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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

10 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
4 april 2007, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de
hardsteengroeven, betreffende de vaststelling van de algemene regels
die toepasselijk zijn op de loon- of arbeidsvoorwaarden, bl. 15227.

10 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
18 juni 2007, gesloten in het Paritair Comité voor de petroleum-
nijverheid en -handel, betreffende het statuut der
vakbondsafgevaardigden, bl. 15236.

10 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
19 juni 2007, gesloten in het Paritair Subcomité voor de orthopedische
schoeisels, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van
4 november 1991 tot oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid
en tot vaststelling van zijn statuten, bl. 15240.

19 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
19 juni 2007, gesloten in het Paritair Subcomité voor de orthopedische
schoeisels, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van
13 januari 1992 tot vaststelling van de bijdragen te storten door de
werkgevers ter uitvoering van de artikelen 3, 4 en 5 van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 4 november 1991 tot oprichting van een
fonds voor bestaanszekerheid en tot vaststelling van zijn statuten,
bl. 15242.

20 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
19 juni 2007, gesloten in het Paritair Subcomité voor de orthopedische
schoeisels, betreffende de risicogroepen (uitvoering van hoofdstuk VIII,
afdeling 1 van de programmawet van 27 december 2006) - (inspanning
ten voordele van personen die behoren tot de risicogroepen), bl. 15243.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

10 FEVRIER 2008. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 4 avril 2007, conclue au sein de la Commission
paritaire pour employés des carrières de petit granit, relative à la
fixation des règles générales applicables aux conditions de travail ou
de rémunérations, p. 15227.

10 FEVRIER 2008. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 18 juin 2007, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’industrie et du commerce du pétrole, relative au statut
des délégations syndicales, p. 15236.

10 FEVRIER 2008. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 19 juin 2007, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour les chaussures orthopédiques, modifiant
la convention collective de travail du 4 novembre 1991 instituant un
fonds de sécurité d’existence et en fixant les statuts, p. 15240.

19 FEVRIER 2008. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 19 juin 2007, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour les chaussures orthopédiques, modifiant la
convention collective de travail du 13 janvier 1992 fixant les cotisations
à verser par les employeurs en exécution des articles 3, 4 et 5 de la
convention collective de travail du 4 novembre 1991 instituant un fonds
de sécurité d’existence et en fixant les statuts, p. 15242.

20 FEVRIER 2008. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 19 juin 2007, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour les chaussures orthopédiques, relative
aux groupes à risque (exécution du chapitre VIII, section 1re de la
loi-programme du 27 décembre 2006) - (effort en faveur des personnes
appartenant aux groupes à risque), p. 15243.
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20 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 2 juli 2007,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de schoeiselindustrie, de
laarzenmakers en de maatwerkers, tot vaststelling van de bijdrage van
de werkgevers in de vervoerskosten van de werklieden en werksters
tewerkgesteld in de ondernemingen van de schoeiselindustrie, de
laarzenmakers en de maatwerkers, bl. 15245.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

13 DECEMBER 2007. — Decreet houdende verschillende maat-
regelen inzake onderwijs, bl. 15256.

18 JANUARI 2008. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot vaststelling van de nadere regels voor de werking
van de vaste inspectiecommissie, bl. 15267.

Waals Gewest

Ministerie van het Waalse Gewest

31 JANUARI 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 25 januari 2007 tot bepaling
van de werkingsmodaliteiten van de beheersorganen van de openbare
huisvestingsmaatschappijen, bl. 15269.

31 JANUARI 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 23 september 2004
betreffende de sociale huisvestingsinstellingen, bl. 15273.

31 JANUARI 2008. — Besluit van de Waalse Regering betreffende de
adviescomités van huurders en eigenaars bij de openbare
huisvestingsmaatschappijen, bl. 15287.

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region
Ministerium der Wallonischen Region

31. JANUAR 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 25. Januar 2007 zur
Festlegung der Modalitäten für die Arbeitsweise der Verwaltungsorgane der Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes, S. 15268.

31. JANUAR 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. September 2004
über die Einrichtungen für Wohnungswesen mit sozialem Zweck, S. 15271.

31. JANUAR 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung über die beratenden Ausschüsse der Mieter und Eigentümer bei den
Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes, S. 15281.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

28 FEBRUARI 2008. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot wijziging van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 20 oktober 2005 houdende uitvoering van de ordonnantie
van 1 april 2004 betreffende de gewestelijke steun voor de algemene
investeringen ten gunste van de micro-, kleine en middelgrote
ondernemingen, bl. 15293.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Raad van State. Benoeming tot assessor bij de Afdeling wetgeving,
bl. 15295. — Raad van State. Benoeming tot assessor bij de Afdeling
wetgeving, bl. 15295. — Raad van State. Inrustestelling, bl. 15295. —
Raad van State. Inrustestelling, bl. 15295.

20 FEVRIER 2008. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 2 juillet 2007, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire de l’industrie de la chaussure, des bottiers et des
chausseurs, fixant l’intervention des employeurs dans les frais de
transport des ouvriers et ouvrières occupés dans les entreprises de
l’industrie de la chaussure, des bottiers et des chausseurs, p. 15245.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

13 DECEMBRE 2007. — Décret portant diverses mesures en matière
d’enseignement, p. 15247.

18 JANVIER 2008. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française fixant les modalités de fonctionnement de la Commission
permanente de l’Inspection, p. 15266.

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

31 JANVIER 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 25 janvier 2007 fixant les
modalités de fonctionnement des organes de gestion des sociétés de
logement de service public, p. 15268.

31 JANVIER 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 septembre 2004 relatif aux
organismes de logement à finalité sociale, p. 15269.

31 JANVIER 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon relatif aux
comités consultatifs de locataires et de propriétaires auprès des sociétés
de logement de service public, p. 15275.

Région de Bruxelles-Capitale

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

28 FEVRIER 2008. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 20 octobre 2005 portant exécution de l’ordon-
nance du 1er avril 2004 relative aux aides régionales pour les
investissements généraux en faveur des micro-, petites et moyennes
entreprises, p. 15293.

Autres arrêtés

Service public fédéral Intérieur

Conseil d’Etat. Nomination d’un assesseur à la Section de législation,
p. 15295. — Conseil d’Etat. Nomination d’un assesseur à la Section de
législation, p. 15295. — Conseil d’Etat. Mise à la retraite, p. 15295. —
Conseil d’Etat. Mise à la retraite, p. 15295.
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Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Mobiliteit en Verkeersveiligheid. Erkenning van scholen voor het
besturen van motorvoertuigen. Erratum, bl. 15295.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Personeel. Benoemingen, bl. 15296.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

20 DECEMBER 2007. — Koninklijk besluit houdende benoeming van
leden van het Beheerscomité van het Rijksinstituut voor de sociale
verzekeringen der zelfstandigen, bl. 15296.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

10 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 17 maart 1994 houdende benoeming van de
leden van de geneeskundige commissies. Erratum, bl. 15297.

Bevordering via mobiliteit, bl. 15297.

Federale Overheidsdienst Justitie

Stafdienst P & O. Benoeming, bl. 15297.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Gasvervoersleidingen. Verklaring van openbaar nut, bl. 15297.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

29 FEBRUARI 2008. — Besluit van de administrateur-generaal van
de Vlaamse Milieumaatschappij houdende delegatie van bevoegd-
heden aan de verantwoordelijken van de dienstverleningspakketten en
van de coördinerende dienstverleningspakketten en van de projectlei-
ders van de staf algemeen directeur - integraal waterbeleid, de
afdelingen algemene zaken, rapportering water, economisch toezicht,
ecologisch toezicht, operationeel waterbeheer, kennisbeheer en lucht,
milieu en communicatie, bl. 15298.

Bestuurszaken

Personeel. Benoemingen, bl. 15300.

Landbouw en Visserij

15 JANUARI 2008. — Ministerieel besluit tot definitieve erkenning
van het Vlaams betaalorgaan voor het Europees Landbouwgarantie-
fonds (ELGF) en voor het Europees Landbouwfonds voor Plattelands-
ontwikkeling (ELFPO), bl. 15300.

Mobiliteit en Openbare Werken

Wegen van het Vlaamse Gewest. Indeling bij de gemeentewegen,
bl. 15301.

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Ruimtelijke ordening. Goedkeuring, bl. 15301. — Provincie Oost-
Vlaanderen. Ruimtelijke ordening, bl. 15301. — Provincie Oost-
Vlaanderen. Ruimtelijke ordening, bl. 15301. — Provincie West-
Vlaanderen. Aankondiging openbaar onderzoek over het ontwerp
provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan Kopal, te Kortemark, bl. 15302. —
Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan (RUP) Civic-Centrum. Bericht
van openbaar onderzoek, bl. 15302.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Mobilité et Sécurité routière. Agrément des écoles de conduite de
véhicules à moteur. Erratum, p. 15295.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Personnel. Nominations, p. 15296.

Service public fédéral Sécurité sociale

20 DECEMBRE 2007. — Arrêté royal portant nomination de membres
du Comité de gestion de l’Institut national d’assurances sociales pour
travailleurs indépendants, p. 15296.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

10 FEVRIER 2008. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
17 mars 1994 nommant des membres des commissions médicales.
Erratum, p. 15297.

Promotion par mobilité, p. 15297.

Service public fédéral Justice

Service d’encadrement P & O. Nomination, p. 15297.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Canalisations de transport de gaz. Déclaration d’utilité publique,
p. 15297.

Gouvernements de Communauté et de Région
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Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

Beroepsbekendheid. Erkenningen, bl. 15303. — Lid van de werk-
groep belast met het uitreiken van het getuigschrift van basisonderwijs.
Aanwijzing, bl. 15304.

Waals Gewest

Ministerie van het Waalse Gewest

31 JANUARI 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot aanwijzing
van de leden van de in artikel 154 van de Waalse Huisvestingscode
bedoelde beroeps- en controlecommissie, bl. 15306.

28 FEBRUARI 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 29 september 2005 tot
aanwijzing of erkenning van de voorzitter, van drie ondervoorzitters,
van de bijzitters en griffiers van de raad van beroep van de diensten van
de Waalse Regering en van de instellingen van openbaar nut die onder
het Gewest ressorteren, bl. 15308.

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region
Ministerium der Wallonischen Region

31. JANUAR 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Bestimmung der Mitglieder der in Artikel 154 des Wallonischen
Wohngesetzbuches erwähnten Einspruchs- und Kontrollkommission, S. 15305.

28. FEBRUAR 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 29. September 2005
zur Bezeichnung oder Anerkennung des Vorsitzenden, von drei stellvertretenden Vorsitzenden, der Beisitzer und der Schriftführer der
Berufungskammer der Dienststellen der Wallonischen Regierung und der von der Region abhängenden Einrichtungen öffentlichen Interesses,
S. 15307.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

10 JANUARI 2001. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering houdende goedkeuring van de beslissing van de gemeente
Sint-Gillis tot opheffing van het bijzonder bestemmingsplan ″Vlogaert″
goedgekeurd bij koninklijk besluit van 13 november 1978, bl. 15315.

Benoemingen, bl. 15316. — Benoemingen, bl. 15317. — Benoemingen,
bl. 15318.

Officiële berichten

Grondwettelijk Hof

Uittreksel uit arrest nr. 14/2008 van 14 februari 2008, bl. 15320.

Uittreksel uit arrest nr. 18/2008 van 14 februari 2008, bl. 15323.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

Notoriété professionnelle. Reconnaissances, p. 15302. — Membre du
groupe de travail octroyant le certificat d’études de base. Désignation,
p. 15304.

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

31 JANVIER 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon portant
désignation des membres de la commission de recours et de contrôle
visée à l’article 154 du Code wallon du Logement, p. 15305.

28 FEVRIER 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 29 septembre 2005 portant
désignation ou agréation du président, de trois vice-présidents, des
assesseurs et des greffiers de la Chambre de recours des Services du
Gouvernement wallon et des organismes d’intérêt public qui dépen-
dent de la Région, p. 15307.

3 JANVIER 2008. — Arrêté ministériel portant affectation à l’usage
d’activité économique mixte certains terrains situés sur le territoire de
la ville de Sambreville (Tamines). Errata, p. 15309.

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement.
Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de la
« GmbH Compact Transport München », en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 15309. — Direction générale des
Ressources naturelles et de l’Environnement. Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la « GmbH Compact Transport
Dresden », en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux,
p. 15311. — Direction générale des Ressources naturelles et de
l’Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregis-
trement de la « GmbH Curt Richter », en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 15313.

Ministère wallon de l’Equipement et des Transports

Routes de la Région wallonne, p. 15314.

Région de Bruxelles-Capitale

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

10 JANVIER 2001. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant approbation de la décision de la commune
de Saint-Gilles d’abroger le plan particulier d’affectation du sol
″Vlogaert″ approuvé par arrêté royal du 13 novembre 1978, p. 15315.

Nominations, p. 15316. — Nominations, p. 15317. — Nominations,
p. 15318.

Avis officiels

Cour constitutionnelle

Extrait de l’arrêt n° 14/2008 du 14 février 2008, p. 15319.

Extrait de l’arrêt n° 18/2008 du 14 février 2008, p. 15325.
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Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 15327.

Verfassungsgerichtshof

Auszug aus dem Urteil Nr. 14/2008 vom 14. Februar 2008, S. 15322.
Auszug aus dem Urteil Nr. 18/2008 vom 14. Februar 2008, S. 15326.
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 15328.

Nationale Bank van België

Lijst van de rekenkundige en logische controles waaraan de jaar-
rekeningen van verenigingen zonder winstoogmerk en stichtingen,
neergelegd bij de Nationale Bank van België en opgesteld volgens de
schema’s voorzien in het koninklijk besluit van 19 december 2003
betreffende de boekhoudkundige verplichtingen en de openbaarma-
king van de jaarrekening van bepaalde verenigingen zonder winstoog-
merk, internationale verenigingen zonder winstoogmerk en stichtingen
worden onderworpen, bl. 15328.

Nieuwe versie van de standaarddocumenten ″Volledig model van
jaarrekening voor verenigingen″ en ″Verkort model van jaarrekening
voor verenigingen″ opgesteld door de Nationale Bank van België,
bl. 15334.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij artikel 7 van
het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot bepaling van de
rechtspleging in kort geding voor de Raad van State, bl. 15334.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948 zur Festlegung des Verfahrens vor der
Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des königlichen Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des
Verfahrens der einstweiligen Entscheidung vor dem Staatsrat, S. 15335.

Federale Overheidsdienst Financiën

Administratie van de BTW, Registratie en Domeinen. Vervreemding
van onroerende domeingoederen. Bekendmaking gedaan ter uitvoe-
ring van de wet van 31 mei 1923, bl. 15335.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Lijst van de paritaire comités op datum van 8 maart 2008, bl. 15336.

Föderaler Öffentlicher Dienst Beschäftigung, Arbeit und soziale Konzertierung

Liste der paritätischen Kommissionen am 8. März 2008, S. 15342.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Wet van 12 juni 1991 op het consumentenkrediet, bl. 15346.

Programmatorische Federale Overheidsdienst Wetenschapsbeleid

Actie ter ondersteuning van de strategische prioriteiten van de
Federale Overheid. Vijfde oproep tot voorstellen, bl. 15346.

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 15327.

Banque Nationale de Belgique

Liste des contrôles arithmétiques et logiques auxquels sont soumis
les comptes annuels des associations sans but lucratif et fondations,
déposés à la Banque Nationale de Belgique et présentés conformément
aux schémas prévus par l’arrêté royal du 19 décembre 2003 relatif
aux obligations comptables et à la publicité des comptes annuels de
certaines associations sans but lucratif, associations internationales
sans but lucratif et fondations, p. 15328.

Nouvelle version des documents normalisés ″Modèle complet de
comptes annuels pour associations″ et ″Modèle abrégé de comptes
annuels pour associations″ établis par la Banque Nationale de Belgique,
p. 15334.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux administra-
tif du Conseil d’Etat et par l’article 7 de l’arrêté royal du 5 décem-
bre 1991 déterminant la procédure en référé devant le Conseil d’Etat,
p. 15334.

Service public fédéral Finances

Administration de la T.V.A., de l’Enregistrement et des Domaines.
Aliénation d’immeubles domaniaux. Publication faite en exécution de
la loi du 31 mai 1923, p. 15335.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Liste des commissions paritaires à la date du 8 mars 2008, p. 15336.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Loi du 12 juin 1991 relative au crédit à la consommation, p. 15346.

Service public fédéral de Programmation Politique scientifique

Action en soutien aux priorités stratégiques de l’Autorité fédérale.
Cinquième appel à propositions, p. 15346.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Jobpunt Vlaanderen

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van een consulent en
een boekhouder voor de stad Gent, bl. 15348.

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van verschillende
functies voor de stad Gent, bl. 15350.

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van een coördinator
Sociale Economie en een stafmedewerker GAS Interlokale Vereniging
voor de stad Mechelen, bl. 15353.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 15355 tot bl. 15388.

Ordres du jour

Parlement francophone bruxellois, p. 15353.

Parlement francophone bruxellois, p. 15354.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 15355 à 15388.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2008/12053]N. 2008 — 824
10 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
4 april 2007, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit
de hardsteengroeven, betreffende de vaststelling van de algemene
regels die toepasselijk zijn op de loon- of arbeidsvoorwaarden (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bedienden uit
de hardsteengroeven;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 4 april 2007,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de hardsteen-
groeven, betreffende de vaststelling van de algemene regels die
toepasselijk zijn op de loon- of arbeidsvoorwaarden.

Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, te 10 februari 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
J. PIETTE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de bedienden uit de hardsteengroeven

Collectieve arbeidsovereenkomst van 4 april 2007

Vaststelling van de algemene regels die toepasselijk zijn op de loon- of
arbeidsvoorwaarden (Overeenkomst geregistreerd op 3 mei 2007
onder het nummer 82727/CO/203)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is toepasselijk op
de werkgevers en op de mannelijke en vrouwelijke bedienden die
tewerkgesteld zijn in de ondernemingen die ressorteren onder het
Paritair Comité voor de bedienden uit de hardsteengroeven.

HOOFDSTUK II. — Classificatie van het personeel

Bekken van Luik

Art. 2. A. Administratief personeel

Eerste categorie : aanvangsleeftijd 21 jaar

Definitie : impliceert de noodzaak om voldoende kennis te hebben
teneinde functies van intellectuele aard van het laagste niveau te
kunnen uitoefenen.

Voorbeelden : huisbewaarder-deurwachter, bureaubode, deurwach-
ter, telefonist met enkelvoudige telefoonpost, hulpmagazijnier die
onder het toezicht staat van een magazijnier.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2008/12053]F. 2008 — 824
10 FEVRIER 2008. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 4 avril 2007, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés des carrières de petit granit,
relative à la fixation des règles générales applicables aux conditions
de travail ou de rémunérations (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de
travail et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour employés des
carrières de petit granit;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de tra-
vail du 4 avril 2007, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés des carrières de petit granit,
relative à la fixation des règles générales applicables aux conditions
de travail ou de rémunérations.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 février 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
J. PIETTE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour employés des carrières de petit granit

Convention collective de travail du 4 avril 2007

Fixation des règles générales applicables aux conditions de travail
ou de rémunérations (Convention enregistrée le 3 mai 2007 sous le
numéro 82727/CO/203)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux employés et employées occupés dans les
entreprises ressortissant à la Commission paritaire pour employés des
carrières de petit granit.

CHAPITRE II. — Classification du personnel

Bassin de Liège

Art. 2. A. Personnel administratif

Première catégorie : âge de départ 21 ans

Définition : implique la nécessité d’avoir des connaissances suffisan-
tes pour permettre l’exercice des fonctions d’ordre intellectuel du
niveau le moins élevé.

Exemples : concierge-huissier, garçon de bureau, huissier-
téléphoniste à poste simple, aide-magasinier sous contrôle d’un
magasinier.
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Tweede categorie : aanvangsleeftijd van 21 jaar

Definitie : impliceert de noodzaak om voldoende kennis te hebben
verworven ten einde gewone en weinig verscheiden werkzaamheden
te kunnen uitvoeren die echter een bepaalde verantwoordelijkheid met
zich brengen.

Voorbeelden : perforateur, verificateur, hulpoperator op statistiek-
machines, mechanograaf bedreven in het werk op Elliot-Fischer,
Burroughs en dergelijke machines met volledig klavier, ervaren opera-
tor, bediende die gewone facturen opmaakt zonder verantwoordelijk te
zijn voor speciale clausules, ervaren typist die het werk goed weet te
schikken en een correcte spelling heeft, beginneling steno-typist,
magazijnier, hulpbediende bij de sociale dienst (lonen en sociale
wetten), telefonist die een functie uitoefent die de volle werktijd in
beslag neemt.

Derde categorie : aanvangsleeftijd 23 jaar

Definitie : impliceert de noodzaak van een vorming zoals die welke
wordt verkregen door middelbare studies van de lagere graad en
voldoende kennis om afwisselend werk uit te voeren dat persoonlijk-
heid, zin voor initiatief en een bepaalde zin voor verantwoordelijkheid
vergt.

Voorbeelden : tweetalige vertaler van courante teksten, hulpboek-
houder voor de centralisatie (bijhouden van de hulpjournalen en van
de bijzondere rekeningen), de bedienden van de boekhouding, lonen,
facturen, kostprijzen, ervaren magazijnier die de kaartenbak en de
cardex moet bijhouden en toezicht moet uitoefenen op de kwantiteit, de
kwaliteit, de waarde, de voorraad goederen, de reserve en de opslag-
plaats, ervaren mechanograaf die bedreven is in het werk met de
machines en goede noties van boekhouding bezit, ervaren steno-typist
die bekwaam is tot 100 woorden per minuut in steno op te nemen en
40 woorden per minuut op de machine te schrijven, met correcte
schikking van het werk, operator op statistiek-machines.

Vierde categorie : aanvangsleeftijd 23 jaar

Definitie : impliceert een vorming zoals die welke wordt verkregen
door middelbare studies van de hogere graad en bovendien de
geschiktheid om een werk uit te voeren dat soms delicaat is en zowel
een bepaalde praktische ervaring als een sterke persoonlijkheid vergt.

Voorbeelden : boekhouder die ermee belast is alle verrichtingen
boekhoudkundig vast te leggen, samen te brengen en te ordenen om er
de algemene balansen van op te maken, die de voorzieningen, de
balans en de resultaatrekeningen voorafgaan, bediende die verantwoor-
delijk is voor de toepassing van alle regelingen op het gebied van de
lonen en/of de sociale wetten, hoofdkassier, correspondent in buiten-
landse talen, ervaren mechanograaf die in staat is schakelborden te
installeren en ze te wijzigen, bediende die verantwoordelijk is voor de
dienst aankopen.

Vijfde categorie : aanvangsleeftijd 30 jaar

Definitie : impliceert de intellectuele vorming zoals die welke wordt
verkregen door studies van de hogere middelbare graad of hogere
technische studies of universitaire studies en een grotere geschiktheid
dan voor de vierde categorie.

Voorbeelden : personeelschef, secretaris-generaal, analyst-
mechanograaf, hoofdboekhouder.

Algemene opmerking :

Kennis en gebruik van verschillende talen : de in deze collectieve
arbeidsovereenkomst vastgestelde minima gelden voor het gebruik van
één enkele taal.

Het feit dat de kennis of het gebruik van meer dan één taal wordt
vereist bij de uitoefening van een functie verantwoordt niet de
overgang naar een hogere categorie wanneer de aard van de functie zelf
niet wordt gewijzigd, maar er moet rekening gehouden worden met de
vaststelling van het loon.

B. Technisch en meesterpersoneel

Eerste categorie : aanvangsleeftijd 21 jaar

Definitie : bediende met een minimum aan intellectuele vorming en
beroepsopleiding die van technische of praktische aard is, zodat hij
geschikt is om een technische functie uit te oefenen.

Voorbeelden : leerling-profileur, kipper, bediende-beginneling.

Tweede categorie : aanvangsleeftijd 21 jaar

Definitie : impliceert de noodzaak om voldoende kennis te hebben
verworven ten einde gewone en weinig verscheiden werkzaamheden
te kunnen uitvoeren, die echter een bepaalde verantwoordelijkheid met
zich brengen.

Voorbeelden : bediende bij de zagerij, profileur, bediende bij de
dienst boordstenen en bouwstenen.

Deuxième catégorie : âge de départ 21 ans

Définition : implique la nécessité d’avoir assimilé les connaissances
suffisantes pour permettre l’exécution de travaux simples, peu diversi-
fiés, mais comportant une certaine responsabilité.

Exemples : perforateur, vérificateur, aide-opérateur aux machines à
statistiques, mécanographe ayant l’expérience des machines Elliot-
Fisher, Burroughs ou similaires, à clavier complet, opérateur expéri-
menté, employé qui établit des factures courantes sans responsabilité
de clauses spéciales, dactylographe expérimenté dont le travail est bien
présenté et l’orthographe correcte, sténo-dactylo débutant, magasinier,
employé auxiliaire au service social (salaires et lois sociales), télépho-
niste préposé à une fonction exigeant une occupation à temps plein.

Troisième catégorie : âge de départ 23 ans

Définition : implique la nécessité d’une formation équivalante à celle
que donnent les études moyennes du degré inférieur et des connais-
sances suffisantes pour accomplir un travail diversifié comportant de la
part de l’exécutant, de la valeur personnelle, de l’initiative et un certain
sens de la responsabilité.

Exemples : traducteur bilingue de textes courants, aide-comptable
attaché à la centralisation (tenue des journaux auxiliaires et de comptes
particuliers), les employés de comptabilités, salaires, factures, prix de
revient, magasinier expérimenté devant tenir fichier, cardex, contrôle
stock marchandises, réserve et entrepôt, mécanographe ayant bonne
expérience des machines et possédant de bonnes notions de comptabi-
lité, sténo-dactylo expérimenté capable de prendre 100 mots par minute
en sténo et de dactylographier 40 mots par minute avec présentation
correcte du travail, opérateur de machines à statistiques.

Quatrième catégorie : âge de départ 23 ans

Définition : implique une formation équivalente à celle que donnent
les études moyennes du degré supérieur et l’aptitude, en outre, à
remplir un travail parfois délicat nécessitant une certaine expérience
pratique autant qu’une valeur personnelle accentuée.

Exemples : comptable chargé de traduire en comptabilité toutes les
opérations, de les rassembler et comparer pour en établir des balances
générales préalables aux prévisions, bilans et résultats, employé
responsable de la mise en application de toutes dispositions d’ordre
salarial et/ou social, caissier principal, correspondant en langues
étrangères, mécanographe expérimenté pouvant établir des tableaux de
connexion et pouvant modifier ceux-ci, employé responsable du service
des achats.

Cinquième catégorie : âge de départ 30 ans

Définition : implique la formation intellectuelle équivalant à celle que
donnent les études de degré moyen supérieur ou les études techniques
supérieures ou les études universitaires et les aptitudes de la quatrième
catégorie en plus développées.

Exemples : chef du personnel, secrétaire général, analyste-
mécanographe, chef comptable.

Remarque générale :

Connaissance et emploi de plusieurs langues : les minima fixés à la
présente convention collective de travail doivent être considérés
comme correspondant à l’emploi d’une seule langue.

L’exigence de la connaissance ou de l’emploi de plus d’une langue
dans l’exercice d’une fonction ne justifie pas le glissement dans une
catégorie supérieure lorsque la nature de la fonction elle-même n’est
pas modifiée, mais il convient d’en tenir compte dans la fixation de
la rémunération.

B. Personnel technique et de maîtrise

Première catégorie : âge de départ 21 ans

Définition : employé ayant un minimum de formation intellectuelle
et professionnelle, soit technique, soit pratique, le désignant pour
occuper un poste technique.

Exemples : apprenti-profileur, basculeur, employé débutant.

Deuxième catégorie : âge de départ 21 ans

Définition : implique la nécessité d’avoir assimilé des connaissances
suffisantes pour permettre l’exécution de travaux simples, peu diversi-
fiés mais comportant une certaine responsabilité.

Exemples : employé des scieries, profileur, employé du service
bordures et moellons.
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Derde categorie A : aanvangsleeftijd 23 jaar

Definitie : impliceert de noodzaak van een vorming zoals die welke
wordt verkregen door middelbare studies van de lagere of technische
graad (A3 of B2) en voldoende kennis om afwisselend werk uit te
voeren dat persoonlijkheid, zin voor initiatief, de gave om leiding te
geven en zin voor verantwoordelijkheid vergt.

Voorbeelden : bediende voor het debiet van het onbewerkt materiaal
en/of voor het zagen, bediende bij de extractie, bediende die zich bezig
houdt met verschillende werkzaamheden (beweging en tractie), bediende
bij het atelier van de herstellingen (mechanische of elektrische),
uitvoerend tekenaar onder toezicht, zagerijchef, hulpbediende in de
marmerhouwerij.

Derde categorie B

Definitie : impliceert dezelfde criteria als voor A3 of B2, maar met een
meer gevorderde kennis en technische studies, zin voor organisatie en
de kunst om vlug op te treden in dringende gevallen.

Voorbeelden : chef van de extractie, chef van de marmerhouwerij,
chef van het atelier voor het mechanisch debiteren, dienstchef voor de
verkoop van producten van de zagerij, gewoon toestelmonteur, chef
van het atelier voor de herstellingen (mechanische en elektrische).

Vierde categorie : aanvangsleeftijd 30 jaar

Definitie : impliceert een intellectuele vorming die overeenstemt met
die welke wordt verkregen door de middelbare studies van de hogere
graad, zowel in het traditioneel als in het technisch onderwijs (A2), en
bovendien de geschiktheid om een werk uit te voeren dat een grote
beroepsgeschiktheid vergt.

Voorbeelden : vertegenwoordiger-technicus, chef-toestelmonteur, met
name die verantwoordelijk is voor een groep toestelmonteurs, toestel-
monteur die verantwoordelijk is voor de studies en de bestekken.

Vijfde categorie

Definitie : impliceert een intellectuele vorming zoals die welke wordt
verkregen door tenminste studies van de hogere graad, hogere
technische studies of universitaire studies met een grotere geschiktheid
dan voor de vierde categorie.

Voorbeelden : directeur, werfleider.

Bekken van Henegouwen

Art. 3. A. Administratief personeel

Categorie 1
—

Catégorie 1

Categorie 2
—

Catégorie 2

Categorie 3
—

Catégorie 3

Categorie 4
—

Catégorie 4

Categorie 5
—

Catégorie 5

Aanvangsleeftijd
Age de départ

21 21 23 23 30

Vereist Voldoende kennis en
opleiding om de
functie uit te oefenen

Voldoende kennis en
opleiding voor een-
voudige taken die
een zekere verant-
woordelijkheid mee-
brengen

Voldoende kennis
voor verscheiden
werk, persoonlijk-
heid, zin voor initia-
tief en verantwoorde-
lijkheid

Gevoelig werk, prak-
tische ervaring, uit-
gesproken persoon-
lijkheid

Uitgebreidere prakti-
sche ervaring dan
categorie 4

Basiskennis tekstver-
werking en electro-
nisch rekenblad

Ervaring : werken
met informatica

Ervaring : werken
met informatica

Ervaring : werken
met informatica

Nécessité Connaissances et for-
mation suffisantes
pour exercer la fonc-
tion

Connaissances et for-
mation suffisantes
pour travaux simp-
les, comportant une
certaine responsabi-
lité

Connaissances suffi-
santes pour un tra-
vail diversifié, avec
valeur personnelle
Initiative et respon-
sabilité

Travail délicat
Expérience pratique
Valeur personnelle
accentuée

De l’expérience pra-
tique plus déve-
loppée que la 4ème

Connaissances de
base de traitement de
texte et tableur.

Expérience : utilisa-
t ion de
l’informatique

Expérience : utilisa-
t ion de
l’informatique

Expérience : utilisa-
t ion de
l’informatique

Troisième catégorie A : âge de départ 23 ans

Définition : implique la nécessité d’une formation équivalante à
celle que donnent les études moyennes du degré inférieur ou technique
(A3 ou B2) et des connaissances techniques suffisantes pour accomplir
un travail diversifié et comportant de la part de l’exécutant de la valeur
personnelle, de l’initiative, le don de commandement et le sens de la
responsabilité.

Exemples : employé de débit du brut et/ou du sciage, employé à
l’extraction, employé s’occupant de travaux divers (manoeuvre et
traction), employé de l’atelier de réparation (mécanique ou électrique),
dessinateur d’exécution sous contrôle, chef de scierie, employé auxi-
liaire à la marbrerie.

Troisième catégorie B

Définition : implique les mêmes critères que A3 ou B2, mais avec des
connaissances et études techniques plus poussées, le sens de l’organi-
sation et des urgences.

Exemples : chef de l’extraction, chef de la marbrerie, chef de l’atelier
de débitage mécanique, chef de service vente sciage, appareilleur
simple, chef de l’atelier de réparation (mécanique et électrique).

Quatrième catégorie : âge de départ 30 ans

Définition : implique une formation intellectuelle correspondant à
celle que donnent les études moyennes du degré supérieur, tant en
enseignement traditionnel que technique (A2) et en outre l’aptitude
à remplir un travail demandant une valeur professionnelle accentuée.

Exemples : représentant technicien, chef appareilleur, c’est-à-dire
responsable d’un groupe d’appareilleurs, appareilleur responsable des
études et devis.

Cinquième catégorie

Définition : implique une formation intellectuelle équivalant à celle
que donnent au minimum les études du degré supérieur, les études
techniques supérieures ou les études universitaires avec les aptitudes
de la quatrième catégorie plus développées.

Exemples : directeur, chef de chantier.

Bassin du Hainaut

Art. 3. A. Personnel administratif
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Categorie 1
—

Catégorie 1

Categorie 2
—

Catégorie 2

Categorie 3
—

Catégorie 3

Categorie 4
—

Catégorie 4

Categorie 5
—

Catégorie 5

Aanvangsleeftijd
Age de départ

21 21 23 23 30

Diploma of even-
waardige ervaring

Geen vereisten van
diploma

Beroeps-, algemeen
of technisch lager
secundair onderwijs

Aan algemeen of
technisch hoger
secundair onderwijs
evenwaardige vor-
ming

Aan algemeen of
technisch HOKT
evenwaardige vor-
ming

Aan HOLT of univer-
sitair onderwijs even-
waardige vorming

OF evenwaardige
ervaring

OF evenwaardige
ervaring

OF evenwaardige
ervaring

OF evenwaardige
ervaring

OF evenwaardige
ervaring

Diplôme ou équiva-
lent

Pas d’exigence de
diplôme

Enseignement pro-
fessionnel, général ou
technique secon-
daire inférieur

Formation équiva-
lente à
l’enseignement géné-
ral ou technique
secondaire supérieur

Formation équiva-
lente à
l’enseignement géné-
ral ou technique
supérieur de type
court

Formation équiva-
lente aux études
supérieures de type
long ou universitai-
res

OU expérience équi-
valente

OU expérience équi-
valente

OU expérience équi-
valente

OU expérience équi-
valente

OU expérience équi-
valente

Voorbeelden Huisbewaarder,
deurwachter, hulp-
magazijnier onder
toezicht

Ervaren operateur,
ponser, magazijnier,
telefonist, bediende
die facturen opstelt

Bediende boekhou-
ding, bediende per-
soneelsdienst, erva-
ren magazi jnier,
bediende commer-
ciële dienst, bediende
informaticadienst,
secretaris/assistent

Boekhouder,
bediende verant-
woordelijk voor de
personeelsdienst ,
kassier, bediende ver-
antwoordelijk van de
dienst aankopen,
bediende verant-
woordelijk voor de
commerciële dienst,
bediende verant-
woordelijk voor de
informaticadienst,
algemeen directie-
secretaris, bediende
verantwoordel i jk
voor de marketings-
dienst

Hoofd personeels-
dienst, hoofd boek-
houding, hoofd
informaticadienst,
hoofd aankoopdienst

Exemples Concierge, huissier,
aide magasinier sous
contrôle

Opérateur expéri-
menté, encodage,
magasinier, télép-
honiste, employé qui
établit les factures

Employé à la comp-
tabilité, employé au
service du person-
nel, magasinier expé-
rimenté, employé au
service commercial,
employé du service
informat ique ,
secrétaire/assistante

Comptable, employé
responsable du ser-
vice du personnel,
caissier, employé res-
ponsable du service
achat, employé res-
ponsable du service
commercial, employé
responsable du ser-
vice informatique,
secrétaire de direc-
t ion générale ,
employé responsa-
ble du service mar-
keting

Chef du service per-
sonnel, chef du ser-
vice comptabilité,
chef du service infor-
matique, chef du ser-
vice achat

B. Technisch en meesterpersoneel

Categorie 1
Catégorie 1

Categorie 2
Catégorie 2

Categorie 3A
Catégorie 3A

Categorie 3B
Catégorie 3B

Categorie 4
Catégorie 4

Categorie 5
Catégorie 5

Aanvangsleeftijd
Age de départ

21 21 23 23 30

Vereisten Minimum aan
intellectuele en
(technische of
prakt i sche)
beroepsople i -
ding

Voldoende ken-
nis voor eenvou-
dige taken die
een zekere ver-
antwoordeli jk-
heid inhouden

Voldoende tech-
nische kennis
voor verscheiden
werk dat per-
soonlijkheid, ini-
tiatief en verant-
woorde l i jk
veronders te l t .
Functionele auto-
riteit

Technische ken-
nis als 3A.
Functionele auto-
riteit. Zin voor
organisatie en de
kunst om snel op
te treden in drin-
gende gevallen.

Geschiktheid om
een werk uit te
voeren dat een
grote beroepsge-
schiktheid vergt,
zin voor organi-
satie en de kunst
om snel op te tre-
den in dringende
gevallen.

Meer ontwik-
kelde geschikt-
heid als cate-
gorie 4

B. Personnel technique et de maîtrise
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Categorie 1
Catégorie 1

Categorie 2
Catégorie 2

Categorie 3A
Catégorie 3A

Categorie 3B
Catégorie 3B

Categorie 4
Catégorie 4

Categorie 5
Catégorie 5

Aanvangsleeftijd
Age de départ

21 21 23 23 30

Nécessité Un minimum de
formation intel-
lectuelle et pro-
fessionnelle (tech-
nique ou
pratique)

Connaissances
suffisantes pour
des travaux simp-
les comportant
une certaine res-
ponsabilité

Connaissances
techniques suffi-
santes pour un
travail diversifié
qui demande
valeur person-
nelle, initiative et
responsabilité .
Autorité fonction-
nelle

Connaissances
techniques idem
3A. Autorité fon-
ctionnelle. Sens
de l’organisation
et des urgences

L’aptitude à rem-
plir un travail
demandant une
valeur profes-
sionnelle accen-
tuée, le sens de
l’organisation et
des urgences

Les aptitudes de
la catégorie 4 plus
développées

Diploma of even-
waardige erva-
ring

Geen vereisten
van diploma

Beroeps- alge-
meen of tech-
nisch lager secun-
dair onderwijs

Algemeen of
technisch hoger
secundair onder-
wijs

Algemeen of
technisch hoger
secundair onder-
wijs

Algemeen of
technisch HOKT

Aan HOLT of
univers i ta i r
onderwijs even-
waardige vor-
ming

OF evenwaar-
dige ervaring

OF evenwaar-
dige ervaring

OF evenwaar-
dige ervaring

OF evenwaar-
dige ervaring

OF evenwaar-
dige ervaring

OF evenwaar-
dige ervaring

Diplôme ou équi-
valent

Pas d’exigence de
diplôme

Ense ignement
profess ionnel
général ou tech-
nique secondaire
inférieur

Ense ignement
général ou tech-
nique secondaire
supérieur

Ense ignement
général ou tech-
nique secondaire
supérieur

Etudes supérieu-
res de type court.
Ense ignement
traditionnel ou
technique

Equivalent aux
études de type
long ou universi-
taires

OU expérience
équivalente

OU expérience
équivalente

OU expérience
équivalente

OU expérience
équivalente

OU expérience
équivalente

OU expérience
équivalente

Voorbeelden Kipper Adjunct van de
bedienden van de
sector

Bediende extrac-
t ie , bediende
marmerhouwe-
r i j , bediende
werkhuis mecha-
nische verzaging,
bediende ver-
koopdiens t ,
bediende herstel-
lingsatelier, uit-
voerend tekenaar
onder toezicht

Verantwoorde-
lijke extractie,
verantwoorde-
lijke marmerhou-
weri j , verant-
woorde l i jke
werkplaats ,
mechanisch ver-
zagen, verant-
woordelijke ver-
koopdiens t
zagerij, verant-
woorde l i jke
herstel- en onder-
houdswerk-
plaats, toestelma-
k e r,
ontwerpteken-
aar, ingenieur in
het studiebureau,
a d j u n c t -
veiligheidschef,
commerc iee l
afgevaardigde

Dienst- of afde-
l ingshoofd ,
technisch-
commerc iee l
directeur, verant-
woordelijke stu-
dies en bestek-
k e n ,
verantwoorde-
lijke promotie

Hoofd uitbating,
departements-
hoofd, hoofd vei-
ligheid, hoofd
depar tement
kwaliteitsbewa-
king, geoloog

Exemples Basculeur Adjoint à
l’employé de sec-
teur

Employé à
l ’extrac t ion ,
employé auxi-
liaire à la marbre-
rie, employé de
l ’atelier débit
mécanique ,
employé du ser-
vice vente sciage,
employé d’atelier
de réparation,
employé de débit
du brut, dessina-
teur d’exécution
sous contrôle

Responsable de
l’extraction, res-
ponsable de la
marbrerie, res-
ponsable de
l ’atelier débit
mécanique, res-
ponsable de ser-
vice vente sciage,
responsable ate-
lier réparation,
maintenance ,
appareilleur, des-
sinateur de pro-
jet, ingénieur de
bureau d’étude,
adjoint au chef de
sécurité, délégué
commercial

Chef de service
ou de secteur,
délégué technico-
commercial, res-
ponsable des étu-
des et devis ,
responsable pro-
motion

C h e f
d ’exploitation,
chef de départe-
ment, chef de
sécurité, chef de
dépar tement
assur qualité ,
géologue
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HOOFDSTUK III. — Weddeschalen

Art. 4. A. Bedienden van tenminste 21 jaar oud en voltijds tewerk-
gesteld.

Op 1 januari 2007 worden de sectorale lonen verhoogd met 40 EUR.

Op 1 januari 2007 worden de werkelijk betaalde lonen verhoogd met
40 EUR.

Aanvangsminima van de categorieën :

Categorieën
-

Catégories

Minimumbasisweddeschaal op 1 januari 2007 (EUR)
-

Barème minimum de base au 1er janvier 2007 (EUR)

I 1 701,90

II 1 843,29

III A en/et III AD 2 068,02

III BT 2 224,28

IV A 2 243,71

IV T 2 515,47

V AD en/et T 2 641,06

Barema’s op 1 januari 2007
Barèmes au 1er janvier 2007

Leeftijd
Age

I
EUR

II
EUR

III A D
III A
EUR

III BT
EUR

IV A
EUR

IV T
EUR

V T
V AD
EUR

21 1 701,90 1 843,29

22 1 718,44 1 862,55

23 1 734,74 1 881,41 2 068,02 2 224,28 2 243,71

24 1 750,76 1 900,74 2 091,73 2 284,87 2 270,23

25 1 767,43 1 920,15 2 114,97 2 312,04 2 297,27

26 1 784,12 1 939,18 2 138,49 2 338,31 2 323,77

27 1 800,35 1 958,14 2 161,60 2 366,10 2 356,58

28 1 816,71 1 977,27 2 185,35 2 393,25 2 377,33

29 1 833,15 1 995,83 2 208,95 2 420,30 2 403,86

30 1 849,59 2 016,43 2 232,73 2 447,32 2 430,31 2 512,47 2 641,06

31 1 866,07 2 037,34 2 255,88 2 474,16 2 449,65 2 558,36 2 691,99

32 1 883,65 2 057,72 2 279,54 2 500,70 2 483,44 2 603,54 2 743,69

33 1 900,11 2 077,50 2 303,45 2 526,46 2 509,87 2 650,86 2 794,87

34 1 916,51 2 097,76 2 326,97 2 552,28 2 535,21 2 698,61 2 846,40

35 1 931,69 2 117,31 2 350,46 2 578,04 2 560,40 2 745,73 2 899,22

36 1 948,16 2 137,75 2 373,72 2 604,19 2 586,20 2 793,51 2 929,28

37 1 964,63 2 158,11 2 397,39 2 630,96 2 612,00 2 840,82 3 008,69

38 1 981,52 2 178,28 2 421,59 2 657,85 2 638,33 2 889,54 3 063,84

39 1 998,14 2 198,07 2 445,71 2 684,94 2 665,34 2 939,69 3 118,32

40 2 015,25 2 218,40 2 469,72 2 712,75 2 691,97 2 990,64 3 172,64

41 2 032,77 2 238,80 2 493,38 2 741,40 2 719,17 3 024,63 3 209,74

42 2 516,86 2 770,08 2 746,45 3 058,23 3 246,18

43 2 540,99 2 798,90 2 773,44 3 095,98 3 282,79

44 2 561,44 2 819,36 2 793,90 3 125,85 3 318,67

45 3 160,00 3 355,70

De toegekende bedragen staan in verhouding tot de prestaties.

CHAPITRE III. Barèmes

Art. 4. A. Employés âgés d’au moins 21 ans et occupés à temps
plein.

Au 1er janvier 2007, les salaires sectoriels sont augmentés de 40 EUR.

Au 1er janvier 2007, les salaires effectivement payés sont augmentés
de 40 EUR.

Minima de départ des catégories :

Les montants octroyés le sont au prorata des prestations.
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B. Jongere bedienden

Art. 5. De minimumbarema’s van de jongere bedienden worden
volgens de leeftijd vastgesteld op de volgende percentages toegepast
op de lonen van de meerderjarige bedienden van de categorie waartoe
zij behoren :

Leeftijd
—

in pct.
—

Ages
—

en p.c.
—

18 jaar 85 18 ans 85

19 jaar 90 19 ans 90

20 jaar 95 20 ans 95

De sociale partners verbinden zich ertoe de geëigende maatregelen te
nemen om de leeftijdsgebonden loonschalen (artikel 4, A en B) af te
schaffen.

Rekening houdend met de technische moeilijkheid en de nodige tijd
voor die wijziging verbinden de partijen zich ertoe zo snel mogelijk
opnieuw samen te komen om de huidige loonschalen van de sector om
te zetten en in overeenkomst te brengen met de Europese richtlijn
2000/78/CE die elke discriminatie in strijd met het beginsel van gelijke
behandeling verbiedt tegen einde 2008.

C. Cumulatie van functies

Art. 6. De bedienden die in een onderneming in dienst worden
genomen om verschillende functies uit te oefenen, worden betaald
volgens de best betaalde functie.

De voorwaarden waaronder zij in dienst worden genomen moeten
worden gepreciseerd bij de indiensttreding.

D. Verplaatsingsvergoeding

Art. 7. Er wordt aan alle bedienden een forfaitaire jaarlijkse verplaat-
singsvergoeding van 160 EUR toegekend.

Art. 8. Onverminderd de toepassing van de collectieve arbeidsover-
eenkomst nr. 19sexies van 30 maart 2001, gesloten in de Nationale
Arbeidsraad, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 19ter van 5 maart 1991, gesloten in de Nationale Arbeidsraad, tot
vervanging van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 19 betreffende
de financiële bijdrage van de werkgevers in de prijs van het vervoer van
de werknemers, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit
van 21 mei 1991, ontvangen de bedienden, een bedrag gelijk aan 60 pct.
van de prijs van de treinkaart geldend als sociaal abonnement voor de
afstand afgelegd langs de weg tussen de woonplaats en de werkplaats,
dit overeenkomstig de van toepassing zijnde tabellen die gevoegd zijn
bij het koninklijk besluit van 28 juli 1962 tot vaststelling van het bedrag
en de wijze van betaling van de werkgeversbijdrage en het verlies
geleden door de Nationale Maatschappij der Belgische Spoorwegen
ingevolge de uitgifte van abonnementen voor werklieden en bedien-
den.

De terugbetaling heeft minstens maandelijks plaats.

E. Ploegenpremie

Art. 9. Er wordt een premie van 18,59 EUR bruto toegekend per
volledige week ploegenarbeid indien deze niet voorzien geweest is in
het arbeidscontract.

Deze premie wordt samen met de maandwedde uitbetaald.

HOOFDSTUK IV. — Koppeling van de wedden aan het indexcijfer
van de consumptieprijzen

Art. 10. Vanaf 1 januari 2007 worden zowel de effectieve lonen als de
bij artikel 4 vastgestelde barema’s gekoppeld aan het indexcijfer van de
consumptieprijzen maandelijks vastgesteld door het Federale Over-
heidsdienst Economie en bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad, en
dit volgens de conventionele modaliteiten. Zij staan tegenover het
referteïndexcijfer 105,39.

B. Jeunes employés

Art. 5. Les barèmes minimums des jeunes em-ployés sont fixés aux
pourcentages suivants, appliqués sur le salaire de référence des
employés majeurs de la catégorie à laquelle ils appartiennent, en
fonction de l’âge :

Les partenaires s’engagent à prendre les mesures qui s’imposent
afin de supprimer les barèmes en fonction de l’âge (article 4, A et B).

Compte tenu de la difficulté technique et du temps que nécessite
cette modification, les parties s’engagent à se revoir dans les meilleurs
délais pour transposer les actuels barèmes du secteur et les mettre
en conformité avec la Directive européenne 2000/78/CE qui interdit
toute discrimination contraire au principe d’égalité de traitement et ce,
avant fin 2008.

C. Cumul de fonctions

Art. 6. Les employés engagés dans un établissement en vue de
remplir plusieurs fonctions sont rétribués selon la fonction la mieux
rémunérée.

Les conditions dans lesquelles ils sont engagés doivent être précisées
lors de l’entrée en service.

D. Indemnité de déplacement

Art. 7. Une indemnité annuelle de déplacement d’un montant de
160 EUR est octroyée forfaitairement à tous les employés.

Art. 8. Sans préjudice de l’application de la convention collective de
travail n° 19sexies du 30 mars 2001, conclue au sein du Conseil national
du travail, modifiant la convention collective de travail n° 19ter du
5 mars 1991, conclue au sein du Conseil national du travail, remplaçant
la convention collective de travail n° 19 concernant l’intervention
financière des employeurs dans le prix du transport des travailleurs,
rendue obligatoire par l’arrêté royal du 21 mai 1991, les employés
reçoivent l’équivalent de 60 p.c. du prix de la carte train assimilée à
l’abonnement social pour la distance parcourue entre le domicile et le
lieu de travail, ce en concordance aux tableaux en vigueur annexés à
l’arrêté royal du 28 juillet 1962 fixant le montant et les modalités de
paiement de l’intervention des employeurs dans la perte subie par la
Société nationale des chemins de fer belges par l’émission d’abonne-
ments pour ouvriers et employés.

Le remboursement s’effectue au moins mensuellement.

E. Prime de pause

Art. 9. Une prime d’un montant brut de 18,59 EUR est octroyée par
semaine complète de travail en équipes, si celle-ci n’a pas été prévue
dans le contrat de travail.

Cette prime est payée en même temps que la rémunération
mensuelle.

CHAPITRE IV. — Liaison des salaires à l’indice des prix
à la consommation

Art. 10. A partir du 1er janvier 2007, tant les salaires effectivement
payés que les barèmes fixés à l’article 4 sont rattachés à l’indice des
prix à la consommation établi mensuellement par le Service public
fédéral Economie et publié au Moniteur belge, suivant les modalités
conventionnelles. Ils sont mis en regard de l’indice de référence 105,39.
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Art. 11. Het referteïndexcijfer 105,39 is de spil van de stabilisatie-
schijf waarvan 104,35 de laagste grens en 106,44 de hoogste grens is.

Elke volgende stabilisatieschijf wordt bekomen door de cijfers van de
voorgaande schijf te verhogen met 1 pct.

Laagste grens
Limite inférieure

—

Spil
Pivot

—

Hoogste grens
Limite supérieure

—

104,35 105,39 106,44

105,39 106,44 107,50

106,44 107,50 108,58

enz./etc. enz./etc. enz./etc.

Wanneer de derde decimaal van deze berekening gelijk is aan of
hoger dan vijf, wordt de tweede decimaal van de grens afgerond op de
hogere eenheid.

Wanneer zij lager is dan vijf, is zij te verwaarlozen.

Art. 12. De verhogingen en verlagingen ingevolge de schommelin-
gen van het indexcijfer van de consumptieprijzen, hebben uitwerking
met ingang van de eerste dag van de maand, volgend op deze waarop
het indexcijfer dat de verhoging of verlaging van de lonen bedoeld in
artikel 10 veroorzaakt, betrekking heeft.

HOOFDSTUK V. — Eindejaarspremie

Art. 13. Op het einde van het jaar wordt er een premie van 100 pct.
vanaf 1992 van de regelingswedde van de laatste maand van het jaar
toegekend aan alle bedienden die deel uitmaken van het personeel op
het ogenblik van de uitbetaling ervan, voorzover zij zes maanden
aanwezigheid hebben in de maatschappij.

De bediende die werd gepensioneerd of bruggepensioneerd of die
werd opgezegd in de loop van het jaar behoudt zijn recht op de premie
die op het einde van dit jaar wordt toegekend (in pro rata gewerkte
tijd).

De werkman die bediende wordt, wordt met deze gelijkgesteld wat
de aanwezigheid betreft, maar er is geen cumulatie van premies.

Het totaal bedrag wordt op de volgende wijze verminderd in geval
van afwezigheid :

- gecumuleerde afwezigheid van 2 weken : vermindering met
1/24ste;

- gecumuleerde afwezigheid van 3 weken : vermindering met
1,5/24ste;

- gecumuleerde afwezigheid van 4 weken : vermindering met
2/24ste;

enzovoort.

De eerste maand arbeidsongeval wordt gelijkgesteld voor de bereke-
ning van de eindejaarspremie; daarna is er geen gelijkstelling meer
want de ziektevergoeding wordt berekend op de jaarloongrens.

De eerste maand van ziekte of bevallingsrust is niet gelijkgesteld.
Vervolgens is er gelijkstelling met 100 pct., begrensd op elf maanden
voor dezelfde ziekte, en op twee boekjaren.

Datum van uitbetaling : op het einde van het dienstjaar of op de
gewone datum van uitbetaling voor de ondernemingen die deze
eindejaarspremie reeds toekennen.

HOOFDSTUK VI. — Dubbel vakantiegeld

Art. 14. De uitbetaling van het vakantiegeld gebeurt vóór
20 juni van het refertejaar.

HOOFDSTUK VII. — Premie van de patroonheilige

Art. 15. De premie van de IV Gekroonden is vastgesteld voor de op
58,03 EUR per jaar vanaf 1994.

Deze premie zal worden betaald ter gelegenheid van het feest van de
gedecoreerde werknemers.

De dag van de IV Gekroonden zal in de toekomst worden uitgesteld
als deze op een zaterdag of een zondag valt.

Art. 11. L’indice de référence 105,39 est le pivot de la tranche de
stabilisation dont 104,35 est la limite inférieure et 106,44 la limite
supérieure.

Chacune des tranches de stabilisation est obtenue en augmentant les
chiffres de la tranche précédente d’1 p.c.

Lorsque la troisième décimale de cette opération est égale ou
supérieure à cinq, la deuxième décimale de la limite est arrondie à
l’unité supérieure.

Lorsqu’elle est inférieure à cinq, elle est négligée.

Art. 12. Les majorations et diminutions dues aux fluctuations de
l’indice des prix à la consommation entrent en vigueur le premier jour
du mois qui suit celui auquel se rapporte l’indice provoquant la
majoration ou la diminution des salaires visés à l’article 10.

CHAPITRE V. — Prime de fin d’année

Art. 13. Une prime de fin d’année égale à 100 p.c., à partir de 1992,
du traitement barémique du dernier mois de l’année est accordée à tous
les employés faisant partie du personnel au moment du paiement de la
prime, pour autant qu’ils aient six mois de présence dans la société.

L’employé pensionné ou prépensionné ou ayant reçu son préavis au
cours de l’année conserve son droit à la prime de fin d’année (au
prorata du temps travaillé).

L’ouvrier devenant employé est assimilé à un employé au point de
vue de la présence, mais il n’y a pas de cumul de primes.

Le montant total est réduit en cas d’absence, de la manière suivante :

- absences cumulées de 2 semaines : réduction de 1/24e;

- absences cumulées de 3 semaines : réduction de 1,5/24e;

- absences cumulées de 4 semaines : réduction de 2/24e;

et ainsi de suite.

Le premier mois d’accident de travail est assimilé pour le calcul de
la prime de fin d’année; par la suite, il n’y a plus d’assimilation car
l’indemnité d’assurance est calculée sur la rémunération annuelle
plafonnée.

Le premier mois de maladie ou de repos d’accouchement est non
assimilé. Par la suite, il y a assimilation à 100 p.c., limité à onze mois
pour la même maladie et sur deux exercices.

Date de paiement : en fin d’année ou à la date habituelle de paiement
pour les entreprises accordant déjà cette prime de fin d’année.

CHAPITRE VI. — Double pécule de vacances

Art. 14. Le paiement du double pécule de vacances a lieu pour le
20 juin de l’année de référence.

CHAPITRE VII. — Prime patronymique

Art. 15. La prime patronymique des IV Couronnés est fixée à
58,03 EUR l’an depuis 1994.

Cette prime sera payée à l’occasion de la fête des travailleurs décorés.

Le jour des IV Couronnés, sera, à l’avenir, reporté, s’il tombe un
samedi ou un dimanche.
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HOOFDSTUK VIII. — Stelsel van tijdskrediet, loopbaanvermindering
en vermindering van de arbeidsprestaties tot een halftijdse betrekking

Art. 16. Inzake tijdskrediet, loopbaanvermindering en vermindering
van de arbeidsprestaties tot een halftijdse betrekking, besluiten de
ondertekenende werkgevers- en werknemersorganisaties, de collec-
tieve arbeidsovereenkomst nr. 77bis van 19 december 2001, gesloten in
de Nationale Arbeidsraad, gewijzigd bij de collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 77ter van 10 juli 2002, gesloten in de Nationale Arbeidsraad,
respectievelijk algemeen verbindend verklaard bij koninklijke besluiten
van 25 januari 2002 en van 20 september 2002, in het Belgisch Staatsblad
verschenen op 5 maart 2002 en op 5 oktober 2002 toe te passen. De
duurtijd wordt op vif jaar gebracht.

Voor de sector wordt een quotum van 5 pct. vastgesteld. De
toepassingsvoorwaarden worden op bedrijfsvlak bepaald.

Een aandeel van 5 pct. wordt voorbehouden aan de bedienden, met
een maximum van 5 personen, voor de Henegouwse
Steengroeven/Carrières du Hainaut, bovenop het algemeen quotum
met de bijzondere criteria.

De bedienden die ouder zijn dan 50 jaar vallen niet binnen het
quotum van 5 pct.

HOOFDSTUK IX. — Tewerkstelling

Art. 17. Het aantal personen dat in dienst werd genomen overeen-
komstig de collectieve arbeidsovereenkomsten betreffende de bevorde-
ring van de tewerkstelling voor de jaren 1983-1984; 1985-1986;
1987-1988; 1989-1990; 1991-1992; 1993-1994; 1995-1996; 1997-1998,
1999-2000 en 2001-2002, 2003-2004 en 2005-2006 blijft gehandhaafd.

Indien er problemen zich stellen, zullen er bespreking zijn met de
vakorganisaties.

HOOFDSTUK X. — Arbeidsduur

Art. 18. De arbeidsduur is vastgesteld op 38 uren per week.

HOOFDSTUK XI. — Geschenkcheque

Art. 19. Op Sint-Niklaas, wordt een geschenkcheque van 24,79 EUR
aan iedere bediende toegekend, verhoogd met 12,39 EUR per kind ten
laste.

HOOFDSTUK XII. — Anciënniteitsverlof

Art. 20. Er zal een anciënniteitsverlofdag worden toegekend vanaf
8 jaren anciënniteit in de sector, met een maximum van 3 dagen per jaar.

Na 24 jaren aanwezigheid, wordt een anciënniteitsverlofdag toege-
kend per schijf van 5 jaren anciënniteit in de sector.

Voor de berekening van de anciënniteit worden vanaf de indienst-
treding de tewerkstellingsperiodes onder contract van bepaalde duur,
vervangings- en interimcontracten gelijkgesteld.

De toepassingsmodaliteiten zullen worden vastgesteld op vlak van
de ondernemingen.

HOOFDSTUK XIII. — Wettelijk kader

Art. 21. De bepalingen van deze collectieve arbeidsovereenkomst
houden rekening met de maatregelen voorzien in het interprofessioneel
akkoord gesloten voor de jaren 2007-2008.

HOOFDSTUK XIV. — Syndicale premie

Art. 22. Vanaf 2007, zal er een syndicale premie ten bedrage van
120 EUR per jaar toegekend worden en per bediende, behalve
directiepersoneel.

De nodige bedragen worden jaarlijks, in de loop van het eerste
kwartaal, door de werkgevers aan de vakbondsorganisaties gestort.

HOOFDSTUK XV. — Maaltijdbewijs

Art. 23. Voor iedere werkelijke arbeidsdag is aan elke bediende
een maaltijdbewijs toegekend.

Vanaf 1 september 2005 wordt de nominale waarde van de maaltijd-
cheque per gewerkte dag op 6 EUR gebracht.

Vanaf 1 september 2005 bedraagt de persoonlijke tegemoetkoming in
de prijs voor de maaltijdcheque 1,09 EUR.

Vanaf 1 september 2005 bedraagt de tegemoetkoming van de
onderneming in de prijs van het maaltijdbewijs 4,91 EUR.

In de ondernemingen waar het maaltijdbewijs al toegekend is, zal
hetzelfde bedrag toegekend worden aan de bedienden, volgens de
modaliteiten overeen te komen in de betrokken ondernemingen.

CHAPITRE VIII. — Système de crédit-temps, de diminution de carrière
et de réduction des prestations de travail à mi-temps

Art. 16. En matière de crédit-temps, de diminution de carrière et de
réduction des prestations de travail à mi-temps, les organisations
patronales et syndicales signataires décident d’appliquer la convention
collective de travail n° 77bis du 19 décembre 2001, conclue au sein
du Conseil national du travail, modifiée par la convention collective
de travail n° 77ter du 10 juillet 2002, conclue au sein du Conseil national
du travail, respectivement rendues obligatoires par les arrêtés royaux
des 25 janvier 2002 et 20 septembre 2002, parus au Moniteur belge des
5 mars 2002 et 5 octobre 2002. La durée est fixée à cinq ans.

Pour le secteur, un quota de 5 p.c. est fixé. Les modalités d’applica-
tion seront déterminées au niveau des entreprises.

Un quota de 5 p.c. sera réservé aux employés avec un maximum de
5 personnes, pour les Carrières du Hainaut, au-delà de la quotité
globale avec les critères spéciaux.

Les employés âgés de plus de 50 ans ne rentrent pas dans le quota des
5 p.c.

CHAPITRE IX. — Emploi

Art. 17. Le nombre de personnes engagées conformément aux
conventions collectives de travail concernant les dispositions relatives à
l’emploi pour les années 1983-1984; 1985-1986; 1987-1988; 1989-1990;
1991-1992; 1993-1994; 1995-1996; 1997-1998, 1999-2000, 2001-2002,
2003-2004 et 2005-2006 est maintenu.

Si des problèmes se posent, il y aura discussion avec les organisations
syndicales.

CHAPITRE X. — Durée de travail

Art. 18. La durée du travail est fixée à 38 heures par semaine.

CHAPITRE XI. — Chèque-cadeau

Art. 19. A la Saint-Nicolas, est octroyé un chèque-cadeau de 24,79 EUR
par employé, augmenté de 12,39 EUR par enfant à charge.

CHAPITRE XII. — Congé d’ancienneté

Art. 20. Il sera octroyé un jour de congé d’ancienneté à partir de
huit années d’ancienneté dans le secteur, avec un maximum de 3 jours
par an.

Après 24 ans de présence, il sera octroyé un jour de congé
d’ancienneté par tranche de 5 années d’ancienneté dans le secteur.

Pour le calcul de l’ancienneté, les périodes d’occupation sous contrats
à durée déterminée, contrats de remplacement et d’intérim sont
assimilées dès l’embauche.

Les modalités d’octroi seront déterminées au niveau des entreprises.

CHAPITRE XIII. — Cadre légal

Art. 21. Les dispositions de la présente convention collective de
travail tiennent compte des mesures reprises dans l’accord interprofes-
sionnel conclu pour les années 2007-2008.

CHAPITRE XIV. — Prime syndicale

Art. 22. A partir de 2007, il sera octroyé une prime syndicale d’un
montant de 120 EUR l’an et par employé, hors personnel de direction.

Les montants nécessaires seront versés par les employeurs aux
organisations syndicales au cours du premier trimestre de chaque
année.

CHAPITRE XV. — Titre-repas

Art. 23. Un titre-repas par journée de travail effectif est accordé à
chaque employé.

Depuis le 1er septembre 2005, la valeur faciale du titre-repas par
journée prestée de travail est portée à 6 EUR.

Depuis le 1er septembre 2005, l’intervention personnelle dans le
coût du titre-repas est de 1,09 EUR.

Depuis le 1er septembre 2005, l’intervention de l’entreprise dans le
coût du titre-repas est de 4,91 EUR.

Dans les entreprises où le titre-repas est déjà octroyé, il sera octroyé
le même montant aux employés, selon des modalités à convenir au
sein des entreprises concernées.
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HOOFDSTUK XVI. — Reconversiecel

Art. 24. In geval van herstructurering zal beroep gedaan worden op
de reconversiecellen die door het Waals Gewest worden opgericht.

HOOFDSTUK XVII. — Gelijkekansenbeleid

Art. 25. In toepassing van het koninklijk besluit van 14 juli 1987
houdende maatregelen tot bevordering van gelijke kansen voor
mannen en vrouwen in de privé-sector verbinden de bedrijven zich
ertoe positieve-actieprogramma’s uit te werken teneinde de feitelijke
ongelijkheden die de kansen van vrouwen aantasten op te heffen.

De toepassingsvoorwaarden worden op bedrijfsvlak bepaald.

HOOFDSTUK XVIII. — Geldigheidsduur van de overeenkomst

Art. 26. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2007 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2008.

Zij wordt stilzwijgend verlengd, behalve indien zij met drie maanden
door een van de partijen wordt opgezegd bij een aangetekende brief,
gericht aan de voorzitter van het paritair comité.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
10 février 2008.

De Minister van Werk,
J. PIETTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2008/12052]N. 2008 — 825

10 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
18 juni 2007, gesloten in het Paritair Comité voor de petroleumnij-
verheid en -handel, betreffende het statuut der vakbondsafgevaar-
digden (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de petroleumnij-
verheid en -handel;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 18 juni 2007,
gesloten in het Paritair Comité voor de petroleumnijverheid en -handel,
betreffende het statuut der vakbondsafgevaardigden.

Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 10 februari 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
J. PIETTE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

CHAPITRE XVI. — Cellule de reconversion

Art. 24. En cas de restructuration, il sera fait appel aux cellules de
reconversion instituées par la Région wallonne.

CHAPITRE XVII. — Egalité des chances

Art. 25. En application de l’arrêté royal du 14 juillet 1987 portant des
mesures en vue de la promotion de l’égalité des chances entre les
hommes et les femmes dans le secteur privé, les entreprises s’engagent
à élaborer des programmes d’actions positives en vue d’éliminer les
inégalités de fait qui affecteraient les chances des femmes.

Les modalités d’application seront déterminées au sein des entrepri-
ses.

CHAPITRE XVIII. — Durée de validité de la convention

Art. 26. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2007 et cesse d’être en vigueur le 31 décembre 2008.

Elle se renouvelle par tacite reconduction, sauf dénonciation par
l’une des parties moyennant un préavis de trois mois, adressé par
lettre recommandée à la poste au président de la commission paritaire.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 10 février 2008.

Le Ministre de l’Emploi,
J. PIETTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2008/12052]F. 2008 — 825

10 FEVRIER 2008. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 18 juin 2007, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie et du commerce du pétrole,
relative au statut des délégations syndicales (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie et du
commerce du pétrole;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 18 juin 2007, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’industrie et du commerce du pétrole, relative au statut des
délégations syndicales.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 février 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
J. PIETTE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor de petroleumnijverheid en -handel

Collectieve arbeidsovereenkomst van 18 juni 2007

Statuut der vakbondsafgevaardigden
(Overeenkomst geregistreerd op 16 juli 2007

onder het nummer 83886/CO/117)

HOOFDSTUK I. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Deze overeenkomst is afgesloten in uitvoering van en
overeenkomstig het nationaal akkoord, ondertekend tijdens de Natio-
nale Conferentie van de Arbeid van 16 en 17 juni 1947 en betreffende de
algemene grondbeginselen van het statuut der vakbondsafvaardigin-
gen van het personeel der ondernemingen en regelt het statuut van de
arbeiders der ondernemingen, afhangend van het Paritair Comité der
petroleumnijverheid.

Onder voorbehoud van latere bijtredingen, bindt ze volgende
beroepsverenigingen van werkgevers en werknemers :

1. De Algemene Centrale

2. ACV Energie & Chemie

3. Algemene centrale der liberale vakbonden van België

4. Belgische Petroleumfederatie

Onder ″werkgever″ verstaat men : het ondernemingshoofd of zijn
vertegenwoordiger.

Art. 2. De genoemde beroepsverenigingen zullen hun leden verzoe-
ken alle bepalingen van dit akkoord na te leven en te eerbiedigen. Ze
zullen alle middelen, die te hunner beschikking staan, aanwenden om
dit doel te bereiken.

Art. 3. Overeenkomstig de verbintenis onder artikel 2 aangegaan,
zal de Belgische Petroleumfederatie zijn leden verzoeken te erkennen
dat hun gesyndiceerd arbeiderspersoneel bij hen vertegenwoordigd
wordt door een vakbondsafvaardiging, waarvan de leden gekozen
worden onder en door het gesyndiceerd personeel van hun instelling,
en de goede werking van deze afvaardiging niet belemmeren.

Onder ″gesyndiceerd arbeiderspersoneel″ verstaat men : het perso-
neel aangesloten bij één der verenigingen die deze overeenkomst
ondertekenen.

Art. 4. De Belgische Petroleumfederatie verbindt er zich daaren-
boven toe zijn leden aan te zetten, geen enkele druk op de arbeiders uit
te oefenen om hen te beletten zich bij een vakbond aan te sluiten, aan
de onverenigden geen grotere voordelen toe te kennen dan aan de
gesyndiceerde arbeiders, en in alle omstandigheden blijk te geven van
rechtvaardigheid, billijkheid en verzoeningsgezindheid.

Art. 5. De vakbonden verbinden er zich toe, uit eerbied voor de
vrijheid van vereniging, hun leden aan te zetten elke methode uit hun
vakbondspropaganda te bannen die niet zou stroken met de geest van
het bovenvermeld nationaal akkoord en van deze overeenkomst.

Uit eerbied voor de vrijheid van vereniging, houdt het verbod in,
drukking uit te oefenen op het personeel, om het te dwingen zich bij
een vakbond aan te sluiten.

Art. 6. De vakbonden zullen er over waken dat de vakbondsafge-
vaardigden :

a) in alle omstandigheden blijk geven van rechtvaardigheid, billijk-
heid en verzoeningsgezindheid;

b) persoonlijk elk gebrek aan eerbied voor de sociale wetgeving, de
werkhuisreglementen en de collectieve overeenkomsten vermijden en
doen vermijden door hun werkmakkers.

HOOFDSTUK II. — Taak der vakbondsafgevaardigden

Art. 7. Iedere individuele klacht of klachten uitgaande van enkele
arbeiders moeten door de betrokken arbeiders normaal langs de
hiërarchische weg aan de werkgever worden voorgelegd.

Art. 8. De klachten waaraan in het raam van artikel 7 niet voldaan
werd, kunnen aan de werkgever voorgelegd worden door de vakbonds-
afvaardiging.

Art. 9. Deze afvaardiging heeft het recht gehoord te worden door de
werkgever ter gelegenheid van elk geschil betreffende :

a) niet-naleving der grondbeginselen, aangehaald in de inleiding tot
het bovenvermeld nationaal akkoord;

b) de toepassing van de sociale wetgeving, de reglementen van
inwendige orde der ondernemingen, collectieve overeenkomsten en
individuele arbeidscontracten;

Annexe

Commission paritaire de l’industrie et du commerce du pétrole

Convention collective de travail du 18 juin 2007

Statut des délégations syndicales
(Convention enregistrée le 16 juillet 2007

sous le numéro 83886/CO/117)

CHAPITRE Ier. — Dispositions générales

Article 1er. La présente convention, conclue en exécution et confor-
mément à l’accord national signé lors de la Conférence Nationale du
Travail du 16/17 juin 1947 et relatif aux principes généraux du statut
des délégations syndicales du personnel des entreprises, règle le statut
des délégations syndicales du personnel ouvrier pour les établisse-
ments dépendant de la Commission paritaire de l’industrie du pétrole.

Sous réserve d’adhésions ultérieures, elle engage les associations
professionnelles des travailleurs et employeurs ci-après :

1. La Centrale générale

2. CSC Energie & Chimie

3. Centrale générale des syndicats libéraux de Belgique

4. Fédération pétrolière belge

Par ″employeur″ on comprend : le chef d’entreprise ou son représen-
tant.

Art. 2. Lesdites associations professionnelles recommanderont à
leurs membres d’appliquer et de respecter toutes les stipulations du
présent accord. Elles mettront en œuvre tous les moyens à leur
disposition pour réaliser cet objectif.

Art. 3. Conformément à l’engagement souscrit à l’article 2, la
Fédération Pétrolière Belge recommandera à ses membres de reconnaî-
tre que leur personnel ouvrier syndiqué est représenté auprès d’eux par
une délégation syndicale dont les membres sont élus parmi et par le
personnel syndiqué de l’établissement et de ne pas entraver le bon
fonctionnement de cette délégation.

Par ″personnel ouvrier syndiqué″ on entend : le personnel affilié à
une des organisations signataires du présent accord.

Art. 4. La Fédération Pétrolière Belge s’engage, en outre, à recom-
mander instamment à ses membres de n’exercer aucune pression sur le
personnel ouvrier pour l’empêcher de se syndiquer, de ne pas consentir
aux ouvriers non syndiqués d’autres prérogatives qu’aux ouvriers
syndiqués et de faire montre en toutes circonstances d’un esprit de
justice, d’équité et de conciliation.

Art. 5. Les associations professionnelles ouvrières s’engagent, en
respectant la liberté d’association, à recommander instamment à leurs
membres d’exclure de leur propagande syndicale les méthodes qui ne
seraient pas conformes à l’esprit de l’accord national prérappelé et de la
présente convention.

Le respect de la liberté d’association implique l’interdiction de faire
pression sur le personnel pour le forcer à se syndiquer.

Art. 6. Les associations professionnelles ouvrières veilleront à ce que
les délégués syndicaux du personnel :

a) fassent montre, en toutes circonstances, d’un esprit de justice,
d’équité et de conciliation;

b) évitent personnellement et fassent éviter par leurs compagnons de
travail tout manquement au respect de la législation sociale, des
règlements intérieurs de l’entreprise et des conventions collectives.

CHAPITRE II. — Rôle des délégations syndicales

Art. 7. Toutes réclamations individuelles, ou émanant de quelques
ouvriers, doivent normalement être présentées à l’employeur par le ou
les ouvriers intéressés, en suivant la voie hiérarchique.

Art. 8. Les réclamations qui n’ont pas été satisfaites dans le cadre de
l’article 7 peuvent être présentées à l’employeur par la délégation
syndicale du personnel.

Art. 9. Cette délégation a droit d’audience auprès de l’employeur, à
l’occasion de tout litige concernant :

a) les atteintes aux principes fondamentaux rappelés dans le
préambule de l’accord national précité;

b) l’application de la législation sociale des règlements d’ordre
intérieur de l’entreprise, des conventions collectives et des contrats
individuels de travail;
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c) het toepassen der loonbarema’s voor het personeel en van de
classificeringsregels in het kader van de wettelijke bepalingen of van in
voege zijnde overeenkomsten.

HOOFDSTUK III. — Wijze van aanduiding der vakbondsafvaardigingen

Art. 10. In de uitbatingszetels waar meer dan 10 arbeiders(sters) te
werk worden gesteld, wordt een vakbondsafvaardiging ingesteld.

De bij deze overeenkomst betrokken vakverenigingen zullen een
onderling akkoord treffen, om de effectieve en plaatsvervangende
vakbondsafgevaardigden door hun leden te laten verkiezen, zomede
gebeurlijk ook de effectieve afgevaardigde voor de arbeiders onder de
21 jaar en, in sommige gevallen, de plaatsvervangende afgevaardigde
van deze jonge arbeiders.

Zo ze het niet eens worden, zullen ze een beroep doen op de
verzoenende tussenkomst van de voorzitter van het Paritair Comité der
petroleumnijverheid.

De werkgever kan zich, indien ernstige redenen voorhanden zijn,
verzetten tegen de kandidatuur van een afgevaardigde. In dit geval, zal
de werkgever binnen de drie werkdagen de betrokken vakverenigingen
op de hoogte brengen van de redenen van dit verzet.

Te dien einde zal de werkgever vooraf kennis krijgen van de lijsten
der voorgestelde vakbondsafgevaardigden, plus gebeurlijk de afgevaar-
digde van de arbeiders beneden de 21 jaar en de plaatsvervangende
afgevaardigde van deze jonge arbeiders.

Zo de partijen tot geen akkoord komen, zal het vraagstuk worden
voorgelegd aan de arbitrage van de voorzitter van het Paritair comité,
die uitspraak zal doen na de werkgever, de bestendige afgevaardigde
van de betrokken vakvereniging, gebeurlijk op verzoek van deze
laatste, de afgevaardigde van de vakvereniging in de onderneming en
de belanghebbende te hebben gehoord.

HOOFDSTUK IV. — Samenstelling van de vakbondsafvaardigden
en duur van het mandaat

Art. 11. Het aantal afgevaardigden wordt als volgt vastgesteld :

— uitbatingzetels met 10 tot 50 arbeiders(sters) : 2 afgevaardigden;

— uitbatingszetels met 51 tot 249 (arbeiders(sters) : 4 afgevaardig-
den;

— uitbatingszetels met 250 tot 499 (arbeiders(sters) : 6 afgevaardig-
den;

— uitbatingszetels met 500 tot 749 (arbeiders(sters) : 8 afgevaardig-
den;

— en één afgevaardigde meer per 250 of breuk van 250 arbeiders-
(sters).

De afvaardiging is samengesteld uit effectieve en plaatsvervangende
leden. Er zijn zoveel plaatsvervangende als effectieve afgevaardigden.
In geval de effectieve afgevaardigde afwezig is, wordt hij door de
plaatsvervangende afgevaardigde vervangen. Zodra het nodig blijkt
zal er een afgevaardigde voor de minderjarige arbeiders worden aan
toegevoegd.

Er wordt overeengekomen dat de duur van het mandaat van
afgevaardigde twee jaar bedraagt. De vakbondsafvaardiging is in haar
geheel om de twee jaar hernieuwbaar.

De uittredende leden zijn herkiesbaar.

Het mandaat van afgevaardigde neemt een einde :

1. in geval van afzetting door de vakvereniging waartoe hij behoort;

2. bij het vervallen van het mandaat;

3. door ontslag;

4. bij het verlaten van de onderneming;

5. door overgang van de categorie ″werkman″ naar de categorie
″bediende″;

6. door verplaatsing van de ene afdeling of sector naar een andere;

7. bij overlijden.

Art. 12. Met betrekking tot de depots zonder syndicale afvaardiging
zal, op verzoek van de vakbond, mits overleg met de werkgever, de
tussenkomst toegelaten worden van syndicale delegees van andere
uitbatingszetels of van de hoofdzetel, of van andere syndicale woord-
voerders.

c) l’application au personnel de l’entreprise des taux de salaires et des
règles de classification dans le cadre des dispositions légales ou
conventionnelles en vigueur.

CHAPITRE III. — Mode de désignation des délégations syndicales

Art. 10. Une délégation syndicale ouvrière sera instituée dans les
sièges d’exploitation occupant plus de 10 ouvriers ou ouvrières.

Les associations professionnelles ouvrières parties à la présente
convention se mettront d’accord entre elles pour faire élire, par leurs
membres, les délégués syndicaux effectifs et suppléants, ainsi qu’éven-
tuellement le délégué effectif des ouvriers âgés de moins de 21 ans, de
même que dans certains cas le délégué suppléant de ces jeunes
ouvriers.

Si elles ne réalisent pas cet accord, elles auront recours à l’interven-
tion conciliatrice du président de la Commission paritaire de l’industrie
et du commerce du pétrole.

L’employeur pourra s’opposer pour des motifs sérieux à la candida-
ture d’un délégué. Dans cette éventualité, l’employeur fera connaître
aux associations professionnelles ouvrières syndicales en cause ses
motifs d’opposition, dans les trois jours ouvrables.

Dans ce but, les listes des délégués syndicaux à élire, y compris
éventuellement le délégué des ouvriers âgés de moins de 21 ans, et le
délégué suppléant de ces jeunes ouvriers, seront communiquées au
préalable à l’employeur.

En cas de désaccord entre les parties, la question sera soumise à
l’arbitrage du président de la commission paritaire, qui la tranchera
après avoir entendu l’employeur, le délégué permanent de l’association
professionnelle ouvrière syndicale intéressée, éventuellement à la
demande de ce dernier, le délégué de l’association professionnelle
ouvrière dans l’usine et également l’intéressé.

CHAPITRE IV. — Composition des délégations syndicales
et durée du mandat

Art. 11. Le nombre de délégués est fixé comme suit :

— sièges d’exploitation de 10 à 50 ouvriers : 2 délégués;

— sièges d’exploitation de 51 à 249 ouvriers : 4 délégués;

— sièges d’exploitation de 250 à 499 ouvriers : 6 délégués;

— sièges d’exploitation de 500 à 749 ouvriers : 8 délégués;

— et un délégué en plus par 250 ouvriers ou tranches de 250 ouvriers
ou ouvrières supplémentaires.

La délégation est composée de délégués effectifs et de délégués
suppléants. Il y a autant de délégués suppléants que de délégués
effectifs. En cas d’absence du délégué effectif, il sera remplacé par le
délégué suppléant. Dès que la nécessité s’en fait sentir, il peut être
ajouté un délégué pour les mineurs d’âge.

Il est convenu que la durée du mandat du délégué est de deux
années. La délégation syndicale sera renouvelable, au complet, toutes
les deux années.

Les membres sortants sont rééligibles.

Le mandat du délégué cesse :

1. en cas de révocation par l’association professionnelle ouvrière
syndicale, dont il fait partie;

2. au terme échu de son mandat;

3. par démission;

4. à la cessation du travail dans l’entreprise;

5. par le passage de la catégorie ″ouvrier″ à la catégorie ″employé;

6. du fait d’un déplacement d’un secteur dans un autre (des
exceptions sont admises);

7. en cas de décès.

Art. 12. Pour les dépôts dépourvus de délégation syndicale, à la
demande de l’organisation syndicale et moyennant concertation avec
l’employeur, l’intervention des délégués syndicaux d’autres sièges
d’exploitation ou du siège principal ou d’autres porte-parole syndicaux
sera autorisée.
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HOOFDSTUK V. — Vervanging der afgevaardigden
Ingeval het mandaat van een afgevaardigde om één der bovenver-

melde redenen een einde neemt, zal de plaatsvervanger de plaats van
de effectieve afgevaardigde innemen voor de rest van de normale duur
van het mandaat.

Art. 13. Om de functie van effectief of plaatsvervangend vakbonds-
afgevaardigde te mogen vervullen, moeten de leden van het personeel
aan volgende voorwaarden voldoen :

1. Minstens 25 jaar oud zijn op 31 december van het jaar dat de
verkiezing voorafgaat;

2. Drie jaar tewerkgesteld zijn in de nijverheid waartoe de onderne-
ming behoort en minstens één jaar aanwezigheid in de onderneming
tellen;

3. Van hun burgerlijke en politieke rechten genieten.

De afgevaardigden moeten tevens het nodige gezag en de nodige
bevoegdheid hebben om zich van de verplichtingen voortvloeiend uit
hun functie te kwijten.

Art. 14. De vakbondsafgevaardigden genieten dezelfde bevorderin-
gen als de andere arbeiders van de categorie waartoe zij behoren.

Art. 15. In geval een vakbondsafgevaardigde op staande voet wordt
doorgezonden (artikel 20 van de wet van 10 maart 1900 op het
arbeidscontract) zal de vakbondsafvaardiging hiervan bij hoogdrin-
gendheid op de hoogte worden gebracht.

Onverminderd het recht van de werkgever om, ingevolge gebrek aan
werk, tot afdankingen over te gaan, mag geen enkel effectief of
plaatsvervangend afgevaardigde tijdens de uitoefening van zijn man-
daat worden doorgezonden zonder dat vooraf volgende procedure
werd toegepast :

1. De vakbondsafvaardiging zal op de hoogte gebracht worden van
de beweegreden die voor de afdankingen worden ingeroepen;

2. Zo, na onderzoek met de werkgever, de vakbondsafvaardiging het
nodig acht, kan ze beroep doen op een bestendig afgevaardigde van de
betrokken vakvereniging met het oog op een nieuw onderzoek met de
werkgever;

3. De betrokken vakbond kan de beslissing ter beoordeling voorleg-
gen aan de bevoegde instantie van het nationaal paritair comité;

4. Zo het onmogelijk blijkt tot een besluit te komen, zal het geval
beslecht worden door de voorzitter van het Paritair Comité der
petroleumnijverheid en -handel.

Art. 16. De vakbondsafvaardiging zal volgens de noodwendig-
heden door de werkgever worden ontvangen.

De vakbondsafvaardiging als dusdanig zal vergaderen volgens de
noodwendigheden en in de mate dat het met de vereisten van de dienst
strookt.

Indien een bepaald bedrijf een probleem zou vaststellen in verband
met de activiteit van de syndicale delegatie, kan dit in voorkomend
geval aan de vakbondsleiding worden gesignaleerd.

Aanbevolen wordt op ondernemingsvlak de tijd te bepalen waarover
de syndicale afvaardiging kan beschikken om te vergaderen en haar
taken te vervullen (BC/PC 30 januari 1959 - van toepassing sinds
1 januari 1959).

De vakbondsafgevaardigden mogen zich tot het personeel wenden
tijdens de uren van de maaltijd, na voorafgaandelijk de werkgever
hiervan te hebben op de hoogte gesteld (PC 5 april 1965).

Het paritair comité kan het nodig achten dat op één zijner zittingen
één of twee leden van de vakbondsafvaardiging op het vlak van de
onderneming aanwezig zijn.

De tijd aan al deze hogervermelde vergaderingen gewijd, wordt
beschouwd als normale arbeidsprestatie en zal als zodanig vergoed
worden, behalve voor de maaltijduren (PC 5 april 1965).

Art. 17. De vergaderingen van de vakbondsafgevaardigden onder-
ling of met de werkgevers zullen plaats grijpen in een hiertoe door het
ondernemingshoofd te hunner beschikking gesteld lokaal.

Behoudens voorafgaande toestemming van de werkgever moeten de
door de vakbondsafvaardiging ingerichte vergaderingen van gans of
een gedeelte van het personeel buiten de onderneming plaatsgrijpen.

CHAPITRE V. — Remplacement des délégués
En cas de cessation du mandat d’un délégué pour une des causes

susmentionnées, le suppléant prendra la place de l’effectif pour le reste
de la durée normale du mandat.

Art. 13. Pour pouvoir remplir les fonctions de délégué effectif ou
suppléant, les membres du personnel doivent réunir les conditions
suivantes :

1. Etre âgés de 25 ans au 31 décembre de l’année précédant l’élection;

2. Avoir été occupé depuis trois ans au moins dans la branche
d’activité dont relève l’entreprise, et avoir un an au moins de présence
dans cette dernière;

3. Jouir de leurs droits civils et politiques.

Les délégués devront avoir l’autorité et la compétence nécessaires
pour pouvoir satisfaire aux obligations inhérentes à leurs fonctions.

Art. 14. Les délégués syndicaux jouissent des promotions et avan-
cements normaux de la catégorie de travailleurs à laquelle ils appar-
tiennent.

Art. 15. En cas de renvoi immédiat d’un délégué syndical (article 20
de la loi du 10 mars 1900 sur le contrat du travail), la délégation
syndicale en sera avisée d’urgence.

Tout en reconnaissant le droit de l’employeur de procéder à des
licenciements par suite de manque de travail, aucun licenciement d’un
membre effectif ou suppléant de la délégation syndicale, pendant
l’exercice de son mandat, ne pourra s’effectuer, sans que la procédure
suivante ait été préalablement pratiquée :

1. La délégation syndicale sera avisée du motif invoqué pour le
renvoi;

2. Si, après un examen avec l’employeur, la délégation syndicale le
juge nécessaire, elle pourra avoir recours à un délégué permanent de
l’association professionnelle ouvrière syndicale intéressée, en vue d’un
nouvel examen avec l’employeur;

3. L’association professionnelle ouvrière syndicale intéressée est
qualifiée pour soumettre la décision à l’appréciation de l’instance
compétente de la commission paritaire nationale;

4. En cas d’impossibilité d’arriver à une décision, le cas sera tranché
par le président de la Commission paritaire de l’industrie et du
commerce du pétrole.

Art. 16. La délégation syndicale est reçue par l’employeur suivant
les nécessités.

La délégation syndicale, comme telle, se réunira suivant le besoin
dans la mesure compatible avec les exigences du service.

Au cas où une entreprise constaterait un problème en rapport avec
l’activité de la délégation syndicale, celui-ci peut, le cas échéant, être
signalé à la direction syndicale.

Il est recommandé de fixer à l’échelon de l’entreprise, le temps dont
peuvent disposer les délégations syndicales pour se réunir et accomplir
leur tâche de délégué syndical (CR/CPN 30 janvier 1959 - d’application
à partir du 1er janvier 1959).

Les délégués syndicaux pourront s’adresser au personnel pendant
les heures de repas, après information préalable de l’employeur
(CP 5 avril 1965).

La commission paritaire peut juger nécessaire la présence, à une de
ses réunions, d’un ou de deux membres de la délégation syndicale à
l’échelon de l’entreprise.

Le temps consacré à toutes les réunions susdites est considéré comme
prestation de travail ordinaire et rémunéré comme telle, sauf pour les
heures du repas (CP 5 avril 1965).

Art. 17. Les réunions des délégués entre eux ou avec les employeurs
auront lieu dans un local mis à leur disposition par le chef de
l’entreprise.

A moins d’accord préalable avec l’employeur, les réunions collectives
organisées par les délégués syndicaux avec tout ou partie du personnel,
doivent avoir lieu en dehors de l’entreprise
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Art. 18. Zo de tussenkomst van een vakbondsafvaardiging niet tot
een akkoord met de werkgever heeft geleid voor de bijlegging van een
geschil, kunnen de afgevaardigden beroep doen op een bestendig
vertegenwoordiger van hun vakvereniging, om het onderzoek van het
vraagstuk voort te zetten op het vlak der onderneming, in een bij
gemeenschappelijk akkoord gekozen lokaal. In dit geval zal de
werkgever worden bijgestaan door een bestendig vertegenwoordiger
van de beroepsvereniging der werkgevers.

Zo men voor het conflict geen oplossing kan vinden, wordt het
voorgelegd aan de bevoegde instantie van het paritair comité.

HOOFDSTUK VI. — Bijzondere bepalingen

Art. 19. Deze overeenkomst treedt op 18 juni 2007 in werking. Ze
wordt afgesloten voor onbepaalde duur. Er kan door de ene of de
andere partij een einde aan gesteld worden, mits vooropzeg van zes
maanden.

De organisatie die hiertoe het initiatief zou nemen, verbindt er zich
toe de beweegredenen van haar opzegging mede te delen en amende-
menten voor te stellen, die de ondergetekenden gehouden zijn te
bespreken in de schoot van het paritair comité en dit binnen de maand
na ontvangst ervan.

Art. 20. Tijdens de duur van deze overeenkomst, de duur van de
vooropzeg inbegrepen, verbinden de partijen er zich toe niet tot staking
of lock-out over te gaan, zonder dat een voorafgaandelijke verzoening
werd betracht door tussenkomst van de beroepsverenigingen van
werkgevers en werknemers en, zo nodig, door een beroep bij hoogdrin-
gendheid op de bevoegde instantie van het paritair comité.

HOOFDSTUK VII. — Bescherming

Art. 21. Het statuut van de syndicale delegatie, zoals dit geregeld is
in de conventie van 9 maart 1949, gewijzigd op 8 maart 1961 en
aangevuld met de bepaling van het akkoord van 3 februari 1989, zal
aangevuld worden met een verwijzing naar de collectieve arbeidsover-
eenkomst nr. 5. van de Nationale Arbeidsraad van 24 mei 1971. Er
wordt uitdrukkelijk verklaard dat de bepalingen in verband met de
bescherming tegen afdanking, de procedure en de forfaitaire vergoe-
ding (artikelen 18, 20 en 20bis van de collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 5) integraal van toepassing zijn op de syndicale delegatie in de
petroleumsector (protocol van 23 januari 1991).

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
10 februari 2008.

De Minister van Werk,
J. PIETTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2008/12064]N. 2008 — 826

10 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
19 juni 2007, gesloten in het Paritair Subcomité voor de orthopedi-
sche schoeisels, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereen-
komst van 4 november 1991 tot oprichting van een fonds voor
bestaanszekerheid en tot vaststelling van zijn statuten (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 7 januari 1958 betreffende de fondsen voor
bestaanszekerheid, inzonderheid op artikel 2;

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op de collectieve arbeidsovereenkomst van 4 november 1991,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de orthopedische schoeisels, tot
oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid en tot vaststelling van
zijn statuten, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit van
27 mei 1992;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de orthopedi-
sche schoeisels;

Art. 18. Lorsque l’intervention d’une délégation syndicale n’a pas
permis d’aboutir à un accord avec l’employeur pour le règlement d’un
différend, les délégués pourront faire appel à un représentant perma-
nent de leur association professionnelle ouvrière syndicale, pour
continuer l’examen des questions en cause sur le plan de l’établisse-
ment, dans un local choisi d’un commun accord. Dans cette éventualité,
l’employeur se fera assister d’un représentant permanent de l’associa-
tion professionnelle patronale.

Si le conflit ne peut recevoir de solution, il est soumis à l’instance
compétente de la commission paritaire.

CHAPITRE VI. — Dispositions particulières

Art. 19. La présente convention prend cours le 18 juin 2007; elle est
conclue pour une durée indéterminée; elle est dénonciable par l’une ou
l’autre des parties moyennant un préavis de six mois.

L’organisation professionnelle qui en prendra l’initiative s’engage à
indiquer les motifs de sa dénonciation et à déposer des propositions
d’amendement que les signataires s’engagent à discuter au sein de la
commission paritaire, dans le délai d’un mois de leur réception.

Art. 20. Pendant la durée de la présente convention, incluse la durée
de préavis de dénonciation, les parties s’engagent à ne pas recourir à la
grève ou au lock-out, sans qu’il n’y ait eu une tentative de conciliation
préalable par intervention des organisations représentatives des
employeurs et des travailleurs et, en cas de besoin, par un recours
d’urgence à l’instance compétente de la commission paritaire.

CHAPITRE VII. — Protection

Art. 21. Le statut de la délégation syndicale, tel que réglé par la
convention du 9 mars 1949, modifiée le 8 mars 1961 et complétée par la
disposition de l’accord du 3 février 1989, sera complétée par une
référence à la convention collective n° 5 du Conseil national du travail
du 24 mai 1971. Il est déclaré explicitement que les dispositions
relatives à la protection contre le licenciement, à la procédure et à
l’indemnité forfaitaire (articles 18, 20 et 20bis de la convention collective
de travail n° 5), seront d’application intégrale à la délégation syndicale
dans le secteur pétrolier (protocole du 23 janvier 1991).

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 10 février 2008.

Le Ministre de l’Emploi,
J. PIETTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2008/12064]F. 2008 — 826

10 FEVRIER 2008. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 19 juin 2007, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les chaussures orthopédiques,
modifiant la convention collective de travail du 4 novembre 1991
instituant un fonds de sécurité d’existence et en fixant les statuts (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 7 janvier 1958 concernant les fonds de sécurité
d’existence, notamment l’article 2;

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la convention collective de travail du 4 novembre 1991, conclue au
sein de la Sous-commission paritaire pour les chaussures orthopédi-
ques, instituant un fonds de sécurité d’existence et en fixant les statuts,
rendue obligatoire par arrêté royal du 27 mai 1992;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour les chaussures
orthopédiques;
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Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 19 juni 2007,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de orthopedische schoeisels, tot
wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 4 november 1991
tot oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid en tot vaststelling
van zijn statuten.

Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 10 februari 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,

J. PIETTE

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 7 januari 1958, Belgisch Staatsblad van 7 februari 1958.
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.
Koninklijk besluit van 27 mei 1992, Belgisch Staatsblad van 3 juli 1992.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de orthopedische schoeisels

Collectieve arbeidsovereenkomst van 19 juni 2007

Wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 4 november 1991
tot oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid en tot vaststel-
ling van zijn statuten

(Overeenkomst geregistreerd op 24 juli 2007
onder het nummer 83954/CO/128.06)

Artikel 1. Artikel 1 van de statuten van de collectieve arbeidsover-
eenkomst van 4 november 1991 tot oprichting van een fonds voor
bestaanszekerheid en tot vaststelling van zijn statuten, wordt in fine
aangevuld als volgt : « Adres : Trierstraat 31-33, 1040 Brussel. »

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2007 en is gesloten voor onbepaalde duur. Zij kan worden
opgezegd bij aangetekend schrijven aan de voorzitter van het Paritair
Subcomité voor de orthopedische schoeisels met een opzeggingster-
mijn van 3 maanden. De opzeggingstermijn begint te lopen vanaf de
datum waarop de aangetekende brief aan de voorzitter wordt gestuurd.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
10 februari 2008.

De Minister van Werk,
J. PIETTE

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 19 juin 2007, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour les chaussures orthopédiques, modifiant la
convention collective de travail du 4 novembre 1991 instituant un fonds
de sécurité d’existence et en fixant les statuts.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 février 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,

J. PIETTE

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 7 janvier 1958, Moniteur belge du 7 février 1958.
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
Arrêté royal du 27 mai 1992, Moniteur belge du 3 juillet 1992.

Annexe

Sous-commission paritaire pour les chaussures orthopédiques

Convention collective de travail du 19 juin 2007

Modification de la convention collective de travail du 4 novembre 1991
instituant un fonds de sécurité d’existence et en fixant les statuts

(Convention enregistrée le 24 juillet 2007
sous le numéro 83954/CO/128.06)

Article 1er. L’article 1er des statuts de la convention collective de
travail du 4 novembre 1991 instituant un fonds de sécurité d’existence
et en fixant les statuts est complété in fine comme suit : « Adresse : rue
de Trèves 31-33, 1040 Bruxelles. »

Art. 2. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2007 et est conclue pour une durée indéterminée. Elle peut
être dénoncée par lettre recommandée au président de la Sous-
commission paritaire pour les chaussures orthopédiques moyennant un
préavis de 3 mois. Le préavis prend cours à partir de la date à laquelle
la lettre recommandée est adressée au président.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 10 février 2008.

Le Ministre de l’Emploi,
J. PIETTE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2008/12218]N. 2008 — 827

19 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
19 juni 2007, gesloten in het Paritair Subcomité voor de orthopedi-
sche schoeisels, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereen-
komst van 13 januari 1992 tot vaststelling van de bijdragen te
storten door de werkgevers ter uitvoering van de artikelen 3, 4 en 5
van de collectieve arbeidsovereenkomst van 4 november 1991 tot
oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid en tot vaststel-
ling van zijn statuten (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 7 januari 1958 betreffende de fondsen voor
bestaanszekerheid, inzonderheid op artikel 2;

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op de collectieve arbeidsovereenkomst van 4 november 1991,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de orthopedische schoeisels, tot
oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid en tot vaststelling van
zijn statuten, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit van
27 mei 1992, inzonderheid op artikel 4 van de statuten;

Gelet op de collectieve arbeidsovereenkomst van 13 januari 1992,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de orthopedische schoeisels, tot
vaststelling van de bijdragen te storten door de werkgevers ter
uitvoering van de artikelen 3, 4 en 5 van de collectieve arbeidsovereen-
komst van 4 november 1991 tot oprichting van een fonds voor
bestaanszekerheid en tot vaststelling van zijn statuten, algemeen
verbindend verklaard bij koninklijk besluit van 5 maart 1993, inzon-
derheid op artikel 2, gewijzigd bij de collectieve arbeidsovereenkomst
van 16 juni 2005, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit
van 29 januari 2007;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de orthopedi-
sche schoeisels;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 19 juni 2007,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de orthopedische schoeisels, tot
wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 13 januari 1992
tot vaststelling van de bijdragen te storten door de werkgevers ter
uitvoering van de artikelen 3, 4 en 5 van de collectieve arbeidsovereen-
komst van 4 november 1991 tot oprichting van een fonds voor
bestaanszekerheid en tot vaststelling van zijn statuten.

Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 19 februari 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
J. PIETTE

Nota’s

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 7 januari 1958, Belgisch Staatsblad van 7 februari 1958.
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.
Koninklijk besluit van 27 mei 1992, Belgisch Staatsblad van 3 juli 1992.
Koninklijk besluit van 5 maart 1993, Belgisch Staatsblad van 19 april 1993.
Koninklijk besluit van 29 januari 2007, Belgisch Staatsblad van

9 maart 2007.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2008/12218]F. 2008 — 827

19 FEVRIER 2008. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 19 juin 2007, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les chaussures orthopédiques,
modifiant la convention collective de travail du 13 janvier 1992
fixant les cotisations à verser par les employeurs en exécution des
articles 3, 4 et 5 de la convention collective de travail du
4 novembre 1991 instituant un fonds de sécurité d’existence et en
fixant les statuts (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 7 janvier 1958 concernant les fonds de sécurité
d’existence, notamment l’article 2;

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la convention collective de travail du 4 novembre 1991, conclue au
sien de la Sous-commission paritaire pour les chaussures orthopédi-
ques, instituant un fonds de sécurité d’existence et en fixant les statuts,
rendue obligatoire par arrêté royal du 27 mai 1992, notamment
l’article 4 des statuts;

Vu la convention collective de travail du 13 janvier 1992, conclue au
sien de la Sous-commission paritaire pour les chaussures orthopédi-
ques, fixant les cotisations à verser par les employeurs en exécution des
articles 3, 4 et 5 de la convention collective de travail du 4 novem-
bre 1991 instituant un fonds de sécurité d’existence et en fixant les
statuts, rendue obligatoire par arrêté royal du 5 mars 1993, notamment
l’article 2, modifié par la convention collective de travail du 16 juin 2005,
rendue obligatoire par arrêté royal du 29 janvier 2007;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour les chaussures
orthopédiques;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 19 juin 2007, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour les chaussures orthopédiques, modifiant la
convention collective de travail du 13 janvier 1992 fixant les cotisations
à verser par les employeurs en exécution des articles 3, 4 et 5 de la
convention collective de travail du 4 novembre 1991 instituant un fonds
de sécurité d’existence et en fixant les statuts.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 19 février 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
J. PIETTE

Notes

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 7 janvier 1958, Moniteur belge du 7 février 1958.
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
Arrêté royal du 27 mai 1992, Moniteur belge du 3 juillet 1992.
Arrêté royal du 5 mars 1993, Moniteur belge du 19 avril 1993.
Arrêté royal du 29 janvier 2007, Moniteur belge du 9 mars 2007.

15242 BELGISCH STAATSBLAD — 13.03.2008 — MONITEUR BELGE



Bijlage

Paritair Subcomité voor de orthopedische schoeisels

Collectieve arbeidsovereenkomst van 19 juni 2007

Wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 13 januari 1992
tot vaststelling van de bijdragen te storten door de werkgevers ter
uitvoering van de artikelen 3, 4 en 5 van de collectieve arbeidsover-
eenkomst van 4 november 1991 tot oprichting van een fonds voor
bestaanszekerheid en tot vaststelling van zijn statuten (Overeen-
komst geregistreerd op 25 juli 2007 onder het num-
mer 84001/CO/128.06)
Artikel 1. Artikel 2 van de collectieve arbeidsovereenkomst van

13 januari 1992 tot vaststelling van de bijdragen te storten door de
werkgevers ter uitvoering van de artikelen 3, 4 en 5 van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 4 november 1991 tot oprichting van een
fonds voor bestaanszekerheid en tot vaststelling van zijn statuten,
wordt in fine aangevuld als volgt :

« - voor de periode van 1 oktober 2007 tot en met 31 december 2007
wordt een bijkomende bijdrage van 0,40 pct. (4 x 0,10 pct.) geïnd voor
de financiering van de bevordering van de tewerkstelling van risico-
groepen;

- voor de periode vanaf 1 januari 2008 tot en met 31 december 2008
wordt per kwartaal een bijkomende bijdrage van 0,10 pct. geïnd voor
de financiering van de bevordering van de tewerkstelling van risico-
groepen. »

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2007. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft dezelfde
geldigheidsduur en kan volgens dezelfde termijnen en nadere regels
worden opgezegd als de collectieve arbeidsovereenkomst die zij
wijzigt.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
19 februari 2008.

De Minister van Werk,
J. PIETTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2008/12225]N. 2008 — 828

20 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
19 juni 2007, gesloten in het Paritair Subcomité voor de orthopedi-
sche schoeisels, betreffende de risicogroepen (uitvoering van
hoofdstuk VIII, afdeling 1 van de programmawet van 27 decem-
ber 2006) - (inspanning ten voordele van personen die behoren tot
de risicogroepen) (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de orthopedi-
sche schoeisels;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 19 juni 2007,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de orthopedische schoeisels,
betreffende de risicogroepen (uitvoering van hoofdstuk VIII, afdeling 1
van de programmawet van 27 december 2006) - (inspanning ten
voordele van personen die behoren tot de risicogroepen).

Annexe

Sous-commission paritaire pour les chaussures orthopédiques

Convention collective de travail du 19 juin 2007

Modification de la convention collective de travail du 13 janvier 1992
fixant les cotisations à verser par les employeurs en exécution des
articles 3, 4 et 5 de la convention collective de travail du 4 novem-
bre 1991 instituant un fonds de sécurité d’existence et en fixant les
statuts (Convention enregistrée le 25 juillet 2007 sous le
numéro 84001/CO/128.06)

Article 1er. L’article 2 de la convention collective de travail du
13 janvier 1992 fixant les cotisations à verser par les employeurs en
exécution des articles 3, 4 et 5 de la convention collective de travail du
4 novembre 1991 instituant un fonds de sécurité d’existence et en fixant
les statuts, est complété in fine comme suit :

« - pour la période du 1er octobre 2007 au 31 décembre 2007 inclus, il
est perçu une cotisation complémentaire de 0,40 p.c. (4 x 0,10 p.c.) pour
le financement de la promotion de l’emploi des groupes à risque;

- pour la période du 1er janvier 2008 au 31 décembre 2008 inclus, il est
perçu une cotisation complémentaire de 0,10 p.c. par trimestre pour le
financement de la promotion de l’emploi des groupes à risque. »

Art. 2. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2007. La présente convention collective de travail a la
même durée de validité et peut être dénoncée selon les mêmes
modalités et des règles complémentaires que la convention collective de
travail qu’elle modifie.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 19 février 2008.

Le Ministre de l’Emploi,
J. PIETTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2008/12225]F. 2008 — 828

20 FEVRIER 2008. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 19 juin 2007, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les chaussures orthopédiques,
relative aux groupes à risque (exécution du chapitre VIII, sec-
tion 1re de la loi-programme du 27 décembre 2006) - (effort en
faveur des personnes appartenant aux groupes à risque) (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour les chaussures
orthopédiques;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 19 juin 2007, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour les chaussures orthopédiques, relative aux
groupes à risque (exécution du chapitre VIII, section 1ère de la
loi-programme du 27 décembre 2006) - (effort en faveur des personnes
appartenant aux groupes à risque).
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Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 20 februari 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
J. PIETTE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de orthopedische schoeisels

Collectieve arbeidsovereenkomst van 19 juni 2007

Risicogroepen (uitvoering van hoofdstuk VIII, afdeling 1 van de
programmawet van 27 december 2006) - (inspanning ten voordele
van personen die behoren tot de risicogroepen) (Overeenkomst
geregistreerd op 24 juli 2007 onder het nummer 83952/CO/128.06)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werklieden en werksters van de onderne-
mingen die ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de orthope-
dische schoeisels.

Art. 2. De in artikel 1 bedoelde werkgevers betalen voor de jaren
2007 en 2008 een bijdrage van 0,10 pct., berekend op grond van het
volledige loon van de werklieden en werksters, zoals bedoeld bij
artikel 23 van de wet van 29 juni 1981 houdende de algemene
beginselen van de sociale zekerheid voor werknemers.

Art. 3. De opbrengst van de inning van de bijdrage van 0,10 pct. is
bestemd voor de medefinanciering van opleidingsinitiatieven van
personen die behoren tot de risicogroepen.

Deze initiatieven kunnen hetzij collectief, hetzij individueel of hetzij
voor een groep van ondernemingen georganiseerd worden.

De modaliteiten van de financiering voor de algemene kosten, de
ontwikkelingskosten en de rechtstreekse opleidingskosten zullen in de
raad van bestuur van het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de
orthopedische schoeisels″ bepaald worden.

Art. 4. In het kader van deze collectieve arbeidsovereenkomst
moeten, rekening houdend met de bijzondere concurrentiedruk die op
de sector uitgeoefend wordt, als risicogroepen beschouwd worden :

— de ongeschoolde of laaggeschoolde werknemers en/of werkzoe-
kenden;

— de werknemers waarvan de tewerkstelling bedreigd wordt door
gebrek aan scholing of herscholing van de vakbekwaamheid;

— de werknemers die een activiteit uitoefenen die de nakomende
activiteiten dermate beïnvloeden dat bij gebrek aan bestendige aanpas-
sing de tewerkstelling in cascade bedreigd wordt : voorbeeld CAD-
CAM operators;

— de werknemers die bijscholingen dienen te volgen in het kader
van de accreditatie of het halen van de kwaliteitsnorm.

Art. 5. De bijdrage bedoeld in artikel 3 wordt geïnd door de
Rijksdienst voor Sociale Zekerheid en overgemaakt aan het ″Fonds voor
bestaanszekerheid voor de orthopedische schoeisels″, Trierstraat 31-33,
1040 Brussel dat zal instaan voor de uitbetaling van de voorziene
gelden.

De totaliteit van de financiering in het kader van de bijdrage van
0,10 pct. mag de totaliteit van de ontvangsten niet overschrijden.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 février 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
J. PIETTE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour les chaussures orthopédiques

Convention collective de travail du 19 juin 2007

Groupes à risque (exécution du chapitre VIII, section 1re de la
loi-programme du 27 décembre 2006) - (effort en faveur des
personnes appartenant aux groupes à risque) (Convention enregis-
trée le 24 juillet 2007 sous le numéro 83952/CO/128.06)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers et ouvrières des entreprises qui
ressortissent à la Sous-commission paritaire pour les chaussures
orthopédiques.

Art. 2. Les employeurs visés à l’article 1er versent pour les
années 2007 et 2008 une cotisation de 0,10 p.c., calculée sur la base de
rémunération globale des ouvriers et ouvrières, comme prévu à
l’article 23 de la loi du 29 juin 1981 établissant les principes généraux de
la sécurité sociale des travailleurs salariés.

Art. 3. Le produit de la perception de la cotisation de 0,10 p.c. est
destiné au cofinancement d’initiatives de formation de personnes
appartenant aux groupes à risque.

Ces initiatives peuvent être organisées soit collectivement, soit
individuellement ou encore pour un groupe d’entreprises.

Les modalités de financement des frais généraux, des frais de
développement et des coûts de formation directs seront déterminées au
sein du conseil d’administration du ″Fonds de sécurité d’existence pour
les chaussures orthopédiques″.

Art. 4. Dans le cadre de la présente convention collective de travail,
il faut, compte tenu de la pression concurrentielle considérable qui est
exercée sur le secteur, considérer comme groupes à risque :

— les travailleurs non qualifiés ou à qualification réduite et/ou
demandeurs d’emploi;

— les travailleurs dont l’emploi est menacé par suite d’un manque de
qualification ou de recyclage de la capacité professionnelle;

— les travailleurs exerçant une activité qui influe sur les activités
subséquentes à tel point que, par suite d’un manque d’adaptation
permanente, l’emploi est menacé en cascade : par exemple les
opérateurs CAD-CAM;

— les travailleurs qui doivent suivre des cours de perfectionnement
professionnel dans le cadre de l’accréditation ou de la réalisation de la
norme qualitative.

Art. 5. La cotisation visée à l’article 3 est perçue par l’Office national
de Sécurité sociale et versée au ″Fonds de sécurité d’existence pour les
chaussures orthopédiques″, rue de Trèves 31-33, à 1040 Bruxelles, qui
assurera le paiement des fonds prévus.

Le financement total dans le cadre de la cotisation de 0,10 p.c. ne peut
pas dépasser les recettes totales.
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Art. 6. Jaarlijks zal, in de schoot van het paritair subcomité, een
evaluatie worden gemaakt van de bestaande opleidingsinitiatieven en
bestedingen, zoals voorzien in artikel 3 van deze collectieve arbeids-
overeenkomst.

Art. 7. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2007 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2008.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
20 februari 2008.

De Minister van Werk,
J. PIETTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2008/12247]N. 2008 — 829

20 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
2 juli 2007, gesloten in het Paritair Subcomité voor de schoeisel-
industrie, de laarzenmakers en de maatwerkers, tot vaststelling van
de bijdrage van de werkgevers in de vervoerskosten van de
werklieden en werksters tewerkgesteld in de ondernemingen van
de schoeiselindustrie, de laarzenmakers en de maatwerkers (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de schoeisel-
industrie, de laarzenmakers en de maatwerkers;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 2 juli 2007, gesloten
in het Paritair Subcomité voor de schoeiselindustrie, de laarzenmakers
en de maatwerkers, tot vaststelling van de bijdrage van de werkgevers
in de vervoerskosten van de werklieden en werksters tewerkgesteld in
de ondernemingen van de schoeiselindustrie, de laarzenmakers en de
maatwerkers.

Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 20 februari 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
J. PIETTE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Art. 6. Chaque année, au sein de la sous-commission paritaire, les
initiatives de formation existantes et les affectations, comme prévues à
l’article 3 de la présente convention collective de travail, feront l’objet
d’une évaluation.

Art. 7. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2007 et cesse d’être en vigueur le 31 décembre 2008.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 20 février 2008.

Le Ministre de l’Emploi,
J. PIETTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2008/12247]F. 2008 — 829

20 FEVRIER 2008. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 2 juillet 2007, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie de la chaussure, des
bottiers et des chausseurs, fixant l’intervention des employeurs
dans les frais de transport des ouvriers et ouvrières occupés dans
les entreprises de l’industrie de la chaussure, des bottiers et des
chausseurs (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de l’industrie de la
chaussure, des bottiers et des chausseurs;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 2 juillet 2007, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire de l’industrie de la chaussure, des bottiers et des
chausseurs, fixant l’intervention des employeurs dans les frais de
transport des ouvriers et ouvrières occupés dans les entreprises de
l’industrie de la chaussure, des bottiers et des chausseurs.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 février 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
J. PIETTE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Subcomité voor de schoeiselindustrie, de laarzenmakers
en de maatwerkers

Collectieve arbeidsovereenkomst van 2 juli 2007

Vaststelling van de bijdrage van de werkgevers in de vervoerskosten
van de werklieden en werksters tewerkgesteld in de ondernemingen
van de schoeiselindustrie, de laarzenmakers en de maatwerkers
(Overeenkomst geregistreerd op 14 augustus 2007 onder het num-
mer 84293/CO/128.02)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied
Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op

de werkgevers, de werklieden en de werksters van de ondernemingen
die ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de schoeiselindustrie,
de laarzenmakers en de maatwerkers.

HOOFDSTUK II. — Tussenkomst van de werkgever
Art. 2. Rekening houdend met de collectieve arbeidsovereenkomst

nr. 19ter, gesloten op 5 maart 1991 in de Nationale Arbeidsraad,
betreffende de financiële bijdrage van de werkgevers in de prijs van het
vervoer van de werknemers, algemeen verbindend verklaard bij
koninklijk besluit van 21 mei 1991 (Belgisch Staatsblad van 4 juni 1991),
wordt de bijdrage van de werkgevers in de vervoerskosten van de
werklieden en werksters tussen hun woonplaats en de werkplaats
hierna vastgesteld.

Art. 3. De werklieden en werksters die, om zich naar hun werk te
begeven, een verplaatsing moeten doen van 3 of 4 kilometer tussen
woning en werkplaats, ongeacht het gebruikte vervoermiddel, hebben
recht ten laste van de werkgever op een wekelijkse forfaitaire bijdrage.

Dit bedrag is gelijk aan de wettelijke bijdrage van de werkgevers in
de prijs van de sociale abonnementen 2de klasse van de Nationale
Maatschappij der Belgische Spoorwegen, hierna vernoemd NMBS,
meer bepaald naar rato van 75 pct. van de wekelijkse werkgevers-
bijdrage voor 5 kilometer.

Art. 4. De werklieden en werksters die, om zich naar hun werk te
begeven, een verplaatsing moeten doen van 5 kilometer of meer tussen
woning en werkplaats, ongeacht het gebruikte vervoermiddel, hebben
recht ten laste van de werkgever op een terugbetaling van 100 pct. van
de prijs van de treinkaart geldend als sociaal abonnement 2e klasse van
de NMBS voor de afgelegde afstand.

Art. 5. In afwijking van artikel 4 bedraagt de bijdrage van de
werkgever in de prijs van de abonnementen voor de verplaatsingen
vanaf 5 kilometer, berekend vanaf de vertrekhalte voor de werknemer
die gebruik maakt van het gemeenschappelijk openbaar vervoer, met
uitzondering van het vervoer per spoorwegen, de effectief door de
werknemer betaalde prijs.

Art. 6. In afwijking van de artikelen 3 en 4 bedraagt de bijdrage van
de werkgever voor de werknemer die gebruik maakt van het vervoer
per spoorwegen (Nationale Maatschappij der Belgische Spoorwegen)
de prijs van de treinkaart 2e klasse.

Art. 7. De terugbetaling van de kosten geschiedt ten minste
maandelijks.

Art. 8. Onverminderd de bepalingen voorzien in de artikelen 3, 4, 5
en 6, blijven gunstiger toestanden inzake vervoer en terugbetaling van
de vervoerskosten op het vlak van de onderneming of het gewest
behouden.

HOOFDSTUK III. — Slotbepalingen
Art. 9. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op

1 juli 2007 en is gesloten voor een onbepaalde duur. Zij vervangt de
collectieve arbeidsovereenkomst van 28 mei 2001, gesloten in het
Paritair Subcomité voor de schoeiselindustrie, de laarzenmakers en de
maatwerkers, tot vaststelling van de bijdrage van de werkgevers in de
vervoerskosten van de werklieden en werksters tewerkgesteld in de
ondernemingen van de schoeiselindustrie, de laarzenmakers en de
maatwerkers.

Zij kan worden opgezegd door een van de partijen met een
opzeggingstermijn van drie maanden, bij een ter post aangetekende
brief, gericht aan de voorzitter van het Paritair Subcomité voor de
schoeiselindustrie, de laarzenmakers en de maatwerkers. De termijn
van drie maanden begint te lopen vanaf de datum waarop de
aangetekende brief aan de voorzitter is gestuurd.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
20 februari 2008.

De Minister van Werk,
J. PIETTE

Annexe

Sous-commission paritaire de l’industrie de la chaussure, des bottiers
et des chausseurs

Convention collective de travail du 2 juillet 2007

Fixation de l’intervention des employeurs dans les frais de transport
des ouvriers et ouvrières occupés dans les entreprises de l’industrie
de la chaussure, des bottiers et des chausseurs (Convention enregis-
trée le 14 août 2007 sous le numéro 84293/CO/128.02)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application
Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique

aux employeurs, ouvriers et ouvrières des entreprises ressortissant à la
Sous-commission paritaire de l’industrie de la chaussure, des bottiers et
des chausseurs.

CHAPITRE II. — Intervention de l’employeur
Art. 2. Tenant compte de la convention collective de travail n° 19ter,

conclue le 5 mars 1991 au sein du Conseil national du travail,
concernant l’intervention financière de l’employeur dans le prix du
transport des travailleurs, rendue obligatoire par arrêté royal du
21 mai 1991 (Moniteur belge du 4 juin 1991), l’intervention des
employeurs dans les frais de transport des ouvriers et ouvrières entre
leur domicile et le lieu de travail est fixée ci-après.

Art. 3. Les ouvriers et ouvrières qui doivent se déplacer pour se
rendre à leur travail, sur une distance de 3 ou 4 kilomètres entre le
domicile et le lieu de travail, quel que soit le moyen de transport utilisé,
ont droit à charge de l’employeur à un remboursement forfaitaire par
semaine.

Ce montant est égal à l’intervention légale des employeurs dans le
prix des abonnements sociaux 2e classe de la Société nationale des
chemins de fer belges, ci-après dénommée SNCB, plus particulièrement
à raison de 75 p.c. de l’intervention hebdomadaire des employeurs pour
5 kilomètres.

Art. 4. Les ouvriers et les ouvrières qui doivent se déplacer pour se
rendre à leur travail, sur une distance de 5 kilomètres ou plus entre le
domicile et le lieu de travail, quel que soit le moyen de transport utilisé,
ont droit à charge de l’employeur, au remboursement de 100 p.c. du
prix d’un abonnement social 2e classe de la SNCB pour la distance
parcourue.

Art. 5. En dérogation à l’article 4, l’intervention de l’employeur dans
le prix des abonnements pour les déplacements à partir de 5 kilomètres,
calculés à partir de l’arrêt de départ pour le travailleur recourant aux
transports en commun, à l’exception du transport par chemin de fer, est
égale au prix effectivement payé par le travailleur.

Art. 6. En dérogation aux articles 3 et 4, l’intervention de l’employeur
pour le travailleur recourant au transport par chemin de fer (Société
nationale des chemins de fer belges) est égale au prix de la carte de train
de 2e classe.

Art. 7. Le remboursement des frais se fait au moins mensuellement.

Art. 8. Sans préjudice des dispositions prévues aux articles 3, 4, 5 et
6, les situations plus favorables en matière de transport et de
remboursement des frais de transport sur le plan de l’entreprise ou de
la région sont maintenues.

CHAPITRE III. — Dispositions finales
Art. 9. La présente convention collective de travail entre en vigueur

le 1er juillet 2007 et est conclue pour une durée indéterminée. Elle
remplace la convention collective de travail du 28 mai 2001, conclue au
sein de la Sous-commission paritaire de l’industrie de la chaussure, des
bottiers et des chausseurs, fixant l’intervention des employeurs dans les
frais de transport des ouvriers et ouvrières occupés dans les entreprises
de l’industrie de la chaussure, des bottiers et des chausseurs.

Elle peut être dénoncée par une des parties, moyennant un préavis de
trois mois, par lettre recommandée à la poste, adressée au président de
la Sous-commission paritaire de l’industrie de la chaussure, des bottiers
et des chausseurs. Le délai de trois mois prend cours à partir de la date
à laquelle la lettre recommandée est envoyée au président.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 20 février 2008.

Le Ministre de l’Emploi,
J. PIETTE
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2008/29117]F. 2008 — 830
13 DECEMBRE 2007. — Décret portant diverses mesures en matière d’enseignement (1)

Le Parlement de la Communauté française a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

CHAPITRE Ier. — Du statut pécuniaire

Article 1er. Dans l’article 16, § 4, alinéa premier, de l’arrêté royal du 15 avril 1958 portant statut pécuniaire du
personnel enseignant, scientifique et assimilé du Ministère de l’Instruction publique modifié en dernier lieu par le
décret du 1er juillet 2005, les termes « et d’agents dans le cadre d’une convention de premier emploi (ROSETTA) » sont
remplacés par les termes : « , d’agents dans le cadre d’une convention de premier emploi (ROSETTA) et d’agents dans
le cadre d’un contrat de travail. ».

Art. 2. Dans l’article 17, § 1er, du même arrêté royal, les termes « sept ans » sont remplacés par les termes « huit
ans ».

CHAPITRE II. — Du régime des congés et des disponibilités

Section Ire. — Des congés et disponibilités pour maladie ou infirmité

Art. 3. Dans l’article 9 du décret du 5 juillet 2000 fixant le régime des congés et de disponibilité pour maladie ou
infirmité de certains membres du personnel de l’enseignement, il est inséré des alinéas 3 et 4, rédigés comme suit :

« Dans l’enseignement de promotion sociale et dans l’enseignement secondaire artistique à horaire réduit, les
absences visées à l’alinéa 1er d’un membre du personnel qui ont lieu pendant une période où il accomplit ses prestations
dans un établissement ouvert 6 jours par semaine sont imputées moyennant un coefficient réducteur de 5/6e.

Dans les cas visés à l’alinéa précédent, lorsque le membre du personnel a bénéficié de jours de congé pour cause
de maladie ou d’infirmité en application de l’article 8, le nombre maximum de jours fixé par cet article peut être
reconstitué au cours de la carrière, à raison du solde du nombre de jours de congés pour cause de maladie ou d’infirmité
visé à l’article 7, arrondi à l’unité inférieure, que l’intéressé n’a pas épuisés à la fin de chaque période scolaire. »

Art. 4. Dans le deuxième alinéa de l’article 15 du Décret du 5 juillet 2000 fixant le régime des congés et de
disponibilité pour maladie ou infirmité de certains membres du personnel de l’enseignement, tel que complété par le
décret du 17 décembre 2003, les termes « dans l’année qui suit » sont remplacés par les termes « dans les trois années
qui suivent ».

Art. 5. Dans l’article 21 du même décret, il est inséré des alinéas 3 et 4 rédigés comme suit :

« Dans l’enseignement de promotion sociale et dans l’enseignement secondaire artistique à horaire réduit,
les absences visées à l’alinéa 1er, d’un membre du personnel qui ont lieu pendant une période où il accomplit
ses prestations dans un établissement ouvert 6 jours par semaine, sont imputées moyennant un coefficient réducteur
de 5/6e.

Dans les cas visés à l’alinéa précédent, lorsque le membre du personnel a bénéficié de jours de congé pour cause
de maladie ou d’infirmité en application de l’article 20, le nombre maximum de jours fixé par cet article peut être
reconstitué au cours de la carrière, à raison du solde du nombre de jours de congés pour cause de maladie ou d’infirmité
visé à l’article 19, arrondi à l’unité inférieure, que l’intéressé n’a pas épuisés à la fin de chaque période scolaire. »

Section II. — Des congés des membres du personnel des centres psycho-médico-sociaux

Art. 6. Dans l’article 23, alinéa 2 de l’arrêté royal du 19 mai 1981 relatif aux vacances et aux congés des membres
stagiaires ou nommés à titre définitif du personnel technique des centres psycho-médico-sociaux de l’Etat, des centres
de formation de l’Etat et des services d’inspection, les termes « la moitié » sont remplacés par les termes « au moins la
moitié ».

Art. 7. Dans l’article 32, alinéa 2 du même arrêté, les termes « la moitié » sont remplacés par les termes « au moins
la moitié ».

Art. 8. Dans l’arrêté royal du 19 mai 1981 relatif aux vacances et aux congés des membres stagiaires ou nommés
à titre définitif du personnel technique des centres psycho-médico-sociaux de l’Etat, des centres de formation de l’Etat
et des services d’inspection, il est créé le chapitre suivant :

« CHAPITRE XVIbis. — Congés pour exercer provisoirement une autre fonction dans l’enseignement et les centres
psycho-médico-sociaux

Article 61bis. § 1er. Un congé peut être accordé par le Gouvernement aux membres du personnel visés à l’article
1er pour exercer provisoirement dans l’enseignement, autre que l’enseignement universitaire, ou dans les centres
psycho-médico-sociaux :

1° Une fonction de promotion, lorsque le membre du personnel est nommé à titre définitif dans une fonction de
recrutement donnant accès à cette fonction de promotion;

2° Une fonction donnant droit à une échelle de traitement égale ou supérieure à celle dont ils bénéficient;

3° Une fonction donnant droit à une échelle de traitement inférieure à celle dont ils bénéficient.
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Le congé visé à l’alinéa 1er, 1° et 2°, du présent paragraphe est rémunéré et est assimilé à une période d’activité
de service.

Le congé visé à l’alinéa 1er, 3°, du présent paragraphe n’est pas rémunéré et est assimilé à une période d’activité
de service.

Le congé visé à l’alinéa 1er, 2° et 3°, du présent paragraphe peut être accordé pour toutes les prestations que le
membre du personnel exerce à titre définitif ou pour partie de celles-ci.

§ 2. Un congé peut être accordé par le Gouvernement aux membres du personnel visés à l’article 1er pour exercer
provisoirement dans l’enseignement universitaire une des fonctions reprises dans l’arrêté royal du 31 octobre 1953
fixant le statut des agrégés, des répétiteurs et des membres du personnel scientifique des universités de l’Etat pour
autant que cette fonction soit rémunérée à charge de l’allocation de fonctionnement de l’université.

Ce congé n’est pas rémunéré et est assimilé à une période d’activité de service. Il peut être accordé pour toutes les
prestations que le membre du personnel exerce à titre définitif ou pour partie de celles-ci.

§ 3. Les dispositions du § 1er du présent article donneront lieu, le cas échéant, à l’application de l’article 35 du
décret-programme du 25 juillet 1996 portant diverses mesures concernant les fonds budgétaires, les bâtiments scolaires,
l’enseignement et l’audiovisuel. »

Art. 9. Dans l’article 62 du même arrêté royal, tel qu’inséré par le décret du 8 mai 2003, les termes « du chapitre XII
et du chapitre XIV » sont remplacés par « du chapitre XII, du chapitre XIV et du chapitre XVIbis. »

Art. 10. Dans l’article 2, 3° de l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 3 décembre 1991, relatif au
congé pour prestations réduites justifiées par des raisons de convenances personnelles accordé aux membres du
personnel des centres psycho-médico-sociaux de la Communauté française qui ont atteint l’âge de 50 ans ou qui ont au
moins deux enfants à charge qui n’ont pas dépassé l’âge de 14 ans et relatif à la mise en disponibilité pour convenances
personnelles précédant la pension de retraite, les termes « la moitié » sont remplacés par les termes « au moins la
moitié ».

CHAPITRE III. — Des procédures disciplinaires

Art. 11. Dans l’article 74, § 1er, du décret du 1er février 1993 fixant le statut des membres du personnel subsidiés
de l’enseignement libre subventionné, tel que modifié par les décrets des 8 février 1999, 19 décembre 2002, 4 mai 2005,
l’alinéa 5 est remplacé par l’alinéa suivant :

« Préalablement, le membre du personnel est invité à se faire entendre. La convocation à l’audition ainsi que les
motifs en raison desquels le pouvoir organisateur envisage d’infliger une peine disciplinaire au membre du personnel
doivent lui être notifiés cinq jours ouvrables au moins avant l’audition, soit par lettre recommandée avec accusé de
réception, soit par la réception d’une lettre de la main à la main avec accusé de réception. Lors de son audition, le
membre du personnel peut se faire assister ou représenter par un avocat, par un défenseur choisi parmi les membres
du personnel en activité de service ou pensionnés de l’enseignement libre subventionné ou par un représentant d’une
organisation syndicale agréée. La procédure se poursuit valablement lorsque le membre du personnel dûment
convoqué ne se présente pas à l’audition ou n’y est pas représenté. Le pouvoir organisateur notifie ensuite au membre
du personnel une proposition de peine disciplinaire. »

Art. 12. Dans l’article 65 du décret du 6 juin 1994 fixant le statut des membres du personnel subsidié de
l’enseignement officiel subventionné, tel que modifié par le décret du 08 février 1999 et complété par le décret du
4 mai 2005, il est créé le § 2bis suivant :

« § 2bis. Préalablement à la notification de la décision d’infliger une peine disciplinaire, le membre du personnel
doit avoir été invité à se faire entendre par le pouvoir organisateur. La convocation à l’audition ainsi que les motifs en
raison desquels le pouvoir organisateur envisage d’infliger une peine disciplinaire au membre du personnel doivent lui
être notifiés cinq jours ouvrables au moins avant l’audition, soit par lettre recommandée à la poste avec accusé de
réception, soit par la remise d’une lettre de la main à la main avec accusé de réception. Lors de l’audition, le membre
du personnel peut se faire assister ou représenter par un avocat, par un défenseur choisi parmi les membres du
personnel en activité de service ou pensionnés de l’enseignement officiel subventionné ou par un représentant d’une
organisation syndicale agréée.

La procédure se poursuit valablement lorsque le membre du personnel dûment convoqué ne se présente pas à
l’audition ou n’y est pas représenté »

Art. 13. Dans le même décret l’article 70 est abrogé.

Art. 14. Dans l’article 82 du décret du 31 janvier 2002 fixant le statut des membres du personnel technique subsidié
des centres psycho-médico-sociaux libres subventionnés, tel que complété par le décret du 4 mai 2005, le para-
graphe 2 est remplacé par le paragraphe suivant :

« § 2. Préalablement, le membre du personnel technique doit avoir été invité à se faire entendre par le pouvoir
organisateur. La convocation à l’audition ainsi que les motifs en raison desquels le pouvoir organisateur envisage
d’infliger une sanction disciplinaire au membre du personnel doivent lui être notifiés cinq jours ouvrables au moins
avant l’audition, soit par lettre recommandée à la poste avec accusé de réception, soit par la remise d’une lettre de la
main à la main avec accusé de réception. Lors de l’audition, le membre du personnel peut se faire assister ou
représenter par un avocat, par un défenseur choisi parmi les membres du personnel technique des centres libres
subventionnés, en activité de service ou pensionnés, ou par un représentant d’une organisation syndicale agréée. La
procédure se poursuit valablement lorsque le membre du personnel dûment convoqué ne se présente pas à l’audition
ou n’y est pas représenté. Le pouvoir organisateur notifie ensuite au membre du personnel technique une proposition
de sanction disciplinaire. »

Art. 15. Dans le même décret l’article 87 est abrogé.

Art. 16. Dans l’article 70 du décret du 31 janvier 2002 fixant le statut des membres du personnel technique subsidié
des centres psycho-médico-sociaux officiels subventionnés, tel que complété par le décret du 4 mai 2005, il est créé le
paragraphe suivant :

« § 2bis. Préalablement à la notification de toute décision de sanction disciplinaire, le membre du personnel
technique doit avoir été invité à se faire entendre par le pouvoir organisateur. La convocation à l’audition ainsi que les
motifs en raison desquels le pouvoir organisateur envisage d’infliger une sanction disciplinaire au membre du
personnel doivent lui être notifiés cinq jours ouvrables au moins avant l’audition, soit par lettre recommandée à la poste
avec accusé de réception, soit par la remise d’une lettre de la main à la main avec accusé de réception. Lors de
l’audition, le membre du personnel peut se faire assister ou représenter par un avocat, par un défenseur choisi parmi
les membres du personnel technique des centres officiels subventionnés, en activité de service ou pensionnés, ou par
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un représentant d’une organisation syndicale agréée. La procédure se poursuit valablement lorsque le membre du
personnel technique dûment convoqué ne se présente pas à l’audition ou n’y est pas représenté. »

Art. 17. Dans le même décret l’article 75 est abrogé.

Art. 18. Dans l’article 38 du décret du 10 mars 2006 relatif aux statuts des maîtres de religion et professeurs de
religion, il est créé le paragraphe suivant :

« 2bis. Préalablement à la notification de toute sanction disciplinaire, le membre du personnel doit avoir été invité
à se faire entendre par le pouvoir organisateur. La convocation à l’audition ainsi que les motifs en raison desquels le
pouvoir organisateur envisage d’infliger une sanction disciplinaire au membre du personnel doivent lui être notifiés
cinq jours ouvrables au moins avant l’audition, soit par lettre recommandée à la poste avec accusé de réception. Lors
de l’audition, le membre du personnel peut se faire assister ou représenter par un avocat, par un défenseur choisi parmi
les membres du personnel de l’enseignement officiel subventionné, en activité de service ou retraités, ou par un
représentant d’une organisation syndicale agréée. »

Art. 19. Dans le même décret l’article 43 est abrogé.

CHAPITRE IV. — Des emplois créés par la discrimination positive

Art. 20. Dans le décret du 30 juin 1998 visant à assurer à tous les élèves des chances égales d’émancipation sociale,
notamment par la mise en oeuvre de discriminations positives, tel que remplacé par le décret du 27 mars 2002 et
modifié par le décret du 16 décembre 2005, tel que remplacé par le décret du 27 mars 2002, il est apporté les
modifications suivantes :

a) Dans l’article 8, § 3, alinéa 6, il est inséré un 5° rédigé comme suit :

« 5° Les emplois ainsi créés peuvent donner lieu à nomination ou engagement à titre définitif. »

b) Dans l’article 11, § 2, il est créé un dernier alinéa rédigé comme suit :

« Les emplois créés en application du présent paragraphe peuvent donner lieu à nomination ou engagement
définitif. »

CHAPITRE V. — De la valorisation de l’ancienneté au sein des centres psycho-médico-sociaux

Section Ire. — Modifications au décret du 31 janvier 2002 de la Communauté française
fixant le statut des membres du personnel technique subsidié

des centres psycho-médico-sociaux officiels subventionnés

Art. 21. A l’article premier, alinéa premier du décret du 31 janvier 2002 fixant le statut des membres du personnel
technique subsidié des centres psycho-médico-sociaux officiels subventionnés, tel que modifié par le décret du
14 novembre 2002, sont apportées les modifications suivantes :

1° Au point 1°, les termes « à l’article 23, § 2, alinéa 1er, et » sont supprimés;

2° Il est ajouté un point « 3° aux membres du personnel non statutaire tels que définis à l’article 1er, alinéa 2, 8° pour
ce qui concerne les dispositions des articles 20, 23, 29bis et 36 ».

Art. 22. Dans l’alinéa 2 du même article, il est ajouté un point 8° rédigé comme suit :

« 8° on entend par « membres du personnel non statutaire » les personnes visées par les conventions prises en
application de l’article 18 du décret de la Région wallonne du 25 avril 2002 relatif aux aides visant à favoriser
l’engagement de demandeurs d’emploi inoccupés par les pouvoirs locaux, régionaux et communautaires, et par
certains employeurs du secteur non marchand, de l’enseignement et du secteur marchand et par l’arrêté du
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 28 novembre 2002 relatif au régime des contractuels
subventionnés, ainsi que les personnes qui occupent une fonction à charge du pouvoir organisateur, à condition que
ces personnes occupent une fonction identique à une fonction qui peut être admise au subventionnement. »

Art. 23. Dans l’article 23, § 1er, du même décret, entre l’alinéa 1er et l’alinéa 2, qui devient alinéa 3, il est inséré un
alinéa 2 rédigé comme suit :

« Les services rendus auprès du pouvoir organisateur par les membres du personnel non statutaire sont assimilés
aux services visés à l’alinéa 1er aux mêmes conditions, mais selon un coefficient réducteur précisé à l’article 36, § 3, en
ce qui concerne les 1200 premiers jours. ».

Art. 24. Dans le chapitre III du même décret, il est inséré une Section 2bis « De l’attribution des emplois subsidiés
par la Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale », rédigée comme suit :

« Section 2bis. — De l’attribution des emplois subsidiés parla Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale

Article 29bis. § 1er. Lorsqu’un pouvoir organisateur bénéficie de l’octroi d’un poste subsidié par la Région wallonne
ou la Région de Bruxelles-Capitale, il l’offre conformément aux règles de priorité énoncées à l’article 23, § 1er.

Après épuisement de la liste des candidats prioritaires visés à l’alinéa 1er, le pouvoir organisateur fait appel au
membre du personnel qui a été engagé dans un emploi de même nature et de la même fonction pour laquelle il est
porteur du titre requis et qui compte plus de 600 jours d’ancienneté sur 3 exercices au moins ».

Lorsque plusieurs membres du personnel répondent aux conditions visées à l’alinéa précédent, le pouvoir
organisateur offre l’emploi au membre du personnel qui compte la plus grande ancienneté dans la fonction.

§ 2. Les candidats visés au § 1er qui souhaitent faire usage de leur droit de priorité, doivent, à peine de forclusion
pour l’année scolaire concernée, introduire leur candidature par lettre recommandée, avant le 31 mai, auprès du
pouvoir organisateur auprès duquel ils ont acquis une priorité. Cette lettre mentionne la fonction à laquelle se rapporte
la candidature.

§ 3. L’acte par lequel le candidat fait valoir sa priorité est valable pour l’exercice suivant. Le candidat qui n’accepte
pas l’emploi qui lui est offert conformément aux règles de priorité perd sa priorité pour un emploi de la même fonction
pendant l’exercice en cours. ».

Art. 25. A l’article 36 du même décret, il est créé un § 3, rédigé comme suit :

« § 3. Les services rendus par un membre du personnel non statutaire sont assimilés aux services visés au présent
article, à condition que ce membre du personnel soit porteur du titre requis.

En ce qui concerne les 1200 premiers jours, il leur est appliqué un coefficient réducteur de 0,3.
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Le nombre de jours acquis en qualité de membre du personnel non statutaire dans une fonction à prestations
complètes est formé de tous les jours comptés du début à la fin de la période d’activité continue. Les congés
s’appliquant aux membres du personnel non statutaire qui trouvent leur équivalent dans les congés énumérés au § 1er,
alinéa 2 et § 2, alinéa 2, sont englobés dans cette période d’activité.

Les services accomplis dans une fonction à prestations incomplètes comportant au moins la moitié du nombre
d’heures requis pour la fonction à prestations complètes sont pris en considération au même titre que les services
accomplis dans une fonction à prestations complètes.

Le nombre de jours acquis dans une fonction à prestations incomplètes qui ne comporte pas la moitié du nombre
d’heures requis pour la fonction à prestations complètes, est réduit de moitié ».

Section II. — Modifications au décret de la Communauté française du 31 janvier 2002 fixant le statut
des membres du personnel technique subsidié des centres psycho-médico-sociaux libres subventionnés

Art. 26. A l’article premier, alinéa 1er, du décret du 31 janvier 2002 fixant le statut des membres du personnel
technique subsidié des centres psycho-médico-sociaux libres subventionnés, tel que modifié par le décret du
14 novembre 2002, il est créé un 3° rédigé comme suit :

« 3° aux membres du personnel non statutaire tels que définis à l’article 1er, alinéa 2, 10°, en ce qui concerne les
dispositions des articles 27, 29, 30, 31 et 33 ».

Art. 27. L’article 1er, alinéa 2 du même décret est complété par un 10° rédigé de la manière suivante :

« 10° on entend par « membres du personnel non statutaire », les personnes visées par les conventions prises en
application de l’article 18 du décret de la Région wallonne du 25 avril 2002 relatif aux aides visant à favoriser
l’engagement de demandeurs d’emploi inoccupés par les pouvoirs locaux, régionaux et communautaires, et par
certains employeurs du secteur non-marchand, de l’enseignement et du secteur marchand et par l’arrêté du
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 28 novembre 2002 relatif au régime des contractuels
subventionnés, ainsi que les personnes qui occupent une fonction à charge du pouvoir organisateur, à condition que
ces personnes occupent une fonction identique à une fonction qui peut-être admise au subventionnement. ».

Art. 28. Dans l’article 30, § 1er, du même décret, entre l’alinéa 1er et l’alinéa 2, qui devient alinéa 3, il est inséré un
alinéa 2 rédigé comme suit :

« Les services rendus auprès du pouvoir organisateur par les membres du personnel non statutaire sont assimilés
aux services visés à l’alinéa 1er aux mêmes conditions, mais selon un coefficient réducteur précisé à l’article 48, § 3, en
ce qui concerne les 1200 premiers jours. »

Art. 29. Dans le chapitre III du même décret, il est inséré une Section 2bis « De l’attribution des emplois subsidiés
par la Région wallonne ou la Région de Bruxelles-Capitale » rédigée comme suit :

« Section 2bis. — De l’attribution des emplois subsidiés par la Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale

Article 38bis. § 1er. Lorsqu’un pouvoir organisateur bénéficie de l’octroi d’un poste subsidié par la Région wallonne
ou la Région de Bruxelles-Capitale, il l’offre conformément aux règles de priorité énoncées à l’article 30, § 1er.

A défaut, le pouvoir organisateur offre l’emploi au membre du personnel qui a déjà été engagé dans un emploi de
même nature et de la même fonction pour laquelle il est porteur d’un titre qui donne droit, sans limitation de temps,
à l’octroi d’une subvention-traitement pour l’exercice de cette fonction et qui compte plus de 600 jours d’ancienneté
sur 3 exercices au moins.

Lorsque plusieurs membres du personnel répondent aux conditions visées à l’alinéa précédent, le pouvoir
organisateur offre l’emploi au membre du personnel qui compte la plus grande ancienneté dans la fonction.

§ 2. Les candidats visés au § 1er qui souhaitent faire usage de leur droit de priorité, doivent, à peine de forclusion
pour l’année scolaire concernée, introduire leur candidature par lettre recommandée avant le 31 mai de l’exercice
auprès du pouvoir organisateur auprès duquel ils ont acquis une priorité. Cette lettre mentionne la fonction à laquelle
se rapporte la candidature.

§ 3. L’acte par lequel le candidat fait valoir sa priorité est valable pour l’exercice suivant. Le candidat qui n’accepte
pas l’emploi qui lui est offert conformément aux règles de priorité perd sa priorité pour un emploi de la même fonction
pendant l’exercice en cours. »

Art. 30. Dans l’article 48 du même décret, il est inséré un § 3, rédigé comme suit :

« § 3. Les services rendus par un membre du personnel non statutaire sont assimilés aux services visés au présent
article, à condition que ce membre du personnel soit porteur du titre requis.

En ce qui concerne les 1200 premiers jours, il leur est appliqué un coefficient réducteur de 0,3.

Le nombre de jours acquis en qualité de membre du personnel non statutaire dans une fonction à prestations
complètes est formé de tous les jours comptés du début à la fin de la période d’activité continue. Les congés
s’appliquant aux membres du personnel non statutaire qui trouvent leur équivalent dans les congés énumérés au § 1er,
alinéa 2, et § 2, alinéa 2 sont englobés dans cette période d’activité.

Les services accomplis dans une fonction à prestations incomplètes comportant au moins la moitié du nombre
d’heures requis pour la fonction à prestations complètes sont pris en considération au même titre que les services
accomplis dans une fonction à prestations complètes.

Le nombre de jours acquis dans une fonction à prestations incomplètes qui ne comporte pas la moitié du nombre
d’heures requis pour la fonction à prestations complètes, est réduit de moitié ».

Section III. — Modifications de l’arrêté royal du 27 juillet 1979 fixant le statut des membres du personnel technique des
centres psycho-médico-sociaux de la Communauté française et des membres du personnel du service d’inspection
chargés de la surveillance de ces centres psycho-médico-sociaux

Art. 31. A l’article premier de l’arrêté royal du 27 juillet 1979 fixant le statut des membres du personnel technique
des centres psycho-médico-sociaux de la Communauté française et des membres du personnel du service d’inspection
chargés de la surveillance de ces centres psycho-médico-sociaux, tel que modifié, il est inséré un alinéa 2 rédigé comme
suit :

« Il s’applique également aux membres du personnel non statutaire tels que définis à l’article 1er alinéa 2, 5° pour
ce qui concerne les dispositions des articles 14 à 21 et 25bis à 32 ».

15250 BELGISCH STAATSBLAD — 13.03.2008 — MONITEUR BELGE



Art. 32. A l’article premier, alinéa 2 du même arrêté royal il est inséré un 5° rédigé comme suit :

« 5° on entend par « membres du personnel non statutaire », les personnes visées par les conventions prises en
application de l’article 18 du décret de la Région wallonne du 25 avril 2002 relatif aux aides visant à favoriser
l’engagement de demandeurs d’emploi inoccupés par les pouvoirs locaux, régionaux et communautaires, et par
certains employeurs du secteur non-marchand, de l’enseignement et du secteur marchand et par l’arrêté du
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 28 novembre 2002 relatif au régime des contractuels
subventionnés, à condition que celles-ci occupent une fonction identique à une fonction qui existe sous statut. »

Art. 33. A l’article 20, § 4 du même arrêté royal, il est inséré un point 4. rédigé comme suit :

« 4. Les services rendus par les membres du personnel non statutaire tels que définis à l’article premier, alinéa 2,
5°, sont assimilés aux services visés au littera 1, à condition que le membre du personnel non statutaire concerné soit
porteur du titre requis. En ce qui concerne les 1200 premiers jours, il leur est appliqué un coefficient réducteur de 0,3.

Le nombre de jours acquis en qualité de membre du personnel non statutaire dans une fonction à prestations
complètes est formé de tous les jours comptés du début à la fin de la période d’activité continue. Les congés
s’appliquant aux membres du personnel non statutaire qui trouvent leur équivalent dans les congés énumérés au
point 2., sont englobés dans cette période d’activité.

Les services accomplis dans une fonction à prestations incomplètes comportant au moins la moitié du nombre
d’heures requis pour la fonction à prestations complètes sont pris en considération au même titre que les services
accomplis dans une fonction à prestations complètes.

Le nombre de jours acquis dans une fonction à prestations incomplètes qui ne comporte pas la moitié du nombre
d’heures requis pour la fonction à prestations complètes, est réduit de moitié. »

Art. 34. Dans le chapitre III du même arrêté royal, il est inséré une Section 2bis « De l’attribution des emplois
subsidiés par la Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale » rédigée comme suit :

« Section 2bis. — De l’attribution des emplois subsidiés par la Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale

Article 25bis. Lorsqu’un établissement bénéficie de l’octroi d’un poste subsidié par la Région wallonne ou la Région
de Bruxelles-Capitale, le Gouvernement l’offre au membre du personnel dans l’ordre établi conformément à l’article 20.

Après épuisement de la liste visée à l’alinéa 1er, le Gouvernement offre l’emploi au membre du personnel qui a déjà
été engagé dans un emploi de même nature dans la même fonction pour laquelle il détient le titre requis et qui compte
dans cette fonction plus de 600 jours d’ancienneté.

Si plusieurs membres du personnel répondent aux conditions visées à l’alinéa précédent, le ministre offre l’emploi
au membre du personnel qui compte la plus grande ancienneté dans la fonction. »

Art. 35. A l’article 115 du même arrêté royal, il est inséré un paragraphe 3 rédigé comme suit :

« § 3. Entrent également en ligne de compte pour le calcul des anciennetés de service et de fonction, les services
rendus par le membre du personnel non statutaire tel que défini par l’article 1er, alinéa 2, 5°. Ces services sont calculés
conformément aux dispositions de l’article 20, § 4, 4° »

CHAPITRE VI. — De la Promotion sociale

Art. 36. Dans l’article 111bis du décret du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale, tel
qu’ajouté par le décret du 24 juillet 1997, le terme « 70 » est remplacé par le terme « 75 ».

CHAPITRE VII. — De l’allocation de foyer et l’allocation de résidence

Art. 37. Dans l’article 14 du décret du 4 mai 2005 portant exécution du Protocole d’accord du 7 avril 2004 entre
le Gouvernement de la Communauté française et les organisations syndicales représentatives au sein du Comité de
négociation de secteur IX et du Comité des services publics provinciaux et locaux-Section II, les termes « 15.940,43 »
sont remplacés par les termes « 16.099,83 », et les termes « 18.147,79 » sont remplacés par les termes « 18.329,27 ».

CHAPITRE VIII. — Des surveillances de midi

Art. 38. Dans l’article 5 de l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 18 juillet 1991, relatif aux
surveillances de midi dans l’enseignement maternel, primaire ordinaire et spécialisé, il est inséré un second alinéa
rédigé comme suit :

« Cette somme sera indexée annuellement au 1er janvier sur base de l’indice des prix à la consommation avec pour
indice de référence celui du mois de janvier 2006. »

CHAPITRE IX. — De l’Inspection

Art. 39. Dans l’article 45 du décret du 08 mars 2007 relatif au Service général de l’Inspection, au Service de conseil
et de soutien pédagogiques de l’enseignement organisé par la Communauté française, aux Cellules de conseil et de
soutien pédagogiques de l’enseignement subventionné par la Communauté française et aux statuts des membres du
personnel du Service général de l’Inspection et des Conseillers pédagogiques, il est ajouté un dernier alinéa rédigé
comme suit :

« Peut également être nommé à une fonction de promotion d’inspecteur visée à l’article 28, 1°, 12, 15. et 16. le
membre du personnel nommé ou engagé à titre définitif à une fonction de directeur dans l’enseignement de promotion
sociale qui n’est pas issu d’une fonction de recrutement, de sélection ou de promotion dans l’enseignement de
promotion sociale, pour autant qu’il ait acquis au moins 6 ans d’ancienneté dans l’une ou plusieurs des fonctions
reprises aux points 12., 15. et 16 du tableau repris à l’annexe au présent décret, indiquées en regard de la fonction
d’inspecteur à conférer. »

Art. 40. Dans l’article 149, alinéa 2, du même décret, les termes « de l’article 6 » sont remplacés par les termes « de
l’article 5 ».

Art. 41. Dans l’article 150 du même décret, sont apportées les modifications suivantes :

1° L’alinéa 1er, 1° est complété par les termes « , parmi lequel 75 postes, répartis proportionnellement entre les
organes de représentation et de coordination des pouvoirs organisateurs, sont consacrés à l’enseignement fondamental
ordinaire et spécialisé »;

2° Dans le littera 2° de l’alinéa 1er, les termes « à concurrence de 75 postes, répartis proportionnellement entre les
organes de représentation et de coordination des pouvoirs organisateurs par le Gouvernement » sont remplacés par les
termes« à concurrence du nombre maximum de postes fixé par le Gouvernement »;
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3° L’alinéa 3 est supprimé.

Art. 42. Dans l’article 154, § 1er, alinéa 1er du même décret, les termes « et 2° » sont supprimés.

Art. 43. Dans l’article 154, § 3, 1° du même décret, les termes « et réussi » sont supprimés et les termes « Celle-ci »
sont remplacés par les termes« Celui-ci ».

Art. 44. L’article 171 du même décret est complété par un § 5 libellé comme suit :

« § 5. Les membres du personnel qui exercent une mission de conseil et de soutien pédagogiques dans le cadre d’un
congé pour mission accordé en vertu des dispositions des articles 5 ou 6 du décret du 24 juin 1996 précité et expirant
au-delà du 1er septembre 2007 poursuivent leur charge de mission jusqu’au terme de celle-ci.

Les membres du personnel visés à l’alinéa 1er sont réputés être désignés en qualité de conseiller pédagogique
conformément au présent décret. ».

Art. 45. Dans l’article 196 du même décret, le point 2° est remplacé par le point 2° suivant :

« 2° dans l’article 4, § 2, alinéa 2, tel que modifié par le décret du 20 décembre 2001, les termes « 1° deux inspecteurs
des cours de sciences, dont un affecté à l’enseignement spécialisé » sont remplacés par les termes « 1° deux Conseillers
pédagogiques du Service de conseil et de soutien pédagogiques de l’enseignement organisé par la Communauté
française ».

Art. 46. Dans l’article 208 du même décret, le point 2° est remplacé par le point 2° suivant :

« 2° à l’article 26, les points 7° et 8° sont remplacés par les points suivants :

7° d’assurer la formation en cours de carrière des membres du personnel du Service général de l’Inspection, à
l’exclusion des membres du personnel exerçant une fonction de promotion d’Inspecteur général ou d’Inspecteur
général coordonnateur;

8° d’assurer les formations donnant accès à la désignation en qualité de conseiller pédagogique ou de conseiller
pédagogique coordonnateur visées à l’article 153, alinéa 2, 1° et alinéa 3, 1° et à l’article 154, § 3, 1°, et de délivrer les
attestations de fréquentation relatives à ces formations; ».

Art. 47. Dans la seconde colonne afférente aux rubriques « 12. Inspecteur de cours généraux dans l’enseignement
secondaire du degré supérieur et dans l’enseignement supérieur de promotion sociale » et « 15. Inspecteur de cours
techniques et de pratique professionnelle dans l’enseignement secondaire du degré supérieur et dans l’enseignement
supérieur de promotion sociale » du tableau repris à l’annexe au même décret, les termes « exercées dans
l’enseignement de promotion sociale » sont remplacés par les termes « exercées dans l’enseignement secondaire du
degré supérieur ou dans l’enseignement supérieur de promotion sociale ».

CHAPITRE X. — Des Puériculteurs

Art. 48. Dans l’article 28, § 2, alinéa 3, du décret du 12 mai 2004 fixant les droits et obligations des puériculteurs
et portant diverses dispositions relatives à la valorisation des jours prestés par le personnel non statutaire de la
Communauté française, les termes « Cette ancienneté doit avoir été acquise au cours des 5 dernières années. » sont
supprimés.

Art. 49. Dans le dernier alinéa du § 2 du même article, les termes « des alinéas 3 à 5 » sont supprimés.

Art. 50. Dans le paragraphe 3, dernier alinéa du même article, les termes « du point b) » sont supprimés.

Art. 51. L’alinéa premier du paragraphe 7 du même article, est remplacé par un alinéa premier rédigé comme
suit :

« Dans l’enseignement subventionné par la Communauté française, le Pouvoir Organisateur communique, pour le
1er mai au plus tard à la commission, toutes les anciennetés de leurs puériculteurs, en ce compris celles des
puériculteurs qui n’ont pas atteint l’ancienneté requise pour figurer au classement des prioritaires au niveau du Pouvoir
Organisateur. »

Art. 52. Dans le paragraphe 8 du même article, il est créé un nouvel alinéa premier, rédigé comme suit :

« § 8. Dans l’enseignement subventionné par la Communauté française, le puériculteur qui souhaite faire valoir sa
priorité en vertu de l’ancienneté visée à l’article 28, § 2, alinéas 1er et 2, pour ce qui concerne l’enseignement officiel
subventionné et 28, § 3, a), pour ce qui concerne l’enseignement libre subventionné, doit poser sa candidature par lettre
recommandée auprès de son Pouvoir Organisateur pour le 15 avril au plus tard. »

Art. 53. Dans l’alinéa premier du même paragraphe, qui devient l’alinéa deux, les termes « auprès de son Pouvoir
Organisateur et » sont supprimés.

CHAPITRE XI. — De l’évaluation externe

Art. 54. Dans l’alinéa 1 de l’article 13 du décret du 2 juin 2006 relatif aux évaluations externes des acquis des élèves
de l’enseignement obligatoire et au Certificat d’Etudes de base au terme de l’enseignement primaire, après les termes
« établissement scolaire. », il est inséré les termes « Celui-ci est tenu à la confidentialité quant au contenu des épreuves
jusqu’au moment de la passation. »

Art. 55. A l’article 20, alinéa 2 du même décret, les termes « 1er septembre de l’année scolaire en cours » sont
remplacés par « 31 décembre de l’année de l’épreuve ».

Art. 56. A l’article 26, § 6, du même décret, les termes « groupe de travail » sont remplacés par le terme « jury ».

Art. 57. A l’article 28, § 3, du même décret, les termes « à l’article 1er » sont remplacés par les termes « au § 1er ».

Art. 58. A l’article 29, § 1er, du même décret, les termes « inscrit en sixième année primaire » sont supprimés.

Art. 59. A l’article 31, § 3, alinéa 2, du même décret, les termes « article 29 » sont remplacés par les termes « arti-
cle 30 ».

Art. 60. L’article 32, § 1er, du même décret est complété par la disposition suivante : « Copie du recours est
adressée par le requérant, le même jour, également par lettre recommandée, au chef d’établissement concerné. »

Art. 61. Dans l’article 32, § 2, 2e alinéa, du même décret, les termes « et au directeur de l’établissement scolaire
fréquenté par l’élève » sont supprimés.
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Art. 62. A l’article 37, § 5, alinéa 5, du même décret, les termes« alinéa 2 »sont remplacés par« alinéa 4 ».

CHAPITRE XII. — De la fin de la mise en disponibilité pour convenances personnelles
précédant la pension de retraite et de la continuité pédagogique

Art. 63. Dans le paragraphe 1er de l’article 165 de l’arrêté royal du 22 mars 1969 fixant le statut des membres du
personnel directeur et enseignant, du personnel auxiliaire d’éducation, du personnel paramédical des établissements
d’enseignement, gardien, primaire, spécialisé, moyen, technique, de promotion sociale et artistique de l’Etat, des
internats dépendant de ces établissements et des membres du personnel du service d’inspection chargé de la
surveillance de ces établissements, les termes « à la pension. » sont remplacés par les termes « à la pension, sauf
poursuite disciplinaire ou application de l’article 10ter, § 7, de l’arrêté royal n° 297 du 31 mars 1984, relatif aux charges,
traitements, subventions-traitements et congés pour prestations réduites dans l’enseignement et les centres
psycho-médico-sociaux. »

Art. 64. Dans l’article 10ter de l’ arrêté royal n° 297 du 31 mars 1984, relatif aux charges, traitements,
subventions-traitements et congés pour prestations réduites dans l’enseignement et les centres psycho-médico-sociaux,
il est inséré un paragraphe 7 rédigé comme suit :

« § 7. Par dérogation aux § 1 alinéa 3, § 2 alinéa 4 et § 3, alinéa 3, la mise en disponibilité peut, à la demande du
membre du personnel, être prolongée par le Gouvernement jusqu’à la fin de l’année scolaire au cours de laquelle le
membre du personnel est admissible à la pension. »

CHAPITRE XIII. — Du statut des Directeurs

Art. 65. Dans l’article 37 du décret du 2 février 2007 fixant le statut des directeurs, le § 1er est remplacé comme
suit :

« § 1er. Il est créé une Commission d’évaluation des directeurs, ci-après dénommée « la Commission ».

La Commission est composée comme suit :

1° 4 fonctionnaires généraux ou leurs délégués;

2° Un Inspecteur général ou son délégué;

3° 3 représentants des chargés de missions chargés de la coordination de zone ou de présidents de zones, selon le
niveau d’enseignement concerné, soit :

a) 3 chargés de missions chargés de la coordination de zone dont celui de la zone concernée, désignés par le
Gouvernement, lorsque la Commission exerce ses missions à propos d’un membre du personnel de l’enseignement
fondamental ou de l’enseignement secondaire;

b) 3 présidents de zones de l’enseignement de promotion sociale dont celui de la zone concernée, désignés par le
Gouvernement lorsque la Commission exerce ses missions à propos d’un membre du personnel de l’enseignement de
promotion sociale.

Lorsque la Commission exerce ses missions à propos d’un chargé de mission chargé de la coordination de zone ou
d’un président de zone désigné en vertu du point 3° de l’alinéa 2, le Gouvernement désigne, à la place de ce dernier,
un autre chargé de mission chargé de la coordination de zone ou un autre président de zone comme membre de la
Commission.

Les délégués des fonctionnaires généraux visés au point 1° de l’alinéa 2 sont des agents de rang 12 au moins. Le
délégué de l’Inspecteur général visé au point 2° est un inspecteur qui a exercé une fonction de directeur, sauf en cas
d’empêchement.

Art. 66. Dans l’article 60, § 4, du décret du 2 février 2007 précité, les termes « à l’article 37 du décret du
6 juin 1994 » sont remplacés par les termes « à l’article 45 du décret du 6 juin 1994 ».

Art. 67. Dans l’article 83, § 3, du décret du 2 février 2007 précité, les termes « à un membre de son personnel
engagé à titre définitif » sont remplacés par les termes « à un membre du personnel engagé à titre définitif ».

Art. 68. A l’article 135 § 1er du décret du 2 février 2007 fixant le statut des directeurs, les termes « , dans
l’enseignement secondaire artistique à horaire réduit » sont insérés entre les termes « dans l’enseignement de plein
exercice » et les termes « et/ ou dans l’enseignement de promotion sociale ».

Art. 69. A l’article 136, § 1er, du décret du 2 février 2007 fixant le statut des directeurs, les termes« , dans
l’enseignement secondaire artistique à horaire réduit » sont insérés entre les termes « dans l’enseignement de plein
exercice » et les termes « et/ ou dans l’enseignement de promotion sociale ».

Art. 70. Dans l’article 140, § 2, alinéa 1er et alinéa 2 du décret du 2 février 2007 précité, les termes « à dater de leur
désignation ou engagement à titre temporaire » sont remplacés par les termes « à dater de l’entrée en vigueur du
présent décret »

Art. 71. Dans le tableau I visé à l’article 101 du décret du 2 février 2007 fixant le statut des directeurs, la rubrique
« Sous-directeur de l’enseignement secondaire inférieur » est remplacée comme suit (voir Tableau 1. : Sous-directeur de
l’enseignement secondaire inférieur -Statut)

Sous-directeur de l’enseignement secondaire inférieur

a) Fonction de recrutement, de sélection, ou de promotion
de la catégorie du personnel directeur et enseignant dans
l’enseignement secondaire du degré inférieur

a) Un des titres suivants :
- AESI;
- AESS;
Titre du niveau supérieur du 1er degré au moins, com-
plété par un titre pédagogique;
Pour autant qu’il s’agisse d’un titre requis ou d’un titre
suffisant du groupe A pour une des fonctions visées à la
colonne 2.
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b) Fonction de recrutement, de sélection, ou de promotion
de la catégorie du personnel directeur et enseignant dans
l’enseignement secondaire spécialisé du degré inférieur

b) Un des titres suivants :
- AESI;
- AESS;
- Titre du niveau supérieur du 1er degré au moins,
complété par un titre pédagogique;
- Diplôme d’instituteur pédagogique pour autant qu’il
s’agisse d’un titre requis ou d’un titre suffisant du groupe
A pour une des fonctions visées à la colonne 2.

Art. 72. Dans le tableau II visé à l’article 102 du décret du 2 février 2007 fixant le statut des directeurs, les
modifications suivantes sont apportées :

1° Dans la 3e colonne afférente à la rubrique « Directeur d’école fondamentale », au point a), les termes « ou AESI »
sont ajoutés après les termes « instituteur primaire »;

2° Dans la 2e colonne afférente à la rubrique « Chef de travaux d’atelier », les termes « 3) Chef d’atelier. » sont
ajoutés après les termes « 2) Accompagnateur au secondaire inférieur dans un centre d’éducation et de formation en
alternance. Accompagnateur au secondaire supérieur dans un centre d’éducation et de formation en alternance. »;

Art. 73. Le second article 50 de l’Arrêté royal du 22 mars 1969 fixant le statut des membres du personnel directeur
et enseignant, du personnel auxiliaire d’éducation, du personnel paramédical des établissements d’enseignement,
gardien, primaire, spécialisé, moyen, technique, de promotion sociale et artistique de l’Etat, des internats dépendant de
ces établissements et des membres du personnel du service d’inspection chargé de la surveillance de ces établissements,
tel qu’inséré par le décret du 2 février 2007 fixant le statut des directeurs, devient l’article 50bis de l’arrêté royal du
22 mars 1969 précité.

Art. 74. L’article 42, § 2, du décret du 6 juin 1994 fixant le statut des membres du personnel subsidié de
l’enseignement officiel subventionné, tel que modifié par le décret du 2 février 2007 fixant le statut des directeurs, est
complété par les termes suivants : « Par ailleurs, les autorités visées à l’article 27bis du décret du 6 juin 1994 précité sont
habilitées à effectuer ces désignations d’une durée égale ou inférieure à quinze semaines. »

Art. 75. Dans l’article 50, § 2, du décret du 6 juin 1994 fixant le statut des membres du personnel subsidié de
l’enseignement officiel subventionné, tel que modifié par le décret du 2 février 2007 fixant le statut des directeurs, les
termes « Le pouvoir organisateur, après consultation de la commission paritaire locale, fixe la procédure de
désignation. », sont remplacés par les termes suivants : « Par ailleurs, les autorités visées à l’article 27bis du décret du
6 juin 1994 précité sont habilitées à effectuer ces désignations d’une durée égale ou inférieure à quinze semaines. »

Art. 76. L’article 50bis, § 2, 2° du décret du 1er février 1993 fixant le statut des membres du personnel subsidiés de
l’enseignement libre subventionné, tel que modifié par le décret du 2 février 2007 fixant le statut des directeurs, est
complété comme suit : « sur proposition de la commission paritaire centrale. »

Art. 77. A l’article 61quater du décret du 1er février 1993 fixant le statut des membres du personnel subsidiés de
l’enseignement libre subventionné, tel qu’inséré par le décret du 2 février 2007 fixant le statut des directeurs, les termes
« sélection » sont remplacés par les termes « promotion ».

CHAPITRE XIV. — Dispositions diverses

Art. 78. A l’article 10, § 2, alinéa 1 du décret du 12 mai 2004 portant diverses mesures de lutte contre le décrochage
scolaire, l’exclusion et la violence à l’école, entre les termes « Communauté française, » et « du chef d’un établissement
scolaire » sont insérés les termes « du Gouvernement ou »

Art. 79. Dans l’alinéa 2 du même paragraphe, entre les termes « à la demande » et les termes « du chef
d’établissement » sont insérés les termes « du Gouvernement ou »

Art. 80. Dans le décret du 12 mai 2004 portant organisation du jury de la Communauté française de
l’Enseignement secondaire, il est créé un article 5bis rédigé comme suit :

« Article 5bis. Les membres du Jury sont placés sous l’autorité administrative des Services du Gouvernement. ».

Art. 81. Dans l’article 3, § 1er, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 30 juin 1989 réglant
l’organisation et le fonctionnement de la Commission d’homologation des certificats de l’enseignement secondaire, il
est inséré un alinéa 5 rédigé comme suit :

« Les membres de la Commission sont placés sous l’autorité administrative des Services du Gouvernement ».

Art. 82. Dans l’article 2 du décret du 3 février 2006, relatif à l’organisation des examens linguistiques, l’alinéa
premier est remplacé par l’alinéa suivant :

« Les examens institués par le présent décret sont organisés à l’intention :

1° Des porteurs de tout titre permettant d’exercer une fonction en qualité de membre du personnel de direction,
enseignant et administratif dans les établissements d’enseignement visés à l’article 1er de la loi du 30 juillet 1963
concernant le régime linguistique dans l’enseignement, sauf en ce qui concerne les professeurs de cours artistiques des
établissements d’enseignement artistique.

2° Des personnes non visées au 1° mais qui exercent une fonction en qualité de membre du personnel de direction,
enseignant et administratif dans les établissements d’enseignement visés à l’article 1er de la loi du 30 juillet 1963
concernant le régime linguistique dans l’enseignement, sauf en ce qui concerne les professeurs de cours artistiques des
établissements d’enseignement artistique. Dans ce cas, l’examen est organisé en fonction du niveau d’enseignement
dans lequel les membres du personnel exercent leurs fonctions. »

Art. 83. A l’alinéa 3 de l’article 29bis, § 4, du décret du 1er février 1993 fixant le statut des membres du personnel
subsidiés de l’enseignement libre subventionné, modifié par le décret du 12 mai 2004, est apportée la modification
suivante :

Entre les termes « du début à la fin de la période d’activité continue. » et les termes « Les congés s’appliquant aux
membres du personnel non statutaire », sont insérés les termes « Ce nombre de jours est multiplié par 1,2 au-delà des
1200 premiers jours visés à l’alinéa 2. ».
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Art. 84. Dans l’article 42, § 2, alinéa 1er, de la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation
de l’enseignement, tel que remplacé par le décret du 26 avril 2007, le point 2° est complété par les termes « ou son
délégué ».

Art. 85. Dans l’article 42, § 2, de la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de
l’enseignement, tel que remplacé par le décret du 26 avril 2007, l’alinéa 5 est complété par les termes « qui, selon les
mêmes modalités, désigne un secrétaire adjoint ».

Art. 86. L’article 3 du décret du 18 décembre 1984 organisant l’enseignement à distance de la Communauté
française, est remplacé par un nouvel article 3 rédigé comme suit :

« Article 3. Chaque formation dispensée par l’Enseignement à distance donne lieu à un droit d’inscription
forfaitaire de 25 euros et à une redevance de 12,50 euros pour la fourniture de feuilles de devoirs, d’enveloppes et
l’usage de tout matériel audiovisuel et autre.

Sont toutefois exemptés du droit d’inscription et de la redevance :

— Les mineurs, soumis à l’obligation scolaire;

— Les élèves de nationalité belge d’expression française résidant en dehors du territoire national;

— Les chômeurs complets indemnisés, à l’exclusion des chômeurs en formation professionnelle au FOREm, des
chômeurs mis au travail et des prépensionnés;

— Les demandeurs d’emploi inoccupés, obligatoirement inscrits en vertu des réglementations relatives à l’emploi
et au chômage, aux handicapés ou à l’aide sociale;

— Les bénéficiaires du revenu d’intégration sociale;

— Les personnes incarcérées et les personnes hospitalisées pour une longue durée;

— Les personnes soumises à une obligation imposée par une autorité publique;

— Les membres du personnel de l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française qui
s’inscrivent à des formations dont le contenu constitue un recyclage lié à leur fonction dans l’enseignement.

Le droit d’inscription et la redevance visés à l’alinéa 1er sont payables en une seule opération.

Les recettes résultant de la perception des droits d’inscription et de la redevance sont versées à l’article 16.03 du
budget des recettes de la Communauté française ».

Art. 87. L’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 28 septembre 1992 fixant les modalités d’inscription
aux cours dispensés par l’Enseignement à Distance de la Communauté française est abrogé.

Art. 88. Dans l’article 8 du décret du 17 juillet 2002, définissant le Certificat d’aptitude pédagogique approprié à
l’Enseignement supérieur(CAPAES) en hautes écoles et dans l’enseignement supérieur de promotion sociale et ses
conditions d’obtention, il est inséré un paragraphe 3 bis rédigé comme suit :

« § 3bis. La Commission du CAPAES peut se réunir en deux chambres séparées, qui sont compétentes soit pour
l’enseignement supérieur en Hautes Ecoles, soit pour l’enseignement supérieur de promotion sociale, réunissant
chacune la moitié de ses membres, désignés par chacune des délégations.

La Commission se réunit au complet au moins une fois chaque année. »

Art. 89. Dans l’alinéa premier du paragraphe 4 du même article, le terme « délibère » est remplacé par les termes
« et chacune de ses chambres délibèrent »

Art. 90. Dans l’article 6 de l’Arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 14 avril 1994 relatif au
contrôle de l’inscription scolaire, le terme « octobre » est remplacé par le terme « septembre ».

Art. 91. Dans le paragraphe 2 de l’article 11 de l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du
18 septembre 1991 fixant les modalités d’organisation et de fonctionnement de la commission de concertation de
l’enseignement de promotion sociale, les alinéas 4 et suivants sont supprimés.

Art. 92. Dans l’article 1er du décret du 24 juin 1996 portant réglementation des missions, des congés pour mission
et des mises en disponibilité pour mission spéciale dans l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté
française, il est inséré un alinéa nouveau libellé comme suit :

« Pour l’application du présent décret, les membres du personnel stagiaires ne peuvent être assimilés aux membres
du personnel nommés ou engagés à titre définitif. »

Art. 93. L’article 6 du décret du 12 janvier 2007 relatif au renforcement de l’éducation à la citoyenneté responsable
et active au sein des établissements organisés ou subventionnés par la Communauté française est complété par la
disposition suivante : « § 3. La commission peut faire appel à des membres du Service général d’Inspection pour
l’assister dans ses travaux. »

Art. 94. L’article 20 de l’arrêté royal du 15 avril 1958 précité est complété par un alinéa rédigé comme suit :

« Par dérogation à l’alinéa 1er, en ce qui concerne les membres du personnel visés par les conventions prises en
application de l’article 18 du décret de la Région wallonne du 25 avril 2002 relatif aux aides visant à favoriser
l’engagement de demandeurs d’emploi inoccupés par les pouvoirs locaux, régionaux et communautaires, par certains
employeurs du secteur non marchand, de l’enseignement et du secteur marchand et de l’arrêté du Gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale du 28 novembre 2002 relatif au régime des contractuels subventionnés auprès de
certains pouvoirs publics pour la Région de Bruxelles-Capitale et les agents PTP, les services qui ne couvriraient pas
tout le mois en raison du fait que le 1er et/ou le dernier jour du mois n’est pas un jour ouvrable, sont considérés comme
admissibles et ne sont pas négligés. »

CHAPITRE XV. — Dispositions transitoire et finale

Art. 95. Pour l’exercice 2007-2008 et par dérogation à l’article 33 de l’arrêté royal du 19 mai 1981 relatif aux
vacances et aux congés des membres stagiaires ou nommés à titre définitif du personnel technique des centres
psycho-médico-sociaux de l’Etat, des centres de formation de l’Etat et des services d’inspection, tel que modifié par le
présent décret, l’autorisation visée à l’article 32 du même arrêté peut être accordée pour une période de huit mois à
partir du 1er janvier.
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Art. 96. Le présent décret entre en vigueur le 1er janvier 2008, à l’exception des chapitres VII et VIII qui sortent
leurs effets le 1er janvier 2007, des chapitres IX et XIII et des articles 92 et 94 qui produisent leurs effets le
1er septembre 2007, du chapitre XII qui sort ses effets le 1er juin 2007 et de l’article 91 qui produit ses effets le
1er septembre 2008.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 13 décembre 2007.

La Ministre-Présidente du Gouvernement de la Communauté française chargée de l’Enseignement obligatoire,
Mme M. ARENA

La Vice-Présidente et Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche scientifique
et des Relations internationales,

Mme M.-D. SIMONET

Le Vice-Président et Ministre du Budget et des Finances, de la Fonction publique et des Sports,
M. DAERDEN

La Ministre de la Culture et de l’Audiovisuel,
Mme F. LAANAN

Le Ministre de la Jeunesse et de l’Enseignement de Promotion sociale,
M. TARABELLA

La Ministre de l’Enfance, de l’Aide à la Jeunesse et de la Santé,
Mme C. FONCK

Note

(1) Session 2007-2008.
Documents du Conseil. — Projet de décret, n° 483-1. — Rapport, n° 483-2.
Comptes rendus intégraux. — Discussion. Séance du 10 décembre 2007. — Adoption. Séance du 11 décembre 2007.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2008/29117]N. 2008 — 830
13 DECEMBER 2007. — Decreet houdende verschillende maatregelen inzake onderwijs (1)

Het Parlement van de Franse Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK I. — Geldelijk statuut

Artikel 1. In artikel 16, § 4, 1e lid, van het koninklijk besluit van 15 april 1958 houdende bezoldigingsregeling van
het onderwijzend, wetenschappelijk en daarmee gelijkgesteld personeel van het Ministerie van Openbaar Onderwijs,
voor het laatst gewijzigd bij het decreet van 1 juli 2005, worden de woorden « en van de personeelsleden in het kader
van een startbaanovereenkomst (ROSETTA). » vervangen door de woorden : « , van personeelsleden in het kader van
een startbaanovereenkomst (ROSETTA) en van personeelsleden in het kader van een arbeidsovereenkomst. ».

Art. 2. In artikel 17, § 1, van hetzelfde koninklijk besluit, worden de woorden « zeven jaar » vervangen door de
woorden « acht jaar ».

HOOFDSTUK II. — Verlof- en terbeschikkingstellingsregeling

Afdeling I. — Verloven en terbeschikkingstelling wegens ziekte en invaliditeit.

Art. 3. In artikel 9 van het decreet van 5 juli 2000 houdende de regeling inzake verlof en disponibiliteit wegens
ziekte of invaliditeit van sommige personeelsleden uit het onderwijs worden een 3e en een 4e lid toegevoegd, luidend
als volgt :

« In het onderwijs voor sociale promotie en in het secundair kunstonderwijs met beperkt leerplan worden de in het
1e lid bedoelde afwezigheden van een personeelslid die voorkomen wanneer het lid prestaties 6 dagen per week in een
instelling uitvoert, afgetrokken volgens een verminderingscoëfficiënt van 5/6e.

In de gevallen bedoeld in het vorige lid, wanneer het personeelslid verlofdagen genoten heeft wegens ziekte of
invaliditeit bij toepassing van artikel 8, kan het maximaal aantal dagen dat bij dit artikel vastgesteld wordt, tijdens de
loopbaan hersteld worden, tegen het saldo van het aantal verlofdagen wegens ziekte of invaliditeit bedoeld in artikel 7,
naar de lagere eenheid afgerond, dat de betrokkene niet gebruikt heeft op het einde van elke schoolperiode. »

Art. 4. In het 2e lid van artikel 15 van het decreet van 5 juli 2000 houdende de regeling inzake verlof en
disponibiliteit wegens ziekte of invaliditeit van sommige personeelsleden uit het onderwijs, zoals aangevuld bij het
decreet van 17 december 2003, worden de woorden « gedurende het jaar dat volgt op » vervangen door de woorden
« gedurende de drie jaren die volgen op ».

Art. 5. In artikel 21 van hetzelfde decreet worden een 3e en een 4e lid ingevoegd, luidend als volgt :

« In het onderwijs voor sociale promotie en in het secundair kunstonderwijs met beperkt leerplan worden de in het
1e lid bedoelde afwezigheden van een personeelslid die voorkomen wanneer het lid prestaties 6 dagen per week
uitvoert, afgetrokken volgens een verminderingscoëfficiënt van 5/6de.

In de gevallen bedoeld in het vorige lid, wanneer het personeelslid verlofdagen genoten heeft wegens ziekte of
invaliditeit bij toepassing van artikel 20, kan het maximaal aantal dagen dat bij dit artikel vastgesteld wordt, tijdens de
loopbaan hersteld worden, tegen het saldo van het aantal verlofdagen wegens ziekte of invaliditeit bedoeld in
artikel 19, naar de lagere eenheid afgerond, dat de betrokkene niet gebruikt heeft op het einde van elke schoolperiode. »
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Afdeling II. — Verloven van de personeelsleden van de psycho-medisch-sociale centra

Art. 6. In artikel 23, 2e lid van het koninklijk besluit van 19 mei 1981 betreffende de vakantie- en verlofregeling
van het stagedoend en vastbenoemd technisch personeel van de rijks-psycho-medisch-sociale centra, de rijksvormings-
centra en de inspectiediensten worden de woorden « de helft » vervangen door de woorden « minstens de helft ».

Art. 7. In artikel 32, 2e lid van hetzelfde besluit worden de woorden « de helft » vervangen door de woorden
« minstens de helft ».

Art. 8. In het koninklijk besluit van 19 mei 1981 betreffende de vakantie- en verlofregeling van het stagedoend en
vastbenoemd technisch personeel van de rijks-psycho-medisch-sociale centra, de rijksvormingscentra en de inspectie-
diensten wordt het volgende hoofdstuk opgericht :

« HOOFDSTUK XVIbis. — Verloven om voorlopig een ander ambt uit te oefenen in het onderwijs en in de
psycho-medisch-sociale centra.

Art. 61bis. § 1. Een verlof kan door de Regering toegekend worden aan de personeelsleden bedoeld in artikel 1 om
tijdelijk in het onderwijs, ander dan het universitair onderwijs, of in de psycho-medisch-sociale centra de volgende
ambten uit te oefenen :

1° Een bevorderingsambt, wanneer het personeelslid vastbenoemd wordt binnen een wervingsambt dat toegang
verleent tot dat bevorderingsambt;

2° Een ambt dat recht geeft op een weddeschaal die gelijk is aan of hoger is dan de schaal die zij genieten;

3° Een ambt dat recht geeft op een weddeschaal die lager ligt dan de schaal die zij genieten.

Het verlof bedoeld in het 1e lid, 1° en 2°, van deze paragraaf wordt bezoldigd en gelijkgesteld met een periode van
dienstactiviteit.

Het in het 1e lid, 3°, van deze paragraaf bedoeld verlof wordt niet bezoldigd en wordt gelijkgesteld met een
periode van dienstactiviteit.

Het verlof bedoeld in het 1e lid, 2° en 3°, van deze paragraaf kan toegekend worden voor elke prestatie die het
personeelslid definitief uitoefent of voor een deel ervan.

§ 2. Een verlof kan door de Regering aan de in artikel 1 bedoelde personeelsleden toegekend worden om tijdelijk
in het universitair onderwijs een van de ambten opgenomen in het koninklijk besluit van 31 oktober 1953 tot
vaststelling van het statuut van de geaggregeerden, de repetitors en het wetenschappelijk personeel bij de
Rijksuniversiteiten uit te oefenen, voor zover dat ambt bezoldigd wordt door de werkingstoelage van de universiteit.

Dat verlof wordt niet bezoldigd en wordt gelijkgesteld met een periode van dienstactiviteit. Het kan toegekend
worden voor alle prestaties die het personeelslid definitief uitgevoerd heeft of voor een deel ervan.

§ 3. De bepalingen van § 1 van dit artikel zullen in voorkomend geval de toepassing van artikel 35 van het
programmadecreet van 25 juli 1996 houdende verschillende maatregelen inzake begrotingsfondsen, schoolgebouwen,
onderwijs en audiovisuele sector tot gevolg hebben. »

Art. 9. In artikel 62 van hetzelfde koninklijk besluit, zoals ingevoegd bij het decreet van 8 mei 2003, worden de
woorden « van hoofdstuk XII en hoofdstuk XIV » vervangen door de woorden « van hoofdstuk XII, hoofdstuk XIV en
hoofdstuk XVI bis. »

Art. 10. In artikel 2, 3° van het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 3 december 1991
betreffende het verlof voor verminderde prestaties wegens persoonlijke aangelegenheid, toegekend aan de personeels-
leden van de psycho-medisch-sociale centra van de Franse Gemeenschap die de leeftijd van 50 jaar bereikt hebben of
ten minste twee kinderen ten laste hebben die niet ouder zijn dan 14 jaar en betreffende de terbeschikkingstelling
wegens persoonlijke aangelegenheid vóór het rustpensioen, worden de woorden « de helft » vervangen door de
woorden « minstens de helft ».

HOOFDSTUK III. — Tuchtmaatregelen

Art. 11. In artikel 74, § 1, van het decreet van 1 februari 1993 houdende het statuut van de gesubsidieerde
personeelsleden van het gesubsidieerd vrij onderwijs, zoals gewijzigd bij de decreten van 8 februari 1999,
19 december 2002, 4 mei 2005, wordt het 5e lid vervangen door het volgende lid :

« Voorafgaand wordt het personeelslid uitgenodigd gehoord te worden. De oproeping voor de hoorzitting alsmede
de motieven waarvoor de inrichtende macht een tuchtmaatregel wil uitspreken tegen het personeelslid moeten hem
minstens vijf werkdagen voor de hoorzitting ofwel per aangetekende brief met ontvangstbewijs, ofwel door ontvangst
van overhandigde brief met ontvangstbewijs worden meegedeeld. Bij de hoorzitting kan het personeelslid bijgestaan
of vertegenwoordigd worden door een advocaat, door een verdediger gekozen onder de personeelsleden in
dienstactiviteit of in ruste gesteld van het gesubsidieerd vrij onderwijs of door een vertegenwoordiger van een erkende
vakvereniging. De procedure verloopt geldig wanneer het opgeroepen personeelslid niet op de hoorzitting verschijnt
of er niet vertegenwoordigd is. De inrichtende macht deelt vervolgens een voorstel tot tuchtstraf aan het personeelslid
mee. »

Art. 12. In artikel 65 van het decreet van 6 juni 1994 tot vaststelling van de rechtspositie van de gesubsidieerde
personeelsleden van het officieel gesubsidieerd onderwijs, zoals gewijzigd bij het decreet van 4 mei 2005, wordt een
§ 2bis opgericht, luidend als volgt :

« § 2bis. Voorafgaand aan de kennisgeving van de beslissing om een tuchtstraf uit te spreken, moet het
personeelslid uitgenodigd zijn gehoord te worden door de inrichtende macht. De oproeping voor de hoorzitting
alsmede de motieven waarvoor de inrichtende macht een tuchtmaatregel wil uitspreken tegen het personeelslid moeten
hem minstens vijf werkdagen voor de hoorzitting ofwel bij een ter post aangetekende brief met ontvangstbewijs, ofwel
door overhandiging van een brief met ontvangstbewijs worden meegedeeld. Bij de hoorzitting kan het personeelslid
bijgestaan of vertegenwoordigd worden door een advocaat, door een verdediger gekozen onder de personeelsleden in
dienstactiviteit of in ruste gesteld van het gesubsidieerd officieel onderwijs of door een vertegenwoordiger van een
erkende vakvereniging.

De procedure verloopt geldig wanneer het opgeroepen personeelslid niet op de hoorzitting verschijnt of er niet
vertegenwoordigd is. »
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Art. 13. In hetzelfde decreet wordt artikel 70 opgeheven.

Art. 14. In artikel 82 van het decreet van 31 januari 2002 tot vaststelling van het statuut van de leden van het
gesubsidieerd technisch personeel van de gesubsidieerde vrije psycho-medisch-sociale centra, zoals aangevuld bij het
decreet van 4 mei 2005, wordt paragraaf 2 vervangen door volgende paragraaf :

« § 2. Voorafgaand moet het lid van het technisch personeel uitgenodigd zijn gehoord te worden door de
inrichtende macht. De oproeping voor de hoorzitting alsmede de motieven waarvoor de inrichtende macht een
tuchtmaatregel wil uitspreken tegen het personeelslid moeten hem minstens vijf werkdagen voor de hoorzitting ofwel
bij een ter post aangetekende brief met ontvangstbewijs, ofwel door overhandiging van een brief met ontvangstbewijs
worden meegedeeld. Bij de hoorzitting kan het personeelslid bijgestaan of vertegenwoordigd worden door een
advocaat, door een verdediger gekozen onder de leden van het technisch personeel van de gesubsidieerde vrije centra
in dienstactiviteit of in ruste gesteld of door een vertegenwoordiger van een erkende vakvereniging. De procedure
verloopt geldig wanneer het opgeroepen personeelslid niet op de hoorzitting verschijnt of er niet vertegenwoordigd
wordt. De inrichtende macht deelt vervolgens een voorstel tot tuchtstraf aan het personeelslid mee. »

Art. 15. In hetzelfde decreet wordt artikel 87 opgeheven.

Art. 16. In artikel 70 van het decreet van 31 januari 2002 tot vaststelling van het statuut van de leden van het
gesubsidieerd technisch personeel van de gesubsidieerde officiële psycho-medisch-sociale centra, zoals aangevuld bij
het decreet van 4 mei 2005, wordt volgende paragraaf opgericht :

« § 2bis. Voorafgaand aan de kennisgeving van elke beslissing om een tuchtstraf uit te spreken, moet het lid van
het technisch personeel uitgenodigd zijn gehoord te worden door de inrichtende macht. De oproeping voor de
hoorzitting alsmede de motieven waarvoor de inrichtende macht een tuchtmaatregel wil uitspreken tegen het
personeelslid moeten hem minstens vijf werkdagen voor de hoorzitting ofwel bij een ter post aangetekende brief met
ontvangstbewijs ofwel door overhandiging van een brief met ontvangstbewijs worden meegedeeld. Bij de hoorzitting
kan het personeelslid bijgestaan of vertegenwoordigd worden door een advocaat, door een verdediger gekozen onder
de leden van de gesubsidieerde officiële centra in dienstactiviteit of in ruste gesteld of door een vertegenwoordiger van
een erkende vakvereniging. De procedure verloopt geldig wanneer het opgeroepen lid van het technisch personeel niet
op de hoorzitting verschijnt of er niet vertegenwoordigd wordt. »

Art. 17. In hetzelfde decreet wordt artikel 75 opgeheven.

Art. 18. In artikel 38 van het decreet van 10 maart 2006 betreffende de statuten van de leermeesters godsdienst en
de leraars godsdienst, wordt de volgende paragraaf opgericht :

« § 2bis. Voorafgaand aan de kennisgeving van elke beslissing om een tuchtstraf uit te spreken, moet het
personeelslid uitgenodigd zijn gehoord te worden door de inrichtende macht. De oproeping voor de hoorzitting
alsmede de motieven waarvoor de inrichtende macht een tuchtmaatregel wil uitspreken tegen het personeelslid moeten
hem minstens vijf werkdagen voor de hoorzitting ofwel bij een ter post aangetekende brief met ontvangstbewijs, ofwel
door overhandiging van een brief met ontvangstbewijs worden meegedeeld. Bij de hoorzitting kan het personeelslid
bijgestaan of vertegenwoordigd worden door een advocaat, door een verdediger gekozen onder de personeelsleden
van het gesubsidieerd officieel onderwijs in dienstactiviteit of in ruste gesteld of door een vertegenwoordiger van een
erkende vakvereniging. »

Art. 19. In hetzelfde decreet wordt artikel 43 opgeheven.

HOOFDSTUK IV. — Betrekkingen gecreëerd door positieve discriminatie

Art. 20. In het decreet van 30 juni 1998 dat erop gericht is alle leerlingen gelijke kansen op sociale emancipatie te
geven, inzonderheid door de invoering van maatregelen voor positieve discriminatie, zoals vervangen door het decreet
van 27 maart 2002 en gewijzigd bij het decreet van 16 december 2005, zoals vervangen door het decreet van
27 maart 2002, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

In artikel 8, § 3, 6e lid, wordt een 5° ingevoegd, luidend als volgt :

« 5° De betrekkingen die zo gecreëerd zijn, kunnen tot een benoeming of een aanwerving in vast verband leiden. »

In artikel 11, § 2, wordt een laatste lid opgericht, luidend als volgt :

« De betrekkingen gecreëerd bij toepassing van deze paragraaf kunnen tot een benoeming of een aanwerving in
vast verband leiden. »

HOOFDSTUK V. — De valorisatie van de anciënniteit binnen de psycho-medisch-sociale centra

Afdeling I. — Wijziging van het decreet van 31 januari 2002 van de Franse Gemeenschap
tot vaststelling van het statuut van de leden van het gesubsidieerd technisch personeel

van de gesubsidieerde officiële psycho-medisch-sociale centra

Art. 21. In artikel 1, 1e lid van het decreet van 31 januari 2002 tot vaststelling van het statuut van de leden van
het gesubsidieerd technisch personeel van de gesubsidieerde officiële psycho-medisch-sociale centra, zoals gewijzigd
bij het decreet van 14 november 2002, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in punt 1°, worden de woorden « in artikel 23, § 2, eerste lid, en » geschrapt;

2° Er wordt een punt « 3° de niet-statutaire personeelsleden zoals bepaald in artikel 1, 2e lid, 8° voor wat de
bepalingen van de artikelen 20, 23, 29bis en 36 betreft » toegevoegd.

Art. 22. In het 2e lid van hetzelfde artikel wordt een punt 8° toegevoegd, luidend als volgt :

« 8° onder « niet-statutaire personeelsleden » wordt verstaan « de personen bepaald bij de overeenkomsten
genomen ter uitvoering van artikel 18 van het decreet van het Waalse Gewest van 25 april 2002 betreffende de
tegemoetkomingen ter bevordering van de indienstneming van niet-werkende werkzoekenden door de plaatselijke,
gewestelijke en gemeenschapsoverheden, door bepaalde werkgevers in de niet-commerciële sector, het onderwijs en de
commerciële sector en bij het besluit van de Regering van het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest van 28 november 2002
betreffende het stelsel van de gesubsidieerde contractuelen, alsmede de personen die een ambt uitoefenen ten laste van
de inrichtende macht, op voorwaarde dat die personen een ambt uitvoeren dat gelijk is aan een ambt dat gesubsidieerd
kan worden. »
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Art. 23. In artikel 23 § 1 van hetzelfde decreet wordt tussen het 1e en het 2e lid, dat het 3e lid wordt, een 2e lid
ingevoegd, luidend als volgt :

« De diensten die verleend worden voor de inrichtende macht door de niet-statutaire personeelsleden worden
gelijkgesteld met de diensten bedoeld in het 1e lid onder dezelfde voorwaarden, maar volgens een verminderingscoëf-
ficiënt bepaald in artikel 36, § 3 wat betreft de eerste 1200 dagen. ».

Art. 24. In hoofdstuk III van hetzelfde decreet wordt een afdeling 2bis ingevoegd « De toekenning van de
betrekkingen gesubsidieerd door het Waalse Gewest en het Brusselse hoofdstedelijk gewest », luidend als volgt :

« Afdeling 2bis. Toekenning van betrekkingen gesubsidieerd door het Waalse Gewest en het Brusselse
Hoofdstedelijk Gewest

Art. 29bis. § 1. Wanneer een inrichtende macht de toekenning van een ambt dat door het Waalse Gewest of het
Brusselse Hoofdstedelijk gewest gesubsidieerd wordt, geniet, biedt zij het ambt overeenkomstig de prioritaire regels
opgesomd in artikel 23 § 1 aan.

Na uitputting van de lijst van de prioritaire kandidaten bedoeld in het 1e lid, roept de inrichtende macht het
personeelslid op dat aangeworven is in een betrekking van dezelfde aard en van hetzelfde ambt waarvoor het
personeelslid houder is van het vereiste bekwaamheidsbewijs en dat meer dan 600 dagen anciënniteit telt over
minstens 3 jaar.

Wanneer meerdere personeelsleden aan de in het vorige lid bedoelde voorwaarden voldoen, biedt de inrichtende
macht de betrekking aan het personeelslid dat de grootste anciënniteit telt in het ambt.

§ 2. De in § 1 bedoelde kandidaten die hun voorrangsrecht wensen te gebruiken, moeten, op straffe van verval voor
het betrokken schooljaar, hun kandidatuur per aangetekend schrijven voor 31 mei binnenbrengen bij de inrichtende
macht waar zij een prioriteit gekregen hebben. Deze brief vermeldt het ambt waarop de kandidatuur betrekking heeft.

§ 3. De handeling waardoor de kandidaat zijn voorrang laat gelden, is geldig voor het volgende jaar. De kandidaat
die de betrekking die hem overeenkomstig de voorrangsregels wordt aangeboden, niet aanvaardt, verliest zijn
voorrang voor een betrekking van hetzelfde ambt gedurende dat jaar. ».

Art. 25. In artikel 36 van hetzelfde decreet wordt een § 3 ingevoegd, luidend als volgt :

« § 3. De diensten verleend door een niet-statutair personeelslid worden gelijkgesteld met de diensten bedoeld in
dit artikel, op voorwaarde dat dat personeelslid houder is van het vereiste bekwaamheidsbewijs.

Wat de eerste 1200 dagen betreft, wordt op ze een verminderingscoëfficiënt van 0,3 toegepast.

Het aantal dagen verworven als niet-statutair personeelslid binnen een ambt met volledige prestaties bestaat uit
alle dagen geteld van het begin tot het einde van de ononderbroken activiteitsperiode. De verloven van toepassing op
de niet-statutaire personeelsleden die hun gelijkstelling vinden in de verloven opgesomd in § 1, 2e lid en § 2, 2e lid,
worden meegerekend in die activiteitsperiode.

De diensten gepresteerd binnen een ambt met onvolledige prestaties met minstens de helft van het aantal uren
vereist voor het ambt met volledige prestaties worden op dezelfde wijze in aanmerking genomen als de diensten
gepresteerd binnen een ambt met volledige prestaties.

Het aantal dagen verworven in een ambt met onvolledige prestaties dat niet de helft van het vereiste aantal uren
voor het ambt met de volledige prestaties bedraagt, wordt met de helft verminderd. »

Afdeling II. — Wijziging van het decreet van de Franse Gemeenschap van 31 januari 2002
tot vaststelling van het statuut van de leden van het gesubsidieerd technisch personeel

van de gesubsidieerde vrije psycho-medisch-sociale centra

Art. 26. In artikel 1, 1e lid, van het decreet van 31 januari 2002 tot vaststelling van het statuut van de leden van
het gesubsidieerd technisch personeel van de gesubsidieerde vrije psycho-medisch-sociale centra, zoals gewijzigd bij
het decreet van 14 november 2002, wordt een 3° opgericht, luidend als volgt :

« 3° de leden van het niet-statutair personeel, zoals bepaald in artikel 1, 2e lid, 10°, wat betreft de bepalingen van
de artikelen 27, 29, 30, 31 en 33 »

Art. 27. Artikel 1, 2e lid van hetzelfde decreet wordt aangevuld met een 10°, luidend als volgt :

« 10° dient men onder « leden van het niet-statutair personeel » te verstaan de personen bedoeld bij de
overeenkomsten genomen bij toepassing van artikel 18 van het decreet van het Waalse Gewest van 25 april 2002
betreffende de tegemoetkomingen ter bevordering van de indienstneming van niet-werkende werkzoekenden door de
plaatselijke, gewestelijke en gemeenschapsoverheden, en door bepaalde werkgevers in de niet-commerciële sector, het
onderwijs en de commerciële sector en van het besluit van de Regering van het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest van
28 november 2002 betreffende het stelsel van de gesubsidieerde contractuelen, alsmede de personen die een ambt
uitvoeren ten laste van de inrichtende macht, op voorwaarde dat die personen een gelijkaardig ambt uitvoeren als een
ambt dat gesubsidieerd kan worden. ».

Art. 28. In artikel 30, § 1 van hetzelfde decreet, wordt tussen het 1e lid en het 2e lid, dat het 3e lid wordt, een
2e lid ingevoegd, luidend als volgt :

« De diensten gepresteerd voor de inrichtende macht door de leden van het niet-statutair personeel, worden
gelijkgesteld met de diensten bedoeld in het 1e lid onder dezelfde voorwaarden, maar volgens een verminderingscoëf-
ficiënt bepaald in artikel 48 § 3 wat de eerste 1200 dagen betreft. »

Art. 29. In hoofdstuk III van hetzelfde decreet wordt een afdeling 2bis ingevoegd « Toekenning van de
betrekkingen gesubsidieerd door het Waalse Gewest of het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest », luidend als volgt :

« Afdeling 2bis. Toekenning van de betrekkingen gesubsidieerd door het Waalse Gewest en het Brusselse
Hoofdstedelijk Gewest

Art. 38bis. § 1. Wanneer een inrichtende macht de toekenning van een betrekking die door het Waalse Gewest of
het Brusselse Hoofdstedelijk gewest gesubsidieerd wordt, geniet, biedt zij die overeenkomstig de voorrangsregels
opgenomen in artikel 30 § 1 aan.

Bij ontstentenis daarvan, biedt de inrichtende macht de betrekking aan het personeelslid aan dat reeds
aangeworven is in een betrekking van dezelfde aard en van hetzelfde ambt waarvoor het houder is van een
bekwaamheidsbewijs dat zonder tijdsbeperking, recht geeft op de toekenning van een weddesubsidie voor de
uitoefening van dat ambt en dat meer dan 600 anciënniteitsdagen over minstens 3 jaar telt.
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Wanneer meerdere personeelsleden aan de in het vorige lid bedoelde voorwaarden voldoen, biedt de inrichtende
macht de betrekking aan het personeelslid aan dat de grootste anciënniteit in het ambt telt.

§ 2. De in § 1 bedoelde kandidaten die hun voorrangsrecht wensen te gebruiken, moeten op straffe van verval voor
het betrokken jaar, hun kandidatuur per aangetekend schrijven indienen vóór 31 mei van het jaar bij de inrichtende
macht waarbij zij een voorrang hebben verworven. Deze brief vermeldt het ambt waarop de kandidatuur betrekking
heeft.

§ 3. De handeling waardoor de kandidaat zijn prioriteit laat gelden, is geldig voor het volgende jaar. De kandidaat
die de betrekking die hem overeenkomstig de voorrangsregels geboden wordt, niet aanvaardt, verliest zijn voorrang
voor een betrekking van hetzelfde ambt gedurende het lopende jaar. »

Art. 30. In artikel 48 van hetzelfde decreet wordt een § 3 ingevoegd, luidend als volt :

« § 3. De diensten gepresteerd door een niet-statutair personeelslid worden gelijkgesteld met de diensten bedoeld
in dit artikel, op voorwaarde dat dit personeelslid houder is van het vereiste bekwaamheidsbewijs.

Wat de eerste 1200 dagen betreft, wordt een verminderingscoëfficiënt van 0,3 toegepast.

Het aantal dagen verworven als niet-statutair personeelslid binnen een ambt met volledige prestaties, bestaat uit
alle dagen gaande van het begin tot het einde van de ononderbroken activiteitsperiode. De verloven die van toepassing
zijn op de leden van het niet-statutair personeel en een gelijkstelling hebben in de verloven opgesomd in § 1, 2e lid en
§ 2, 2e lid, worden opgenomen in die activiteitsperiode.

De diensten gepresteerd binnen een ambt met onvolledige prestaties en minstens de helft van het aantal uren
vereist voor het ambt met volledige prestaties opnemen, worden in aanmerking genomen zoals de diensten vervuld
binnen een ambt met volledige prestaties.

Het aantal dagen verworven binnen een ambt met onvolledige prestaties dat niet de helft van het aantal vereiste
uren voor het ambt met volledige prestaties telt, wordt met de helft verminderd. »

Afdeling III. — Wijziging van het koninklijk besluit van 27 juli 1979 tot vaststelling van het statuut van de leden van het
technisch personeel van de psycho-medisch-sociale centra van de Franse Gemeenschap en van de leden van de
inspectiedienst belast met toezicht op de psycho-medisch-sociale centra

Art. 31. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 27 juli 1979 tot vaststelling van het statuut van de leden van het
technisch personeel van de psycho-medisch-sociale centra van de Franse Gemeenschap en van de leden van de
inspectiedienst belast met toezicht op de psycho-medisch-sociale centra, wordt een 2e lid toegevoegd, luidend als
volgt :

« Het is eveneens van toepassing op de leden van het niet-statutair personeel zoals bepaald in artikel 1, 2e lid, 5°
voor wat de bepalingen van de artikelen 14 tot 21 en 25bis tot 32 betreft ».

Art. 32. In artikel 1, 2e lid van hetzelfde koninklijk besluit, wordt een 5° ingevoegd, luidend als volgt :

« 5° Er wordt verstaan onder « lid van het niet-statutair personeel », de personen bedoeld bij de overeenkomsten
genomen bij toepassing van artikel 18 van het decreet van het Waalse Gewest van 25 april 2002 betreffende de
tegemoetkomingen ter bevordering van de indienstneming van niet-werkende werkzoekenden door de plaatselijke,
gewestelijke en gemeenschapsoverheden, door bepaalde werkgevers in de niet-commerciële sector, het onderwijs en de
commerciële sector en bij het besluit van de Regering van het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest van 28 november 2002
betreffende het stelsel van de gesubsidieerde contractuelen, op voorwaarde dat deze een gelijkaardig ambt uitvoeren
als een ambt dat onder statuut bestaat. »

Art. 33. In artikel 20, § 4 van hetzelfde koninklijk besluit, wordt een punt 4 toegevoegd, luidend als volgt :

« 4. De diensten gepresteerd door de leden van het niet-statutair personeel zoals bepaald in artikel 1, 2e lid, 5°,
worden gelijkgesteld met de diensten bedoeld in letter 1., op voorwaarde dat het lid van het niet-statutair personeel
houder is van het vereist bekwaamheidsbewijs. Wat de eerste 1200 dagen betreft, wordt op ze een verminderings-
coëfficiënt van 0,3 toegepast.

Het aantal dagen verworven als lid van het niet-statutair personeel binnen een ambt met volledige prestaties
bestaat uit alle dagen geteld van het begin tot het einde van de ononderbroken activiteitsperiode. De verloven die van
toepassing zijn op de leden van het niet-statutair personeel en die gelijkgesteld worden met de verloven opgesomd in
punt 2., worden opgenomen in die activiteitsperiode.

De diensten gepresteerd binnen een ambt met onvolledige prestaties en met minstens de helft van het aantal uren
vereist voor het ambt met volledige prestaties worden in aanmerking genomen zoals de diensten gepresteerd binnen
een ambt met volledige prestaties.

Het aantal dagen verworven binnen een ambt met onvolledige prestaties dat niet de helft van het aantal uren
vereist voor het ambt met volledige prestaties telt, wordt met de helft verminderd. »

Art. 34. In hoofdstuk III van hetzelfde koninklijk besluit wordt een Afdeling 2bis « Toekenning van de
betrekkingen gesubsidieerd door het Waalse Gewest en het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest » ingevoegd, luidend als
volgt :

« Afdeling 2bis. Toekenning van de betrekkingen gesubsidieerd door het Waalse Gewest en het Brusselse
Hoofdstedelijk Gewest

Art. 25bis. Wanneer een instelling de toekenning van een door het Waalse Gewest of het Brusselse Hoofdstedelijke
Gewest gesubsidieerde betrekking geniet, biedt de regering de betrekking aan het personeelslid in de volgorde
opgesteld overeenkomstig artikel 20.

Na uitputting van de lijst bedoeld in het 1e lid, biedt de regering de betrekking aan het personeelslid dat reeds
verworven is in een betrekking van dezelfde aard binnen hetzelfde ambt waarvoor het lid over het vereiste
bekwaamheidsbewijs beschikt en dat meer dan 600 anciënniteitsdagen telt binnen dat ambt.

Als meerdere personeelsleden aan de in het vorige lid bedoelde voorwaarden voldoen, biedt de minister de
betrekking aan het personeelslid dat de grootste anciënniteit in het ambt telt. »

Art. 35. Artikel 115 van hetzelfde koninklijk besluit wordt een paragraaf 3 ingevoegd, luidend als volgt :

« § 3. De diensten gepresteerd door het lid van het niet-statutair personeel zoals bepaald in artikel 1, 2e lid, 5°
komen eveneens in aanmerking voor de berekening van de dienst- en ambtsanciënniteiten. Deze diensten worden
berekend overeenkomstig de bepalingen van artikel 20, § 4, 4° »
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HOOFDSTUK VI. — Sociale promotie

Art. 36. In artikel 111 bis van het decreet van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale
promotie, zoals ingevoegd bij het decreet van 24 juli 1997, wordt het woord « 70 » vervangen door het woord « 75 ».

HOOFDSTUK VII. — Haardtoelage en standplaatstoelage

Art. 37. In artikel 14 van het decreet van 4 mei 2005 houdende uitvoering van het Akkoordprotocol van
7 april 2004 tussen de Regering van de Franse Gemeenschap en de representatieve vakverenigingen binnen het
Onderhandelingscomité van Sector IX en van het Comité voor de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten -
afdeling II, worden de woorden « 15.940,43 » vervangen door de woorden « 16.099,83 » en de woorden « 18.147,79 »
vervangen door de woorden « 18.329,27 ».

HOOFDSTUK VIII. — Middagtoezicht

Art. 38. In artikel 5 van het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 18 juli 1991 betreffende het
middagtoezicht in het gewoon en gespecialiseerd lager en kleuteronderwijs, wordt een tweede lid toegevoegd, luidend
als volgt :

« Dat bedrag zal jaarlijks op 1 januari geïndexeerd worden op basis van het indexcijfer van de consumptieprijzen
met als referentie-index die van januari 2006. »

HOOFDSTUK IX. — Inspectie

Art. 39. In artikel 45 van het decreet van 8 maart 2007 betreffende de algemene inspectiedienst, de dienst voor
pedagogische raadgeving en begeleiding van het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs, de cellen
voor pedagogische raadgeving en begeleiding van het door de Franse Gemeenschap gesubsidieerde onderwijs en
betreffende het statuut van de personeelsleden van de algemene inspectiedienst en van de pedagogische adviseurs,
wordt een laatste lid toegevoegd, luidend als volgt :

« Het personeelslid dat benoemd of aangeworven in vast verband is in een ambt van directeur binnen het
onderwijs voor sociale promotie dat niet afkomstig is van een wervingsambt, een selectieambt of een bevorderingsambt
binnen het onderwijs voor sociale promotie kan eveneens benoemd worden tot een bevorderingsambt van inspecteur
bedoeld in artikel 28, 1°, 12., 15. en 16., voor zover het lid minstens 6 jaar anciënniteit verworven heeft binnen een of
meerdere ambten opgenomen in de punten 12., 15. en 16. van de tabel opgenomen in de bijlage bij dit decreet, vermeld
naast het toe te kennen ambt van inspecteur. »

Art. 40. In artikel 149, 2e lid, van hetzelfde decreet, worden de woorden « van artikel 6 » vervangen door de
woorden « van artikel 5 ».

Art. 41. In artikel 150 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° Het 1e lid, 1° wordt aangevuld met de woorden « , waaronder 75 betrekkingen, proportioneel verdeeld onder
de vertegenwoordigings- en coördinatieorganen van de inrichtende machten, worden besteed aan het gewoon en
gespecialiseerd basisonderwijs »;

2° In letter 2° van het 1e lid, worden de woorden « tegen 75 betrekkingen, proportioneel verdeeld over de
vertegenwoordigings- en coördinatieorganen van de inrichtende machten van de Regering » vervangen door de
woorden « tegen het maximaal aantal betrekkingen vastgesteld door de Regering »;

3° Het 3e lid wordt geschrapt.

Art. 42. In artikel 154, § 1, 1e lid van hetzelfde decreet worden de woorden « en 2° » geschrapt.

Art. 43. In artikel 154, § 3, 1° van hetzelfde decreet worden de woorden « en ervoor geslaagd zijn » geschrapt.

Art. 44. Artikel 171 van hetzelfde decreet wordt aangevuld met een § 5, luidend als volgt :

« § 5. De personeelsleden die een opdracht van pedagogische raadgeving en steun uitvoeren in het kader van een
verlof voor een opdracht toegekend krachtens de bepalingen van de artikelen 5 of 6 van voornoemd decreet van
24 juni 1996 en dat verstrijkt na 1 september 2007, zetten hun opdracht verder tot het einde ervan.

De in het 1e lid bedoelde personeelsleden worden geacht aangesteld te worden als pedagogische adviseur
overeenkomstig dit decreet. »

Art. 45. In artikel 196 van hetzelfde decreet wordt punt 2° vervangen door volgend punt 2° :

« 2° in artikel 4, § 2, 2e lid, zoals gewijzigd bij het decreet van 20 december 2001, worden de woorden « 1° twee
inspecteurs wetenschappelijke vakken, waarvan een voor het gespecialiseerd onderwijs » vervangen door de woorden
« 1° twee pedagogische adviseurs van de dienst voor pedagogische raadgeving en begeleiding van het onderwijs
georganiseerd door de Franse Gemeenschap »;

Art. 46. In artikel 208 van hetzelfde decreet wordt punt 2° vervangen door volgend punt 2° :

« 2° in artikel 26 worden de punten 7° en 8° vervangen door de volgende punten :

« 7° te zorgen voor de opleiding tijdens de loopbaan van de personeelsleden van de Algemene Inspectiedienst, met
uitzondering van de personeelsleden die een bevorderingsambt van Inspecteur-generaal of coördinerend Inspecteur-
generaal uitoefenen;

8° te zorgen voor de opleidingen die toegang verlenen tot de aanstelling als pedagogische adviseur of
coördinerend pedagogische adviseur bedoeld in artikel 153, 2e lid, 1° en 3e lid, 1° en in artikel 154, § 3, 1° en de
aanwezigheidsgetuigschriften uit te reiken in verband met deze opleidingen; ».

Art. 47. In de tweede kolom betreffende de rubrieken « 12. Inspecteur algemene vakken in het hoger secundair
onderwijs en in het hoger onderwijs voor sociale promotie » en « 15. Inspecteur technische vakken en beroepspraktijk
in het hoger secundair onderwijs en in het hoger onderwijs voor sociale promotie » van de tabel opgenomen in de
bijlage van hetzelfde decreet, worden de woorden « binnen het onderwijs voor sociale promotie uitgeoefend »
vervangen door de woorden « binnen het hoger secundair onderwijs of het hoger onderwijs voor sociale promotie
uitgeoefend ».
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HOOFDSTUK X. — Kinderverzorgers

Art. 48. In artikel 28, § 2, 3e lid van het decreet van 12 mei 2004 tot vaststelling van de rechten en plichten van de
kinderverzorgers en houdende diverse bepalingen betreffende de valorisatie van de dagen gepresteerd door het
niet-statutair personeel van de Franse Gemeenschap worden de woorden « Deze anciënniteit moet in de loop van
laatste 5 jaar verkregen zijn. » geschrapt.

Art. 49. In het laatste lid van § 2 van hetzelfde artikel worden de woorden « van het 3e tot het 5e lid » geschrapt.

Art. 50. In paragraaf 3, laatste lid van hetzelfde artikel, worden de woorden « van punt b) » geschrapt.

Art. 51. Het eerste lid van paragraaf 7 van hetzelfde artikel wordt vervangen door een eerste lid luidend als volgt :

« In het door de Franse Gemeenschap gesubsidieerd onderwijs deelt de Inrichtende macht voor 1 mei ten laatste
aan de commissie alle anciënniteiten van hun kinderverzorgers, met inbegrip van de anciënniteiten van de
kinderverzorgers die niet de vereiste anciënniteit bereikt hebben om in het klassement van de prioritaire leden te
verschijnen op het niveau van de Inrichtende macht. »

Art. 52. In paragraaf 8 van hetzelfde artikel wordt een nieuwe eerste lid toegevoegd, luidend als volgt :

« § 8 In het onderwijs gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap moet de kinderverzorger die zijn prioriteit wil
laten gelden krachtens de anciënniteit bedoeld in artikel 28, § 2, 1e en 2e lid, voor wat het officieel gesubsidieerd
onderwijs betreft en 28, § 3, a), voor wat het vrij gesubsidieerd onderwijs betreft, zijn kandidatuur per aangetekend
schrijven stellen bij zijn Inrichtende macht voor 15 april ten laatste. »

Art. 53. In het 1e lid van dezelfde paragraaf, dat het 2e lid wordt, worden de woorden « bij zijn inrichtende macht
en » geschrapt.

HOOFDSTUK XI. — Externe evaluatie

Art. 54. In het 1e lid van artikel 13 van het decreet van 2 juni 2006 betreffende de externe evaluatie van de
verworven kennis van leerlingen van het leerplichtonderwijs en het getuigschrift van basisonderwijs na het lager
onderwijs, worden, na het woord « schoolinrichting. », de woorden « Hij wordt gehouden tot de vertrouwelijkheid wat
betreft de inhoud van de proeven tot het moment van het afnemen. » ingevoegd.

Art. 55. In artikel 20, 2e lid van hetzelfde decreet worden de woorden « 1 september van het lopende schooljaar »
vervangen door « 31 december van het jaar van de proef ».

Art. 56. In artikel 26, § 6 van hetzelfde decreet wordt het woord « werkgroep » vervangen door het woord
« examencommissie ».

Art. 57. In artikel 28, § 3 van hetzelfde decreet worden de woorden « in het bovenvermelde artikel 1 » vervangen
door de woorden « in bovenvermelde § 1 ».

Art. 58. In artikel 29, § 1 van hetzelfde decreet worden de woorden die ingeschreven is in het zesde jaar van het
lager onderwijs » geschrapt.

Art. 59. In artikel 31, § 3, 2e lid van hetzelfde decreet worden de woorden « artikel 29 » vervangen door de
woorden « artikel 30 ».

Art. 60. Artikel 32, § 1 van hetzelfde decreet wordt aangevuld met de volgende bepaling : « Een kopie van het
beroep wordt, dezelfde dag, door de eiser eveneens per aangetekende brief naar het betrokken instellingshoofd
verstuurd. »

Art. 61. In artikel 32, § 2, 2e lid van hetzelfde decreet, worden de woorden « en de directeur van de
schoolinrichting van de leerling » geschrapt.

Art. 62. In artikel 37, § 5 van hetzelfde decreet worden de woorden « tweede lid » vervangen door de woorden
« vierde lid ».

HOOFDSTUK XII. — Einde van de terbeschikkingstelling voor persoonlijke aangelegenheid vóór de rustpensioen
en de pedagogische continuïteit

Art. 63. In paragraaf 1 van artikel 165 van het koninklijk besluit van 22 maart 1969 tot vaststelling van het statuut
van de leden van het bestuurs- en onderwijzend personeel, van het opvoedend hulppersoneel, van het paramedisch
personeel der inrichtingen voor kleuter-, lager, gespecialiseerd, middelbaar, technisch onderwijs, onderwijs voor sociale
promotie en kunstonderwijs van de Staat, alsmede der internaten die van deze inrichtingen afhangen en van de leden
van de inspectiedienst die belast is met het toezicht op deze inrichtingen, worden de woorden « met rustpensioen »
vervangen door de woorden « met rustpensioen, behoudens disciplinaire vervolging of toepassing van artikel 10ter
§ 7 van het koninklijk besluit nr. 297 van 31 maart 1984 betreffende de opdrachten, de wedden, de weddetoelagen en
de verloven voor verminderde prestatie in het onderwijs en de psycho-medisch-sociale centra. »

Art. 64. In artikel 10ter van het koninklijk besluit nr. 297 van 31 maart 1984 betreffende de opdrachten, de wedden,
de weddetoelagen en de verloven voor verminderde prestatie in het onderwijs en de psycho-medisch-sociale centra
wordt een paragraaf 7 ingevoegd, luidend als volgt :

« § 7. In afwijking van § 1, 3e lid, § 2, 4e lid en § 3, 3e lid, kan de terbeschikkingstelling, op aanvraag van het
personeelslid, door de regering verlengd worden tot het einde van het schooljaar waarin het personeelslid voor het
rustpensioen in aanmerking komt. »

HOOFDSTUK XIII. — Statuut van de Directeurs

Art. 65. In artikel 37 van het decreet van 2 februari 2007 tot vaststelling van het statuut van de directeurs wordt
§ 1 als volgt vervangen :

« § 1. Er wordt een Commissie voor de evaluatie van de directeurs opgesteld, hierna « de Commissie genoemd ».

De Commissie heeft de volgende samenstelling :

1° 4 ambtenaren-generaal of hun afgevaardigden;

2° een inspecteur-generaal of zijn afgevaardigde;

3° 3 vertegenwoordigers van de opdrachthouders belast met de zonecoördinatie of de zonevoorzitters, naargelang
van het betrokken onderwijsniveau, hetzij :
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a) 3 opdrachthouders belast met de zonecoördinatie waarvan die van de betrokken zone, aangesteld door de
Regering, wanneer de Commissie haar opdrachten uitoefent over een personeelslid van het basisonderwijs of het
secundair onderwijs;

b) 3 zonevoorzitters van het onderwijs voor sociale promotie waarvan die van de betrokken zone, aangesteld door
de Regering wanneer de Commissie haar opdrachten uitvoert over een personeelslid van het onderwijs voor sociale
promotie.

Wanneer de Commissie haar opdrachten uitvoert over een opdrachthouder belast met de zonecoördinatie of een
zonevoorzitter aangesteld krachtens punt 3° van het 2e lid, stelt de Regering in de plaats van deze laatste een andere
opdrachthouder belast met de zonecoördinatie of een andere zonevoorzitter aan als lid van de Commissie.

De afgevaardigden van de ambtenaren-generaal bedoeld in punt 1° van het 2e lid zijn ambtenaren van rang 12 ten
minste. De afgevaardigde van de Inspecteur-generaal bedoeld in punt 2° is een inspecteur die een ambt van directeur
heeft uitgeoefend, behalve bij verhindering.

Art. 66. In artikel 60 § 4 van voornoemd decreet van 2 februari 2007 worden de woorden « in artikel 37 van het
decreet van 6 juni 1994 » vervangen door de woorden « in artikel 45 van het decreet van 6 juni 1994 ».

Art. 67. In artikel 83 § 3 van voornoemd decreet van 2 februari 2007 worden de woorden « aan een personeelslid
dat in vast verband is aangeworven » vervangen door de woorden « aan een personeelslid dat in vast verband
aangeworven is ».

Art. 68. In artikel 135 § 1 van het decreet van 2 februari 2007 tot vaststelling van het statuut van de directeurs
worden de woorden « , in het secundair kunstonderwijs met beperkt leerplan » ingevoegd tussen de woorden « in het
onderwijs met volledig leerplan » en « en/of in het onderwijs voor sociale promotie ».

Art. 69. In artikel 136 § 1 van het decreet van 2 februari 2007 tot vaststelling van het statuut van de directeurs
worden de woorden « , in het secundair kunstonderwijs met beperkt leerplan » ingevoegd tussen de woorden « in het
onderwijs met volledig leerplan » en « en/of in het onderwijs voor sociale promotie ».

Art. 70. In artikel 140, § 2, 1e lid en 2e lid van voornoemd decreet van 2 februari 2007 worden de woorden « vanaf
hun tijdelijke aanstelling of aanwerving » vervangen door de woorden « vanaf de inwerkingtreding van dit decreet ».

Art. 71. In tabel 1 bedoeld in artikel 101 van voornoemd decreet van 2 februari 2007 tot vaststelling van het statuut
van de directeurs, wordt de rubriek « Onderdirecteur van het lager secundair onderwijs » als volgt vervangen (zie Tabel
1 :Onderdirecteur van het lager secundair onderwijs – Statuut)

Onderdirecteur van het lager secundair onderwijs

a) Wervingsambt, selectieambt of bevorderingsambt van
de categorie van het bestuurs- en onderwijzend personeel
in het lager secundair onderwijs

a) een van de volgende bekwaamheidsbewijzen :
- GLSO;
- GHSO;
- Bekwaamheidsbewijs van het hoger niveau van de 1e
graad ten minste, aangevuld met een pedagogisch
bekwaamheidsbewijs;
Voor zover het gaat over een vereist bekwaamheidsbewijs
of een voldoend geacht bekwaamheidsbewijs van groep
A voor een van de ambten bedoeld in kolom 2.

b) Wervingsambt, selectieambt of bevorderingsambt van
de categorie van het bestuurs- en onderwijzend personeel
in het gespecialiseerd lager secundair onderwijs

b) Een van de volgende bekwaamheidsbewijzen :
- GLSO;
- GHSO;
- Hoger bekwaamheidsbewijs van de 1e graad ten minste,
aangevuld met een pedagogisch bekwaamheidsbewijs;
- Diploma van pedagogische leraar
Voor zover het gaat over een vereist bekwaamheidsbewijs
of een voldoend geacht bekwaamheidsbewijs van groep
A voor een van de ambten bedoeld in kolom 2.

Art. 72. In tabel II bedoeld in artikel 102 van het decreet van 2 februari 2007 tot vaststelling van het statuut van
de directeurs worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° In de 3e kolom met betrekking tot de rubriek « Directeur basisschool », in punt a), worden de woorden « of
GLSO » aangevuld na de woorden « leraar lager onderwijs »;

2° In de 2e kolom met betrekking tot de rubriek « Werkplaatsleider », worden de woorden « 3) Werkmeester. »
toegevoegd na de woorden « 2) Begeleider in het lager secundair onderwijs in een centrum voor alternerend onderwijs
en vorming. Begeleider in het hoger secundair onderwijs in een centrum voor alternerend onderwijs en vorming. »;

Art. 73. Het tweede artikel 50 van het koninklijk besluit van 22 maart 1969 tot vaststelling van het statuut van de
leden van het bestuurs- en onderwijzend personeel, van het opvoedend hulppersoneel, van het paramedisch personeel
der inrichtingen voor kleuter-, lager, gespecialiseerd, middelbaar, technisch onderwijs, onderwijs voor sociale promotie
en kunstonderwijs van de Staat, alsmede der internaten die van deze inrichtingen afhangen en van de leden van de
inspectiedienst die belast is met het toezicht op deze inrichtingen, zoals ingevoegd bij het decreet van 2 februari 2007
tot vaststelling van het statuut van de directeurs, wordt artikel 50 bis van voornoemd koninklijk besluit van
22 maart 1969.

Art. 74. Artikel 42, § 2, van het decreet van 6 juni 1994 tot vaststelling van de rechtspositie van de gesubsidieerde
personeelsleden van het officieel gesubsidieerd onderwijs, zoals gewijzigd bij het decreet van 2 februari 2007 tot
vaststelling van het statuut van de directeurs, wordt aangevuld met de volgende woorden : « Daarenboven worden de
overheden bedoeld in artikel 27bis van voornoemd decreet van 6 juni 1994 gemachtigd die aanstellingen uit te voeren
voor een duur die gelijk is aan of langer is dan vijftien weken. »

Art. 75. In artikel 50 § 2 van het decreet van 6 juni 1994 tot vaststelling van de rechtspositie van de gesubsidieerde
personeelsleden van het officieel gesubsidieerd onderwijs, zoals gewijzigd bij het decreet van 2 februari 2007 tot
vaststelling van het statuut van de directeurs worden de woorden « De inrichtende macht stelt na raadpleging van de
plaatselijke paritaire commissie de procedure voor de aanstelling vast. » vervangen door de volgende woorden :
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« Daarenboven worden de in artikel 27bis van voornoemd decreet van 6 juni 1994 bedoelde overheden gemachtigd die
aanstellingen te uit voeren voor een duur die gelijk is aan of langer is dan vijftien weken. »

Art. 76. Artikel 50bis, § 2, 2° van het decreet van 1 februari 1993 houdende het statuut van de gesubsidieerde
personeelsleden van het gesubsidieerd vrij onderwijs, zoals gewijzigd bij het decreet van 2 februari 2007 tot vaststelling
van het statuut van de directeurs, wordt als volgt aangevuld : « op de voordracht van de centrale paritaire commissie. »

Art. 77. In artikel 61quater van het decreet van 1 februari 1993 houdende het statuut van de gesubsidieerde
personeelsleden van het gesubsidieerd vrij onderwijs, zoals ingevoegd bij het decreet van 2 februari 2007 tot
vaststelling van het statuut van de directeurs, worden de woorden « selectieambt » vervangen door de woorden
« bevorderingsambt ».

HOOFDSTUK XIV. — Verschillende bepalingen

Art. 78. In artikel 10, § 2, 1e lid van het decreet van 12 mei 2004 betreffende diverse maatregelen inzake de strijd
tegen het vroegtijdig verlaten van de school, de uitsluiting en het geweld op school en, onder meer, de oprichting van
het herscholings- en herintegratiecentrum van de Franse Gemeenschap, worden vóór de woorden « op vraag van het
hoofd van de onderwijsinstelling » de woorden « op vraag van de Regering of » toegevoegd.

Art. 79. In het 2e lid van dezelfde paragraaf worden tussen de woorden « op vraag van » en de woorden « het
hoofd van de instelling » de woorden « van de regering of » ingevoegd.

Art. 80. In het decreet van 12 mei 2004 houdende de organisatie van de examencommissie van de Franse
Gemeenschap voor het Secundair Onderwijs wordt een artikel 5bis opgericht, luidend als volgt :

« Artikel 5bis. De leden van de examencommissie worden geplaatst onder het administratieve gezag van de
Diensten van de Regering. ».

Art. 81. In artikel 3, § 1 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 30 juni 1989 tot regeling
van de inrichting en werking van de Commissie voor homologatie van de getuigschriften van het secundair onderwijs
wordt een 5e lid ingevoegd, luidend als volgt :

« De leden van de Commissie worden geplaatst onder het administratieve gezag van de Diensten van de
Regering ».

Art. 82. In artikel 2 van het decreet van 3 februari 2006 betreffende de organisatie van de taalexamens wordt het
eerste lid vervangen door het volgende lid :

« De examens bedoeld in dit decreet, worden georganiseerd voor :

1° De houders van elk bekwaamheidsbewijs dat tot een ambt leidt van lid van het bestuurs-, onderwijzend en
administratief personeel in de onderwijsinstellingen bedoeld in artikel 1 van de wet van 30 juli 1963 houdende
taalregeling in het onderwijs, behalve voor wat betreft de leraren kunstonderwijs in kunstonderwijsinrichtingen.

2° De personen die niet bedoeld zijn in 1°, maar die een ambt uitoefenen als lid van het bestuurs-, onderwijzend
en administratief personeel in de onderwijsinstellingen bedoeld in artikel 1 van de wet van 30 juli 1963 houdende
taalregeling in het onderwijs, behalve voor wat betreft de leraren kunstonderwijs in kunstonderwijsinrichtingen. In dat
geval wordt het examen georganiseerd in functie van het onderwijsniveau waarin de personeelsleden hun ambt
uitoefenen. »

Art. 83. In het 3e lid van artikel 29bis, § 4 van het decreet van 1 februari 1993 houdende het statuut van de
gesubsidieerde personeelsleden van het gesubsidieerd vrij onderwijs, gewijzigd bij het decreet van 12 mei 2004, wordt
de volgende wijziging aangebracht :

Tussen de woorden « vanaf het begin tot het einde van de periode van ononderbroken activiteit » en « De
vakantiedagen van toepassing op het niet-statutair personeel » worden de volgende woorden ingevoegd : « Dat aantal
dagen wordt met 1,2 vermenigvuldigd boven de 1200 eerste dagen bedoeld in het tweede lid ».

Art. 84. In artikel 42, § 2, 1e lid van de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de
onderwijswetgeving, zoals vervangen bij het decreet van 26 april 2007, wordt punt 2° aangevuld met de woorden « of
zijn afgevaardigde ».

Art. 85. In artikel 42, § 2 van de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de
onderwijswetgeving, zoals vervangen bij het decreet van 26 april 2007, wordt het 5e lid aangevuld met de woorden
« die, volgens dezelfde modaliteiten, een adjunct-secretaris aanstelt ».

Art. 86. Artikel 3 van het decreet van 18 december 1984 houdende organisatie van het Afstandsonderwijs van de
Franse Gemeenschap, wordt vervangen door een nieuw artikel 3, luidend als volgt :

« Artikel 3. Elke opleiding gegeven door het Afstandsonderwijs geeft recht op een forfaitair inschrijvingsrecht van
25 euro en een bijdrage van 12,50 euro voor de verlening van huiswerkpapier, omslagen en het gebruik van
audiovisueel materiaal en andere.

De volgende personen worden evenwel ervan vrijgesteld het inschrijvingsgeld en de bijdrage te betalen :

- De minderjarigen die leerplichtig zijn;

- De studenten van Belgische nationaliteit die Frans spreken en in het buitenland verblijven;

- De uitkeringsgerechtigde volledig werklozen, met uitsluiting van de werklozen in beroepsopleiding op de
FORem, de tewerkgestelde werklozen en de personen met brugpensioen;

- De niet-werkende werkzoekenden, verplicht ingeschreven krachtens de reglementeringen inzake arbeidsvoor-
ziening en werkloosheid, minder-validen of maatschappelijk welzijn;

- De begunstigden van het leefloon;

- De opgesloten personen en de personen gehospitaliseerd voor een lange duur;

- De personen onderworpen aan een verplichting opgelegd door een overheidsbestuur;

- De personeelsleden van het onderwijs georganiseerd of gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap die zich
inschrijven voor opleidingen waarvan de inhoud een bijscholing bevat met betrekking tot hun ambt in het onderwijs.

Het inschrijvingsgeld en de bijdrage bedoeld in het 1e lid worden in een keer uitbetaald.

De ontvangsten die voortvloeien uit de betaling van het inschrijvingsgeld en de bijdrage worden gestort op arti-
kel 16.03 van de begroting van de ontvangsten van de Franse Gemeenschap. »
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Art. 87. Het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 28 september 1992 tot vaststelling van de
wijze van inschrijving voor de leergangen van het afstandonderwijs van de Franse Gemeenschap wordt opgeheven.

Art. 88. In artikel 8 van het decreet van 17 juli 2002 tot bepaling van het getuigschrift van pedagogische
bekwaamheid voor het hoger onderwijs (CAPAES - « Certificat d’aptitude pédagogique approprié à l’enseignement
supérieur ») in de hogescholen en in het hoger onderwijs voor sociale promotie en van de voorwaarden voor het
verkrijgen ervan, wordt een paragraaf 3bis ingevoegd, luidend als volgt :

« § 3bis. De Commissie van het GPBHO kan in twee gescheiden raden vergaderen, die bevoegd zijn ofwel voor het
hoger onderwijs in Hogescholen, ofwel voor het hoger onderwijs voor sociale promotie, die elk de helft van haar leden
telt, aangesteld door elke delegatie.

De Commissie komt minstens een keer per jaar voltallig bijeen. »

Art. 89. In het 1e lid van paragraaf 4 van hetzelfde artikel wordt het woord « beraadslaagt » vervangen door de
woorden « en elke raad beraadslagen ».

Art. 90. In artikel 6 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 14 april 1994 betreffende het
toezicht over de inschrijving in onderwijsinrichtingen, wordt het woord « oktober » vervangen door het woord
« september ».

Art. 91. In paragraaf 2 van artikel 11 van het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van
18 september 1991 tot bepaling van de wijze van organisatie en werking van de overlegcommissie voor het onderwijs
voor sociale promotie, worden het vierde lid en volgende geschrapt.

Art. 92. In artikel 1 van het decreet van 24 juni 1996 houdende regeling van de opdrachten, verloven wegens
opdracht en terbeschikkingstelling wegens opdracht in het door de Franse Gemeenschap georganiseerd of
gesubsidieerd onderwijs wordt een nieuw lid ingevoegd, luidend als volgt :

« Voor de toepassing van dit decreet kunnen de leden van het stagedoend personeel niet gelijkgesteld worden met
de leden van het personeel dat benoemd of aangeworven in vast verband is.

Art. 93. Artikel 6 van het decreet van 12 januari 2007 betreffende de versteviging van de opvoeding tot
verantwoordelijk en actief burgerschap binnen de door de Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde
inrichtingen, wordt aangevuld met de volgende bepaling : « § 3. De commissie kan zich beroepen op leden van de
Algemene inspectiedienst om in haar werk begeleid te worden. »

Art. 94. Artikel 20 van voornoemd koninklijk besluit van 15 april 1958 wordt aangevuld met een lid, luidend als
volgt :

« In afwijking van het 1e lid, wat betreft de personeelsleden bedoeld bij de overeenkomsten genomen bij
toepassing van artikel 18 van het decreet van het Waalse gewest van 25 april 2002 betreffende de tegemoetkomingen
ter bevordering van de indienstneming van niet-werkende werkzoekenden door de plaatselijke, gewestelijke en
gemeenschapsoverheden, door bepaalde werkgevers in de niet-commerciële sector, het onderwijs en de commerciële
sector en van het besluit van de Regering van het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest van 28 november 2002 betreffende
het stelsel van de gesubsidieerde contractuelen, zijn de diensten die geen volledige maand zouden dekken door het feit
dat de eerste en/of de laatste dag van de maand geen werkdag zou zijn, worden geacht in aanmerking te komen en
worden niet verwaarloosd. »

HOOFDSTUK XV. — Overgangs- en slotbepalingen

Art. 95. Voor het begrotingsjaar 2007/2008 en in afwijking van artikel 33 van het koninklijk besluit van
19 mei 1981 betreffende de vakantie- en verlofregeling van het stagedoend en vastbenoemd technisch personeel van de
rijks-psycho-medisch-sociale centra, de rijksvormingscentra en de inspectiediensten, zoals gewijzigd bij dit decreet,
kan de toelating bedoeld in artikel 32 van datzelfde besluit verleend worden voor een periode van acht maanden
vanaf 1 januari.

Art. 96. Dit decreet treedt in werking op 1 januari 2008, met uitzondering van de hoofdstukken VII en VIII, die
uitwerking hebben met ingang van 1 januari 2007, van de hoofdstukken IX en XIII en de artikelen 92 en 94, die
uitwerking hebben met ingang van 1 september 2007, van hoofdstuk XII, dat uitwerking heeft met ingang van
1 juni 2007, en van artikel 91, dat uitwerking heeft met ingang van 1 september 2008.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 13 december 2007.

De Minister-Presidente, belast met het Leerplichtonderwijs,
Mevr. M. ARENA

De Vice-Presidente, Minister van Hoger Onderwijs, Wetenschappelijk Onderzoek en Internationale Betrekkingen,
Mevr. M.-D. SIMONET

De Vice-President, Minister van Begroting, Financiën, Ambtenarenzaken en Sport,
M. DAERDEN

De Minister van Cultuur en de Audiovisuele Sector,
Mevr. F. LAANAN

De Minister van Jeugd en Onderwijs voor sociale promotie,
M. TARABELLA

De Minister van Kinderwelzijn, Hulpverlening aan de Jeugd en Gezondheid,
Mevr. C. FONCK

Nota

(1) Zitting 2007-2008.
Stukken van de Raad. — Ontwerp van decreet nr. 483-1. — Verslag nr. 483-2.
Integrale verslagen. — Bespreking. Vergadering van 10 december 2007. — Aanneming. Vergadering van

11 december 2007.
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2008/29134]F. 2008 — 831

18 JANVIER 2008. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française
fixant les modalités de fonctionnement de la Commission permanente de l’Inspection

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 08 mars 2007 relatif au Service général de l’Inspection, au Service de conseil et de soutien
pédagogiques de l’enseignement organisé par la Communauté française, aux Cellules de conseil et de soutien
pédagogiques de l’enseignement subventionné par la Communauté française et aux statuts des membres du personnel
du Service général de l’Inspection et des conseillers pédagogiques, notamment l’article 51, § 2 et § 3, alinéa 8;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances donné le 31 octobre 2007;

Vu l’accord du Ministre du Budget donné le 16 novembre 2007;

Vu le protocole du 4 décembre 2007 du Comité de négociation de Secteur IX;

Vu l’avis du Conseil d’Etat, donné le 3 janvier 2008, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois
coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de la Ministre-Présidente ayant les statuts des personnels de l’Enseignement obligatoire dans ses
attributions et du Ministre ayant la Fonction publique dans ses attributions;

Vu la délibération du Gouvernement de la Communauté française du 18 janvier 2008,

Arrête :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° le décret : le décret du 08 mars 2007 relatif au Service général de l’Inspection, au Service de conseil et de soutien
pédagogiques de l’enseignement organisé par la Communauté française, aux Cellules de conseil et de soutien
pédagogiques de l’enseignement subventionné par la Communauté française et aux statuts des membres du personnel
du Service général de l’Inspection et des conseillers pédagogiques;

2° le Ministre : le Ministre ayant dans ses attributions le statut des personnels visés à l’article 1er du décret;

3° l’Administration générale : l’Administration générale des Personnels de l’Enseignement;

4° la Commission permanente : la Commission permanente de l’Inspection créée à l’article 51 du décret.

Art. 2. La Commission permanente est convoquée par son président, soit de sa propre initiative, soit à la demande
du Ministre, soit à la demande d’au moins un tiers de ses membres.

Les convocations sont adressées aux membres cinq jours ouvrables au moins avant la date de la séance, étant
entendu que le samedi n’est pas considéré comme un jour ouvrable. Elles mentionnent l’ordre du jour.

Art. 3. En cas d’absence du président, la Commission permanente est présidée par un des fonctionnaires généraux
visés à l’article 51, § 3, alinéa 1er, 1°, du décret, priorité étant donnée au plus élevé en grade et, en cas d’égalité de grade,
au plus âgé.

Art. 4. La Commission permanente ne peut délibérer que sur les points inscrits à l’ordre du jour.

Elle délibère valablement quel que soit le nombre de membres présents.

Art. 5. La Commission permanente peut inviter des experts à participer à ses réunions.

Art. 6. Les procès-verbaux des réunions mentionnent les avis donnés et les propositions adoptées. Tout membre
peut faire acter une opinion minoritaire.

Les procès-verbaux peuvent aussi reprendre, de manière synthétique, les prises de position sur les sujets abordés
lorsque ceux-ci ne font pas l’objet d’un avis ou d’une proposition.

Art. 7. Le Président transmet les propositions visées aux articles 52 et 53 du décret au Ministre dans les trois jours
ouvrables qui suivent leur adoption par la Commission permanente.

Art. 8. La Commission permanente transmet chaque année, pour le 31 août, un rapport d’activités au Ministre.
Elle y inclut toute suggestion qui relève de sa compétence.

Art. 9. La Commission permanente est installée auprès de l’Administration générale.

Art. 10. Les frais de fonctionnement de la Commission permanente sont à charge du budget de l’Administration
générale.

Art. 11. Sauf si une disposition plus favorable leur est applicable, les membres de la Commission permanente et
les experts bénéficient du remboursement de leurs frais de déplacement et de séjour dans les mêmes conditions que les
agents de rang 15 des services du Gouvernement de la Communauté française.

Art. 12. Le Ministre ayant les statuts des personnels de l’Enseignement obligatoire dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Art. 13. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 18 janvier 2008.

Par le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre-Présidente, chargée de l’Enseignement obligatoire,
Mme M. ARENA

Le Ministre de la Fonction publique,
M. DAERDEN
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2008/29134]N. 2008 — 831

18 JANUARI 2008. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
tot vaststelling van de nadere regels voor de werking van de vaste inspectiecommissie

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 8 maart 2007 betreffende de algemene inspectiedienst, de dienst voor pedagogische
raadgeving en begeleiding van het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs, de cellen voor
pedagogische raadgeving en begeleiding van het door de Franse Gemeenschap gesubsidieerde onderwijs en
betreffende het statuut van de personeelsleden van de algemene inspectiedienst en van de pedagogische adviseurs,
inzonderheid op artikel 51, § 2 en § 3, achtste lid;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 31 oktober 2007;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 16 november 2007;
Gelet op het protocol van 4 december 2007 van het Onderhandelingscomité van Sector IX;
Gelet op het advies van de Raad van State, gegeven op 3 januari 2008, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid,

1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Op de voordracht van de Minister-Presidente, belast met de statuten van het personeel van het leerplichtonderwijs

en van de Minister van Ambtenarenzaken;
Gelet op de beraadslaging van de Regering van de Franse Gemeenschap van 18 januari 2008;

Besluit :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° het decreet : het decreet van 8 maart 2007 betreffende de algemene inspectiedienst, de dienst voor pedagogische
raadgeving en begeleiding van het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs, de cellen voor
pedagogische raadgeving en begeleiding van het door de Franse Gemeenschap gesubsidieerde onderwijs en
betreffende het statuut van de personeelsleden van de algemene inspectiedienst en van de pedagogische adviseurs;

2° de Minister : de Minister belast met het statuut van het personeel bedoeld in artikel 1 van het decreet;

3° het Algemeen Bestuur : het Algemeen Bestuur onderwijspersoneel;

4° de vaste commissie : de vaste inspectiecommissie, opgericht in artikel 51 van het decreet.

Art. 2. De vaste commissie wordt door haar voorzitter bijeengeroepen, ofwel op eigen initiatief, ofwel op
aanvraag van de Minister, ofwel op aanvraag van ten minste één derde van haar leden.

De oproepingsbrieven worden ten minste vijf werkdagen vóór de datum van de vergadering naar de leden
verzonden, met dien verstaande dat de zaterdag niet als werkdag wordt beschouwd. In de oproepingsbrieven wordt
de agenda vermeld.

Art. 3. Bij afwezigheid van de voorzitter wordt de vaste commissie voorgezeten door één van de ambtenaren-
generaal bedoeld in artikel 51, § 3, eerste lid, 1° van het decreet; voorrang wordt verleend aan de ambtenaar met de
hoogste graad en, bij gelijke graad, aan de oudste ambtenaar.

Art. 4. De vaste commissie kan slechts beraadslagen en beslissen over de punten die op de agenda staan.

Ze beslist en beraadslaagt geldig ongeacht het aantal aanwezige leden.

Art. 5. De vaste commissie kan deskundigen verzoeken om deel te nemen aan de vergaderingen.

Art. 6. De notulen van de vergaderingen vermelden de uitgebrachte adviezen en de aangenomen voorstellen. Elk
lid kan een minderheidsopinie laten optekenen.

De notulen kunnen ook synthetisch de standpunten opnemen over de onderwerpen die besproken werden
waarvoor geen advies of geen voorstel worden geformuleerd.

Art. 7. De voorzitter stuurt de Minister de voorstellen bedoeld in de artikelen 52 en 53 van het decreet binnen de
drie werkdagen volgend op hun aanneming door de vaste commissie.

Art. 8. De vaste commissie stuurt elk jaar, tegen 31 augustus, een activiteitenverslag aan de Minister. Zij
formuleert ook elke suggestie die onder haar bevoegdheid ressorteert.

Art. 9. De vaste commissie wordt bij het Algemeen bestuur gevestigd.

Art. 10. De werkingskosten van de vaste commissie vallen ten laste van de begroting van het Algemeen Bestuur.

Art. 11. Behalve als een gunstigere bepaling op hen van toepassing is, krijgen de leden van de vaste commissie
en de deskundigen de terugbetaling van hun vervoer- en verblijfkosten onder dezelfde voorwaarden als de ambtenaren
van rang 15 van de diensten van de Regering van de Franse Gemeenschap.

Art. 12. De Minister bevoegd voor de statuten van het personeel van het leerplichtonderwijs, wordt belast met de
uitvoering van dit besluit.

Art. 13. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 18 januari 2008.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-Presidente, belast met het Leerplichtonderwijs,
Mevr. M. ARENA

De Minister van Ambtenarenzaken,
M. DAERDEN
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200805]F. 2008 — 832

31 JANVIER 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du
25 janvier 2007 fixant les modalités de fonctionnement des organes de gestion des sociétés de logement
de service public

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 29 octobre 1998 instituant le Code wallon du Logement, notamment les articles 148ter
et 152quinquies;

Vu l’avis du Conseil d’Etat no 43.983/4 du 21 janvier 2008, donné en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o,
des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition du Ministre du Logement,

Arrête :

Article 1er. L’article 5 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 25 janvier 2007 fixant les modalités de
fonctionnement des organes de gestion des sociétés de logement de service public est complété par l’alinéa suivant :

« Toute décision prise par un organe de gestion portant sur l’une des matières pour laquelle l’avis ou l’approbation
du comité consultatif des locataires et des propriétaires doit être demandée conformément à l’article 155, § 1er, du Code,
mentionne expressément l’avis reçu ou à recevoir ou l’approbation à requérir. »

Art. 2. Le Ministre du Logement est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 31 janvier 2008.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2008/200805]D. 2008 — 832

31. JANUAR 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 25. Januar 2007 zur Festlegung der Modalitäten für die Arbeitsweise der Verwaltungsorgane der
Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 29. Oktober 1998 zur Einführung des Wallonischen Wohngesetzbuches, insbesondere
der Artikel 148ter und 152quinquies;

Aufgrund des am 21. Januar 2008 in Anwendung des Artikels 84 § 1 Absatz 1 1o der koordinierten Gesetze über
den Staatsrat abgegebenen Gutachtens 43.983/4 des Staatsrats;

Auf Vorschlag des Ministers des Wohnungswesens,

Beschließt:

Artikel 1 - Artikel 5 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 25. Januar 2007 zur Festlegung der
Modalitäten für die Arbeitsweise der Verwaltungsorgane der Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes wird
mit dem folgenden Absatz ergänzt:

«In jedem durch ein Verwaltungsorgan getroffenen Beschluss bezüglich einer der Angelegenheiten, für welche das
Gutachten oder die Genehmigung des beratenden Ausschusses der Mieter und Eigentümer gemäß Artikel 155 § 1 des
Gesetzbuches zu beantragen ist, wird das erhaltene oder zu erhaltende Gutachten und die zu beantragende
Genehmigung ausdrücklich erwähnt.»

Art. 2 - Der Minister des Wohnungswesens wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 31. Januar 2008

Der Minister-Präsident,
R. DEMOTTE

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,
A. ANTOINE

15268 BELGISCH STAATSBLAD — 13.03.2008 — MONITEUR BELGE



VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/200805]N. 2008 — 832
31 JANUARI 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

25 januari 2007 tot bepaling van de werkingsmodaliteiten van de beheersorganen van de openbare
huisvestingsmaatschappijen

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 29 oktober 1998 tot invoering van de Waalse Huisvestingscode, inzonderheid op de
artikelen 148ter en 152quinquies;

Gelet op het advies nr. 43.983/4 van de Raad van State, gegeven op 21 januari 2008, overeenkomstig artikel 84, § 1,
eerste lid, 1, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van de Minister van Huisvesting,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 5 van het besluit van de Waalse Regering van 25 januari 2007 tot bepaling van de
werkingsmodaliteiten van de beheersorganen van de openbare huisvestingsmaatschappijen wordt aangevuld met het
volgend lid :

« Elke door een beheersorgaan genomen beslissing in verband met een onderwerp waarvoor het advies of de
goedkeuring van het Adviescomités van huurders en eigenaars moet worden gevraagd overeenkomstig artikel 155, § 1,
van het Wetboek, vermeldt uitdrukkelijk het ontvangen advies of het te ontvangen advies of de te krijgen
goedkeuring. »

Art. 2. De Minister van Huisvesting is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 31 januari 2008.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200807]F. 2008 — 833

31 JANVIER 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon
du 23 septembre 2004 relatif aux organismes de logement à finalité sociale

Le Gouvernement wallon,

Vu le Code wallon du Logement, institué par décret du 29 octobre 1998, tel que modifié par les décrets
des 18 mai 2000, 14 décembre 2000, 20 décembre 2001, 15 mai 2003, 20 juillet 2005, 30 mars 2006, 1er juin 2006
et 23 novembre 2006, notamment les articles 191 et 192;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 septembre 2004 relatif aux organismes de logements à finalité sociale;

Vu la proposition du Fonds du Logement des Familles nombreuses de Wallonie, en date du 21 mai 2007;

Vu l’avis du Conseil supérieur des Villes, Communes et Provinces de la Région wallonne, en date du
4 décembre 2007;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 9 novembre 2007;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 22 novembre 2007;

Vu l’avis no 43.980/4 du Conseil d’Etat, donné le 16 janvier 2008, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o,
des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition du Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,

Arrête :

Article 1er. L’article 5, § 1er, 1er, alinéa e), de l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 septembre 2004 relatif aux
organismes de logements à finalité sociale est remplacé par la disposition suivante :

« En cas de dissolution, l’actif net positif de l’association ou celui de son activité en relation avec l’agrément est
attribué, avec l’accord du Fonds, à un organisme à finalité sociale, de préférence du même type, qui accepte. »

Art. 2. A l’article 5, § 2, alinéa 2, du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :

1o le mot ″équilibré″ est inséré entre les mots ″budget annuel″ et les mots ″est attesté par un expert-comptable″;

2o les mots ″son chiffre d’affaires annuel″ sont remplacés par les mots ″son chiffre d’affaires annuel ou sa recette
annuelle″.

Art. 3. A l’article 11 du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :

1o au § 3, le nombre ″85.000″ est remplacé par le nombre ″95.200″;

2o au § 4, alinéa 2, la formule ″Sn = (31.361 euros) + (586 euros). Ln + (2.349 euros). (Ln - Ln-1)″ est remplacée par
la formule ″Sn = (31.361 euros) + (586 euros). Ln + (2.013 euros). (Ln - Ln-1)″;
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3o le dernier alinéa du § 4 est remplacé par la disposition suivante :

« La subvention calculée conformément aux alinéas précédents est majorée de :

— 1,50 euro par habitant de chaque commune supplémentaire desservie par l’agence immobilière sociale
au 1er janvier de l’année considérée par rapport au 1er janvier de l’année antérieure;

— 9.866 euros si l’agence immobilière sociale est constituée d’au moins dix communes membres :

— 100 euros par mandat de gestion ou par contrat de location supplémentaire signé entre le 1er janvier de l’année
considérée et le 1er janvier de l’année antérieure »;

4o au § 5, les mots ″et à l’annexe″ sont insérés entre les mots ″§§ 3 et 4″ et les mots ″peuvent être adaptés″;

5o le § 6 est remplacé par la disposition suivante :

« § 6. Le bénéfice de la subvention n’est pas octroyé pour la quatrième année de fonctionnement si l’agence ne
dispose pas d’un nombre de logements au moins égal à trente au 1er janvier de l’année considérée. Il en est de même
si, pour la cinquième année de fonctionnement ou pour une année postérieure, l’agence ne dispose plus d’au moins
quarante logements au 1er janvier de l’année considérée. »

Art. 4. A l’article 13 du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :

1o le § 1er est complété comme suit : ″L’organisme peut subsidiairement poursuivre d’autres buts connexes″;

2o au § 2, alinéa 1er, les mots ″son but″ sont remplacés par les mots ″le but visé au § 1er″ et les mots ″notamment
par la pédagogie de l’habiter″ sont insérés entre le mot ″citoyenneté″ et les mots ″et celles contribuant à l’insertion″;

3o au § 2, alinéa 2, 1o, a), les mots ″la remise en état des logements et de leur mobilier″ sont insérés après les mots
″le cadre de vie des habitants″;

4o au § 2, alinéa 2, 1o, b), les mots ″d’ateliers sur le thème du savoir habiter et″ sont insérés entre les mots
″mise en œuvre″ et les mots ″d’actions″;

5o au § 2, alinéa 2, 1o, c), les mots ″la qualité de vie et″ sont insérés entre le mot ″améliorer″ et les mots
″la convivialité″;

6o au dernier alinéa du § 2, le mot ″collectifs″ est supprimé.

Art. 5. A l’article 14 du même arrêté, sont apportées les modifications suivantes :

1o dans le § 1er, aux points 1o et 5o, le mot ″représentant″ est remplacé par les mots ″proposées par″ et aux
points 2o et 3o du même paragraphe, le mot ″représentant″ est remplacé par les mots ″proposée par″;

2o le § 1er, 4o, est remplacé par la disposition suivante : ″Deux personnes proposées par les habitants des quartiers
de la régie, parmi les membres du comité consultatif des locataires et des propriétaires, lorsqu’il est constitué,
pour autant qu’ils soient domiciliés dans les quartiers de la régie.″;

3o au § 2, point 1o, les mots ″recruter les″ sont remplacés par les mots ″superviser le recrutement des″ et au
point 3o, remplacer le mot ″assurer″ par le mot ″superviser″;

4o le § 2 est complété par la disposition suivante : ″6o élaborer un programme annuel d’activités à mettre en œuvre
sur les quartiers desservis par la régie″;

5o le § 3, alinéa 1er, 2o, est remplacé par la disposition suivante ″chaque service d’activités citoyennes est dirigé par
un comité restreint ayant notamment pour missions, en accord avec le représentant du FOREm au sein de la régie,
le choix des chantiers et le suivi et l’évaluation individuelles des stagiaires. Les statuts fixent les modalités d’exercice
de la gestion journalière″.

Art. 6. A l’article 15, § 1er, du même arrêté, les mots ″ou d’un service d’activités citoyennes″ sont insérés entre le
mot ″régie″ et les mots ″est composé″.

Art. 7. A l’article 16 du même arrêté, sont apportées les modifications suivantes :

1o au point 1o, le mot ″citoyenneté″ est remplacé par le mot ″formation″;

2o au point 2o, les mots ″l’équivalent de″ sont insérés entre les mots ″au moins″ et ″deux encadrants″,
les mots ″temps plein″ sont insérés après le mot ″encadrants″ et les mots ″dont un à vocation″ sont remplacés par les
mots ″chargés de la gestion sociale, administrative et″;

3o le point 6o est remplacé par la disposition suivante :

« 6o la régie obtient l’accord des personnes morales membres qui s’engagent à mettre en œuvre les conditions
nécessaires à la formation de base des stagiaires par la prise en charge des salaires du personnel d’encadrement, des
frais de locaux et l’accession à des chantiers et la fourniture des matières premières, du matériel et de l’outillage
nécessaire. Ces accords sont traduits, s’il échet, par des cotisations ou contributions, inscrites au budget de
l’organisme »;

4o le même article est complété par un point 7o rédigé comme suit :

« 7o les actions de la régie sont réalisées principalement dans son champ d’activités; elles peuvent faire l’objet d’une
décentralisation dans le cadre de partenariats mis en œuvre avec d’autres organismes de logement à finalité sociale ou
d’autres opérateurs du dispositif intégré d’insertion socio-professionnelle. »

Art. 8. A l’article 17, § 1er, du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :

1o au 1er alinéa, un point 3o est inséré, rédigé comme suit :

« 3o Une subvention annuelle complémentaire destinée à l’organisme pour couvrir les coûts de coordination
lorsqu’au moins trois services d’activités citoyennes sont présents au sein d’une même régie des quartiers. Le montant
de cette subvention complémentaire s’élève à vingt pour cent du montant visé ci-dessus, pour chaque service d’activités
supplémentaire présent dans la régie, à partir du troisième et à dix pour cent pour chaque service supplémentaire à
partir du quatrième »;

2o aux points 1o et 2o de l’alinéa 2, le mot ″quartier″ est remplacé par les mots ″service d’activités citoyennes″;

3o à l’alinéa 3, les mots ″professionnelle F70bis″ sont supprimés.
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Art. 9. A l’article 18 du même arrêté, le mot ″notamment″ est inséré entre le mot ″contribue″ et les mots
″à la mise en œuvre″.

Au point 1o du même article, les mots ″d’un logement décent″ sont remplacés par les mots ″de logements décents″.

Art. 10. A l’article 20, § 1er, du même arrêté, les mots ″d’un logement décent″ sont remplacés par les mots
″de logements décents″.

Art. 11. A l’article 21 du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :

1o les mots ″le Ministre accorde″ sont remplacés par les mots ″le Ministre peut accorder″;

2o le mot ″agréée″ est inséré entre les mots ″association de promotion du logement″ et ″qui respecte″;

3o le nombre ″25.548″ est remplacé par le nombre ″38.400″.

Art. 12. A l’article 22 du même arrêté, point 1o, les mots ″l’association de promotion du logement a occupé″
sont remplacés par les mots ″dans le cadre de son activité d’association de promotion du logement, l’organisme
a occupé″.

Art. 13. Le Ministre du Logement est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 31 janvier 2008.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2008/200807]D. 2008 — 833
31. JANUAR 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung

vom 23. September 2004 über die Einrichtungen für Wohnungswesen mit sozialem Zweck

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des durch das Dekret vom 29. Oktober 1998 eingeführten Wallonischen Wohngesetzbuches, in seiner
durch die Dekrete vom 18. Mai 2000, vom 14. Dezember 2000, vom 20. Dezember 2001 und vom 15. Mai 2003,
vom 20. Juli 2005, vom 30. März 2006, vom 1. Juni 2006 und vom 23. November 2006 abgeänderten Fassung,
insbesondere der Artikel 191 und 192;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. September 2004 über die Einrichtungen für
Wohnungswesen mit sozialem Zweck;

Aufgrund des Vorschlags des ″Fonds du Logement des Familles nombreuses de Wallonie″ (Wohnungsfonds der
kinderreichen Familien der Wallonie) vom 21. Mai 2007;

Aufgrund des am 4. Dezember 2007 abgegebenen Gutachtens des ″Conseil supérieur des Villes, Communes
et Provinces de la Région wallonne″ (Hoher Rat der Städte, Gemeinden und Provinzen der wallonischen Region);

Aufgrund des am 9. November 2007 abgegebenen Gutachtens der Finanzinspektion;
Aufgrund des am 22. November 2007 gegebenen Einverständnisses des Ministers des Haushalts;
Aufgrund des am 16. Januar 2008 in Anwendung des Artikels 84 § 1 Absatz 1 1o der koordinierten Gesetze über

den Staatsrat abgegebenen Gutachtens 43.980/4 des Staatsrats;
Auf Vorschlag des Ministers des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,

Beschließt:

Artikel 1 - Der Artikel 5 § 1 Absatz 1 e) des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. September 2004 über
die Einrichtungen für Wohnungswesen mit sozialem Zweck wird durch die folgende Bestimmung ersetzt:

«Bei einer Auflösung werden die reinen positiven Aktiva der Vereinigung, oder derjenigen ihrer Aktivität in
Verbindung mit der Zulassung, mit dem Einverständnis des Fonds einer anderen Einrichtung mit sozialem Zweck,
wenn möglich derselben Art, die sie annimmt, zugeführt.»

Art. 2 - In Artikel 5 § 2 Absatz 2 desselben Erlasses werden folgende Abänderungen vorgenommen:

1o das Wort ″ausgeglichenen″ wird zwischen die Wörter ″der auch einen″ und ″jährlichen Haushaltsplan″
eingefügt;

2o die Wörter ″ihr jährlicher Umsatz unter neunzig tausend Euro liegt″ werden durch die Wörter ″ihr jährlicher
Umsatz oder ihre jährliche Einnahmen unter neunzig tausend Euro liegt bzw. liegen″ ersetzt.

Art. 3 - In Artikel 11 desselben Erlasses werden die folgenden Abänderungen vorgenommen:

1o in § 3 wird die Zahl ″85.000″ durch die Zahl ″95.200″ ersetzt;

2o in § 4 Absatz 2 wird die Formel ″Sn = (31.361 Euro) + (586 Euro). Ln + (2.349 Euro). (Ln - Ln-1)″ durch die Formel
″Sn = (31.361 Euro) + (586 Euro). Ln + (2.013 Euro). (Ln - Ln-1)″ ersetzt;

3o der letzte Absatz von § 4 wird durch folgende Bestimmung ersetzt:

«Der gemäß den vorigen Absätzen berechnete Zuschuss wird um die folgenden Beträge erhöht:

— um 1,50 Euro je Einwohner jeder zusätzlichen Gemeinde, die am 1. Januar des betreffenden Jahres im Verhältnis
zum 1. Januar des vorigen Jahres von der Agentur für soziale Wohnungen bedient wird;

— um 9.866 Euro, wenn die Agentur für soziale Wohnungen aus mindestens zehn Mitgliedgemeinden
zusammengesetzt ist:

— um 100 Euro je Verwaltungsmandat oder je zusätzlichen Mietvertrag, der zwischen dem 1. Januar des
betreffenden Jahres und dem 1. Januar des vorigen Jahres unterschrieben wird″;
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4o in § 5 werden die Wörter ″und in der Anlage″ zwischen die Wörter ″in den Paragraphen 3 und 4″ und die Wörter
″erwähnten Beträge″ eingefügt;

5o § 6 wird durch folgende Bestimmung ersetzt:

«§ 6 - Der Anspruch auf den Zuschuss wird für das vierte Betriebsjahr nicht gewährt, wenn die Agentur
am 1. Januar des betreffenden Jahres nicht über mindestens dreißig Wohnungen verfügt. Das gleiche gilt, wenn für das
fünfte oder für ein späteres Betriebsjahr die Agentur am 1. Januar des betreffenden Jahres nicht über mindestens vierzig
Wohnungen verfügt.»

Art. 4 - In Artikel 13 desselben Erlasses werden die folgenden Abänderungen vorgenommen:

1o der § 1 wird wie folgt ergänzt: ″Die Einrichtung kann zusätzlich dazu andere zusammenhängende Ziele
verfolgen″;

2o in § 2 Absatz 1 werden die Wörter ″ihr Ziel″ durch die Wörter ″das in § 1 erwähnte Ziel″ ersetzt und werden
die Wörter ″insbesondere durch die Wohnpädagogik″ zwischen das Wort ″Bürgerbeteiligung″ und das Wort ″fördern″
eingefügt.

3o in § 2 Absatz 2 1o a) werden die Wörter ″die Wiederinstandsetzung der Wohnungen und deren Mobiliar″ nach
den Wörtern ″den Lebensraum der Einwohner verbessern″ eingefügt;

4o in § 2, Absatz 2 1o b) werden die Wörter ″von Werkstätten zum Thema Wohnen und von″ zwischen die Wörter
″Durchführung″ und die Wörter ″von Aktionen″ eingefügt;

5o in § 2 1o c) werden die Wörter ″eine bessere Lebensqualität und″ zwischen die Wörter ″Projekten, die auf″ und
″ein angenehmeres Zusammenleben″ eingefügt;

6o im letzten Absatz von § 2 werden die Wörter ″gemeinsamer Räume″ durch die Wörter ″von Räumen″ ersetzt.

Art. 5 - In Artikel 14 desselben Erlasses werden die folgenden Abänderungen vorgenommen:

1o in § 1 werden in Punkt 1o die Wörter ″Personen, die jede Wohnungsbaugesellschaft öffentlichen Dienstes
vertreten″ durch die Wörter ″von jeder Wohnungsbaugesellschaft öffentlichen Dienstes vorgeschlagenen Personen″,
in Punkt 5o werden die Wörter ″Personen, die die Sozialpartner vertreten″ durch die Wörter ″von den Sozialpartnern
vorgeschlagenen Personen″ und in Punkt 2o wird das Wort ″vertritt″ durch das Wort ″vorschlägt″ ersetzt; der Wortlaut
von Punkt 3o desselben § wird wie folgt ersetzt: ″einer Person, die von jeder Gemeinde, in der sich die Wohnviertelregie
niedergelassen hat, vorgeschlagen wird″;

2o in § 1 wird Punkt 4o wird durch folgende Bestimmung ersetzt: «Zwei Personen, die von den Einwohnern der
Viertel der Regie unter den Mitgliedern des beratenden Ausschusses der Mieter und Eigentümer, wenn dieser besteht,
vorgeschlagen werden, sofern sie ihren Wohnsitz in den Vierteln der Wohnviertelregie haben.»;

3o in § 2, Punkt 1o werden die Wörter ″die Praktikanten anwerben″ durch die Wörter ″die Anwerbung der
Praktikanten beaufsichtigen″ und in Punkt 3o das Wort ″gewährleisten″ durch das Wort ″beaufsichtigen″ ersetzt.

4o § 2 wird durch folgende Bestimmung ergänzt: ″6o ein jährliches Tätigkeitsprogramm aufstellen, das in den von
der Regie bedienten Vierteln durchzuführen ist″;

5o § 3 Absatz 1 2o wird durch die folgende Bestimmung ersetzt: ″jede Dienststelle für bürgerorientierte Aktivitäten
wird durch einen engeren Ausschuss geleitet, der insbesondere mit der Wahl der Baustellen und der individuellen
Begleitung und Bewertung der Praktikanten im Einvernehmen mit dem Vertreter des FOREm innerhalb der Regie
beauftragt ist. In den Satzungen werden die Modalitäten der Ausübung der täglichen Verwaltung festgesetzt. »

Art. 6 - In Artikel 15 § 1 desselben Erlasses wird der Wortlaut ″oder einer Dienststelle für bürgerorientierte
Aktivitäten″ zwischen das Wort ″Regie″ und das Wort ″besteht″ eingefügt.

Art. 7 - In Artikel 16 desselben Erlasses werden die folgenden Abänderungen vorgenommen:

1o in Punkt 1o wird das Wort ″Bürgervertrag″ durch das Wort ″Ausbildungsvertrag″ ersetzt.

2o in Punkt 2o werden die Wörter ″zwei Begleiter″ durch die Wörter ″das Äquivalent von zwei vollzeitbeschäf-
tigten Begleitern″ ersetzt und werden die Wörter ″unter denen einer technisch orientiert″ durch die Wörter ″und die
mit der sozialen, administrativen und technischen Verwaltung beauftragt werden″ ersetzt;

3o Der Punkt 6o wird durch folgende Bestimmung ersetzt:

″6o die Regie holt das Einverständnis der juristischen Personen, die Mitglieder sind, ein und diese verpflichten sich,
die für die Grundausbildung der Praktikanten notwendigen Voraussetzungen zu schaffen, indem sie die Gehälter des
Begleitpersonals, die Kosten für die Räumlichkeiten und den Zugang zu den Baustelle sowie die Versorgung mit
Rohstoffen, Material und der notwendigen Werkzeugausrüstung übernehmen. Diese Einverständnisse werden ggf.
durch im Haushaltsplan der Einrichtung eingetragene Beiträge oder Einbringungen konkretisiert″;

4o Derselbe Artikel wird mit einem Punkt 7 mit folgendem Wortlaut ergänzt:

«7o die Aktionen der Regie finden hauptsächlich in ihrem Tätigkeitsfeld statt; sie können im Rahmen von
Partnerschaften, die mit anderen Einrichtungen für Wohnungswesen mit sozialem Zweck oder anderen Trägern des
″dispositif intégré d’insertion socio-professionnelle″ (integriertes System für sozialberufliche Eingliederung) geführt
werden, dezentralisiert werden.»

Art. 8 - In Artikel 17 § 1 desselben Erlasses werden die folgenden Abänderungen vorgenommen:

1o In Absatz 1 wird ein Punkt 3o mit folgendem Wortlaut eingefügt:

«3o einen jährlichen zusätzlichen Zuschuss für die Einrichtung zur Deckung der Koordinierungskosten, wenn
mindestens drei Dienststellen für bürgerorientierte Aktivitäten innerhalb einer selben Wohnviertelregie vorhanden
sind. Der Betrag dieses zusätzlichen Zuschusses beläuft sich auf zwanzig Prozent des oben erwähnten Betrags für jede
zusätzliche Dienststelle für bürgerorientierte Aktivitäten in der Regie ab der dritten und auf zehn Prozent für jede
zusätzliche Dienststelle ab der vierten.»;

2o in den Punkten 1o und 2o von Absatz 2 wird das Wort ″Wohnviertel″ durch die Wörter ″Dienststelle für
bürgerorientierte Aktivitäten″ ersetzt;

3o In Absatz 3 wird das Wort ″Berufsbildungsvertrags F70bis″ durch das Wort ″Bildungsvertrags″ ersetzt;

Art. 9 - In Artikel 18 desselben Erlasses wird das Wort ″insbesondere″ zwischen die Wörter ″Vereinigung″ und
″zu der Verwirklichung″ eingefügt.
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1o In Punkt 1o desselben Artikels werden die Wörter ″einer menschenwürdigen Wohnung″ durch die Wörter ″von
menschenwürdigen Wohnungen″ ersetzt.

Art. 10 - In Artikel 20 § 1 desselben Erlasses werden die Wörter ″einer menschenwürdigen Wohnung″ durch die
Wörter ″von menschenwürdigen Wohnungen″ ersetzt.

Art. 11 - In Artikel 21 desselben Erlasses werden die folgenden Abänderungen vorgenommen:

1o die Wörter ″gewährt der Minister″ werden durch die Wörter ″kann der Minister″ ersetzt und am Ende des
Satzes wird das Wort ″gewähren″ hinzugefügt;

2o das Wort ″zugelassenen″ wird zwischen das Wort ″der″ und die Wörter ″Vereinigung zur Förderung des
Wohnungswesens″ eingefügt;

3o die Zahl ″25.548″ wird durch die Zahl ″38.400″ ersetzt.

Art. 12 - In Artikel 22 desselben Erlasses, Punkt 1o werden die Wörter ″die Vereinigung zur Förderung des
Wohnungswesens hat″ durch die Wörter ″Im Rahmen ihrer Aktivität als Vereinigung zur Förderung des Wohnungs-
wesens hat die Einrichtung″ ersetzt.

Art. 13 - Der Minister des Wohnungswesens wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 31. Januar 2008

Der Minister-Präsident,
R. DEMOTTE

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,
A. ANTOINE

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/200807]N. 2008 — 833
31 JANUARI 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering

van 23 september 2004 betreffende de sociale huisvestingsinstellingen

De Waalse Regering,

Gelet op de Waalse Huisvestingscode, ingevoerd bij het decreet van 29 oktober 1998 zoals gewijzigd bij de decreten
van 18 mei 2000, 14 december 2000, 20 december 2001, 15 mei 2003, 20 juli 2005, 30 maart 2006, 1 juni 2006
en 23 november 2006, inzonderheid op de artikelen 191 en 192;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 23 september 2004 betreffende de sociale huisvestingsinstellingen;
Gelet op de voordracht van het ″Fonds du Logement des Familles nombreuses de Wallonie (Woningfonds van de

Grote Gezinnen van Wallonië), van 21 mei 2007;
Gelet op het advies van de ″Conseil supérieur des Villes, Communes et Provinces de la Région wallonne″

(Hoge Raad van Steden, Gemeenten en Provincies van het Waalse Gewest) van 4 december 2007;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 9 november 2007;
Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 22 november 2007;
Gelet op advies nr. 43.980/4 van de Raad van State, gegeven op 16 januari 2008, overeenkomstig artikel 84, § 1,

lid 1, 1o van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Op de voordracht van de Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 5, § 1, 1o, lid e), van het besluit van de Waalse Regering van 23 september 2004 betreffende de
sociale huisvestingsinstellingen wordt vervangen door volgende bepaling :

« Bij ontbinding de positieve nettoactiva van de vereniging of van haar activiteit in verband met de erkenning met
instemming van het Fonds toegewezen worden aan een instelling met een sociaal doel, bij voorkeur van dezelfde soort,
die aanvaardt. »

Art. 2. In artikel 5, § 2, lid 2, van hetzelfde besluit worden volgende wijzigingen aangebracht :

1o het woord ″evenwichtige″ wordt ingevoegd tussen de woorden ″dat ook een″ en de woorden ″jaarlijkse
begroting″;

2o de woorden ″haar jaarlijkse omzet lager is dan″ worden vervangen door de woorden ″haar jaarlijkse omzet of
haar jaarlijkse opbrengst lager zijn dan″.

Art. 3. Artikel 11 van hetzelfde besluit wordt gewijzigd als volgt :

1o in § 3 wordt het getal ″85.000″ vervangen door het getal ″95.200″;

2o in § 4, lid 2, wordt de formule ″Sn = (31.361 euro) + (586 euro).Ln + (2.349 euro).(Ln-Ln-1)″ vervangen door de
formule ″Sn = (31.361 euro) + (586 euro).Ln + (2.013 euro).(Ln-Ln-1)″;

3o het laatste lid van § 4 wordt vervangen door volgende bepaling :

″De toelage, berekend overeenkomstig vorige leden, wordt verhoogd met :

— 1,50 euro per inwoner van elke bijkomende gemeente die bediend wordt door het sociale vastgoedagentschap
op 1 januari van het betrokken jaar ten opzichte van 1 januari van het vorige jaar;

— 9.866 euro als het sociale vastgoedagentschap bestaat uit minstens tien aangesloten gemeenten :

— 100 euro per beheersmandaat of per bijkomend huurcontract ondertekend tussen 1 januari van het betrokken
jaar en 1 januari van het vorige jaar″;

in § 5 worden de woorden ″en in de bijlage″ ingevoegd tussen de woorden ″ §§ 3 en 4″ en de woorden ″kunnen
door de Minister″;
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5o § 6 wordt vervangen door volgende bepaling :

« § 6. Het voordeel van de toelage wordt niet toegekend voor het vierde werkingsjaar als het agentschap niet
beschikt over een aantal woningen dat minstens gelijk is aan dertig op 1 januari van het betrokken jaar. Hetzelfde geldt
als het agentschap voor het vijfde werkingsjaar of voor een later jaar niet beschikt over minstens veertig woningen
op 1 januari van het betrokken jaar. »

Art. 4. Artikel 13 van hetzelfde besluit wordt gewijzigd als volgt :

1o § 1 wordt aangevuld als volgt : ″De instelling kan bijkomend andere verwante doelstellingen nastreven.″;

2o in § 2, lid 1, worden de woorden ″haar doel″ vervangen door de woorden ″het doel bedoeld in § 1″ en worden
de woorden ″, meer bepaald het leren wonen,″ ingevoegd tussen de woorden ″burgerschap″ en de woorden ″en die ter
bevordering″;

3o in § 2, lid 2, 1o, a), worden de woorden ″, het herstel van de woningen en hun meubilair″ ingevoegd na de
woorden ″van het leefklimaat van de inwoners″;

4o in § 2, lid 2, 1o, b), worden de woorden ″workshops over wonen en welzijn″ ingevoegd tussen de woorden ″van″
en de woorden ″animatieacties″;

5o in § 2, lid 2, 1o, c), worden de woorden ″de leefkwaliteit en″ ingevoegd tussen de woorden ″verbetering van″
en de woorden ″de gezelligheid″;

6o in het laatste lid van § 2 vervalt het woord ″gemeenschappelijke″.

Art. 5. In artikel 14 van hetzelfde besluit worden volgende wijzigingen aangebracht :

1° in § 1, punten 1o, 2o, 3o en 5o, worden de woorden ″ter vertegenwoordiging van″ vervangen door de woorden
″voorgedragen door″;

2o § 1, 4o, wordt vervangen door volgende bepaling : « Twee personen voorgedragen door de bewoners van de
buurtregie onder de leden van het adviescomité van huurders en eigenaars, wanneer het is opgericht, voor zover ze
hun woonplaats hebben in de buurtregie. »;

3o in § 2, punt 1o, worden de woorden ″de stagiairs aanwerven″ vervangen door de woorden ″toezicht houden op
de aanwerving van de stagiairs″ en in punt 3o worden de woorden ″voor de sociale en financiële opvolging van de regie
zorgen″ vervangen door het woord ″toezien op de sociale en financiële opvolging van de regie″;

4o § 2 wordt lid aangevuld met volgende bepaling : ″6o een jaarlijks activiteitenprogramma uitwerken dat in de
buurten bediend door de regie uitgevoerd dient te worden;″;

5o § 3, lid 1, 2o, wordt vervangen door volgende bepaling : ″elke dienst van burgeractiviteiten wordt geleid door
een beperkt comité dat meer bepaald de keuze van de werven en de individuele opvolging en beoordeling van de
stagiaires als opdrachten heeft in overeenstemming met de vertegenwoordiger van FOREm in de regie. De statuten
bepalen de nadere regels voor de uitoefening van het dagelijks bestuur. »

Art. 6. In artikel 15, § 1, van hetzelfde besluit worden de woorden ″of van een dienst voor burgerschaps-
activiteiten″ ingevoegd tussen het woord ″regie″ en de woorden ″bestaat uit″.

Art. 7. In artikel 16 van hetzelfde besluit worden volgende wijzigingen aangebracht :

1o in punt 1o wordt het woorddeel ″burgerschaps″ vervangen door het woorddeel ″opleidings″;

2o in punt 2o worden de woorden ″het equivalent van″ ingevoegd tussen de woorden ″minstens″ en de woorden
″twee begeleiders″, worden de woorden ″in een voltijdse arbeidsregeling″ ingevoegd na het woord ″begeleiders″
en worden de woorden ″waarvan één met technische aanleg″ vervangen door de woorden ″belast met het
maatschappelijk, bestuurlijk en technisch beheer″;

3o punt 6o wordt vervangen door volgende bepaling :

″6o de regie verkrijgt het akkoord van de rechtspersonen die de verbintenis aangaan om de nodige voorwaarden
voor de basisopleiding van de stagiairs in het werk te stellen door de lonen van het begeleidingspersoneel,
de lokaalkosten en de toegang tot de werven en de levering van grondstoffen, materieel en de nodige werktuigen ten
laste te nemen. Die akkoorden resulteren in voorkomend geval in bijdragen of afdrachten opgenomen op de begroting
van de instelling″;

4o hetzelfde artikel wordt aangevuld met een punt 7o, luidend als volgt :

″7o de acties van de regie worden hoofdzakelijk verricht in haar activiteitengebied; ze kunnen gedecentraliseerd
worden in het kader van samenwerkingsverbanden met andere sociale huisvestingsinstellingen of andere operatoren
van de geïntegreerde regeling voor maatschappelijke en professionele inschakeling.″

Art. 8. Artikel 17, § 1, van hetzelfde besluit wordt gewijzigd als volgt :

1o in lid 1 wordt een 3o ingevoegd, luidend als volgt :

″3o Een aanvullende jaarlijkse subsidie waarmee de instelling de coördinatiekosten kan dekken indien minstens
drie diensten voor burgeractiviteiten aanwezig zijn in eenzelfde buurtregie. Het bedrag van die aanvullende subsidie
vertegenwoordigt eenentwintig percent van bovenbedoeld bedrag voor elke bijkomende activiteitendienst die in de
regie aanwezig is, vanaf de derde en tien percent voor elke bijkomende dienst vanaf de vierde;″;
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2o in de punten 1o en 2o van lid 2 wordt het woord ″buurt″ vervangen door de woorden ″dienst voor
burgeractiviteiten″;

3o in lid 3 worden de woorden ″beroepsopleidingsovereenkomst F70bis″ vervangen door het woord ″overeen-
komst″.

Art. 9. In artikel 18 van hetzelfde besluit worden de woorden ″meer bepaald″ ingevoegd tussen het woord
″vereniging″ en het woord ″zorgt″.

In punt 1o van hetzelfde artikel worden de woorden ″een gepaste woning″ vervangen door de woorden ″gepaste
woningen″.

Art. 10. In artikel 20, § 1, van hetzelfde besluit worden de woorden ″een gepaste woning″ vervangen door de
woorden ″gepaste woningen″.

Art. 11. Artikel 21 van hetzelfde besluit wordt gewijzigd als volgt :

1o de woorden ″in voorkomend geval″ worden ingevoegd na de woorden ″verleent de Minister″;

2o het woord ″erkende″ wordt ingevoegd tussen de woorden ″aan de″ en de woorden ″vereniging″;

3o het getal ″25.548″ wordt vervangen door het getal ″38.400″.

Art. 12. In artikel 22 van hetzelfde besluit, punt 1o, worden de woorden ″de vereniging ter bevordering van de
huisvesting heeft″ vervangen door de woorden ″in het kader van haar activiteit als vereniging ter bevordering van
de huisvesting heeft de instelling″.

Art. 13. De Minister van Huisvesting is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 31 januari 2008.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200806]F. 2008 — 834

31 JANVIER 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon relatif aux comités consultatifs de locataires
et de propriétaires auprès des sociétés de logement de service public

Le Gouvernement wallon,

Vu le Code wallon du Logement, institué par le décret du 29 octobre 1998, notamment les articles 154 à 157;

Vu l’avis de la Société wallonne du Logement, donné le 17 décembre 2007;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 9 novembre 2007;

Vu l’accord du Ministre du Budget;

Vu l’avis du Conseil d’Etat no 43.983/4 du 21 janvier 2008, donné en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o,
des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition du Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,

Arrête :

CHAPITRE Ier. — Dispositions générales

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, il y a lieu d’entendre par :

1o Ministre : le Ministre du Logement;

2o administration : la Division du Logement de la Direction générale de l’Aménagement du Territoire,
du Logement et du Patrimoine;

3o Société wallonne : la Société wallonne du Logement;

4o société : la Société de Logement de Service public, agréée par la Société wallonne du Logement;

5o Association wallonne du Logement : section de l’Association du Logement social ASBL;

6o Association wallonne : l’Association wallonne des comités consultatifs des locataires et des propriétaires ASBL;

7o conseil : le conseil d’administration de la société;

8o comité : le comité consultatif des locataires et des propriétaires;

9o locataires : les personnes majeures domiciliées dans un logement de la société et déclarées comme telles auprès
de la société;

10o propriétaires : les personnes titulaires du droit de propriété sur un logement ayant appartenu à la société,
qui y sont domiciliées et qui entretiennent un lien financier avec la société;

11o réunion : toute rencontre entre le comité et la société ayant à l’ordre du jour les points visés à l’article 155
du Code wallon du Logement;
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12o assemblée : toute rencontre entre les membres du comité;

13o bureau : organe exécutif du comité.

CHAPITRE II. — De la composition et de la procédure d’élection des membres

Art. 2. Les membres effectifs du comité sont au nombre minimum de 3 et maximum de 15.

Art. 3. Il est procédé tous les quatre ans, au cours du mois de juin, à la suite d’une procédure de vote par
correspondance, à l’élection des membres du comité. Toute autre procédure de vote est interdite.

Art. 4. Les membres du comité sont élus par les personnes qui, le 1er septembre de l’année qui précède l’année de
l’élection et durant la période visée aux articles 14 et 16 du présent arrêté, avaient la qualité de locataire ou de
propriétaire au sens du présent arrêté.

Art. 5. Le premier lundi du mois de février, le conseil dresse la liste des électeurs par ordre alphabétique.

Pendant les quinze jours qui suivent :

— une brochure d’information, rédigée par la Société wallonne, reprenant notamment les missions du comité,
les conditions de candidature et de recours des candidats et décrivant la procédure électorale est distribuée à l’adresse
de chaque logement dans lequel habitent les électeurs visés à l’article 4 du présent arrêté, par la société;

— la liste des électeurs est affichée lisiblement au siège de la société, dans un endroit accessible au public.

Art. 6. Au cours du délai d’affichage prévu à l’article 5, les locataires et les propriétaires visés à l’article 4 peuvent
introduire une demande motivée visant à leur inscription ou à la radiation d’inscriptions qu’ils considèrent comme
irrégulières.

Chaque réclamation est adressée à la société, séparément, par lettre recommandée à la poste.

Le conseil notifie sa décision sans délai à l’auteur de la réclamation, par lettre recommandée à la poste.

Il en adresse copie à la commission de recours et de contrôle visée à l’article 26.

A défaut de notification dans les dix jours de l’envoi de la réclamation, l’inscription demandée est réputée acquise
ou la radiation refusée.

Art. 7. Entre le onzième et le dix-huitième jour de l’envoi de la réclamation visée à l’article 6, alinéa 2, l’auteur de
la réclamation peut introduire par lettre recommandée à la poste un recours auprès de la commission de recours et de
contrôle visée à l’article 26. La commission notifie sa décision sans délai à l’auteur de la réclamation et au conseil par
lettre recommandée à la poste. A défaut de notification dans les dix jours de la réception du recours, l’inscription
demandée est réputée acquise ou la radiation acceptée.

Art. 8. Peuvent se porter candidats, les locataires et les propriétaires qui, en date du 1er janvier de l’année de
l’élection, sont :

— de bonne vie et mœurs;

— en règle de paiement de loyer et de charges sauf défaut de paiement équivalent à la somme d’un mois de loyer
et de charges ou qui exécutent une convention de règlement d’arriérés y relatifs pour autant qu’elle ait été conclue avant
le dépôt des candidatures et qu’elle ne porte pas sur une somme supérieure à trois mois de loyer et de charges.

Pour l’application de l’article 27, alinéa 3, du présent arrêté, peuvent se porter candidats les locataires de la société
bénéficiant du service d’aide à la vie journalière.

Ne peuvent être élus :

1o les membres du conseil, à l’exception de l’administrateur désigné par le comité;

2o les membres de la société ou de son personnel;

3o les personnes vivant sous le même toit que les personnes désignées sous 1o et 2o;

4o les personnes exerçant un mandat politique conféré par élection directe ou indirecte et de bourgmestre.

Art. 9. Les candidatures doivent être introduites au plus tard le premier lundi du mois de mars par lettre
recommandée à la poste ou en mains propres au siège de la société qui délivre un accusé de réception lors du dépôt,
sur la base d’un modèle de candidatures repris en annexe au présent arrêté.

Le modèle est rendu disponible par téléchargement sur le site web de la Société wallonne ainsi qu’au siège de la
société, et le cas échéant, sur le site web de la société.

Dans les huit jours de la réception d’une candidature, la société notifie à l’intéressé, par lettre recommandée à la
poste, sa décision motivée d’accepter ou de rejeter ladite candidature en vertu de l’article 8.

A défaut de notification dans le délai précité, la candidature est réputée acceptée.

En cas de rejet de la candidature, la société transmet, sans délai, à la commission de recours et de contrôle visée
à l’article 26 une copie de la notification adressée à l’intéressé.

Dans les huit jours de la notification du rejet d’une candidature par la société, l’intéressé peut introduire, par lettre
recommandée à la poste, un recours auprès de la commission de recours et de contrôle visée à l’article 26. Celle-ci notifie
sa décision sans délai à l’auteur de la réclamation et au conseil par lettre recommandée à la poste. A défaut de
notification dans les vingt jours de la réception du recours, la candidature est réputée acceptée.

Art. 10. La liste des candidats est dressée par le conseil par ordre alphabétique et est affichée, au plus tard le
deuxième lundi du mois d’avril, au siège de la société, en un endroit accessible au public ainsi qu’à tout autre endroit
déterminé par le conseil.
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Art. 11. Les réclamations relatives à la liste des candidats doivent être introduites au plus tard le quatrième lundi
du mois d’avril par lettre recommandée à la poste, auprès de la commission de recours et de contrôle visée à l’article 26.
Celle-ci statue et notifie sa décision sans délai à l’auteur de la réclamation et au conseil, par lettre recommandée à la
poste. A défaut de notification au plus tard le premier lundi du mois de mai, la candidature est réputée validée.

Art. 12. § 1er. Au cas où le nombre de candidats est inférieur à 3, la procédure électorale est arrêtée et le comité n’est
pas constitué.

Sauf application de l’article 27, alinéa 3, du présent arrêté, au cas où le nombre de candidats est compris entre 3
et 15, les candidats sont proclamés élus sans lutte.

Le conseil constate l’arrêt de la procédure électorale ou proclame l’élection sans lutte.
§ 2. En cas de constat d’arrêt de la procédure électorale, le conseil en informe les électeurs par voie d’affichage au

siège de la société et dans chacun des quartiers.
Cette information fait également mention du renouvellement de la procédure de dépôt de candidature dans un

délai d’un mois à dater du constat de l’arrêt de la procédure électorale. La Société wallonne arrête le calendrier de la
procédure, en respectant la computation des délais prévue au présent arrêté.

§ 3. En cas d’élection sans lutte, le conseil en informe les électeurs par voie d’affichage au siège de la société, de
manière lisible, en un endroit accessible au public ainsi qu’à tout autre endroit déterminé par le conseil.

Art. 13. Au plus tard le deuxième lundi du mois de mai, la Société wallonne fournit à chaque société les bulletins
de vote non imprimés, accompagnés des enveloppes préaffranchies portant la mention de l’adresse de la société et la
mention ″courrier électoral - Election du C.C.L.P. de juin (en mentionnant le millésime)″. La Société wallonne répercute
le coût des fournitures aux sociétés.

Chaque société imprime un nombre de bulletins de vote équivalant au nombre de personnes reprises sur la liste
des électeurs.

Doivent figurer sur le bulletin de vote, la dénomination de la société, le nombre de mandats à pourvoir et la liste
des candidats dressée par ordre alphabétique ainsi que, en face de chacun des noms des candidats, une case pour
le vote.

Art. 14. Le premier lundi du mois de juin, le cachet de la poste faisant foi, la société envoie un bulletin de vote
imprimé et l’enveloppe visée à l’article 13, alinéa 1er, à chacun des électeurs.

Art. 15. L’électeur vote pour un ou plusieurs candidats. Toutefois, le bulletin est nul s’il contient plus de suffrages
qu’il n’y a de membres effectifs à élire.

Toute marque quelconque permettant d’identifier l’électeur rend le bulletin nul. Sont également nuls, les bulletins
autres que ceux qui ont été envoyés à l’électeur.

Art. 16. L’électeur poste son bulletin au plus tard le 15 juin, le cachet de la poste faisant foi.
Art. 17. Les opérations de dépouillement s’opèrent au siège de chaque société entre le 20 et le 25 juin au plus tard.
Art. 18. Préalablement aux opérations de dépouillement, la société désigne les membres du bureau de

dépouillement et le président.
Elle désigne des membres suppléants du bureau s’il y a lieu.
Le bureau de dépouillement est composé d’au moins trois personnes dont le président.
Le président choisit un secrétaire.
Ne peut être membre du bureau de dépouillement, la personne qui est un parent ou un allié jusqu’au 4e degré

inclusivement d’un candidat.
Un représentant de la Société wallonne ainsi que les candidats peuvent assister aux opérations de dépouillement.
Art. 19. Le bureau de dépouillement relève le nombre des voix obtenues par chacun des candidats et établit la liste

des élus effectifs et suppléants; il dresse le procès-verbal de ces opérations. Il invite les candidats présents à signer le
procès-verbal.

Art. 20. Sont élus membres effectifs, les candidats qui ont obtenu le plus grand nombre de voix.
En cas de parité de voix, est élu le candidat qui occupe un logement depuis la plus longue période.
En cas de parité de voix et de période d’occupation, est élu le candidat le plus âgé.
Art. 21. Sont élus membres suppléants, les candidats non élus membres effectifs qui ont obtenu le plus grand

nombre de voix.
Le nombre des membres suppléants ne peut dépasser celui des membres effectifs.
L’ordre des suppléants est déterminé par le nombre de voix obtenues. Le cas échéant, il est fait application de

l’article 20, alinéas 2 et 3.
Art. 22. Le premier jour ouvrable qui suit la clôture des opérations de dépouillement, le président du bureau de

dépouillement adresse un exemplaire du procès-verbal des opérations de dépouillement, par lettre recommandée à la
poste, à la commission de recours et de contrôle visée à l’article 26 et au conseil.

Le lendemain, le conseil affiche lisiblement un exemplaire du procès-verbal de dépouillement au siège de la société,
en un endroit accessible au public, et en adresse un autre à chaque candidat.

Art. 23. Dans les dix jours qui suivent l’affichage du procès-verbal visé à l’article 22, alinéa 2, tout candidat peut
introduire, par lettre recommandée à la poste, une réclamation auprès de la commission de recours et de contrôle visée
à l’article 26.

Celle-ci statue et notifie sa décision sans délai à l’auteur de la réclamation et au conseil, par lettre recommandée
à la poste. A défaut de notification dans les trente jours qui suivent celui de l’élection, la réclamation est réputée
acceptée.

Art. 24. Cesse de faire partie du comité :
— le membre qui ne satisfait plus aux conditions définies à l’article 8;
— le membre qui, au cours d’une même année, a été absent, sans justifications, à plus de trois réunions ou

assemblées du comité;
— le membre qui a fait l’objet d’un vote d’exclusion, portant sur des motifs repris dans le règlement d’ordre

intérieur, à l’unanimité de tous les membres du comité moins une voix. La décision est signée par l’ensemble des
votants et est notifiée par le comité au conseil par lettre recommandée à la poste;

— le membre qui ne respecte pas le règlement d’ordre intérieur du comité.
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Le conseil constate que l’intéressé, selon le cas, a cessé ou ne peut faire partie du comité et le lui notifie par lettre
recommandée à la poste.

Dans les huit jours de la réception de la lettre de notification, l’intéressé peut introduire, par lettre recommandée
à la poste, une réclamation auprès de la commission de recours et de contrôle visée à l’article 26. Celle-ci statue et notifie
sa décision sans délai à l’auteur de la réclamation et au conseil, par lettre recommandée à la poste.

A défaut de notification dans les trente jours qui suivent l’envoi de la réclamation, celle-ci est réputée acceptée.
Art. 25. Le membre effectif qui a cessé de faire partie du comité est remplacé par un membre suppléant dans l’ordre

prévu à l’article 21, alinéa 3.
Tout membre du comité peut, à sa demande, éventuellement pour une durée qu’il précise, être déchargé de sa

fonction. Si sa démission est acceptée, il est remplacé conformément aux dispositions prévues à l’alinéa 1er.
Le comité n’est plus valablement constitué lorsque le nombre de ses membres est inférieur à trois.
Dans ce cas, il est procédé, dans les trois mois du constat de l’arrêt de fonctionnement du comité, à l’élection des

membres manquants du comité, conformément à la procédure électorale prévue au présent arrêté. La Société wallonne
arrête le calendrier de la procédure, en respectant la computation des délais prévue au présent arrêté.

CHAPITRE III. — De la commission de recours et de contrôle
Art. 26. La commission de recours et de contrôle, dénommée ci-après ″la commission″, est composée :
1o d’un président;
2o d’un représentant de l’administration ou de son suppléant;
3o d’un représentant de la Société wallonne du Logement ou de son suppléant;
4o d’un représentant des sociétés ou de son suppléant;
5o d’un représentant des comités ou de son suppléant.
Les représentants visés aux 4o et 5o sont désignés sur la base de listes doubles, comprenant deux membres effectifs

et deux membres suppléants, présentées respectivement par l’Association wallonne du logement visée à l’article 1er, 5o,
du présent arrêté et par l’Association wallonne visée à l’article 1er, 6o, du présent arrêté.

Le siège de la commission est établi à la Société wallonne.
Le secrétariat de la commission est assuré par la Société wallonne.
Outre les attributions prévues aux articles 7, 9, 11, 23 et 24, la commission dispose d’un pouvoir général de contrôle.

CHAPITRE IV. — Du fonctionnement et du financement
des comités consultatifs de locataires et de propriétaires

Art. 27. La société réunit le comité dans les trois mois qui suivent son élection.
Le comité élit parmi ses membres un bureau qui comprend au moins un président, un secrétaire et un trésorier.
Le comité coopte en qualité de membre effectif un locataire, candidat visé à l’article 8, alinéa 2, du présent arrêté.
Le président du comité donne immédiatement connaissance au président du conseil de la composition du bureau.
La société informe les locataires, par écrit, de la composition du comité et du bureau nouvellement désignés.
Le comité doit adopter, dans les trois mois qui suivent son élection, un règlement d’ordre intérieur. A défaut,

le règlement-type d’ordre intérieur établi par la Société wallonne et arrêté par le Ministre s’applique, jusqu’à l’adoption
par le comité d’un règlement d’ordre intérieur.

Le comité détermine de commun accord avec le président du conseil ou son délégué le mode de transmission des
informations nécessaires à son bon fonctionnement.

Art. 28. Le président du comité est le garant de la bonne conduite des assemblées. Il en assure la coordination
et l’animation.

Art. 29. Le comité émet ses avis à la majorité des voix des membres présents ou représentés qui le composent.
Un membre peut se faire représenter par une procuration écrite donnée à un autre membre. Un membre ne peut

disposer que d’une seule procuration.
Art. 30. La société met à la disposition du comité les locaux accessibles et adéquats, nécessaires à son bon

fonctionnement, dont les modalités d’occupation sont réglées par une convention entre la société et les membres du
comité.

Toutes charges et frais relatifs à l’occupation des locaux sont prises en charge par la société.
Art. 31. § 1er. Un compte est ouvert au nom du comité à la double signature du président du comité et du trésorier

et sur lequel est versée la subvention visée au § 2 du présent article.
Le compte est clôturé au premier juin de l’année de l’élection du nouveau comité.
Le solde est transféré à la société.
Celle-ci verse le montant du solde sur le compte du nouveau comité au plus tard le 30 septembre de l’année de

l’élection du nouveau comité.
§ 2. La Société wallonne verse à la société une subvention de fonctionnement annuelle d’un euro par logement,

avec un minimum de 500 euros, à titre de prise en charge forfaitaire des frais de secrétariat, d’information aux
locataires, de déplacement, de formation ou d’intervention dans un événement lié à l’animation et aux activités sociales
et culturelles du comité.

La société liquide au comité cette subvention de fonctionnement annuelle dans le courant du mois de mars.
Le montant de la subvention est rattaché à l’indice santé du mois de décembre 2006. Il varie, tous les ans,

le premier janvier et, pour la première fois, le premier janvier 2008 en fonction du mois de décembre de l’année
précédant celle de l’adaptation.

Si des frais de déplacement sont remboursés, ils sont calculés suivant les modalités prévues par le Code de la
Fonction publique wallonne dès lors que le membre est domicilié à une distance de cinq kilomètres au moins du lieu
d’assemblée ou de réunion.

Les justificatifs des frais de secrétariat et de déplacement des membres, acceptés par le comité, doivent être
présentés au trésorier à l’assemblée qui suit. Ces frais sont réglés par le trésorier. Celui-ci établit un rapport ventilé tous
les six mois et clôture les comptes en fin d’année et en adresse une copie au conseil d’administration. Une fois par an,
avant le 30 juin, le comité donne décharge de sa gestion au trésorier.

La société doit consulter les pièces justificatives des frais dans le courant du mois de décembre.
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Art. 32. Le comité assure l’information et la formation de ses membres, en partenariat avec l’Association wallonne.

Le comité assure la publicité de son activité auprès des locataires et propriétaires.

Le mandat des membres du comité est gratuit.

Art. 33. Une fois par trimestre au moins, sans préjudice de l’application de l’article 27, alinéa 6, à l’invitation du
président du conseil ou de son délégué ou à la demande de deux tiers au moins des membres du comité, le président
du conseil convoque celui-ci à une réunion à laquelle assistent un ou plusieurs représentants de la société et au cours
de laquelle sont discutées les demandes d’avis formulées par le conseil.

Le président du conseil ou son délégué établit l’ordre du jour de la réunion, après avoir consulté le comité, et
assume la présidence de celle-ci.

La convocation se fait par écrit et à domicile au moins quinze jours francs avant celui de la réunion; elle contient
l’ordre du jour.

Toute proposition étrangère à l’ordre du jour doit être remise au président du conseil ou à son délégué au moins
cinq jours francs avant celui de la réunion. Elle doit être accompagnée d’une note explicative ou de tout document
propre à éclairer le comité.

Les autres modalités des réunions visées à l’alinéa 1er, y compris le choix des jours de la semaine qui s’y prêtent
le mieux, sont fixées de commun accord par le président du conseil ou son délégué et le président du comité.
L’avis ou l’approbation est donné dans les dix jours ouvrables à partir de la réunion au cours de laquelle la demande
d’avis ou d’approbation a été mise en discussion. A défaut d’avis communiqué au président du conseil à l’expiration
de ce délai, l’avis est réputé favorable.

Toute décision du conseil relative à l’une des matières pour laquelle l’avis ou l’approbation du comité doit être ou
a été demandé, est notifiée par le conseil au président du comité dans les dix jours qui suivent la réunion du conseil.

Art. 34. Si au cours d’un trimestre, aucune réunion n’a été tenue, le Directeur général de la S.W.L. ou son délégué,
à la demande du président du comité, ou du président du conseil ou de son délégué, convoque une réunion qui doit
se tenir sous sa présidence, dans le trimestre qui suit.

Art. 35. Dans le cas où le conseil prend une décision dans l’une des matières pour laquelle l’avis ou l’approbation
du comité doit être ou a été demandé, sans avoir consulté le comité, cette décision est suspendue.

Art. 36. L’approbation des charges par le comité est à l’ordre du jour de la réunion précédant l’envoi des décomptes
aux locataires.

La société met à la disposition du comité les pièces comptables nécessaires durant les 15 jours ouvrables précédant
cette réunion.

Les représentants du comité peuvent se faire assister par une personne de leur choix.

CHAPITRE V. — De la procédure de recours auprès de la Société wallonne

Art. 37. Toute contestation relative aux matières visées à l’article 155, § 1er, du Code wallon du Logement est
soumise par tout membre du comité au conseil d’administration de la Société wallonne. Sur avis de la commission de
recours et de contrôle visée à l’article 26, la Société wallonne statue dans les deux mois après avoir entendu les parties
en cause.

CHAPITRE VI. — De l’association des comités consultatifs de locataires et de propriétaires
à la gestion et à l’activité des régies des quartiers

Art. 38. Le comité s’engage à garantir la présence de représentants au sein du conseil d’administration des régies
des quartiers.

CHAPITRE VII. — Dispositions diverses, transitoires et finales

Art. 39. Lorsque des sociétés fusionnent, leurs comités sont regroupés en une structure unique, laquelle est
maintenue jusqu’aux élections suivantes, les soldes des comptes ouverts au nom des comités étant également
regroupés.

Il est procédé à l’élection d’un nouveau bureau.

Art. 40. Le comité élu en exécution de l’arrêté du Gouvernement wallon du 25 février 1999 relatif aux comités
consultatifs de locataires et de propriétaires continue d’exister jusqu’à la première réunion du comité élu en exécution
du présent arrêté.

Art. 41. En année électorale, la subvention visée à l’article 31, § 2, du présent arrêté, est liquidée en deux
versements :

— le premier en janvier, au comité en place, à raison de 5/12e;

— le second en juillet, au comité nouvellement élu, à raison de 7/12e.

Art. 42. L’arrêté du Gouvernement wallon du 25 février 1999 relatif aux comités consultatifs de locataires et de
propriétaires est abrogé.

Art. 43. Le Ministre est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 31 janvier 2008.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE
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ANNEXE

CANDIDATURE AUX ELECTIONS DU C.C.L.P.
(à envoyer par recommandé ou à déposer au siège de la société en mains propres contre accusé de réception)

(si le candidat est locataire)

Je soussigné, .............................................., domicilié(e) rue .............................................., à ..............................................,
dans un logement propriété de la société depuis le ....................................................................................................................

(si le candidat est propriétaire)

Je soussigné, .............................................., domicilié (e) rue .............................................., à ..............................................,
dans un logement dont je suis propriétaire pour l’avoir acquis à la société ..........................................................................
en date du ...............................................;

atteste

• être majeur;

• être de bonne vie et mœurs, conformément à l’extrait du casier judiciaire ci-joint;

• être en règle de paiement de loyer et de charges (ou exécuter une convention de règlement d’arriérés portant sur
une somme inférieure à trois mois de loyer et de charges);

• ne pas être membre du conseil d’administration de la société de logement à l’exception de l’administrateur
désigné par le comité;

• ne pas être membre de la société ou de son personnel;

• ne pas vivre sous le même toit qu’un membre du conseil ou qu’un membre de la société ou de son personnel;

• ne pas exercer un mandat politique conféré par élection directe ou indirecte et de bourgmestre;

et déclare me porter candidat dans le cadre de l’élection des membres du comité consultatif de locataires
et de propriétaires.

Fait à .............................................., le ..............................................

(signature)

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 31 janvier 2008 relatif aux comités consultatifs de
locataires et de propriétaires auprès des sociétés de logement de service public.

Namur, le 31 janvier 2008.

Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,

A. ANTOINE
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ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2008/200806]D. 2008 — 834
31. JANUAR 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung über die beratenden Ausschüsse der Mieter

und Eigentümer bei den Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des durch das Dekret vom 29. Oktober 1998 eingeführten Wallonischen Wohngesetzbuches,
insbesondere der Artikel 154 bis 157;

Aufgrund des am 17. Dezember 2007 abgegebenen Gutachtens der ″Société wallonne du Logement″ (Wallonische
Wohnungsbaugesellschaft);

Aufgrund des am 9. November 2007 abgegebenen Gutachtens der Finanzinspektion;
Aufgrund des Einverständnisses des Ministers des Haushalts;
Aufgrund des am 21. Januar 2008 in Anwendung des Artikels 84 § 1 Absatz 1 1o der koordinierten Gesetze über

den Staatsrat abgegebenen Gutachtens 43.983/4 des Staatsrats;
Auf Vorschlag des Ministers des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,

Beschließt:
KAPITEL I — Allgemeines

Artikel 1 - Für die Anwendung des vorliegenden Erlasses gelten folgende Definitionen:
1o Minister: der Minister des Wohnungswesens;
2o Verwaltung: die Abteilung Wohnungswesen der Generaldirektion der Raumordnung, des Wohnungswesens

und des Erbes;
3o Wallonische Gesellschaft: die ″Société wallonne du Logement″;
4o Gesellschaft: die von der ″Société wallonne du Logement″ zugelassene Wohnungsbaugesellschaft öffentlichen

Dienstes;
5o Wallonische Vereinigung für das Wohnungswesen: Abteilung der ″Association du Logement social ASBL″

(Vereinigung für Sozialwohnungen);
6o Wallonische Vereinigung: die ″Association wallonne des comités consultatifs des locataires et des propriétai-

res ASBL″ (Wallonische Vereinigung der beratenden Ausschüsse der Mieter und Eigentümer VoE);
7o Rat: der Verwaltungsrat der Gesellschaft;
8o Ausschuss: Der beratende Ausschuss der Mieter und Eigentümer;
9o Mieter: die volljährigen Personen, die ihren Wohnsitz in einer Wohnung der Gesellschaft haben und bei der

Gesellschaft als solche angemeldet sind;
10o Eigentümer: die Personen, die Inhaber eines Eigentumsrechts an einer Wohnung sind, die früher Eigentum der

Gesellschaft war, die dort ihren Wohnsitz haben und eine finanzielle Beziehung mit der Gesellschaft unterhalten;
11o Sitzung: jedes Zusammentreffen zwischen dem Ausschuss und der Gesellschaft, das die in Artikel 155 des

Wallonischen Wohngesetzbuches erwähnten Punkte auf der Tagesordnung hat;
12o Versammlung: jedes Zusammentreffen der Mitglieder des Ausschusses;
13o Vorstand: exekutives Organ des Ausschusses.

KAPITEL II — Zusammensetzung und Verfahren für die Wahl der Mitglieder
Art. 2 - Die effektiven Mitglieder des Ausschusses sind mindestens 3 und höchstens 15 an der Zahl.
Art. 3 - Alle vier Jahre im Laufe des Monats Juni werden die Mitglieder des Ausschusses nach Ablauf eines

Briefwahlverfahrens gewählt. Jegliches andere Wahlverfahren ist verboten.
Art. 4 - Die Ausschussmitglieder werden durch die Personen gewählt, die am 1. September des Jahres,

das dem Wahljahr vorangeht, und in dem in den Artikeln 14 und 16 des vorliegenden Erlasses erwähnten Zeitraum die
Eigenschaft als Mieter oder Eigentümer im Sinne des vorliegenden Erlasses hatten.

Art. 5 - Am ersten Montag des Monats Februar stellt der Rat die Wählerliste in alphabetischer Reihenfolge auf.
Während der folgenden fünfzehn Tage:
— wird eine durch die Wallonische Gesellschaft verfasste Informationsbroschüre, in welcher u.a. die Aufgaben des

Ausschusses und die Bedingungen für die Kandidaturen und die Einsprüche der Kandidaten angegeben und das
Wahlverfahren beschrieben wird, an die Anschrift jeder Wohnung, in der die in Artikel 4 des vorliegenden Erlasses
erwähnten Wähler wohnen, durch die Gesellschaft verteilt;

— wird die Wählerliste am Sitz der Gesellschaft an einem der Öffentlichkeit leicht zugänglichen Ort sichtbar
ausgehängt.

Art. 6 - Während der in Artikel 5 vorgesehenen Aushangzeit können die in Artikel 4 erwähnten Mieter und
Eigentümer einen begründeten Antrag zwecks ihrer Eintragung in die bzw. Streichung von der Liste der Eintragungen,
die sie als ordnungswidrig betrachten, einreichen.

Jede Beschwerde wird der Gesellschaft per bei der Post aufgegebenen Einschreibebrief getrennt geschickt.
Der Rat stellt seine Entscheidung dem Beschwerdeführer per bei der Post aufgegebenen Einschreibebrief

fristlos zu.
Er übermittelt der in Artikel 26 erwähnten Einspruchs- und Kontrollkommission eine Abschrift von diesem

Schreiben.
Erfolgt keine Zustellung der Entscheidung innerhalb von zehn Tagen nach Versand der Beschwerdeschrift,

so gilt die beantragte Eintragung als erworben bzw. die Streichung als abgelehnt.
Art. 7 - Innerhalb einer Frist von zwischen elf und achtzehn Tagen nach dem Versand der in Artikel 6 Absatz 2

erwähnten Beschwerdeschrift kann der Beschwerdeführer bei der in Artikel 26 erwähnten Einspruchs- und
Kontrollkommission per bei der Post aufgegebenen Einschreibebrief Einspruch erheben.

Die Kommission stellt ihre Entscheidung dem Beschwerdeführer und dem Rat per bei der Post aufgegebenen
Einschreibebrief fristlos zu. Erfolgt keine Zustellung der Entscheidung innerhalb von zehn Tagen nach Eingang des
Einspruchs, so gilt die beantragte Eintragung als erworben bzw. die Streichung als angenommen.
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Art. 8 - Kandidieren können die Mieter und Eigentümer, die am 1. Januar des Wahljahres:

— gute Sitte haben;

— ihren Mietzins oder die Nebenkosten regelmäßig bezahlt haben, außer wenn sie nur eines Betrags schuldig sind,
der höchstens einem Monat Mietzins und Nebenkosten entspricht, oder ein Abkommen über die Begleichung von
diesbezüglichen ausstehenden Mieten und Nebenkosten ausführen, sofern dieses Abkommen vor der Abgabe der
Kandidaturen abgeschlossen worden ist und keinen höheren Betrag als drei Monate Mietzins oder Nebenkosten
betrifft.

Für die Anwendung von Artikel 27 Absatz 3 des vorliegenden Erlasses können die Mieter, die Hilfe zur
Bewältigung der Aktivitäten des täglichen Lebens genießen, kandidieren.

Als nicht wählbar gelten:

1o die Mitglieder des Rates, mit Ausnahme des durch den Ausschuss bestimmten Verwaltungsratsmitglieds;

2o die Mitglieder der Gesellschaft oder deren Personals;

3o die Personen, die mit den unter 1o und 2o bezeichneten Personen in häuslicher Gemeinschaft leben;

4o die Personen, die ein politisches Mandat, das aufgrund einer unmittelbaren oder mittelbaren Wahl oder einer
Bürgermeisterwahl verliehen worden ist, wahrnehmen.

Art. 9 - Die Kandidaturen müssen spätestens am ersten Montag des Monats März eingereicht werden, und zwar
werden sie per Einschreibebrief bei der Post zugestellt oder am Sitz der Gesellschaft, die bei der Abgabe eine
Empfangsbestätigung ausstellt, zu eigenen Händen übergeben. Sie entsprechen dem Bewerbungsmuster, das in der
Anlage zum vorliegenden Erlass angeführt wird.

Das Muster kann auf der Webseite der ″Société wallonne du Logement″ heruntergeladen werden und ist am Sitz
der Gesellschaft erhältlich und ggf. auf der Webseite der Gesellschaft abbrufbar.

Innerhalb von acht Tagen nach Eingang einer Kandidatur teilt die Gesellschaft dem Betreffenden per bei der Post
aufgegebenen Einschreibebrief ihre mit Gründen versehenen Entscheidung mit, die besagte Kandidatur aufgrund von
Artikel 8 anzunehmen oder abzulehnen.

Erfolgt keine Benachrichtigung innerhalb der vorerwähnten Frist, so gilt die Kandidatur als angenommen.

Bei einer Ablehnung der Kandidatur übermittelt die Gesellschaft unverzüglich der in Artikel 26 erwähnten
Einspruchs- und Kontrollkommission eine Abschrift des dem Betreffenden zugeschickten Benachrichtigungsschrei-
bens.

Innerhalb von acht Tagen nach der Mitteilung der Ablehnung einer Kandidatur durch die Gesellschaft kann der
Betreffende Einspruch bei der in Artikel 26 erwähnten Einspruchs- und Kontrollkommission per bei der Post
aufgegebenen Einschreibebrief erheben. Diese teilt dem Beschwerdeführer und dem Rat ihre Entscheidung
unverzüglich per bei der Post aufgegebenen Einschreibebrief mit. Erfolgt keine Benachrichtigung innerhalb von
zwanzig Tagen nach Eingang des Einspruchs, so gilt die Kandidatur als angenommen.

Art. 10 - Eine Liste der Kandidaten wird durch den Rat in alphabetischer Reihenfolge aufgestellt und wird
spätestens am zweiten Montag des Monats April am Sitz der Gesellschaft an einem der Öffentlichkeit zugänglichen Ort
sowie an jedem anderen durch den Rat bestimmten Ort ausgehängt.

Art. 11 - Beschwerden bezüglich der Kandidatenliste müssen spätestens am vierten Montag des Monats April bei
der in Artikel 26 erwähnten Einspruchs- und Kontrollkommission per bei der Post aufgegebenen Einschreibebrief
eingereicht werden. Diese trifft eine Entscheidung und teilt dem Beschwerdeführer und dem Rat ihre Entscheidung
unverzüglich per bei der Post aufgegebenen Einschreibebrief mit. Erfolgt keine Benachrichtigung spätestens am ersten
Montag des Monats Mai, so gilt die Kandidatur als angenommen.

Art. 12 - § 1 - Liegt die Anzahl der Kandidaten unter 3, so ist das Wahlverfahren einzustellen und wird der
Ausschuss nicht gebildet.

Falls die Anzahl der Kandidaten zwischen 3 und 15 liegt, so werden die Kandidaten als kampflos gewählt erklärt,
außer bei Anwendung von Artikel 27 Absatz 3 des vorliegenden Erlasses.

Der Rat stellt die Einstellung des Wahlvorgangs fest oder verkündet die kampflose Wahl.

§ 2 - Bei Feststellung einer Einstellung des Wahlvorgangs informiert der Rat die Wähler durch Aushang am
Gesellschaftssitz und in jedem der Viertel.

Diese Information erwähnt ebenfalls die Erneuerung des Verfahrens für die Einreichung der Kandidaturen
innerhalb einer Frist von einem Monat ab der Feststellung der Einstellung des Wahlvorgangs. Die Wallonische
Gesellschaft bestimmt den Zeitplan des Verfahrens unter Einhaltung der im vorliegenden Erlass vorgesehenen
Berechnung der Fristen.

§ 3 - Im Falle einer kampflosen Wahl benachrichtigt der Rat die Wähler entsprechend durch leserlichen Aushang
am Gesellschaftssitz, an einem der Öffentlichkeit zugänglichen Ort sowie an jedem anderen durch den Rat bestimmten
Ort.

Art. 13 - Spätestens am zweiten Montag des Monats Mai besorgt die Wallonische Gesellschaft jeder Gesellschaft die
nicht bedruckten Stimmzettel zusammen mit vorfrankierten Umschlägen, auf welche die Anschrift der Gesellschaft
und der Vermerk ″Wahlpost - Wahl des beratenden Ausschusses der Mieter und Eigentümer des Monats Juni (+ Angabe
des Jahres)″ stehen. Die Wallonische Gesellschaft wälzt die Kosten für dieses Material an die Gesellschaften ab.

Jede Gesellschaft druckt eine Anzahl Stimmzettel, die der Anzahl der auf der Wählerliste aufgeführten Personen
entspricht.

Der Stimmzettel muss die Bezeichnung der Gesellschaft, die Anzahl der zu verleihenden Mandate und die Liste
der Kandidaten in alphabetischer Reihenfolge, sowie ein Stimmfeld vor jedem Kandidatennamen enthalten.
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Art. 14 - Am ersten Montag des Monats Juni (es gilt das Datum des Poststempels), sendet die Gesellschaft jedem
Wähler einen bedruckten Stimmzettel und den in Artikel 13 Absatz 1 erwähnten Umschlag.

Art. 15 - Der Wähler gibt seine Stimme für einen oder mehrere Kandidaten ab. Der Stimmzettel ist jedoch ungültig,
wenn darauf mehr Stimmen abgegeben wurden, als effektive Mitglieder zu wählen waren.

Durch irgendwelche Kennzeichnung, die auf den Wähler schließen lassen könnte, wird der Stimmzettel ungültig.
Außer den dem Wähler gesandten Stimmzetteln sind alle weiteren Stimmzettel ebenfalls ungültig.

Art. 16 - Der Wähler gibt seinen Stimmzetteln spätestens am 15. Juni bei der Post ab; es gilt das Datum des
Poststempels.

Art. 17 - Die Zählvorgänge finden am Sitz jeder Gesellschaft spätestens zwischen dem 20. und dem 25. Juni statt.

Art. 18 - Vor den Zählvorgängen bestimmt die Gesellschaft die Mitglieder des Zählbürovorstands und dessen
Vorsitzenden.

Sie bestimmt ggf. die Ersatzmitglieder des Vorstands.

Der Zählbürovorstand besteht aus mindestens drei Personen, einschließlich des Vorsitzenden.

Der Vorsitzende wählt einen Schriftführer.

Mitglied des Zählbürovorstands darf keine Person sein, die mit einem Kandidaten bis zum vierten Grad
einschließlich verwandt oder verschwägert ist.

Ein Vertreter der Wallonischen Gesellschaft sowie die Kandidaten dürfen den Zählvorgängen beiwohnen.

Art. 19 - Der Zählbürovorstand zählt die Stimmen, die für jeden der einzelnen Kandidaten abgegeben wurden,
und erstellt eine Liste mit den gewählten effektiven und Ersatzkandidaten; über diese Vorgänge nimmt er ein Protokoll
auf. Er fordert die anwesenden Kandidaten auf, das Protokoll zu unterzeichnen.

Art. 20 - Die Kandidaten, die die höchste Stimmenzahl auf sich vereinigen konnten, gelten als effektive Mitglieder
gewählt.

Bei Stimmengleichheit gilt derjenige Kandidat als gewählt, der eine Wohnung über den längsten Zeitraum hinweg
bezieht.

Bei Stimmen- und Bezugszeitgleichheit gilt der ältere Kandidat als gewählt.

Art. 21 - Gelten als gewählte Ersatzmitglieder die Kandidaten mit der höchsten Stimmenzahl, die nicht zu
effektiven Mitgliedern gewählt wurden.

Die Anzahl der Ersatzmitglieder darf die Anzahl der effektiven Mitglieder nicht überschreiten.

Die Reihenfolgebestimmung der Ersatzmitglieder erfolgt gemäß der erhaltenen Stimmenanzahl. Gegebenenfalls
kommt Artikel 20 Absätze 2 und 3 zur Anwendung.

Art. 22 - Am ersten Werktag nach Abschluss der Zählvorgänge übermittelt der Vorsitzende des Zählbürovorstands
der in Artikel 26 erwähnten Einspruchs- und Kontrollkommission und dem Rat per bei der Post aufgegebenen
Einschreibebrief ein Exemplar des Protokolls über diese Zählvorgänge.

Am darauffolgenden Tag hängt der Rat am Sitz der Gesellschaft, an einem der Öffentlichkeit zugänglichen Ort eine
leserliche Ausfertigung dieses Protokolls der Stimmenzählung aus und stellt jedem Kandidaten ein weiteres Exemplar
davon zu.

Art. 23 - Jeder Kandidat kann innerhalb von zehn Tagen nach dem in Artikel 22 Absatz 2 erwähnten Aushang des
Protokolls eine Beschwerde bei der in Artikel 26 erwähnten Einspruchs- und Kontrollkommission per bei der Post
aufgegebenen Einschreibebrief einreichen.

Diese befindet darüber und stellt dem Beschwerdeführer und dem Rat ihre Entscheidung unverzüglich per bei der
Post aufgegebenen Einschreibebrief zu. Erfolgt keine Zustellung innerhalb von dreißig Tagen nach dem Wahltag, so gilt
die Beschwerde als angenommen.

Art. 24 - Verliert seine Eigenschaft als Ausschussmitglied:

— das Mitglied, das die in Artikel 8 angegebenen Bedingungen nicht mehr erfüllt:

— das Mitglied, das im Laufe desselben Jahres bei mehr als drei Sitzungen oder Versammlungen des Ausschusses
ohne Rechtfertigung abwesend gewesen ist;

— das Mitglied, das aus Gründen, die in der Geschäftsordnung erwähnt sind, Gegenstand eines einstimmigen
Ausschlussantrags aller Mitglieder des Ausschusses minus eine Stimme gewesen ist. Die Entscheidung wird von den
gesamten Stimmabgebern unterzeichnet und vom Ausschuss per bei der Post aufgegebenen Einschreibebrief zugestellt;

— das Mitglied, das die Geschäftsordnung des Ausschusses nicht beachtet.

Der Rat bestätigt, je nach Fall, dass der Betreffende kein Ausschussmitglied mehr ist oder werden darf, und teilt
ihm dies per bei der Post aufgegebenen Einschreibebrief mit.

Innerhalb von acht Tagen nach Empfang des Notifizierungsschreibens kann der Betreffende bei der in Artikel 26
erwähnten Einspruchs- und Kontrollkommission per bei der Post aufgegebenen Einschreibebrief eine Beschwerde
einreichen. Diese trifft eine Entscheidung und teilt dem Beschwerdeführer und dem Rat ihre Entscheidung
unverzüglich per bei der Post aufgegebenen Einschreibebrief mit.

Erfolgt keine Zustellung innerhalb von dreißig Tagen nach Versand der Beschwerde, so gilt diese als angenommen.

Art. 25 - Gehört ein effektives Mitglied dem Ausschuss nicht mehr an, so wird es durch ein Ersatzmitglied
entsprechend der in Artikel 21 Absatz 3 vorgesehenen Reihenfolge ersetzt.

Jedes Mitglied des Ausschusses kann auf seinen Antrag hin ggf. für eine von ihm bestimmte Dauer von seinem
Amt befreit werden. Wenn sein Rücktritt angenommen wird, wird er gemäß den in Absatz 1 vorgesehenen
Bestimmungen ersetzt.

Mit weniger als drei Mitgliedern ist der Ausschuss nicht mehr ordnungsgemäß zusammengesetzt.

In diesem Fall werden innerhalb von drei Monaten nach der Feststellung der Einstellung des Funktionierens des
Ausschusses die fehlenden Mitglieder des Ausschusses gemäß dem im vorliegenden Erlass vorgesehenen Verfahren
gewählt. Die Wallonische Gesellschaft bestimmt den Zeitplan des Verfahrens unter Einhaltung der im vorliegenden
Erlass vorgesehenen Berechnung der Fristen.
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KAPITEL III — Einspruchs- und Kontrollkommission
Art. 26 - Die Einspruchs- und Kontrollkommission, nachstehend ″die Kommission″ genannt, hat folgende

Zusammensetzung:
1o ein Vorsitzender,
2o ein Vertreter der Verwaltung oder dessen Stellvertreter.
3o ein Vertreter der ″Société wallonne du Logement″ oder dessen Stellvertreter;
4o ein Verteter der Gesellschaften oder dessen Stellvertreter;
5o ein Verteter der Ausschüsse oder dessen Stellvertreter;
Die unter 4o und 5o erwähnten Vertreter werden auf der Grundlage von doppelten Listen mit zwei effektiven

Mitgliedern und zwei Ersatzmitgliedern, die jeweils von der in Artikel 1, 5° des vorliegenden Erlasses erwähnten
Wallonischen Vereinigung für das Wohnungswesen und von der in Artikel 1, 6o des vorliegenden Erlasses erwähnten
Wallonischen Vereinigung vorgeschlagen werden, bestimmt.

Der Sitz der Kommission wird bei der Wallonischen Gesellschaft eingerichtet.
Das Sekretariat der Kommission wird durch die Wallonische Gesellschaft gewährleistet.
Außer den in den Artikeln 7, 9, 11, 23 und 24 vorgesehenen Zuständigkeiten besitzt die Kommission eine

allgemeine Kontrollbefugnis.

KAPITEL IV — Arbeitsweise und Finanzierung der beratenden Ausschüsse der Mieter und Eigentümer
Art. 27 - Die Gesellschaft ruft den Ausschuss innerhalb von drei Monaten nach seiner Wahl zusammen.
Der Ausschuss wählt unter seinen Mitgliedern einen Vorstand, der zumindest einen Vorsitzenden, einen

Schriftführer und einen Kassenführer umfasst.
Der Ausschuss kooptiert als effektives Mitglied einen Mieter, der ein in Artikel 8 Absatz 2 des vorliegenden

Erlasses erwähnter Kandidat ist.
Der Vorsitzende des Ausschusses setzt den Vorsitzenden des Rates unverzüglich über die Zusammensetzung des

Vorstandes in Kenntnis.
Die Gesellschaft teilt die Mieter schriftlich die neue Zusammensetzung des Ausschusses und des Vorstands mit.
Innerhalb von drei Monaten nach seiner Wahl muss der Ausschuss eine Geschäftsordnung annehmen.

In Ermangelung dessen findet die von der Wallonischen Gesellschaft aufgestellte und vom Minister erlassene
Muster-Geschäftsordnung Anwendung, bis der Ausschuss eine Geschäftsordnung annimmt.

Der Ausschuss bestimmt im Einvernehmen mit dem Vorsitzenden des Rates oder dessen Beauftragten, wie die für
den ordentlichen Betrieb des Ausschusses erforderliche Nachrichtenübermittlung erfolgen wird.

Art. 28 - Der Vorsitzende des Ausschusses gewährleistet die gute Leitung der Versammlungen. Er sorgt für deren
Koordinierung und Moderation.

Art. 29 - Die Gutachten des Ausschusses werden mit Stimmenmehrheit seiner anwesenden oder vertretenen
Mitglieder verabschiedet.

Ein Mitglied kann sich anhand einer einem anderen Mitglied gegebenen schriftlichen Vollmacht ersetzen lassen.
Ein Mitglied darf nur über eine Vollmacht verfügen.

Art. 30 - Die Gesellschaft stellt zur Verfügung des Ausschusses zugängliche und geeignete Räumlichkeiten,
die für seine reibungslose Arbeitsweise notwendig sind, und deren Belegungsbedingungen durch eine Vereinbarung
zwischen der Gesellschaft und den Mitglieder des Ausschusses geregelt werden.

Alle Auflagen und Kosten bezüglich der Belegung der Räumlichkeiten werden von der Gesellschaft übernommen.
Art. 31 - § 1 - Ein Konto wird im Namen des Ausschusses mit der doppelten Unterschrift des Vorsitzenden des

Ausschusses und des Kassenführers eröffnet, auf welches der in § 2 des vorliegenden Artikels erwähnte Zuschuss
eingezahlt wird.

Das Konto wird am ersten Tag des Jahres der Wahl des neuen Ausschusses abgeschlossen.
Der Saldo wird der Gesellschaft übertragen.
Diese zahlt den Saldobetrag auf das Konto des neuen Ausschusses spätestens am 30. September des Jahres der

Wahl des neuen Ausschusses ein.
§ 2 - Die Wallonische Gesellschaft zahlt der Gesellschaft einen jährlichen Betriebszuschuss von 1 Euro je Wohnung,

mit einem Mindestbetrag von 500 Euro als pauschale Übernahme der Kosten für das Sekretariat, die Information der
Mieter, der Fahrt-, Ausbildungskosten und der Kosten für die Beteiligung an einem mit der Leitung und den sozialen
und kulturellen Aktivitäten des Ausschusses verbundenen Event ein.

Die Gesellschaft zahlt dem Ausschuss diesen jährlichen Betriebszuschuss im Laufe des Monats März aus.
Die Höhe des Zuschusses wird an den Gesundheitsindex vom Dezember 2006 gebunden. Sie schwankt jedes Jahr

am 1. Januar und zum ersten Male am 1. Januar 2008 entsprechend dem Monat Dezember des dem Anpassungsjahr
vorangehenden Jahres.

Wenn Fahrtkosten rückerstattet werden, so werden sie nach den im Kodex des wallonischen öffentlichen Dienstes
vorgesehenen Modalitäten berechnet, wenn der Wohnsitz des Mitglieds mindestens fünf Kilometer von dem
Versammlungs- oder Sitzungsort entfernt ist.

Die vom Ausschuss angenommenen Belege der Sekretariats- und Fahrtkosten der Mitglieder müssen dem
Kassenführer bei der nächstfolgenden Versammlung vorgelegt werden. Diese Kosten werden vom Kassenführer
beglichen. Dieser erstellt alle sechs Monate einen aufgeschlüsselten Bericht und schließt die Konten am Ende des Jahres
ab und richtet eine Kopie an den Verwaltungsrat. Einmal im Jahr vor dem 30. Juni entlastet der Ausschuss den
Kassenführer.

Im Laufe des Monats Dezember darf die Gesellschaft in die Nachweisbelege der Kosten Einsicht nehmen.
Art. 32 - Der Ausschuss gewährleistet in Partnerschaft mit der Wallonischen Vereinigung die Information und die

Ausbildung seiner Mitglieder.
Der Ausschuss macht seine Aktivität bei den Mietern und Eigentümern bekannt.
Das Mandat der Ausschussmitglieder wird nicht vergütet.
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Art. 33 - Mindestens einmal im Quartal, unbeschadet der Anwendung von Artikel 27 Absatz 6 ruft der
Ratsvorsitzende aus eigener Initiative oder auf Ersuchen dessen Beauftragten oder auf Antrag von wenigstens
zwei Dritteln der Ausschussmitglieder den Ausschuss zusammen. An dieser Versammlung nehmen ein oder mehrere
Vertreter der Gesellschaft teil, um die vom Rat beantragten Gutachten zu besprechen.

Der Ratsvorsitzende oder dessen Beauftragter erstellt nach Beratung mit dem Ausschuss die Tagesordnung für
diese Versammlung und führt ebenfalls deren Vorsitz.

Die Einberufung erfolgt per an den Wohnsitz geschickten Brief wenigstens fünfzehn volle Tage vor dem Tag der
Versammlung; dieses Schreibens beinhaltet die Tagesordnung.

Vorschläge, die nicht auf der Tagesordnung stehen, müssen dem Vorsitzenden des Rates oder dessen Beauftragten
wenigstens fünf volle Tage vor der Versammlung unterbreitet werden. Ihnen muss ein Erklärungsschreiben oder irgend
ein Dokument, das den Ausschuss unterrichten kann, beigefügt werden.

Die weiteren Bedingungen für die unter Absatz 1 erwähnten Versammlungen, einschließlich der dafür am besten
geeigneten Wochentage, sind gemeinsam von dem Ratsvorsitzenden oder seinem Beauftragten und vom Ausschuss-
vorsitzenden festzusetzen. Das Gutachten oder die Genehmigung wird innerhalb von zehn Werktagen nach der
Versammlung, im Laufe deren der Antrag auf ein Gutachten oder eine Genehmigung behandelt wurde, erteilt. Erhält
der Vorsitzende des Rates keinen Bescheid bis zum Ablauf dieser Frist, dann gilt das Gutachten als günstig.

Jede Entscheidung des Rates bezüglich eines der Bereiche, für welchen der Ausschuss um sein Gutachten oder
seine Genehmigung gebeten werden muss bzw. gebeten worden ist, stellt der Rat dem Vorsitzenden des Ausschusses
innerhalb von zehn Tagen nach der Versammlung des Rates zu.

Art. 34 - Sollte im Laufe eines Quartals keine Versammlung stattgefunden haben, dann beruft der Generaldirektor
der ″Société wallonne du Logement″ oder sein Beauftragter auf Antrag des Ausschussvorsitzenden oder des
Ratsvorsitzenden oder dessen Beauftragten eine Versammlung ein, die unter seinem Vorsitz im folgenden Quartal
stattfinden muss.

Art. 35 - Falls der Rat ohne vorherige Beratung mit dem Ausschuss eine Entscheidung in einem der Bereiche trifft,
für den der Ausschuss um sein Gutachten oder seine Genehmigung gebeten werden muss bzw. gebeten worden ist,
dann gilt diese Entscheidung als aufgehoben.

Art. 36 - Die Billigung der Nebenkosten durch den Ausschuss steht auf der Tagesordnung der Versammlung,
die vor dem Versand der Abrechnungen an die Mieter stattfindet.

Die Gesellschaft stellt dem Ausschuss die notwendigen Buchhaltungsbelege während der fünfzehn Werktage vor
dieser Versammlung zur Verfügung.

Die Vertreter des Ausschusses dürfen sich von einer Person ihrer Wahl vertreten lassen.

KAPITEL V — Das Einspruchsverfahren bei der Wallonischen Gesellschaft

Art. 37 - Jede Anfechtung in einem der in Artikel 155 § 1 des Wallonischen Wohngesetzbuches erwähnten Bereiche
wird von jedem Mitglied des Ausschusses dem Verwaltungsrat des Wallonischen Gesellschaft unterbreitet.
Auf Gutachten der in Artikel 26 erwähnten Einspruchs- und Kontrollkommission trifft die Wallonische Gesellschaft ihre
Entscheidung innerhalb von zwei Monaten, nachdem sie die betroffenen Parteien angehört hat.

KAPITEL VI — Die Beteiligung der beratenden Ausschüsse der Mieter
und Eigentümer an der Verwaltung und an der Tätigkeit der Wohnviertelregien

Art. 38 - Der Ausschuss verpflichtet sich, die Anwesenheit von Vertretern im Verwaltungsrat der Wohnviertel-
regien zu garantieren.

KAPITEL VII — Sonstige, Übergangs- und Schlussbestimmungen

Art. 39 - Wenn Gesellschaften fusionieren, werden ihre Ausschüsse in eine einzige Struktur zusammengeschlossen,
die bis zur nächsten Wahl aufrechterhalten wird. Die Salden der im Namen der Ausschüsse eröffneten Konten werden
ebenfalls zusammengestellt.

Es wird ein neuer Vorstand gewählt.

Art. 40 - Der in Ausführung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 25. Februar 1999 über die beratenden
Ausschüsse der Mieter und Eigentümer gewählte Ausschuss bleibt bis zur ersten Versammlung des in Ausführung des
vorliegenden Erlasses gewählten Ausschusses bestehen.

Art. 41 - Während eines Jahres, in dem Wahlen gehalten werden, wird der in Artikel 31 § 2 des vorliegenden
Erlasses erwähnte Zuschuss in zwei Überweisungen ausgezahlt:

— die ersten 5/12 werden dem amtierenden Ausschuss im Januar gezahlt;

— die restlichen 7/12 werden dem neu gewählten Ausschuss im Juni gezahlt.

Art. 42 - Der Erlass der Wallonischen Regierung vom 25. Februar 1999 über die beratenden Ausschüsse der Mieter
und Eigentümer wird außer Kraft gesetzt.

Art. 43 - Der Minister wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 31. Januar 2008

Der Minister-Präsident,
R. DEMOTTE

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,
A. ANTOINE

15285BELGISCH STAATSBLAD — 13.03.2008 — MONITEUR BELGE



ANLAGE

KANDIDATUR FÜR DIE WAHLEN DES BERATENDEN AUSSCHUSSES DER MIETER UND EIGENTÜMER
(per Einschreiben zu senden oder am Sitz der Gesellschaft zu eigenen Händen

gegen Empfangsbescheinigung abzugeben)
(wenn der Kandidat Mieter ist)

Ich Unterzeichneter ........................................................................, wohnhaft ........................................................................
(Straße), in ............................, in einer Wohnung, Eigentum der Gesellschaft ............................, seit dem ............................

(wenn der Kandidat Eigentümer ist)

Ich Unterzeichneter ........................................................................, wohnhaft ........................................................................
(Straße), in ........................., in einer Wohnung, die mein Eigentum ist und die ich von der Gesellschaft .........................,
am .......................................................... erworben habe;

Bescheinige

• dass ich volljährig bin;

• dass ich gemäß dem beiliegenden Auszug des Strafregisters guter Führung bin;

• dass ich die Mieten und Nebenkosten ordnungsgemäß bezahlt habe (oder ein Abkommen über die Begleichung
von ausstehenden Mieten und Nebenkosten, das einen niedrigeren Betrag als drei Monate Mietzins oder
Nebenkosten betrifft, ausführe);

• dass ich kein Mitglied des Verwaltungsrates der Wohnungsbaugesellschaft bin, mit Ausnahme des durch den
Ausschuss bestimmten Verwaltungsratsmitglieds;

• dass ich kein Mitglied der Gesellschaft oder deren Personals bin;

• dass ich mit keinem Mitglied des Rats oder der Gesellschaft oder deren Personals in häuslicher Gemeinschaft
lebe;

• dass ich kein politisches Mandat, das aufgrund einer unmittelbaren oder mittelbaren Wahl oder einer
Bürgermeisterwahl verliehen worden ist, wahrnehme;

und erkläre, dich ich im Rahmen der Wahl der Mitglieder des beratenden Ausschusses der Mieter und Eigentümer
kandidiere

Geschehen in .........................................., den ..........................................

(Unterschrift)

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 31. Januar 2008 über die beratenden Ausschüsse der
Mieter und Eigentümer bei den Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes beigefügt zu werden.

Namur, den 31. Januar 2008

Der Minister-Präsident,

R. DEMOTTE

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,

A. ANTOINE
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VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/200806]N. 2008 — 834

31 JANUARI 2008. — Besluit van de Waalse Regering betreffende de adviescomités van huurders en eigenaars
bij de openbare huisvestingsmaatschappijen

De Waalse Regering,

Gelet op de Waalse Huisvestingscode, ingesteld bij het decreet van 29 oktober 1998, inzonderheid op de
artikelen 154 en 157;

Gelet op het advies van de ″Société wallonne du Logement″ (Waalse Huisvestingsmaatschappij), gegeven
op 17 december 2007;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 9 november 2007;

Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting;

Gelet op het advies nr. 43.983/4 van de Raad van State, gegeven op 21 januari 2008, overeenkomstig artikel 84,
eerste lid, 1o, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van de Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Algemene bepalingen
Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :
1o Minister : de Minister van Huisvesting;
2o bestuur : de Afdeling Huisvesting van het Directoraat-generaal Ruimtelijke Ordening, Huisvesting en

Patrimonium;
3o Waalse maatschappij : de Waalse Huisvestingsmaatschappij;
4o maatschappij : de door de ″Société wallonne du Logement″ erkende openbare huisvestingsmaatschappij;
5o Waalse huisvestingsvereniging : VZW ″section de l’Association du Logement social″;
6o Waalse vereniging : de VZW ″Association wallonne des comités consultatifs des locataires et des propriétaires

″;
7o raad : de raad van bestuur van de ″Société″;
8o Comité : het Adviescomités van huurders en eigenaars
9o huurders : de meerderjarige personen die hun woonplaats hebben in een woning van de maatschappij en die

als dusdanig verklaard zijn bij de maatschappij;
10o eigenaars : de personen die houder zijn van het eigendomsrecht op een woning die de eigendom van de

maatschappij is geweest, die daar hun woonplaats hebben en die een financiële band hebben met de maatschappij;
11o vergadering : elke ontmoeting tussen het comité en de maatschappij waarin de punten bedoeld in artikel 155

van de Waalse Huisvestingscode op de agenda worden vermeld;
12o zitting : elke ontmoeting tussen de leden van het comité;
13o bureau : uitvoerend orgaan van het comité.

HOOFDSTUK II. — Samenstelling van en procedure voor de verkiezing van de leden
Art. 2. Het comité telt minstens 3 en hoogstens 15 gewone leden.
Art. 3. De leden van het comité worden om de vier jaar in juni verkozen na afloop van een procedure van stemming

per briefwisseling. Elke andere stemmingsprocedure is verboden.
Art. 4. De leden van het comité worden verkozen door de personen die, op 1 september van het jaar vóór het

verkiezingsjaar en tijdens de periode bedoeld in de artikelen 14 en 16 van dit besluit, huurder of eigenaar waren in de
zin van dit besluit.

Art. 5. De eerste maandag van februari maakt de raad de kiezerslijst in alfabetische volgorde op.
Gedurende de daaropvolgende vijftien dagen :
— zendt de betrokken maatschappij een door de ″Société wallonne du Logement″ opgestelde omzendbrief toe, met

de opdrachten van het comité, de verkiesbaarheidsvoorwaarden, de voorwaarden waaronder kandidaten beroep
kunnen instellen alsook de voorwaarden van de kiesprocedure aan het adres van elke woning waarin de in artikel 4
van dit besluit bedoelde kiezers wonen;

— wordt de kiezerslijst op een voor het publiek toegankelijke plaats ten zetel van de maatschappij bij leesbare
aanplakking bekendgemaakt.

Art. 6. Gedurende de in artikel 5 bedoelde aanplakkingstermijn kunnen de in artikel 4 bedoelde huurders en
eigenaars een met redenen omklede aanvraag indienen met het oog op hun inschrijving of op de doorhaling van de
inschrijvingen die zij als onregelmatig beschouwen.

Elk bezwaar wordt afzonderlijk bij ter post aangetekende brief aan de maatschappij gericht.
De raad stelt de indiener van het bezwaar onverwijld bij ter post aangetekende brief in kennis van zijn beslissing.
Hij zendt een afschrift ervan aan de in artikel 26 bedoelde commissie van beroep en toezicht.

Bij gebrek aan kennisgeving binnen tien dagen na de verzending van het bezwaar wordt de aangevraagde
inschrijving als vaststaand of de doorhaling als geweigerd beschouwd.

15287BELGISCH STAATSBLAD — 13.03.2008 — MONITEUR BELGE



Art. 7. Tussen de elfde en de achttiende dag na de verzending van het in artikel 6, tweede alinea, bedoelde bezwaar
kan de indiener van het bezwaar, bij ter post aangetekende brief, beroep instellen bij de in artikel 26 bedoelde
commissie van beroep en toezicht. De commissie stelt de indiener van het bezwaar onverwijld bij ter post aangetekende
brief in kennis van haar beslissing. Bij gebrek aan kennisgeving binnen tien dagen na ontvangst van het bezwaar wordt
de aangevraagde inschrijving als vaststaand of de doorhaling als geweigerd beschouwd.

Art. 8. Verkiesbaar zijn, de huurders en eigenaars die op 1 januari van het verkiezingsjaar :

— van goed gedrag en zeden zijn;

— verkiesbaar zijn eveneens de huurders die hun huur en lasten betaald hebben, behalve de som van één maand
huur en lasten of die op grond van een vereffeningsovereenkomst, de achterstanden regelen die erop betrekking
hebben, voor zover die overeenkomst is gesloten vóór het indienen van de kandidaturen en niet slaat op een som van
meer dan 3 maanden huur of lasten.

Voor de toepassing van artikel 27, derde lid, van dit besluit mogen verkiesbaar zijn, de huurders van de
maatschappij die de dienst voor hulp aan het dagelijkse leven genieten.

Onverkiesbaar zijn :

1o de leden van de raad, met uitzondering van de door het comité aangewezen bestuurder;

2o de leden van de maatschappij of van haar personeel;

3o de personen die onder hetzelfde dak wonen als de in 1o en 2o bedoelde personen;

4o de personen die een bij rechtstreekse of onrechtstreekse verkiezing opgedragen politiek mandaat of een mandaat
van burgemeester uitoefenen.

Art. 9. De kandidaturen moeten uiterlijk op de eerste maandag van de maand maart bij ter post aangetekende brief
ingediend worden of eigenhandig overhandigd aan de maatschappij die bij het overleggen een ontvangbericht afgeeft
op grond van een model van kandidaturen zoals vermeld in bijlage bij dit besluit.

Het model kan gedownload worden van de website van de Waalse maatschappij en is ook verkrijgbaar op de zetel
van de maatschappij en, in voorkomend geval, op de website van de maatschappij.

Binnen acht dagen na ontvangst van een kandidatuur stelt de maatschappij de betrokkene bij ter post
aangetekende brief in kennis van haar beslissing om zijn kandidatuur krachtens artikel 8 aan te nemen of te verwerpen.

Bij gebrek aan kennisgeving binnen voornoemde termijn wordt de kandidatuur geacht aangenomen te zijn.

Bij verwerping van de kandidatuur stuurt de maatschappij onverwijld een afschrift van de aan de betrokkene
gerichte kennisgeving aan de in artikel 26 bedoelde commissie van beroep en toezicht.

Binnen acht dagen na kennisgeving van de verwerping van een kandidatuur door de maatschappij kan de
betrokkene, bij ter post aangetekende brief, beroep instellen bij de in artikel 26 bedoelde commissie van beroep en
toezicht. Deze laatste stelt de indiener van het bezwaar en de raad onverwijld bij ter post aangetekende brief in kennis
van haar beslissing. Bij gebrek aan kennisgeving binnen twintig dagen na ontvangst van het beroep wordt de
kandidatuur geacht aangenomen te zijn.

Art. 10. De kandidatenlijst wordt in alfabetische volgorde door de raad opgemaakt en uiterlijk op de tweede
maandag van april op een voor het publiek toegankelijke plaats ten zetel van de maatschappij alsook op elke andere
plaats aangewezen door de raad aangeplakt.

Art. 11. De bezwaren tegen de kandidatenlijst moeten uiterlijk de vierde maandag van de maand april bij ter post
aangetekende brief ingediend worden bij de in artikel 26 bedoelde commissie van beroep en toezicht. De commissie
neemt een beslissing die ze onverwijld bij ter post aangetekende brief aan de indiener van het bezwaar en aan de raad
meedeelt. Bij gebrek aan kennisgeving uiterlijk de eerste maandag van mei wordt de kandidatuur geacht aangenomen
te zijn.

Art. 12. § 1. Als er minder dan 3 kandidaten zijn, wordt de verkiezingsprocedure stopgezet en wordt het comité
niet opgericht.

Behalve toepassing van artikel 27, derde lid, van dit besluit en als er tussen 3 en 15 kandidaten zijn, worden ze
zonder strijd gekozen.

De raad stelt het stopzetten van de verkiezingsprocedure vast of kondigt de verkiezing zonder strijd af.

§ 2. In geval van vaststelling van de stopzetting van de verkiezingsprocedure informeert hij de kiezers bij
aanplakking ten zetel van de maatschappij en in elke buurt.

Deze informatie maakt gewag van de hernieuwing van de procedure voor het indienen van kandidaturen binnen
een termijn van één maand na de vaststelling van het stopzetten van de verkiezingsprocedure. De Waalse maatschappij
stelt het tijdsschema van de procedure vast met inachtneming van de in dit besluit bedoelde berekening van de
termijnen.

§ 3. In geval van verkiezing zonder strijd informeert de raad de kiezers bij leesbare aanplakking op een voor het
publiek toegankelijke plaats ten zetel van de maatschappij alsook op elke andere plaats aangewezen door de raad.

Art. 13. Uiterlijk op de tweede maandag van de maand mei levert de Waalse maatschappij elke maatschappij de
ongedrukte stembrieven met de vooraf gefrankeerde briefomslagen met het adres van de maatschappij en met de
vermelding ″kiespost - Verkiezing van het adviescomité van huurders en eigenaars van juni (met vermelding van het
jaartal)″. De Waalse maatschappij wentelt de kosten van de leveringen aan de maatschappij af.

Elke maatschappij drukt een aantal stembrieven dat gelijkwaardig is aan het aantal personen vermeld op de
kiezerslijst.

Op de stembrief moet de benaming van de maatschappij voorkomen, alsook het aantal te verlenen mandaten en
de in alfabetische volgorde opgemaakte kandidatenlijst en een stemvak naast de naam van elke kandidaat.
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Art. 14. Op de eerste maandag van de maand juni, waarbij de postdatum bewijskracht heeft, stuurt de
maatschappij een gedrukte stembrief en de in artikel 13, eerste lid, bedoelde briefomslag aan elke kiezer.

Art. 15. De kiezer stemt voor één of meer kandidaten. De stembrief is evenwel ongeldig als het meer stemmen telt
dan er te verkiezen werkende leden zijn.

De stembrief wordt ongeldig verklaard als het een of ander merkteken bevat dat de kiezer kan helpen identificeren.

De andere stembrieven dan degene die aan de kiezer zijn gestuurd, zijn ook ongeldig.

Art. 16. De kiezer post zijn stembrief uiterlijk op 15 juni, waarbij de postdatum bewijskracht heeft.

Art. 17. De stemopnemingsverrichtingen geschieden uiterlijk tussen 20 en 25 juni ten zetel van elke maatschappij.

Art. 18. Vóór de stemopnemingsverrichtingen wijst de maatschappij de leden van het stemopnemingsbureau en
de voorzitter aan.

Indien nodig wijst ze de vervangende leden van het bureau aan.

Het stemopnemingsbureau bestaat uit minstens drie personen, onder wie de voorzitter.

De voorzitter kiest een secretaris.

De persoon die een bloed- of aanverwant van een kandidaat is tot en met de vierde graad mag geen lid zijn van
het stemopnemingsbureau.

Een vertegenwoordiger van de Waalse maatschappij alsmede de kandidaten mogen de stemopnemings-
verrichtingen bijwonen.

Art. 19. Het stemopnemingsbureau stelt het door elke kandidaat behaald aantal stemmen vast en stelt de lijst van
de gewone en vervangende verkozenen op; het maakt het proces-verbaal van deze verrichtingen op. Het verzoekt de
aanwezige kandidaten het proces-verbaal te ondertekenen.

Art. 20. Tot gewone leden worden verkozen de kandidaten die het grootste aantal stemmen hebben behaald.

Bij staking van stemmen wordt de kandidaat verkozen die het langst een woning bewoont.

Bij staking van stemmen en bij gelijke bewoningsperiode wordt de oudste kandidaat verkozen.

Art. 21. De kandidaten die niet tot gewone leden zijn verkozen en die het grootste aantal stemmen hebben behaald,
worden tot vervangende leden verkozen.

Het aantal vervangende leden mag niet groter zijn dan het aantal gewone leden.

De volgorde van de vervangende leden wordt op grond van het aantal behaalde stemmen bepaald. In voorkomend
geval is artikel 20, tweede en derde lid, van toepassing.

Art. 22. Op de eerste werkdag na de sluiting van de stemopnemingsverrichtingen stuurt de voorzitter van het
stemopnemingsbureau een exemplaar van het proces-verbaal van de stemopnemingsverrichtingen bij ter post
aangetekende brief aan de in artikel 26 bedoelde commissie van beroep en toezicht en aan de raad.

Op de volgende dag laat de raad een leesbaar exemplaar van het proces-verbaal aanplakken op een voor het
publiek toegankelijke plaats ten zetel van de maatschappij en zendt hij een ander exemplaar aan elke kandidaat.

Art. 23. Binnen tien dagen na de aanplakking van het in artikel 22, tweede lid, bedoelde proces-verbaal,
kan elke kandidaat bij ter post aangetekende brief, een bezwaar indienen bij de in artikel 26 bedoelde commissie van
beroep en toezicht.

De commissie neemt een beslissing en deelt ze onverwijld bij ter post aangetekende brief mee aan de indiener van
het bezwaar en aan de raad. Bij gebrek aan kennisgeving binnen dertig dagen na de verkiezing wordt het bezwaar
geacht aangenomen te zijn.

Art. 24. Maakt niet langer deel uit van het comité :

— het lid dat niet meer aan de in artikel 8 vermelde verkiesbaarheidsvoorwaarden voldoet;

— het lid dat tijdens hetzelfde jaar zonder rechtvaardiging afwezig is op meer dan drie vergaderingen of zittingen
van het comité;

— het lid dat het voorwerp heeft uitgemaakt van een uitsluitingsstem m.b.t. redenen bedoeld in het huishoudelijk
reglement met algemene stemmen van alle leden van het comité min één stem. De beslissing wordt door het geheel van
de stemgerechtigden ondertekend en wordt door het comité aan de raad betekend bij ter post aangetekende brief;

— het lid dat het huishoudelijk reglement van het comité niet naleeft.

De raad stelt vast dat de betrokkene, naar gelang het geval, niet langer deel uitmaakt van het comité of er niet toe
gemachtigd is en betekent het hem bij ter post aangetekende brief.

Binnen acht dagen na ontvangst van de betekening kan de betrokkene, bij ter post aangetekende brief,
een bezwaar indienen bij de in artikel 26 bedoelde commissie van beroep en toezicht. De commissie neemt een
beslissing en betekent ze onverwijld bij ter post aangetekende brief aan de indiener van het bezwaar en aan de raad.

Bij gebrek aan kennisgeving binnen dertig dagen na de verzending van het bezwaar wordt dit laatste geacht
aangenomen te zijn.

Art. 25. Het gewone lid dat niet langer deel uitmaakt van het comité, wordt in de in artikel 21, derde alinea,
vermelde volgorde door een vervangend lid vervangen.

Op zijn aanvraag mag elk lid van het comité ontslagen worden eventueel voor een termijn die hij bepaalt. Als zijn
ontslag aangenomen wordt, wordt hij vervangen overeenkomstig de in het eerste lid bedoelde bepalingen.

Het comité is niet meer rechtsgeldig samengesteld als het minder dan 3 leden telt.

In dit geval worden de afwezige leden van het comité verkozen binnen drie maanden na de vaststelling van het
stopzetten van de werking van het comité, overeenkomstig van de in dit besluit bedoelde kiesprocedure. De Waalse
maatschappij stelt het tijdsschema van de procedure vast met inachtneming van de in dit besluit bedoelde berekening
van de termijnen.
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HOOFDSTUK III. — Commissie van beroep en toezicht

Art. 26. De commissie van beroep en toezicht, hierna de ″commissie″ genoemd, is samengesteld uit :

1o een voorzitter;

2o één vertegenwoordiger van het bestuur of zijn plaatsvervanger;

3o één vertegenwoordiger van de ″Société wallonne du Logement″ of zijn plaatsvervanger;

4o een vertegenwoordiger van demaatschappijen of zijn plaatsvervanger;

5o een vertegenwoordiger van de comités of zijn plaatsvervanger.

De in de punten 4o en 5o vermelde vertegenwoordigers worden uit dubbeltallen aangewezen, die twee gewone en
twee plaatsvervangende leden bevatten, die respectievelijk worden voorgedragen door de ″Association wallonne du
logement″ bedoeld in artikel 1, 5o, van dit besluit en door de Waalse maatschappij bedoeld in artikel 1, 6o van dit besluit.

De zetel van de commissie is gevestigd op de Waalse maatschappij.

Het secretariaat van de commissie wordt waargenomen door de Waalse Maatschappij.

Naast de bevoegdheden voorzien bij de artikelen 7, 9, 11, 23 en 24 beschikt de commissie over een bevoegdheid
van algemeen toezicht.

HOOFDSTUK IV. — Werking en financiering van de adviescomités van huurders en eigenaars

Art. 27. De maatschappij roept het comité op binnen drie maanden na zijn verkiezing.

Het comité kiest onder zijn leden een bureau dat minstens een voorzitter, een secretaris en een penningmeester telt.

Als gewoon lid coöpteert het comité een huurder, die kandidaat is zoals bedoeld in artikel 8, tweede lid,
van dit besluit.

De voorzitter van het comité stelt de voorzitter van de raad onmiddellijk in kennis van de samenstelling van het
bureau.

De maatschappij brengt de huurders schriftelijk op de hoogte van de samenstelling van het comité en van het
bureau die onlangs zijn aangewezen.

Binnen drie maanden na zijn verkiezing moet het comité een huishoudelijk reglement aannemen. Bij gebrek eraan
is het standaard huishoudelijk reglement opgemaakt door de Waalse maatschappij en aangenomen door de Minister
van toepassing tot de aanneming door het comité van een huishoudelijk reglement.

Het comité bepaalt, in onderlinge overeenstemming met de voorzitter van de raad of met zijn afgevaardigde,
de wijze waarop de voor zijn goede werking vereiste inlichtingen moeten worden verstrekt.

Art. 28. De voorzitter van het comité is verantwoordelijk voor de goede leiding van de vergaderingen.
Hij zorgt voor de coördinatie en de activiteiten ervan.

Art. 29. Het comité brengt zijn adviezen uit bij meerderheid van stemmen van de aanwezige of vertegenwoordigde
leden die het samenstellen.

Een lid kan zich bij schriftelijke volmacht gegeven aan een ander lid laten vertegenwoordigen. Een lid mag slechts
over één volmacht beschikken.

Art. 30. De maatschappij stelt het comité de voor zijn goede werking vereiste lokalen ter beschikking, waarvan de
bewoningsmodaliteiten bij een overeenkomst tussen de maatschappij en de leden van het comité geregeld zijn.

Alle lasten en kosten m.b.t. de bewoning van de lokalen zijn ten laste van de maatschappij.

Art. 31. § 1. Een rekening wordt geopend namens het comité met de dubbele ondertekening van de voorzitter van
het comité en van de penningmeester; op die rekening wordt de in § 2 van dit artikel bedoelde toelage gestort.

De rekening wordt op 1 juni van het jaar waarop het nieuwe comité wordt verkozen, gesloten.

Het saldo wordt overgedragen aan de maatschappij.

Deze laatste stort het bedrag van het saldo op de rekening van het nieuwe comité uiterlijk op 30 september van
het jaar waarop het nieuwe comité wordt verkozen.

§ 2. De Waalse maatschappij stort de maatschappij een jaarlijke werkingstoelage van 1 euro per woning met een
minimum van 500 euro bij wijze van forfaitaire overname van de kosten gebonden aan het secretariaat, de informatie
aan de huurders, de verplaatsing, de vorming of de tussenkomst in een evenement gebonden aan de animatie en de
sociale en culturele activiteiten van het comité.

De maatschappij stort deze jaarlijkse werkingstoelage aan het comité in de loop van de maand maart.

Het bedrag van de toelage is gebonden aan de gezondheidsindex van december 2006. Het schommelt jaarlijks
op 1 januari en, voor het eerst, op 1 januari 2008 op basis van de maand december van het jaar voorafgaand aan dat
van de aanpassing.

Als reiskosten worden terugbetaald, worden ze berekend volgens de modaliteiten bedoeld in de Waalse
Ambtenarencode zodra het lid zijn woonplaats heeft op een afstand van minstens vijf kilometer van de zittings- of
vergaderingsplaats.

De door het comité aanvaarde bewijsstukken van de secretariaat- en reiskosten van de leden moeten bij de
volgende vergadering aan de penningmeester overgelegd worden. Deze kosten worden door hem geregeld. Om de
zes maanden maakt hij een geraamd verslag op en hij sluit de rekeningen aan het einde van het jaar en hij maakt er
een afschrift van aan de raad van bestuur over. Eén keer per jaar geeft het comité vóór 30 juni ontlasting tot zijn beheer
aan de penningmeester.

De maatschappij moet de bewijsstukken van de kosten raadplegen in de loop van de maand december.

Art. 32. Het comité zorgt voor de informatie en de vorming van zijn leden samen met de ″Association wallonne″.

Het comité brengt de huurders en eigenaars op de hoogte van zijn activiteit.

Het mandaat van de leden van het comité is kosteloos.
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Art. 33. Onverminderd de toepassing van artikel 27, zesde lid, roept de voorzitter van de raad, op eigen verzoek
of op dat van zijn afgevaardigde of op verzoek van ten minste twee derde van de leden van het comité, het comité
minstens één keer per trimester bijeen voor een vergadering die één of meer vertegenwoordigers van de maatschappij
bijwonen en waarop de door de raad geformuleerde aanvragen om advies besproken worden.

De voorzitter van de raad of zijn afgevaardigde stelt de agenda van de vergadering vast nadat hij het comité heeft
geraadpleegd, en zit de vergadering voor.

De oproeping aan huis wordt minstens zeven volle dagen vóór de vergadering schriftelijk toegestuurd.
Zij bevat de agenda

Elk voorstel dat niet op de agenda staat, moet ten minste vijf volle dagen vóór de vergadering aan de voorzitter
van de raad of zijn afgevaardigde overhandigd worden. Bij het voorstel moet een toelichtingsnota of elk document ter
informatie van het comité worden gevoegd.

De andere modaliteiten voor de in het eerste lid bedoelde vergaderingen, met inbegrip van de keuze van de
weekdagen die er het meest voor geschikt zijn, worden in onderlinge overeenstemming bepaald door de voorzitter van
de raad of zijn afgevaardigde en door de voorzitter van het comité. Het advies of de goedkeuring wordt gegeven
binnen tien werkdagen na de vergadering waarop de aanvraag om advies of om goedkeuring is besproken.
Als het advies bij het verstrijken van deze termijn niet aan de voorzitter van de raad is meegedeeld, wordt het gunstig
geacht.

Elke beslissing van de raad betreffende één van de aangelegenheden waarvoor het advies of de goedkeuring van
het comité aangevraagd wordt of is, wordt binnen tien dagen na de vergadering van de raad aan de voorzitter van het
comité betekend.

Art. 34. Als, in de loop van een trimester, geen enkele vergadering wordt gehouden, roept de directeur-generaal
van de ″Société wallonne du Logement″ of zijn afgevaardigde, op verzoek van de voorzitter van het comité of van de
voorzitter van de raad of zijn afgevaardigde, een vergadering bijeen die tijdens het volgende trimester onder zijn
voorzitterschap moet plaatsvinden.

Art. 35. Als de raad, i.v.m. één van de aangelegenheden waarvoor het advies of de goedkeuring van het comité
aangevraagd wordt of is, een beslissing neemt zonder het comité te raadplegen, wordt de beslissing opgeschort.

Art. 36. De goedkeuring van de lasten door het comité staat op de agenda van de vergadering vóór de verzending
van de afrekeningen aan de huurders.

De maatschappij stelt de nodige boekhoudkundige stukken ter beschikking van het comité binnen vijf-
tien werkdagen vóór deze vergadering.

De vertegenwoordigers van het comité kunnen zich laten bijstaan door een persoon van hun keuze.

HOOFDSTUK V. — Beroepsprocedure bij de Waalse maatschappij

Art. 37. Elke betwisting betreffende de in artikel 155, § 1, van de Waalse Huisvestingscode bedoelde
aangelegenheden wordt door elk lid van het comité aan de raad van bestuur van de Waalse maatschappij voorgelegd.
Na advies van de in artikel 26 bedoelde commissie van beroep en toezicht neemt de Waalse maatschappij een beslissing
binnen twee maanden na de betrokken partijen te hebben gehoord.

HOOFDSTUK VI. — Betrokkenheidvan de adviescomités van huurders
en eigenaars bij het beheer en bij de activiteit van de buurtregie

Art. 38. Het comité verbindt zich ertoe de aanwezigheid van vertegenwoordigers binnen de raad van bestuur van
de buurtregie te garanderen.

HOOFDSTUK VII. — Diverse, overgangs- en slotbepalingen

Art. 39. Bij samensmelting van maatschappijen worden hun comités bijeengebracht in één enkele structuur,
die behouden blijft tot de daarop volgende verkiezingen en worden de saldo’s van de namens de comités geopende
rekeningen ook verzameld.

Een nieuw bureau wordt verkozen.

Art. 40. Het comité dat verkozen werd in uitvoering van het besluit van de Waalse Regering van 25 februari 1999
inzake de adviescomités van huurders en eigenaars blijft voortbestaan tot na de eerste vergadering van het comité dat
verkozen werd in uitvoering van dit besluit

Art. 41. In verkiezingsjaren wordt de toelage bedoeld in artikel 31, § 2, van dit besluit in twee stortingen uitbetaald :

— de eerste wordt tegen 5/12e in januari gestort aan het bestaande comité;

— de tweede wordt tegen 7/12e aan het nieuw verkozen comité gestort in juli.

Art. 42. Het besluit van de Waalse Regering van 25 februari 1999 inzake de adviescomités van huurders en
eigenaars wordt opgeheven.

Art. 43. De Minister is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 31 januari 2008.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE
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BIJLAGE

KANDIDATUUR VOOR DE VERKIEZING VAN HET ADVIESCOMITE VAN HUURDERS EN EIGENAARS
(bij aangetekend schrijven te sturen of bij de zetel van de maatschappij tegen ontvangstbericht te overhandigen)

(als de kandidaat huurder is)

Ondergetekende, .............................................. woonachtig .............................................., te ..............................................,
in een woning behorende tot de maatschappij ......................................................... sinds .........................................................

(als de kandidaat eigenaar is)

Ondergetekende, .............................................. woonachtig .............................................., te ..............................................,
in een woning waarvan ik eigenaar ben u aangezien ik ze an de maatschappij ............................. d.d. .............................
heb gekocht,

verklaar

• meerderjarig te zijn;

• van goed zedelijk gedrag te zijn, overeenkomstig;

• zijn huur en lasten betaald te hebben (of een overeenkomst voor de regeling van de achterstanden te regelen die
betrekking hebben op een som van meer dan drie maanden huur of lasten);

• geen lid te zijn van de raad van bestuur van de huisvestingsmaatschappij met uitzondering van de door het
comité aangewezen bestuurder;

• geen lid te zijn van de maatschappij of van haar personeel;

• niet onder hetzelfde dak te leven van een lid van de raad of een lid van de maatschappij of haar personeel;

Á geen politiek mandaat opgedragen bij rechtstreekse of onrechtstreekse verkiezing en geen mandaat van
burgemeester uit te oefenen;

en verklaar me kandidaat te stellen in het kader van de verkiezing van de leden van het adviescomité van huurders
en eigenaars.

Opgemaakt te .........................................., op ..........................................

(handtekening)

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 31 januari 2008 betreffende de
adviescomités van huurders en eigenaars bij de openbare huisvestingsmaatschappijen.

Namen, 31 januari 2008.

De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,

A. ANTOINE
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2008/31085]N. 2008 — 835

28 FEBRUARI 2008. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot wijziging van het besluit van de Brusselse Hoofdste-
delijke Regering van 20 oktober 2005 houdende uitvoering van de
ordonnantie van 1 april 2004 betreffende de gewestelijke steun
voor de algemene investeringen ten gunste van de micro-, kleine en
middelgrote ondernemingen

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de Verordening (EG) nr. 70/2001 van de Commissie van
12 januari 2001 betreffende de toepassing van de artikelen 87 en 88 van
het EG-Verdrag op staatssteun voor kleine en middelgrote ondernemin-
gen, inzonderheid op artikel 3, paragraaf 2 (PB nr. L 10 van
13 januari 2001, p.33);

Gelet op de Verordening (EG) nr. 1628/2006 van de Commissie van
24 oktober 2006 betreffende de toepassing van de artikelen 87 en 88 van
het Verdrag op nationale regionale investeringssteun (PB L 302 van
1 november 2006, p. 29);

Gelet op de Aanbeveling 2003/361/EG van 6 mei 2003 van de
Commissie betreffende de definitie van kleine, middelgrote en micro-
ondernemingen;

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 betreffende de
Brusselse instellingen, inzonderheid artikel 8, eerste lid;

Gelet op de ordonnantie van 1 april 2004 betreffende de gewestelijke
steun ten gunste van de micro-, kleine en middelgrote ondernemingen,
inzonderheid op artikel 11;

Gelet op het besluit van 20 oktober 2005 van de Brusselse Hoofdste-
delijke Regering houdende uitvoering van de ordonnantie van
1 april 2004 betreffende de gewestelijke steun voor de algemene
investeringen ten gunste van de micro-, kleine en middelgrote onder-
nemingen, inzonderheid op artikelen 5 en 11;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
7 februari 2008;

Gelet het akkoord van de Minister belast met Begroting, gegeven op
15 februari 2008;

Gelet op advies van de Raad van State 44.129/1, gegeven op
26 februari 2008, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Gelet op dringendheid;

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2008/31085]F. 2008 — 835

28 FEVRIER 2008. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale modifiant l’arrêté du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale du 20 octobre 2005 portant exécution
de l’ordonnance du 1er avril 2004 relative aux aides régionales pour
les investissements généraux en faveur des micro-, petites et
moyennes entreprises

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles- Capitale,

Vu le Règlement (CE) n° 70/2001 de la Commission du 12 jan-
vier 2001 concernant l’application des articles 87 et 88 du traité CE aux
aides d’Etat en faveur des petites en moyennes entreprises notamment
l’article 3, paragraphe 2 (JO L 10 du 13 janvier 2001, p.33);

Vu le Règlement (CE) n° 1628/2006 de la Commission du 24 octo-
bre 2006 concernant l’application des articles 87 et 88 du traité aux aides
nationales à l’investissement à finalité régionale (JO L 302 du 1er novem-
bre 2006, p. 29);

Vu la Recommandation 2003/361/CE du 6 mai 2003 de la Commis-
sion concernant la définition des micro-, petites et moyennes entrepri-
ses;

Vu la Loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux Institutions
bruxelloises, notamment l’article 8, alinéa 1er;

Vu l’ordonnance du 1er avril 2004 relative aux aides régionales en
faveur des micro-, petites et moyennes entreprises notamment l’arti-
cle 11;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
20 octobre 2005 portant exécution de l’ordonnance du 1er avril 2004
relative aux aides régionales pour les investissements généraux en
faveur des micro-, petites et moyennes entreprises, notamment les
articles 5 et 11;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 7 février 2008

Vu l’accord du Ministre chargé du Budget, donné le 15 février 2008;

Vu l’avis du Conseil d’Etat 44.129/1, donné le 26 février 2008, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2° des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Vu l’urgence;
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Overwegende dat het noodzakelijk is de steun voor economische
expansie onverwijld te plafonneren om elk begrotingstekort te vermij-
den in 2008, naar aanleiding van het advies van de Inspectie van
Financiën, gegeven op 28 januari 2008;

Op voorstel van de Minister van Economie;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 5 van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 20 oktober 2005 houdende uitvoering van de ordonnantie
van 1 april 2004 betreffende de gewestelijke steun voor de algemene
investeringen ten gunste van de micro-, kleine en middelgrote onder-
nemingen wordt met het volgend lid aangevuld :

« Niettegenstaande de in het vorig lid vastgestelde percentages,
wordt het totaalbedrag van de toegekende steun geplafonneerd op
350.000 euro per onderneming en per kalenderjaar, behoudens een met
redenen omklede afwijking, die door de Regering wordt toegestaan
voor investeringsprojecten in de ontwikkelingszone. Dit plafond dient
te worden begrepen exclusief de financiële impact die resulteert uit de
vrijstelling van de onroerende voorheffing en de versnelde afschrijvin-
gen. »

Art. 2. Artikel 11, § 3, van het besluit van de Brusselse Hoofdstede-
lijke Regering van 20 oktober 2005 houdende uitvoering van de
ordonnantie van 1 april 2004 betreffende de gewestelijke steun voor de
algemene investeringen ten gunste van de micro-, kleine en middel-
grote ondernemingen wordt met het volgend lid aangevuld :

« In functie van de budgettaire mogelijkheden, kan de kapitaalpre-
mie vereffend worden in twee schijven, gespreid over ten hoogste twee
begrotingsjaren. »

Art. 3. De in het vorig artikel bedoelde bepaling is van toepassing
op elke na de inwerkingtreding van onderhavig besluit genomen
beslissing tot toekenning

Art. 4. Onderhavig besluit treedt in werking op de dag van zijn
bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Art. 5. De Minister van Economie wordt belast met de uitvoering
van onderhavige beslissing.

Brussel, 28 februari 2008.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-Voorzitter van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten
en Landschappen, Stadsvernieuwing, Huisvesting, Openbare Net-
heid en Ontwikkelingssamenwerking,

Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Tewerkstelling, Economie, Wetenschappelijk Onderzoek, Brandbe-
strijding en Dringende Medische Hulp,

B. CEREXHE

Considérant qu’il est impératif de plafonner sans délai les aides à
l’expansion économique pour éviter toute insuffisance budgétaire
en 2008, suite à l’avis de l’inspection des finances donné le 28 jan-
vier 2008;

Sur la proposition du Ministre de l’Economie;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 5 de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 20 octobre 2005 portant exécution de l’ordon-
nance du 1er avril 2004 relative aux aides régionales pour les
investissements généraux en faveur des micro-, petites et moyennes
entreprises est complété par l’alinéa suivant :

« Nonobstant les pourcentages fixés à l’alinéa précédent, le montant
total de l’aide octroyée est plafonné à 350.000 euros par entreprise et par
année civile, sauf dérogation dûment motivée, accordée par le Gouver-
nement pour des projets d’investissements situés en zone de dévelop-
pement. Ce plafond s’entend hors impact financier résultant de
l’exonération du précompte immobilier et des amortissements accélé-
rés. »

Art. 2. L’article 11, § 3, de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles du 20 octobre 2005 portant éxécution de l’ordonnance du
1er avril 2004 relative aux aides régionales pour les investissements
généraux en faveur des micro-, petites et moyennes est complété par
l’alinéa suivant :

« En fonction des disponibilités budgétaires, la prime en capital peut
être liquidée en deux tranches, étalées au maximum sur deux exercices
budgétaires. »

Art. 3. La disposition visée à l’article précédent s’applique à toute
décision d’octroi intervenue après l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 5. Le Ministre de l’Economie est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 28 février 2008.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Terri-
toire, des Monuments et Sites, de la Rénovation urbaine, du
Logement, de la Propreté publique et de la Coopération au Dévelop-
pement,

Ch. PICQUE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie, de la Recherche scientifique et de
la Lutte contre l’Incendie et l’Aide médicale urgente,

B. CEREXHE
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2008/00138]
Raad van State

Benoeming tot assessor bij de Afdeling wetgeving

Bij koninklijk besluit van 24 februari 2008 wordt het mandaat van
assessor bij de Afdeling wetgeving bij de Raad van State van de
heer Marc Rigaux, hoogleraar aan de faculteit rechten van de Univer-
siteit Antwerpen, hernieuwd voor een termijn van vijf jaar.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2008/00159]
Raad van State

Benoeming tot assessor bij de Afdeling wetgeving

Bij koninklijk besluit van 24 februari 2008 wordt het mandaat van
assessor bij de Afdeling wetgeving bij de Raad van State van de
heer Jan Velaers, hoogleraar aan de faculteit rechten van de Universiteit
Antwerpen, hernieuwd voor een termijn van vijf jaar.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2008/00003]
Raad van State. — Inrustestelling

Bij koninklijk besluit van 18 januari 2008 wordt Mevr. Stéphanie
Gehlen, Staatsraad, op 1 augustus 2008 in ruste gesteld.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2008/00139]
Raad van State. — Inrustestelling

Bij koninklijk besluit van 24 februari 2008 wordt de heer Emiel
Haesbrouck, eerste auditeur bij de Raad van State, op 1 juli 2008 in ruste
gesteld.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[2008/14059]

Mobiliteit en Verkeersveiligheid. — Erkenning van scholen
voor het besturen van motorvoertuigen. — Erratum

De intrekking van de erkenning van de NV Autorijschool Jordens
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 24 december 2007, blz. 65420,
wordt onder de rubriek Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer
gepubliceerd in plaats van onder de rubriek Federale Overheidsdienst
Binnelandse Zaken.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2008/00138]
Conseil d’Etat

Nomination d’un assesseur à la Section de législation

Par arrêté royal du 24 février 2008, le mandat d’assesseur à la Section
de législation du Conseil d’Etat M. Marc Rigaux, professeur à la faculté
de droit de l’Université d’Anvers, est renouvelé pour un terme de
cinq ans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2008/00159]
Conseil d’Etat

Nomination d’un assesseur à la Section de législation

Par arrêté royal du 24 février 2008, le mandat d’assesseur à la Section
de législation du Conseil d’Etat de M. Jan Velaers, professeur à la
faculté de droit de l’Université d’Anvers, est renouvelé pour un terme
de cinq ans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2008/00003]
Conseil d’Etat. — Mise à la retraite

Par arrêté royal du 18 janvier 2008, Mme Stéphanie Gehlen,
Conseiller d’Etat, est mise à la retraite le 1er août 2008.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2008/00139]
Conseil d’Etat. — Mise à la retraite

Par arrêté du 24 février 2008, M. Emile Haesbrouck, premier auditeur
au Conseil d’Etat, est mis à la retraite le 1er juillet 2008.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[2008/14059]

Mobilité et Sécurité routière. — Agrément des écoles
de conduite de véhicules à moteur. — Erratum

Le retrait d’agrément de la NV Autorijschool Jordens paru au
Moniteur belge du 24 décembre 2007, p. 65420, est publié sous la
rubrique Service public fédéral Mobilité et Transports et non sous la
rubrique Service public fédéral Intérieur.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2008/12383]
Personeel. — Benoemingen

Bij koninklijk besluit van 24 februari 2008 wordt Mevr. Kathy Vits
met ingang van 1 januari 2008 tot rijksambtenaar benoemd in de
vakklasse A1-Tewerkstelling, met als titel attaché en ranginneming op
1 januari 2007.

Bij koninklijk besluit van 19 februari 2008 wordt de heer Chris Vos
met ingang van 1 februari 2008 tot rijksambtenaar benoemd in de
vakklasse A1-Tewerkstelling, met als titel attaché en ranginneming op
1 februari 2007.

Een beroep tot nietigverklaring tegen de voormelde akten met
individuele strekking kan bij de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden ingediend binnen de zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij een ter post aangetekend
schrijven gericht te worden aan de Raad van State, Wetenschaps-
straat 33, 1040 Brussel.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2008/11074]

20 DECEMBER 2007. — Koninklijk besluit houdende benoeming van
leden van het Beheerscomité van het Rijksinstituut voor de sociale
verzekeringen der zelfstandigen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 houdende
inrichting van het sociaal statuut der zelfstandigen, inzonderheid op
artikel 21, § 3, laatste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 augustus 1977 tot vaststelling
van de samenstelling van het Beheerscomité van het Rijksinstituut voor
de sociale verzekeringen der zelfstandigen;

Op de voordracht van Onze Minister van Middenstand,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Worden benoemd in de hoedanigheid van lid van het
Beheerscomité van het Rijksinstituut voor de sociale verzekeringen der
zelfstandigen :

De heren Waeyaert, Roland en Le Boulenge Jean-Benoît, leden van de
Raad van beheer van genoemd Rijksinstituut.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. Onze Minister van Middenstand is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 20 december 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Zelfstandigen,
Mevr. S. LARUELLE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2008/12383]
Personnel. — Nominations

Par arrêté royal du 24 février 2008, Mme Kathy Vits, est nommée en
qualité d’agent de l’Etat dans la classe de métier A1-Emploi, à partir du
1er janvier 2008, avec comme titre attaché et prise de rang au
1er janvier 2007.

Par arrêté royal du 19 février 2008, M. Chris Vos, est nommé en
qualité d’agent de l’Etat dans la classe de métier A1-Emploi, à partir du
1er février 2008, avec comme titre attaché et prise de rang au
1er février 2007.

Un recours en annulation des actes précités à portée individuelle
peut être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil
d’Etat endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat, rue de la Science 33, 1040 Bruxelles, sous
pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2008/11074]

20 DECEMBRE 2007. — Arrêté royal portant nomination de membres
du Comité de gestion de l’Institut national d’assurances sociales
pour travailleurs indépendants

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 organisant le statut social des
travailleurs indépendants, notamment l’article 21, § 3, dernier alinéa;

Vu l’arrêté royal du 16 août 1977 fixant la composition du Comité de
gestion de l’Institut national d’assurances sociales pour travailleurs
indépendants;

Sur la proposition de Notre Ministre des Classes moyennes,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Sont nommés en qualité de membre du Comité de
gestion de l’Institut national d’assurances sociales pour travailleurs
indépendants :

MM. Waeyaert, Roland, et Le Boulenge, Jean-Benoît, membres du
Conseil d’administration dudit Institut national.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre des Classes moyennes est chargée de l’exécu-
tion du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 décembre 2007.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Indépendants,
Mme S. LARUELLE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2008/24117]
10 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 17 maart 1994 houdende benoeming van de
leden van de geneeskundige commissies. — Erratum

Belgisch Staatsblad van 19 februari 2008, blz. 10503 :
In het koninklijk besluit van 10 februari 2008, leze men in de tekst :
De heer D’Hooghe Simon, kinesitherapeut te Gent;
in plaats van :
De heer D’Hooghe Peter, kinesitherapeut te Gent.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[2008/24110]
Bevordering via mobiliteit

Bij koninklijk besluit van 10 februari 2008 wordt Mevr. Redant,
Nancy, adviseur A3 bij de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid,
Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu, met ingang van
1 november 2007, via Federale mobiliteit, op het Nederlands taalkader,
benoemd door bevordering tot de hogere klasse, in de klasse A4 met
de titel van Directeur Personeel en Organisatie bij de Wetenschap-
pelijke Instelling van de Staat « Wetenschappelijk Instituut Volksge-
zondheid » — Hoofdbestuur.

Aan Mevr. Redant, Nancy, wordt, met ingang van 1 november 2007,
de vakrichting « personeel en organisatie » toegewezen.

Het beroep van nietigverklaring van de voormelde akte met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33 — 1040 Brussel) te worden
toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2008/09169]
Stafdienst P&O. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 27 februari 2008 wordt Mevr. Marjorie
Peeters, met ingang van 9 oktober 2007, in vast verband benoemd in
hoedanigheid van attaché in het Franse taalkader van de Centrale
Diensten.

De vakrichting « Personeel en Organisatie » wordt aan betrokkene
toegewezen met ingang van 9 oktober 2006.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel, te worden
toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[2008/11121]
Gasvervoersleidingen

Verklaring van openbaar nut

Bij koninklijk besluit van 3 maart 2008 wordt de oprichting van
gasvervoersinstallaties door middel van leidingen op het grondgebied
van de gemeenten Heers en Tongeren van openbaar nut verklaard ten
voordele van de NV Fluxys (aardgasvervoersinstallaties ND 250 HD
Heers-Tongeren (Koninksem)).

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2008/24117]
10 FEVRIER 2008. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

17 mars 1994 nommant des membres des commissions médicales.
Erratum

Moniteur belge du 19 février 2008, page 10503 :
Dans l’arrêté royal du 10 février 2008, il faut lire dans le texte :
M. D’Hooghe Simon, kinésithérapeute à Gent;
au lieu de :
M. D’Hooghe Peter, kinésithérapeute à Gent.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[2008/24110]
Promotion par mobilité

Par arrêté royal du 10 février 2008, Mme Redant, Nancy, conseiller A3
au Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne
alimentaire et Environnement, est, à partir du 1er novembre 2007, par la
mobilité fédérale, promue conseiller A4 par avancement à la classe
supérieure, avec le titre de Directeur personnel et Organisation à
l’Etablissement scientifique de l’Etat « Institut scientifique de Santé
publique » dans le cadre linguistique néerlandais — Administration
centrale.

Mme Redant, Nancy, est affectée, à partir du 1er novembre 2007, à la
filière « personnel et organisation ».

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33 — 1040 Bruxelles), sous pli
recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2008/09169]
Service d’encadrement P&O. — Nomination

Par arrêté royal du 27 février 2008, Mme Marjorie Peeters, est
nommée à titre définitif en qualité d’attaché dans le cadre linguistique
français des Services centraux à partir du 9 octobre 2007.

La filière de métiers « Personnel et Organisation » est attribuée à
ladite personne à partir du 9 octobre 2006.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[2008/11121]
Canalisations de transport de gaz

Déclaration d’utilité publique

Un arrêté royal du 3 mars 2008 déclare d’utilité publique, au bénéfice
de la SA Fluxys, l’établissement d’installations de transport de gaz par
canalisations sur le territoire des communes de Heers et Tongeren
(installations de transport de gaz naturel ND 250 HD Heers-Tongeren
(Koninksem)).
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2008/35417]

29 FEBRUARI 2008. — Besluit van de administrateur-generaal van de Vlaamse Milieumaatschappij houdende
delegatie van bevoegdheden aan de verantwoordelijken van de dienstverleningspakketten en van de
coördinerende dienstverleningspakketten en van de projectleiders van de staf algemeen directeur - integraal
waterbeleid, de afdelingen algemene zaken, rapportering water, economisch toezicht, ecologisch toezicht,
operationeel waterbeheer, kennisbeheer en lucht, milieu en communicatie

De administrateur-generaal van de Vlaamse Milieumaatschappij,

Gelet op het kaderdecreet Beter Bestuurlijk Beleid van 18 juli 2003;

Gelet op het decreet van 7 mei 2004 tot wijziging van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen
inzake milieubeleid, tot aanvulling ervan met een titel Agentschappen en tot wijziging van diverse andere wetten en
decreten, gewijzigd bij decreet van 23 december 2005;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 10 oktober 2003 tot regeling van de delegatie van
beslissingsbevoegdheden aan de hoofden van de intern verzelfstandigde agentschappen van de Vlaamse overheid;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 13 januari 2006 houdende vaststelling van de rechtspositie van
het personeel van de Vlaamse overheid;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 31 maart 2006 tot operationalisering van het beleidsdomein
Leefmilieu, Natuur en Energie;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 31 maart 2006 houdende de werking van het intern
verzelfstandigd agentschap met rechtspersoonlijkheid « Vlaamse Milieumaatschappij »;

Gelet op het ministerieel besluit van 12 april 2006 tot delegatie van aanvullende en specifieke bevoegdheden aan
het hoofd van het intern verzelfstandigde agentschap met rechtspersoonlijkheid « Vlaamse Milieumaatschappij » in het
kader van het besluit van de Vlaamse Regering van 10 oktober 2003 tot regeling van de delegatie van
beslissingsbevoegdheden aan de hoofden van de intern verzelfstandigde agentschappen;

Gelet op het besluit van de administrateur-generaal van 30 september 2007 houdende vaststelling van het
organogram van de Vlaamse Milieumaatschappij;

Gelet op het besluit van de administrateur-generaal van de Vlaamse Milieumaatschappij van 24 december 2007
houdende delegatie van beslissingsbevoegdheden aan de algemeen directeur, aan de afdelingshoofden, van specifieke
beslissingsbevoegdheden aan de algemeen directeur, van specifieke beslissingsbevoegdheden aan het hoofd van de
afdeling Algemene Zaken, van specifieke beslissingsbevoegdheden aan het hoofd van de afdeling Operationeel
Waterbeheer, van specifieke beslissingsbevoegdheden aan het hoofd van de afdeling Lucht, Milieu en Communicatie,
van specifieke beslissingsbevoegdheden aan het hoofd van de afdeling Economisch Toezicht, van specifieke
beslissingsbevoegdheden aan de personeelsleden van de afdeling Operationeel Waterbeheer en afdeling Ecologisch
Toezicht;

Overwegende dat, met het oog op een efficiënte beleidsuitvoering, het aangewezen is om sommige bevoegdheden
van de administrateur-generaal te delegeren aan de verantwoordelijken van de coördinerende dienstverleningspak-
ketten en de dienstverleningspakketten en van de projectleiders van de staf algemeen directeur - integraal waterbeleid,
de afdelingen Algemene Zaken, Rapportering Water, Economisch Toezicht, Ecologisch Toezicht, Operationeel
Waterbeheer, Kennisbeheer en Lucht, Milieu en Communicatie,

Besluit :

Algemene delegaties

Artikel 1. De hiernavolgende bevoegdheden van de administrateur-generaal worden gedelegeerd aan de
verantwoordelijken van de coördinerende dienstverleningspakketten en de dienstverleningspakketten en de project-
leiders van de staf algemeen directeur - integraal waterbeleid, de afdelingen Algemene Zaken, Rapportering
Water, Economisch Toezicht, Ecologisch Toezicht, Operationeel Waterbeheer, Kennisbeheer en Lucht, Milieu en
Communicatie :

1. Het ondertekenen van de briefwisseling over niet-principiële kwesties, aan medewerkers, verantwoordelijken
van de (coördinerende) dienstverleningspakketten, afdelingshoofden en derden met uitzondering van alle briefwisse-
ling aan de minister, de directieraad, de inspectie van financiën, de selector;

2. Het nemen van alle maatregelen die nodig zijn om de organisatie en de werking van het (coördinerend)
dienstverleningspakket waarvoor men verantwoordelijk is te optimaliseren en uit te voeren;

3. Het plaatsen van leveringen en bestellingen en het goedkeuren van facturen (ondertekening borderels) binnen
de perken van de goedgekeurde begroting en via de geëigende kanalen tot 2.500 euro (inclusief BTW);

4. Het toestaan van binnenlandse zendingen en zendingsopdrachten in de buurlanden van één dag;

5. Het elektronisch goedkeuren van de verantwoording wanneer zijn/haar medewerkers niet geprikt hebben;

6. Het ondertekenen van de staten van reis- en maaltijdvergoedingen van hun medewerkers;

7. Het toestaan van verlof aan zijn/haar medewerkers.
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Specifieke delegaties voor de afdeling Algemene Zaken

Art. 2. Aan de verantwoordelijke van het coördinerend dienstverleningspakket « Juridische Zaken en Overheids-
opdrachten » worden volgende bijkomende delegaties verleend :

1° Onroerende en roerende goederen :

a) Het onderhandelen van verkoopsovereenkomsten inzake onroerende goederen en infrastructuur die geen
betrekking hebben op de bevoegdheden van het hoofd van de afdeling Operationeel Waterbeheer;

b) Het vestigen van zakelijke rechten met inbegrip tot het beëindigen ervan.

2° Beheer rechtsgedingen :

a) Het aanstellen van de huisadvocaten;

b) Het goedkeuren en betalen van de erelonen en de vergoedbare kosten van de advocaten;

c) Het voeren van rechtsgedingen als eiser, verweerder of tussenkomende partij, voor de hoven en rechtsbanken,
de administratieve rechtscolleges en het Rekenhof, met uitzondering van de rechtsgedingen voor het Grondwettelijk
Hof.

Deze delegatie omvat :

- Het instellen van rechtsgedingen;

- Het verrichten van alle noodzakelijke proceshandelingen;

- Het instellen van rechtsmiddelen tegen vonnissen of arresten, of desgevallend het berusten erin;

d) Het aangaan van dadingen, minnelijke schikkingen en schulderkenningen voorzover de budgettaire weerslag
ervan niet meer bedraagt dan 65.000 euro;

e) Het goedkeuren en betalen van de uitgaven verbonden aan de uitvoering van vonnissen, arresten, dadingen,
minnelijke schikkingen en schulderkenningen.

3° Bij afwezigheid, verlof of ziekte worden de in 1° en 2° genoemde bevoegdheden uitgeoefend door de
verantwoordelijke van het dienstverleningspakket « Overheidsopdrachten ».

Art. 3. Aan de verantwoordelijke van het coördinerend dienstverleningspakket « Middelen » worden volgende
bijkomende delegaties verleend :

1° Begrotingsbevoegdheden :

a) Het verrichten van betalingen ten laste van de rekeningen van de Vlaamse Milieumaatschappij, uitgezonderd
de rekeningen betreffende de heffing op de waterverontreiniging.

Deze delegatie geldt eveneens voor de verantwoordelijke van het dienstverleningspakket « Begrotingsboekhou-
den », echter beperkt tot een bedrag van 125.000 euro »;

b) Het optreden voor de instelling als ordonnateur, zoals bedoeld in artikel 71 van de wetten van de
Rijkscomptabiliteit gecoördineerd op 17 juli 1991, met betrekking tot de in het bestaansmiddelenprogramma van de
administratieve begroting opgenomen basisallocaties waarover kan worden beslist;

c) Het verlenen van begrotingsadviezen voor aankopen en leveringen van alle afdelingen.

2° Bij afwezigheid, verlof of ziekte worden de in 1° genoemde bevoegdheden uitgeoefend door de verantwoor-
delijke van het dienstverleningspakket « Begrotingsboekhouden ».

Art. 4. Aan de verantwoordelijke van het dienstverleningspakket « Huisvesting en Economaat » wordt volgende
bijkomende delegatie verleend : de verkoop van afgeschreven rollend materiaal.

Specifieke delegatie voor de afdeling lucht, milieu en communicatie

Art. 5. Aan de verantwoordelijke van het coördinerend dienstverleningspakket « Internationaal Milieubeleid »
wordt volgende bijkomende delegatie verleend : het goedkeuren en betaalbaar stellen van de onkostenstaten van de
buitenlandse zendingen.

Specifieke delegatie voor de afdeling economisch toezicht

Art. 6. Aan de verantwoordelijke van het dienstverleningspakket « Juridische geschillen met betrekking tot de
heffingen » wordt volgende bijkomende delegatie verleend : het beheer van rechtsgedingen hetwelk het volgende
inhoudt :

a) Het aanstellen van de huisadvocaten;

b) Het goedkeuren en betalen van de erelonen en de vergoedbare kosten van de advocaten;

c) Het voeren van rechtsgedingen als eiser, verweerder of tussenkomende partij, voor de hoven en rechtsbanken,
de administratieve rechtscolleges en het Rekenhof, met uitzondering van de rechtsgedingen voor het Grondwettelijk
Hof.
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Deze delegatie omvat :

- Het instellen van rechtsgedingen;

- Het verrichten van alle noodzakelijke proceshandelingen;

- Het instellen van rechtsmiddelen tegen vonnissen of arresten, of desgevallend het berusten erin;

d) Het aangaan van dadingen, minnelijke schikkingen en schulderkenningen voor zover de budgettaire weerslag
ervan niet meer bedraagt dan 65.000 euro;

Het goedkeuren en betalen van de uitgaven verbonden aan de uitvoering van vonnissen, arresten, dadingen,
minnelijke schikkingen en schulderkenningen.

Slotbepalingen

Art. 7. Dit besluit, dat alle voorgaande delegatiebesluiten vervangt, treedt in werking op 1 maart 2008.

Art. 8. Dit besluit wordt bekendgemaakt aan de personeelsleden van de Vlaamse Milieumaatschappij en in
extenso gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad.

Erembodegem, 29 februari 2008.

F. VAN SEVENCOTEN

*
VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[2008/35404]

Personeel. — Benoemingen

Overwegende dat de heer Jan Godderis geslaagd is voor het vergelijkend examen voor de betrekking van adjunct
van de directeur dat plaatsvond op 22, 23, 26, 27 en 28 november en 1, 2, 3, 4, 5, 7, 10 en 13 december 2003;

Overwegende dat betrokkene op de 1574ste plaats gerangschikt werd;
Gelet op het eindevaluatieverslag betreffende de heer Jan Godderis van 19 februari 2008 houdende geschiktver-

klaring voor vaste benoeming, wordt de heer Jan Godderis bij besluit van de secretaris-generaal van het departement
Bestuurszaken van 27 februari 2008 met ingang van 1 februari 2008 benoemd in de graad van adjunct van de directeur
bij het departement Bestuurszaken van de diensten van de Vlaamse overheid.

*
VLAAMSE OVERHEID

Landbouw en Visserij

[2008/200737]

15 JANUARI 2008. — Ministerieel besluit tot definitieve erkenning van het Vlaams betaalorgaan voor het
Europees Landbouwgarantiefonds (ELGF) en voor het Europees Landbouwfonds voor Plattelands-
ontwikkeling (ELFPO)

De Vlaamse minister van Institutionele Hervormingen, Havens, Landbouw, Zeevisserij en Plattelands-
beleid,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1290/2005 van de Raad van 21 juni 2005 betreffende de financiering van het
gemeenschappelijk landbouwbeleid;

Gelet op Verordening (EG) nr. 885/2006 van de Commissie van 21 juni 2006 houdende uitvoeringsbepalingen van
Verordening (EG) nr. 1290/2005 van de Raad met betrekking tot de erkenning van de betaalorganen en andere
instanties en de goedkeuring van de rekeningen inzake het ELGF en het ELFPO;

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen laatst gewijzigd bij bijzonder
decreet van 7 juli 2006, inzonderheid op artikel 87, § 1;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 2 april 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd
agentschap zonder rechtspersoonlijkheid Agentschap voor Landbouw en Visserij, inzonderheid op artikel 11,
gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 21 oktober 2005;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 juli 2004 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 15 oktober 2004, 23 december 2005,
19 mei 2006, 30 juni 2006, 1 september 2006, 15 juni 2007, 28 juni 2007 en 10 oktober 2007;

Gelet op het ministerieel besluit van 4 juli 2005 tot definitieve erkenning van het Vlaams betaalorgaan voor het
Europees Oriëntatie- en Garantiefonds voor de Landbouw, afdeling Garantie, gewijzigd bij het ministerieel besluit
van 19 mei 2006;

Overwegende dat de Vlaamse minister die het landbouwbeleid onder zijn bevoegdheid heeft, op 4 juli 2005
op basis van een accreditatie audit en een samenvattend rapport van certificeringsaudits voor de boekjaren 2002
tot 2004 over het voldoen aan de erkenningscriteria, is overgegaan tot de definitieve erkenning van het Vlaams
betaalorgaan voor het Europees Oriëntatie- en Garantiefonds voor de Landbouw;

Overwegende dat DG VI van de Europese Commissie de betaalorganen heeft verzocht om met een formeel besluit
de erkenning in overeenstemming te brengen met de nieuwe naamgeving van de landbouwfondsen;
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Overwegende dat binnen het Agentschap voor Landbouw en Visserij (ALV) een adequate organisatiestructuur is
ingesteld om betalingen te verrichten uit hoofde van het Europees Landbouw- en Garantiefonds (ELGF) en het
Europees Landbouwfonds voor Plattelandsontwikkeling (ELFPO);

Overwegende dat met het van kracht worden van Verordening (EG) nr. 1290/2005 en Verordening (EG)
nr. 885/2006 het Vlaams betaalorgaan verantwoordelijk blijft voor de betalingen voor het GLB (= gemeenschappelijk
landbouwbeleid) in het kader van het geïntegreerd beheers- en controlesysteem (GBCS) en de plattelandsontwikkeling
met daarnaast ook enkele niet-GBCS-maatregelen zoals schoolmelk, afzetbevordering derde landen en interne markt
met betrekking tot diverse sectoren;

Overwegende dat de aanbevelingen van de erkennings- en certificeringsonderzoeken tijdens de boekjaren 2005
en 2006 nauwgezet gevolgd werden en dat alle verbeteracties opgezet werden,

Besluit :

Artikel 1. Het Vlaams betaalorgaan, dat deel uitmaakt van het Agentschap voor Landbouw en Visserij (ALV)
dat uitgaven verricht uit hoofde van het Europees Landbouwgarantiefonds (ELGF) en het Europees Landbouwfonds
voor Plattelandsontwikkeling (ELFPO), wordt definitief erkend als betaalorgaan conform de bepalingen van artikel 6
van Verordening (EG) nr. 1290/2005 van de Raad van 21 juni 2005 betreffende de financiering van het
gemeenschappelijk landbouwbeleid.

Art. 2. Het ministerieel besluit van 4 juli 2005 tot definitieve erkenning van het Vlaams betaalorgaan voor het
Europees Oriëntatie- en Garantiefonds voor de Landbouw, afdeling Garantie, gewijzigd bij het ministerieel besluit
van 19 mei 2006, wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 15 januari 2008.

K. PEETERS

*
VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken
[C − 2008/35407]

Wegen van het Vlaamse Gewest. — Indeling bij de gemeentewegen

PEER. – Bij besluit van 21 februari 2008 van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en
Natuur wordt de gewestweg N73-902 doortocht te Peer, tussen mp. 0.000 en mp. 3.098 gelegen op het grondgebied van
de gemeente Peer aan zijn bestemming van gewestweg onttrokken en ingedeeld bij de gemeentewegen.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2008/35413]

Ruimtelijke ordening. — Goedkeuring

PITTEM. — Bij besluit van 21 februari 2008 heeft de viceminister-president van de Vlaamse Regering en Vlaamse
minister van Financiën en Begroting, en Ruimtelijke Ordening het bijzonder plan van aanleg nr. 15, « Breemeersbeek »
genaamd, van de gemeente Pittem goedgekeurd, bestaande uit een plan van de bestaande toestand, een
bestemmingsplan met afzonderlijke gebundelde stedenbouwkundige voorschriften en een onteigeningsplan, met
uitzondering van de met blauw omrande delen van het bestemmingsplan en van de bijhorende stedenbouwkundige
voorschriften.

Het algemeen nut vordert de onteigening van de onroerende goederen, aangegeven op het onteigeningsplan.
Aan de gemeente Pittem wordt machtiging tot onteigenen verleend.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2008/35317]

Provincie Oost-Vlaanderen. — Ruimtelijke ordening

GENT. — Bij besluit van 31 januari 2008 heeft de Deputatie van de provincie Oost-Vlaanderen het Gemeentelijk
Ruimtelijk Uitvoeringsplan « Syngemkouter SA2B » van de stad Gent goedgekeurd.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

[2008/35316]
Provincie Oost-Vlaanderen. — Ruimtelijke ordening

GENT. — Bij besluit van 31 januari 2008 heeft de Deputatie van de provincie Oost-Vlaanderen het Gemeentelijk
Ruimtelijk Uitvoeringsplan « Syngemkouter SA2A » van de stad Gent goedgekeurd.
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VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2008/35415]

Provincie West-Vlaanderen
Aankondiging openbaar onderzoek over het ontwerp provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan Kopal, te Kortemark

Op 28 februari 2008 heeft de provincieraad van West-Vlaanderen besluit genomen waarin ze het provinciaal
ruimtelijk uitvoeringsplan (RUP) voor het regionaal bedrijf Kopal, te Kortemark, voorlopig heeft vastgesteld.

In uitvoering van dit besluit en overeenkomstig het decreet van 18 mei 1999 houdende de organisatie van de
ruimtelijke ordening en latere wijzigingen, in casu artikel 45, onderwerpt de deputatie van de provincie
West-Vlaanderen dit ontwerp RUP aan een openbaar onderzoek dat loopt van 25 maart 2008 tot en met 23 mei 2008.

Het RUP Kopal ligt ter inzage op het gemeentehuis van Kortemark, Stationsstraat 68, 8610 Kortemark.
Het plan ligt tevens ter inzage op het provinciehuis Boeverbos, dienst Ruimtelijke Planning, lokaal 3.01, Koning

Leopold III-laan 41, 8200 Sint-Andries.
Als u bij dit plan adviezen, bezwaren of opmerkingen wilt formuleren, dan moet u die per aangetekende brief

verzenden aan de voorzitter van de Provinciale Commissie voor Ruimtelijke Ordening, p/a provinciehuis Boeverbos,
lokaal 3.01, Koning Leopold III-laan 41, 8200 Sint-Andries, uiterlijk op 23 mei 2008. U kan dit ook afgeven tegen
ontvangstbewijs uiterlijk op 23 mei 2008 bij deze commissie of op het gemeentehuis van Kortemark.

Over dit plan wordt een informatievergadering gehouden op donderdag 10 april, om 20 uur, in de raadzaal van
het gemeentehuis van Kortemark.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2008/35414]

Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan (RUP) Civic-Centrum. — Bericht van openbaar onderzoek

OOSTKAMP. — Het college van burgemeester en schepenen brengt, overeenkomstig de bepalingen van artikel 49,
§ 2, van het decreet van 18 mei 1999 houdende de organisatie van de ruimtelijke ordening, en verdere wijzigingen, ter
kennis van de bevolking dat het RUP Civic-Centrum door de gemeenteraad in zitting van 21 februari 2008 voorlopig
werd vastgesteld.

Het RUP is gesitueerd langs de Sint-Elooisstraat/Sijslostraat en omvat de bebouwde omgeving van Ruddervoorde
ten noorden van deze weg. Het plangebied heeft een oppervlakte van ca 26,74 ha.

Dit RUP dat de bestaande toestand, een bestemmingsplan, een onteigeningsplan en een tekstbundel met
toelichtingsnota en stedenbouwkundige voorschriften omvat, ligt ter inzage voor iedereen in de dienst ruimtelijke
ordening, AC Beukenpark, Kapellestraat 19, 8020 Oostkamp, van 21 maart 2008 tot en met 19 mei 2008. Eventuele
bezwaren of opmerkingen kunnen schriftelijk worden ingediend bij de gemeentelijk commissie voor ruimtelijke
ordening (gecoro) per adres, AC Beukenpark, Kapellestraat 19, 8020 Oostkamp, tegen uiterlijk 19 mei 2008.

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2008/29122]

Notoriété professionnelle. — Reconnaissances

1. Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 28 juin 2007, une notoriété professionnelle
en relation avec la fonction de professeur de cours artistiques est reconnue à M. Geoffroy DEVOLDER pour le
cours suivant :

Vidéographie/Atelier.

2. Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 28 juin 2007, une notoriété professionnelle
en relation avec la fonction de professeur de cours artistiques est reconnue à M. André GOLDBERG pour les
cours suivants :

Photographie/Atelier,

Photographie/Image numérique.

Une notoriété professionnelle en relation avec la fonction de professeur de cours techniques est reconnue à
M. André GOLDBERG pour le cours suivant :

Techniques et technologies/Photographie.

3. Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 28 juin 2007, une notoriété professionnelle en
relation avec la fonction de professeur de cours artistiques est reconnue à M. Justus GRIMM pour le cours suivant :

Musique de chambre.
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4. Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 28 juin 2007, une notoriété professionnelle
en relation avec la fonction de professeur de cours techniques est reconnue à Mme Catherine LEMEUNIER pour le
cours suivant :

Marketing.
5. Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 28 juin 2007, une notoriété professionnelle

en relation avec la fonction de professeur de cours artistiques est reconnue à Mme Héloïse MOREAU pour les
cours suivants :

Montage et pratique scripte/Scripte,
Réalisation et production du cinéma/Montage.
6. Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 28 juin 2007, une notoriété professionnelle

en relation avec la fonction de professeur de cours artistiques est reconnue à M. Graziano MORETTO pour le
cours suivant :

Instrument/Basson y compris contre-basson.
7. Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 28 juin 2007, une notoriété professionnelle en

relation avec la fonction de professeur de cours artistiques est reconnue à M. Johan MUYLE pour le cours suivant :
Sculpture/Atelier.
8. Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 28 juin 2007, une notoriété professionnelle en

relation avec la fonction de professeur de cours artistiques est reconnue à M. Alain SACE pour les cours suivants :
Cinéma d’animation/Atelier,
Arts numériques/Atelier,
Arts numériques/Animation-multimédia-internet,
Arts numériques/Création multimédia vidéo.
9. Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 28 juin 2007, une notoriété professionnelle en

relation avec la fonction de professeur de cours techniques est reconnue à M. Michel VANDAM pour les cours suivants :
Ecriture/Story board,
Ecriture/Narration,
Ecriture/Scénario.
10. Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 28 juin 2007, une notoriété professionnelle

en relation avec la fonction de professeur de cours artistiques est reconnue à M. Bob VERSCHUREN pour le cours :
Sculpture/Atelier.
11. Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 28 juin 2007, une notoriété professionnelle

en relation avec la fonction de professeur de cours artistiques est reconnue à M. Bern WERY pour les cours suivants :
Dessin/Atelier,
Dessin/Dessin et moyens d’expression,
Peinture/Atelier,
Peinture monumentale/Atelier.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2008/29122]

Beroepsbekendheid. — Erkenningen

1. Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 28 juni 2007 wordt een beroepsbekendheid in
verband met het ambt van leraar kunstvakken toegekend aan de heer Geoffroy DEVOLDER voor het volgende vak :

Videografie/Atelier.
2. Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 28 juni 2007 wordt een beroepsbekendheid in

verband met het ambt van leraar kunstvakken toegekend aan de heer André GOLDBERG voor de volgende vakken :
Fotografie/Atelier,
Fotografie/Digitaal beeld.
Een beroepsbekendheid in verband met het ambt van leraar technische vakken wordt toegekend aan de

heer André GOLDBERG voor het volgende vak :
Technieken en technologieën/Fotografie.
3. Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 28 juni 2007 wordt een beroepsbekendheid in

verband met het ambt van leraar kunstvakken toegekend aan de heer Justus GRIMM voor het volgende vak :
Kamermuziek.
4. Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 28 juni 2007 wordt een beroepsbekendheid in

verband met het ambt van leraar technische vakken toegekend aan Mevr. Catherine LEMEUNIER voor het volgende
vak :

Marketing.
5. Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 28 juni 2007 wordt een beroepsbekendheid in

verband met het ambt van leraar kunstvakken toegekend aan Mevr. Héloïse MOREAU voor de volgende vakken :
Montage en praktijk script/Script,
Filmregie en -productie /Montage.
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6. Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 28 juni 2007 wordt een beroepsbekendheid in
verband met het ambt van leraar kunstvakken toegekend aan de heer Graziano MORETTO voor het volgende vak :

Instrument/Fagot en contrafagot

7. Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 28 juni 2007 wordt een beroepsbekendheid in
verband met het ambt van leraar kunstvakken toegekend aan de heer Johan MUYLE voor het volgende vak :

Beeldhouwkunst/Atelier.

8. Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 28 juni 2007 wordt een beroepsbekendheid in
verband met het ambt van leraar kunstvakken toegekend aan de heer Alain SACE voor de volgende vakken :

Animatiefilm/Atelier,

Digitale kunsten/Atelier,

Digitale kunsten/Animatie-multimedia-internet,

Digitale kunsten/Creatie multimedia video.

9. Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 28 juni 2007 wordt een beroepsbekendheid in
verband met het ambt van leraar technische vakken toegekend aan de heer Michel VANDAM voor de volgende
vakken :

Schriftuur/Story board,

Schriftuur/Verhaal,

Schriftuur/Scenario.

10. Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 28 juni 2007 wordt een beroepsbekendheid in
verband met het ambt van leraar kunstvakken toegekend aan de heer Bob VERSCHUREN voor het volgende vak :

Beeldhouwkunst/Atelier.

11. Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 28 juni 2007 wordt een beroepsbekendheid in
verband met het ambt van leraar kunstvakken toegekend aan de heer Bern WERY voor de volgende vakken :

Tekenen/Atelier,

Tekenen/Tekenen en expressiemiddelen,

Schilderij/Atelier,

Monumentale schilderij /Atelier.

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2008/29127]
Membre du groupe de travail octroyant le certificat d’études de base. — Désignation

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 18 janvier 2008, à l’article 1er, 2°, de l’arrêté du
Gouvernement de la Communauté française du 15 septembre 2006 portant désignation des membres du groupe de
travail chargé de l’élaboration de l’épreuve externe commune octroyant le certificat d’études de base au terme de
l’enseignement primaire, les termes « Jean-Claude THEUNISSEN » sont remplacés par les termes « Char-
les MOTTOUL ».

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2008/29127]
Lid van de werkgroep belast met het uitreiken van het getuigschrift van basisonderwijs. — Aanwijzing

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 18 januari 2008, worden in artikel 1, 2°, van het besluit
van de Regering van de Franse Gemeenschap van 15 september 2006 houdende aanwijzing van de leden van de
werkgroep belast met de organisatie van de gemeenschappelijke externe proef waarbij het getuigschrift van
basisonderwijs na het lager onderwijs wordt uitgereikt, de woorden « Jean-Claude THEUNISSEN » vervangen door de
woorden « Charles MOTTOUL ».
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200804]

31 JANVIER 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon portant désignation des membres
de la commission de recours et de contrôle visée à l’article 154 du Code wallon du Logement.

Le Gouvernement wallon,

Vu le Code wallon du Logement, notamment l’article 154;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 31 janvier 2008 relatif aux comités consultatifs de locataires et de

propriétaires auprès des sociétés de logement de service public, notamment l’article 26;
Sur la proposition du Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. Sont désignées en qualité de membres effectifs de la commission de recours et de contrôle, les

personnes dont le nom et les coordonnées figurent ci-après :
- pour la Société wallonne du Logement : M. Christian Livemont, rue de l’Ecluse 21, 6000 Charleroi;
- pour l’Administration : Mme Françoise Duhaut, rue des Brigades d’Irlande 1, 5100 Namur;
- pour l’Association wallonne du Logement : M. Michel Schoonbroodt, rue des Tanneurs 10, 7060 Soignies;
- pour l’Association wallonne des comités consultatifs des locataires et des propriétaires : Mme Marie-Claire

Brancart, rue Joseph Wauters 61, 7110 Strépy-Bracquegnies.
Art. 2. Sont désignées en qualité de membres suppléants de la commission de recours et de contrôle, les personnes

dont le nom et les coordonnées figurent ci-après :
- pour la Société wallonne du Logement : M. Didier Chapelle, rue de l’Ecluse 21, 6000 Charleroi;
- pour l’Administration : M. Philippe Carlier, rue des Brigades d’Irlande 1, 5100 Namur;
- pour l’Association wallonne du Logement : M. Michel Delhalle, rue d’Amérique 28/02, 4500 Huy;
- pour l’Association wallonne des comités consultatifs des locataires et des propriétaires : M. Grégoire Mulimbi,

rue Joseph Wauters 61, 7110 Strépy-Bracquegnies.
Art. 3. Est désignée en qualité de présidente, Mme Christine Chermanne, rue Hector Monjoie 4, 5361 Scy.
Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er février 2008.
Art. 5. Le Ministre du Logement est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 31 janvier 2008.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2008/200804]

31. JANUAR 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Bestimmung der Mitglieder der in Artikel 154
des Wallonischen Wohngesetzbuches erwähnten Einspruchs- und Kontrollkommission

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Wallonischen Wohngesetzbuches, insbesondere des Artikels 154;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 31. Januar 2008 über die beratenden Ausschüsse der

Mieter und Eigentümer bei den Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes, insbesondere des Artikels 26;
Auf Vorschlag des Ministers des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung;
Nach Beratung,

Beschließt:
Artikel 1 - Die Personen, deren Name und Personalien nachstehend angegeben sind, werden als effektive

Mitglieder der Einspruchs- und Kontrollkommission bestimmt:
- für die ″Société wallonne du Logement″ (Wallonische Wohnungsbaugesellschaft): Herr Christian Livemont, rue

de l’Ecluse 21, 6000 Charleroi;
- für die Verwaltung: Frau Françoise Duhaut, rue des Brigades d’Irlande 1, 5100 Namur;
- für die ″Association wallonne du Logement″: Herr Michel Schoonbroodt, rue des Tanneurs 10, 7060 Soignies;
- für die ″Association wallonne des comités consultatifs des locataires et des propriétaires″ (Wallonische

Vereinigung der beratenden Ausschüsse der Mieter und Eigentümer): Frau Marie-Claire Brancart, rue Joseph
Wauters 61, 7110 Strépy-Bracquegnies.
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Art. 2 Die Personen, deren Name und Personalien nachstehend angegeben sind, werden als stellvertretende
Mitglieder der Einspruchs- und Kontrollkommission bestimmt:

- für die ″Société wallonne du Logement″: Herr Didier Chapelle, rue de l’Ecluse 21, 6000 Charleroi.

- für die Verwaltung: Herr Philippe Carlier, rue des Brigades d’Irlande 1, 5100 Namur;

- für die ″Association wallonne du Logement″: Herr Michel Delhalle, rue d’Amérique 28/02, 4500 Huy;

- für die ″Association wallonne des comités consultatifs des locataires et des propriétaires″: Herr Grégoire Mulimbi,
rue Joseph Wauters 61, 7110 Strépy-Bracquegnies.

Art. 3 - Als Vorsitzende wird Frau Christine Chermanne, rue Hector Monjoie, 4, 5361 Scy, bestimmt.

Art. 4 - Der vorliegende Erlass tritt am 1. Januar 2008 in Kraft.

Art. 5 - Der Minister des Wohnungswesens wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 31. Januar 2008
Der Minister-Präsident,

R. DEMOTTE

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,
A. ANTOINE

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/200804]

31 JANUARI 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot aanwijzing van de leden van de in artikel 154
van de Waalse Huisvestingscode bedoelde beroeps- en controlecommissie

De Waalse Regering,

Gelet op de Waalse Huisvestingscode, inzonderheid op artikel 154;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 31 januari 2008 betreffende de adviescomités van huurders en
eigenaars bij de openbare huisvestingsmaatschappijen, inzonderheid op artikel 26;

Op de voordracht van de Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De hierna vermelde personen worden aangewezen als gewone leden van de beroeps- en controlecom-
missie :

- voor de ″Société wallonne du Logement″ (Waalse Huisvestingsmaatschappij) : de heer Christian Livemont, rue
de l’Ecluse 21, 6000 Charleroi;

- voor het Bestuur : Mevr. Françoise Duhaut, rue des Brigades d’Irlande 1, 5000 Namen;

- voor de ″Association wallonne du Logement″ : de heer Michel Schoonbroodt, rue des Tanneurs 10, 7060 Zinnik;

- voor de ″Association wallonne des comités consultatifs des locataires et des propriétaires″ : Mevr. Marie-Claire
Brancart, rue Joseph Wauters 61, 7110 Strépy-Bracquegnies.

Art. 2. De hiernavermelde personen worden aangewezen als plaatsvervangende leden van de beroeps- en
controlecommissie :

- voor de ″Société wallonne du Logement″ : de heer Didier Chapelle, rue de l’Ecluse 21, 6000 Charleroi;

- voor het Bestuur : de heer Philippe Carlier, rue des Brigades d’Irlande 1, 5000 Namen;

- voor de ″Association wallonne du Logement″ : de heer Michel Delhalle, rue d’Amérique 28/02, 4500 Hoei;

- voor de ″Association wallonne des comités consultatifs des locataires et des propriétaires″ : de heer Grégoire
Mulimbi, rue Joseph Wauters 61, 7110 Strépy-Bracquegnies.

Art. 3. Mevr. Christine Chermanne, rue Hector Monjoie 4, 5361 Scy, wordt aangewezen als voorzitter.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 februari 2008.

Art. 5. De Minister van Huisvesting is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 31 januari 2008.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200800]
28 FEVRIER 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du

29 septembre 2005 portant désignation ou agréation du président, de trois vice-présidents, des assesseurs
et des greffiers de la Chambre de recours des Services du Gouvernement wallon et des organismes d’intérêt
public qui dépendent de la Région

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 87, § 3, remplacé par la loi
spéciale du 8 août 1988;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 décembre 2003 portant le Code de la Fonction publique wallonne,
notamment l’article 186;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 29 septembre 2005 portant désignation ou agréation du président,
de trois vice-présidents, des assesseurs et des greffiers de la Chambre de recours des Services du Gouvernement wallon
et des organismes d’intérêt public qui dépendent de la Région, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du
14 juin 2007;

Sur la proposition du Ministre des Affaires intérieures et de la Fonction publique;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. A l’article 5, alinéa 1er, 3o, c), de l’arrêté du Gouvernement wallon du 29 septembre 2005 portant

désignation ou agréation du président, de trois vice-présidents, des assesseurs et des greffiers de la Chambre de recours
des Services du Gouvernement wallon et des organismes d’intérêt public qui dépendent de la Région, M. André
Boulard est remplacé par M. José Bernard, en qualité d’assesseur effectif pour le SLFP.

Art. 2. L’article 6 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2007, est remplacé
par l’article suivant :

″Art. 6. Sont désignés en qualité de greffier effectif :
1o M. Paolo Bocchio, attaché;
2o Mme Cécile Piette, première attachée;
3o Mme Françoise Ponthot, attachée;
4o M. Vincent Teheux, attaché.
Sont désignés en qualité de greffier suppléant :
1o M. Jean Berthelot, premier attaché;
2o Mme Annie Schandeler, attachée;
3o Mme Vinciane Remacle, attachée;
4o M. Dany Weverbergh, attaché.″
Art. 2. Le Ministre de la Fonction publique est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 28 février 2008.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre des Affaires intérieures et de la Fonction publique,
Ph. COURARD

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2008/200800]
28. FEBRUAR 2008. — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen

Regierung vom 29. September 2005 zur Bezeichnung oder Anerkennung des Vorsitzenden, von drei stellver-
tretenden Vorsitzenden, der Beisitzer und der Schriftführer der Berufungskammer der Dienststellen der
Wallonischen Regierung und der von der Region abhängenden Einrichtungen öffentlichen Interesses

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 über institutionelle Reformen, insbesondere des durch das
Sondergesetz vom 8. August 1988 ersetzten Artikels 87, § 3;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 18. Dezember 2003 zur Festlegung des Kodex des
wallonischen öffentlichen Dienstes, insbesondere des Artikels 186;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 29. September 2007 zur Bezeichnung oder Anerkennung
des Vorsitzenden, von drei stellvertretenden Vorsitzenden, der Beisitzer und der Schriftführer der Berufungskammer
der Dienststellen der Wallonischen Regierung und der von der Region abhängenden Einrichtungen öffentlichen
Interesses, abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 14. Juni 2007;

Auf Vorschlag des Ministers der inneren Angelegenheiten und des öffentlichen Dienstes;
Nach Beratung,

Beschließt:
Artikel 1 - In Artikel 5, 1. Absatz, 3o, c) des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 29. September 2005 zur

Bezeichnung oder Anerkennung des Vorsitzenden, von drei stellvertretenden Vorsitzenden, der Beisitzer und der
Schriftführer der Berufungskammer der Dienststellen der Wallonischen Regierung und der von der Region
abhängenden Einrichtungen öffentlichen Interesses wird Herr André Boulard durch Herrn José Bernard als effektiver
Beisitzer für die Freie Gewerkschaft des öffentlichen Dienstes ersetzt.
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Art. 2 - Artikel 6 desselben Erlasses, in seiner durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 14. Juni 2007
abgeänderten Fassung, wird durch folgenden Artikel ersetzt:

« Art. 6 - Die folgenden Personen werden als effektive Schriftführer bezeichnet:
1o Herr Paolo Bocchio, Attaché;
2o Frau Cécile Piette, erste Attachée;
3o Frau Françoise Ponthot, Attachée;
4o Herr Vincent Teheux, Attaché.
Die folgenden Personen werden als stellvertretende Schriftführer bezeichnet:
1o Herr Jean Berthelot, erster Attaché;
2o Frau Annie Schandeler, Attachée;
3o Frau Vinciane Remacle, Attachée;
4o Herr Dany Weverbergh, Attaché.»
Art. 2 - Der Minister des öffentlichen Dienstes wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 28. Februar 2008
Der Minister-Präsident,

R. DEMOTTE

Der Minister der inneren Angelegenheiten und des öffentlichen Dienstes,
Ph. COURARD

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/200800]

28 FEBRUARI 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van
29 september 2005 tot aanwijzing of erkenning van de voorzitter, van drie ondervoorzitters, van de bijzitters en
griffiers van de raad van beroep van de diensten van de Waalse Regering en van de instellingen van openbaar
nut die onder het Gewest ressorteren

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 87, § 3,
gewijzigd bij de bijzondere wet van 8 augustus 1988;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 18 december 2003 houdende de Waalse Ambtenarencode,
inzonderheid op artikel 186;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 29 september 2005 tot aanwijzing of erkenning van de voorzitter,
van drie ondervoorzitters, van de bijzitters en griffiers van de raad van beroep van de diensten van de Waalse Regering
en van de instellingen van openbaar nut die onder het Gewest ressorteren, gewijzigd bij het besluit van de Waalse
Regering van 14 juni 2007;

Op de voordracht van de Minister van Binnenlandse Aangelegenheden en Ambtenarenzaken;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. In artikel 5, lid 1, 3o, c), van het besluit van de Waalse Regering van 29 september 2005 tot aanwijzing

of erkenning van de voorzitter, van drie ondervoorzitters en van de bijzitters en griffiers van de raad van beroep van
de diensten van de Waalse Regering en van de instellingen van openbaar nut die onder het Gewest ressorteren, wordt
de heer André Boulard vervangen door de heer José Bernard als gewone bijzitter voor het V.S.O.A.

Art. 2. Artikel 6 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 14 juni 2007, wordt
vervangen door volgend artikel :

″Art. 6. De volgende personen worden aangewezen als gewone griffier :
1o de heer Paolo Bocchio, attaché;
2o Mevr. Cécile Piette, eerste attaché;
3o Mevr. Françoise Ponthot, attaché;
4o de heer Vincent Teheux, attaché.
De volgende personen worden aangewezen als plaatsvervangende griffier :
1o de heer Jean Berthelot, eerste attaché;
2o Mevr. Annie Schandeler, attaché;
3o Mevr. Vinciane Remacle, attaché;
4o de heer Dany Weverbergh, attaché. »
Art. 2. De Minister van Ambtenarenzaken is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 28 februari 2008.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Binnenlandse Aangelegenheden en Ambtenarenzaken,
Ph. COURARD
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200742]
3 JANVIER 2008. — Arrêté ministériel portant affectation à l’usage d’activité économique mixte

certains terrains situés sur le territoire de la ville de Sambreville (Tamines). — Errata

Dans le 8e alinéa du préambule et l’article 3 de l’arrêté ministériel susmentionné, publié au Moniteur belge
du 6 février 2008, à la page 7884, l’expression ″intercommunale BEPN de Namur″ doit être remplacée par
″intercommunale B.E.P. Expansion économique de Namur″.

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200712]
Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.

Acte procédant à l’enregistrement de la « GmbH Compact Transport München », en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale,
par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains
biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le
décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne,
le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités
économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er

du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation
du public en matière d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par la « GmbH Compact Transport München », le 5 février 2008;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « GmbH Compact Transport München », sise Oberländerstrasse 2, à D-81371 München, est
enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-02-13-01.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition
de l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport
de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à
l’Office wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne,
au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une
décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense
et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait
été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 13 février 2008.

Ir A. HOUTAIN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200713]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la « GmbH Compact Transport Dresden », en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale,
par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains
biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le
décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne,
le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités
économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er

du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation
du public en matière d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par la « GmbH Compact Transport Dresden », le 5 février 2008;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « GmbH Compact Transport Dresden », sise Spitzhausstrasse 74, à D-01139 Dresden,
est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-02-13-02.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition
de l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport
de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à
l’Office wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne,
au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une
décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense
et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait
été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 13 février 2008.

Ir A. HOUTAIN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200714]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la « GmbH Curt Richter », en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général a.i.,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale,
par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains
biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le
décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne,
le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités
économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er

du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation
du public en matière d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par la « GmbH Curt Richter », le 11 décembre 2007;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « GmbH Curt Richter », sise Manforter Srasse 16, à D-51063 Köln, est enregistrée en qualité
de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2008-02-13-03.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
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Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition
de l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport
de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à
l’Office wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne,
au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une
décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense
et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait
été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 13 février 2008.

Ir A. HOUTAIN

*

MINISTERE WALLON DE L’EQUIPEMENT ET DES TRANSPORTS

[2008/200774]

Routes de la Région wallonne

Un arrêté ministériel du 5 décembre 2007 porte incorporation dans la voirie communale de la ville de Verviers de
la ″rue Mathieu-Joseph Fassin″, créée dans le cadre de l’aménagement des accès au zoning de Lambermont, telle que
figurée au plan no Lbt/152.R/Delacre/Verviers 0258.
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2008/31095]

10 JANUARI 2001. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering houdende goedkeuring van de beslissing van de gemeente
Sint-Gillis tot opheffing van het bijzonder bestemmingsplan
″Vlogaert″ goedgekeurd bij koninklijk besluit van 13 novem-
ber 1978

Gelet op de ordonnantie van 29 augustus 1991 houdende organisatie
van de planning en de stedenbouw, inzonderheid op artikel 65bis tot
65quinquies;

Gelet op het gewestelijk ontwikkelingsplan goedgekeurd bij besluit
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 3 maart 1995, waarvan
de geschreven stedenbouwkundige voorschriften van de verordenende
kaart van de bodembestemming alsook de verordenende kaart van de
bodembestemming opgeheven werden op 16. juli 1998;

Gelet op het gewestelijk bestemmingsplan goedgekeurd bij besluit
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 3 mei 2001;

Gelet op het bijzonder bestemmingsplan ″Vlogaert″ van de gemeente
Sint-Gillis goedgekeurd bij koninklijk besluit van 13 november 1978
(houdende totale wijziging van het bijzonder bestemmingsplan nr. 6a,
7 en 7bis goedgekeurd bij koninklijke besluiten van 6. maart 1958,
4 juni 1958 en 10 februari 1969);

Gelet op de beraadslaging van de gemeenteraad van de gemeente
Sint-Gillis van 21. december 2000 waarbij een ontwerpbeslissing, om
het bijzonder bestemmingsplan ″Vlogaert″ op te heffen, vergezeld van
een verslag dat de opheffing verantwoordt, wordt goedgekeurd;

Gelet op het advies van de overlegcommissie van 23 februari 2001;

Gelet op de beraadslaging van de gemeenteraad van 26 april 2001
van de gemeente Sint-Gillis waarbij de ontwerpbeslissing tot opheffing
van het bijzonder bestemmingsplan ″Vlogaert″ definitief wordt goed-
gekeurd;

Overwegende dat uit het bij deze beraadslaging gevoegde dossier
blijkt dat de bij de artikelen 65ter en 65quater van de ordonnantie van
29 augustus 1991 voorgeschreven formaliteiten vervuld zijn;

Overwegende dat het bijzonder bestemmingsplan niet langer aange-
past is aan de stedenbouwkundige evolutie van de wijk en dat zijn
voorschriften gereduceerd en in onbruik geraakt zijn;

Overwegende dat het bouwen van twee torengebouwen met woon-
functie van 18 verdiepingen, zoals door het bijzonder bestemmingsplan
toegestaan, ertoe heeft geleid dat de wijkstructuur volledig in het
gedrang is gekomen en dat het niet denkbaar is dat laatsgenoemd
gebouw wordt opgetrokken zoals in het bijzonder bestemmingsplan
bepaald;

Overwegende dat de eventuele wijze van bestemming geregeld
wordt door de bepalingen van de hogere plannen en dat voor de plaats
van vestiging en het bouwprofiel de voorschriften van de gewestelijke
en gemeentelijke stedenbouwkundige verordeningen gelden alsmede
de regels inzake goede plaatselijke aanleg,

Besluit :

Enig artikel. De beslissing van de gemeente Sint-Gillis tot opheffing
van het bijzonder bestemmingsplan ″Vlogaert″ (begrensd door de
Vlogaert-, en Fontainasstraten en de Vorstsesteenweg) goedgekeurd bij
koninklijk besluit van 13 november 1978 (houdende totale wijziging
van het bijzonder bestemmingsplan nr. 6a, 7 en 7bis goedgekeurd bij
koninklijke besluiten van 6. maart 1958, 4 juni 1958 en 10 februari 1969),
wordt goedgekeurd.

De Minister-Voorzitter van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten
en Landschappen, Stadsvernieuwing en Wetenschappelijk Onder-
zoek,

F.-X. DE DONNEA

De Staatssecretaris voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, belast met
Ruimtelijke Ordening, Monumenten en Landschappen en Bezoldigd
Vervoer van Personen;

W. DRAPS

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2008/31095]

10 JANVIER 2001. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant approbation de la décision de la com-
mune Saint-Gilles d’abroger le plan particulier d’affectation du sol
″Vlogaert″ approuvé par arrêté royal du 13. novembre 1978

Vu l’ordonnance du 29 août 1991 organique de la planification et de
l’urbanisme, notamment l’article 65bis à 65quinquies;

Vu le plan régional de développement approuvé par arrêté du
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 3 mars 1995 dont
les prescriptions urbanistiques littérales de la carte réglementaire de
l’affectation du sol et la carte réglementaire de l’affectation du sol ont
été abrogées le 16 juillet 1998;

Vu le plan régional d’affectation du sol approuvé par arrêté du
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 3 mai 2001;

Vu le plan particulier d’affectation du sol ″Vlogaert″ de la commune
de Saint-Gilles approuvé par arrêté royal du 13 novembre 1978
(modifiant totalement le plan particulier d’affectation du sol n°s 6a, 7 et
7bis approuvé par arrêtés royaux des 6 mars 1958, 4 juin 1958 et
10 février 1969);

Vu la délibération du conseil communal du 21. décembre 2000 par
laquelle la commune de Saint-Gilles adopte un projet de décision
d’abroger le plan particulier d’affectation du sol ″Vlogaert″ accom-
pagné d’un rapport qui justifie l’abrogation du plan particulier
d’affectation du sol;

Vu l’avis de la commission de concertation du 23 février 2001;

Vu la délibération du 26 avril 2001 par laquelle le conseil communal
de la commune de Saint-Gilles adopte définitivement le projet de
décision d’abrogation du plan particulier d’affectation du sol ″Vlo-
gaert″;

Considérant qu’il apparaît du dossier annexé à cette délibération, que
les formalités prescrites par les articles 65ter et 65quater de l’ordonnance
du 29 août 1991 ont été remplies;

Considérant que le plan particulier d’affectation du sol n’est plus
adapté à l’évolution urbanistique du quartier et que ses prescriptions
sont réduites et obsolètes;

Considérant que la construction des deux tours de logements de
18 niveaux autorisée par le plan particulier d’affectation du sol a
complètement déstructuré le quartier et qu’il n’est pas envisageable que
le dernier bâtiment soit réalisé tel que prévu par le plan particulier
d’affectation du sol;

Considérant que les questions éventuelles d’affectation seront réglées
par les dispositions des plans supérieurs, et que celles d’implantation et
de gabarit devront répondre aux prescriptions des règlements d’urba-
nisme régionaux et communaux ainsi qu’aux règles du bon aménage-
ment des lieux,

Arrête :
Article unique. La décision de la commune de Saint-Gilles d’abroger

le plan particulier d’affectation du sol ″Vlogaert″ (délimité par les rues
Vlogaert, Fontainas et la chaussée de Forest) approuvé par arrêté royal
du 13 novembre 1978 (modifiant totalement le plan particulier d’affec-
tation du sol n°s 6a, 7 et 7bis approuvé par arrêtés royaux des
6 mars 1958, 4 juin 1958 et 10 février 1969), est approuvée.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Terri-
toire, des Monuments et Sites, de la Rénovation urbaine et de la
Recherche scientifique,

F.-X. DE DONNEA

Le Secrétaire d’Etat à la Région de Bruxelles-Capitale, chargé de
l’Aménagement du Territoire, des Monuments et Sites et du Trans-
port rémunéré des Personnes,

W. DRAPS
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MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2008/31087]
Benoemingen

Bij besluit van de Minister van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
van 8 februari 2008 worden de volgende personen toegelaten tot de
stage voor een duur van één jaar in de hoedanigheid van brandweer-
man bij de Dienst voor Brandweer en Dringende Medische Hulp met
ingang van 1 oktober 2007 in het Nederlandstalig taalkader :

1 Batselier David 9500 GERAARDSBERGEN

2 De Moor Kris 9620 ZOTTEGEM

3 Denayer Yves 9500 GERAARDSBERGEN

4 Hendrickx Christophe 9310 MELDERT

5 Menu Bart 3090 OVERIJSE

6 Michiels Wim 3090 OVERIJSE

7 Muys Mario 2580 PUTTE

8 Van Gucht Jan 3370 BOUTERSEM

9 Verheyden Tom 3202 RILLAAR

10 Verjans Frank 1780 WEMMEL

Bij besluit van de Minister van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
van 8 februari 2008 worden de volgende personen tot stage toegelaten
in de hoedanigheid van brandweerman bij de Dienst voor Brandweer
en Dringende Medische Hulp met ingang van 1 oktober 2007 in het
Franstalig taalkader :

1 Adam Joachim 1000 BRUXELLES

2 Andre Kévin 7900 GRANDMETZ

3 Boucher Marianne 1090 BRUXELLES

4 Boughezala Adel 1210 BRUXELLES

5 Brigode Emmanuel 1030 BRUXELLES

6 Bureau Stéphane 6150 ANDERLUES

7 Calvi Nicolas 1170 BRUXELLES

8 Carion Marc 1120 NEDER-OVER-HEMBEEK

9 Carniaux Damien 1190 BRUXELLES

10 Colla Tomas 1640 RHODE-SAINT-GENESE

11 Coopmans Audrey 1080 BRUXELLES

12 De Geynst Arnaud 1050 BRUXELLES

13 Deblende Kévin 4520 MOHA

14 Debouny Adon 3090 OVERIJSE

15 Degallaix Gilles 1600 SINT-PIETERS-LEEUW

16 Degreef Fabrice 1370 JODOIGNE

17 Dewell Robert 1120 NEDER-OVER-HEMBEEK

18 Dhont Benjamin 1853 STROMBEEK-BEVER

19 Eccli Pascal 4300 WAREMME

20 Kaioukoff Raphaël 1853 STROMBEEK-BEVER

21 Lamberty Francis 4500 HUY

22 Mottet Marcel 4500 HUY

23 Mous Christophe 1070 BRUXELLES

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2008/31087]
Nominations

Par arrêté du Ministre de la Région de Bruxelles-Capitale du
8 février 2008, les personnes suivantes ont été admises au stage pour
une durée d’un an en qualité de sapeur-pompier auprès du Service
d’Incendie et d’Aide médicale urgente à dater du 1er octobre 2007, dans
le cadre linguistique néerlandophone :

Par arrêté du Ministre de la Région de Bruxelles-Capitale du
8 février 2008, les personnes suivantes ont été admises au stage pour
une durée d’un an en qualité de sapeur-pompier auprès du Service
d’Incendie et d’Aide médicale urgente à dater du 1er octobre 2007, dans
le cadre linguistique francophone :
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24 Noiset Cédric 1000 BRUXELLES

25 Pauwels Alexis 6210 VILLERS-PERWIN

26 Pecher Jacques 1030 BRUXELLES

27 Reardon Steve 1410 WATERLOO

28 Van Overstyns Rémy 1083 BRUXELLES

29 Verdeyen Olivier 1600 SINT-PIETERS-LEEUW

30 Vervaeke Charles 7700 MOUSCRON

31 Watelet Arnaud 1070 BRUXELLES

32 Youzgha Hossein 1080 BRUXELLES

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2008/31086]

Benoemingen

Bij besluit van de Minister van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
van 8 februari 2008 worden de volgende personen benoemd in vast
verband in de hoedanigheid van brandweerman bij de Dienst voor
Brandweer en Dringende Medische Hulp met ingang van 1 okto-
ber 2007 in het Franstalig taalkader :

Barrea Jean-Christophe 1490 COURT-SAINT-ETIENNE

Beldars Benoît 1060 BRUXELLES

Belmahjoubi Abdelilah 2800 MECHELEN

Blyckaerts Ludovic 1300 WAVRE

Borgers Nicolas 1090 BRUXELLES

Bronchart Mathieu 1050 BRUXELLES

Cabo François 4820 DISON

Colard Olivier 1348 LOUVAIN-LA-NEUVE

Feys Jean-François 1400 NIVELLES

Jacquemain Sébastien 1360 PERWEZ

Ledeghen Laurent 1190 BRUXELLES

Loxhay Sébastien 1760 ROOSDAAL

Manfroid Claude 1070 BRUXELLES

Mels Olivier 1480 TUBIZE

Minne Yannick 1090 BRUXELLES

Mollet Joëlle 1325 CHAUMONT-GISTOUX

Mottiaux Alain 7090 BRAINE-LE-COMTE

Pidutti David 4550 NANDRIN

Ponce Peralta José 1750 LENNIK

Pottier Michael 1800 VILVOORDE

Sermeus Cédric 9308 HOFSTADE

Sintobin James 7700 MOUSCRON

St-Pierre Michel 1420 BRAINE-L’ALLEUD

Van Hoolandt Christophe 7190 ECAUSSINNES

Versteegen Renaud 1030 BRUXELLES

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2008/31086]

Nominations

Par arrêté du Ministre de la Région de Bruxelles-Capitale du
8 février 2008, les personnes suivantes ont été nommées à titre définitif
en qualité de sapeur-pompier auprès du Service d’Incendie et d’Aide
médicale urgente à dater du 1er octobre 2007, dans le cadre linguistique
francophone :
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Bij besluit van de Minister van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
van 8 februari 2008 worden de volgende personen benoemd in vast
verband in de hoedanigheid van brandweerman bij de Dienst voor
Brandweer en Dringende Medische Hulp met ingang van 1 okto-
ber 2007 in het Nederlandstalig taalkader :

Clement Siegfried 1742 ST-KATHERINA-LOMBEEK

Clevers Miguel 9881 BELLEM

De Kaestecker Marc 8531 HULSTE

Defour Yves 1600 ST-PIETERS-LEEUW

Engels Frank 2820 BONHEIDEN

Lepercq Tony 8940 WERVIK

Sabbe Thierry 8540 DEERLIJK

Swevers Rudy 3210 LUBBEEK

T’Kindt Dirk 1750 LENNIK

Van Den Houte Jurgen 1731 ZELLIK

Vanderhaegen Gregory 1830 MACHELEN

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2008/31088]
Benoemingen

Bij besluit van de Minister van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
van 21 februari 2008 worden de volgende personen benoemd in vast
verband in de hoedanigheid van brandweerman bij de Dienst voor
Brandweer en Dringende Medische Hulp met ingang van (zie tabel
hieronder) in het Franstalig taalkader :

NOM PRENOM CODE
POSTAL COMMUNE DATE D EFFET

Dubois Thibaut 7100 LA LOUVIERE 1/11/2007

Hammouti Youssef 1030 BRUXELLES 1/12/2007

Leemans David 1620 DROGENBOS 1/11/2007

Namèche Marc 1170 BRUXELLES 1/11/2007

Scotte Olivier 1325 CHAUMONT-GISTOUX 1/12/2007

Bij besluit van de Minister van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
van 21 februari 2008 worden de volgende personen benoemd in vast
verband in de hoedanigheid van brandweerman bij de Dienst voor
Brandweer en Dringende Medische Hulp met ingang van (zie tabel
hieronder) in het Nederlandstalig taalkader :

NOM PRENOM CODE
POSTAL COMMUNE DATE D EFFET

Redant Davy 9550 HERZELE 1/11/2007

Par arrêté du Ministre de la Région de Bruxelles-Capitale du
8 février 2008, les personnes suivantes ont été nommées à titre définitif
en qualité de sapeur-pompier auprès du Service d’Incendie et d’Aide
médicale urgente à dater du 1er octobre 2007, dans le cadre linguistique
néerlandophone :

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2008/31088]
Nominations

Par arrêté du Ministre de la Région de Bruxelles-Capitale du
21 février 2008, les personnes suivantes ont été nommées à titre définitif
en qualité de sapeur-pompier auprès du Service d’Incendie et d’Aide
médicale urgente à dater du (voir tableau ci-dessous), dans le cadre
linguistique francophone :

Par arrêté du Ministre de la Région de Bruxelles-Capitale du
21 février 2008, les personnes suivantes ont été nommées à titre définitif
en qualité de sapeur-pompier auprès du Service d’Incendie et d’Aide
médicale urgente à dater du (voir tableau ci-dessous), dans le cadre
linguistique néerlandophone :
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2008/200733]

Extrait de l’arrêt n° 14/2008 du 14 février 2008

Numéro du rôle : 4160

En cause : la question préjudicielle relative à l’article 1675/19 du Code judiciaire, posée par la Cour d’appel
de Liège.

La Cour constitutionnelle,

composée des présidents M. Melchior et M. Bossuyt, et des juges E. De Groot, L. Lavrysen, J.-P. Snappe, E. Derycke
et J. Spreutels, assistée du greffier P.-Y. Dutilleux, présidée par le président M. Melchior,

après en avoir délibéré, rend l’arrêt suivant :

I. Objet de la question préjudicielle et procédure

Par arrêt du 27 février 2007 en cause de Luc Boelpaepe contre Véronique Chambaz, dont l’expédition est parvenue
au greffe de la Cour le 8 mars 2007, la Cour d’appel de Liège a soumis à la Cour :

« La question de la constitutionnalité de l’article et/ou de la constitutionnalité de l’interprétation du dit
article 1675/19, alinéa 3, du Code judiciaire, en ce que l’article 1675/19, alinéa 3 exclut la possibilité pour le médiateur
de dettes de faire appel d’une décision du juge des saisies statuant sur ses frais et honoraires alors que tous les autres
mandataires de justice, et en particulier le curateur à la faillite, disposent de cette faculté ».

(...)

III. En droit

(...)

B.1.1. Au moment de l’introduction du recours devant le juge a quo, l’article 1675/19 du Code judiciaire énonçait :

« Les règles et tarifs fixant les honoraires, émoluments et frais du médiateur de dettes sont déterminés par le Roi.
Le Roi exerce ses pouvoirs sur la proposition conjointe des Ministres ayant la Justice et les Affaires économiques dans
leurs attributions.

L’état d’honoraires, émoluments et frais du médiateur de dettes est à charge du débiteur et est payé par préférence.

A moins que ces mesures n’aient été arrêtées par la décision visée à l’article 1675/10, § 5, à l’article 1675/12 ou à
l’article 1675/13, le juge, sur requête du médiateur de dettes, délivre un titre exécutoire pour la provision qu’il
détermine ou pour le montant des honoraires, émoluments et frais qu’il fixe. S’il échet, il entend au préalable en
chambre du conseil, les observations du débiteur, des créanciers, et du médiateur de dettes. La décision n’est
susceptible ni d’opposition ni d’appel. A chaque demande du médiateur de dettes est joint un décompte détaillé des
prestations à rémunérer et des frais exposés ou à exposer.

Le cas échéant et sur requête du médiateur de dettes, le juge décide quelle partie des honoraires, émoluments et
frais le médiateur de dettes peut mettre à charge du Fonds de traitement du surendettement ».

B.1.2. La question préjudicielle porte sur l’alinéa 3 de la disposition précitée et plus précisément sur la troisième
phrase de cet alinéa, qui exclut l’opposition ou l’appel contre l’ordonnance du juge délivrant un titre exécutoire en
matière d’honoraires, d’émoluments et de frais du médiateur de dettes.

B.1.3. L’article 1675/19 du Code judiciaire a été modifié par l’article 34 de la loi du 27 décembre 2006 portant des
dispositions diverses (I). L’ancien alinéa 3 a toutefois été repris sans modification au paragraphe 3 de l’article 1675/19
nouveau.

B.2. Le juge a quo demande à la Cour si la disposition en cause viole les articles 10 et 11 de la Constitution en ce
qu’elle empêche le médiateur de dettes d’interjeter appel de l’ordonnance du juge des saisies concernant ses frais et
honoraires, alors que d’autres mandataires judiciaires, en particulier le curateur de faillite, ont cette possibilité.

B.3.1. Le Conseil des ministres objecte que la situation des médiateurs de dettes ne saurait être comparée à celle
des autres mandataires judiciaires et, en l’occurrence, à celle des curateurs.

B.3.2. L’allégation selon laquelle des situations ne sont pas suffisamment comparables ne peut tendre à ce que les
articles 10 et 11 de la Constitution ne soient pas appliqués. Elle ne peut avoir pour effet que d’abréger la démonstration
d’une compatibilité avec ces dispositions lorsque les situations sont à ce point éloignées qu’il est immédiatement
évident qu’un constat de discrimination ne saurait résulter de leur comparaison minutieuse.

B.4.1. La différence de traitement mentionnée dans la question préjudicielle repose sur un critère objectif, à savoir
la nature de la mission des mandataires judiciaires concernés : le médiateur de dettes intervient dans le cadre du
règlement collectif de dettes d’une personne physique surendettée que la loi entend protéger contre le risque de ne pas
pouvoir mener une vie conforme à la dignité humaine, alors que le curateur, qui représente la masse, gère la faillite d’un
commerçant (personne physique ou morale) dans l’intérêt de l’ensemble des créanciers comme dans celui du failli.
La Cour doit cependant vérifier si cette différence de traitement est raisonnablement justifiée.

B.4.2. Les honoraires du curateur sont fixés en fonction de l’importance et de la complexité de sa mission.
Ils ne peuvent être fixés exclusivement sous la forme d’une indemnité proportionnelle aux actifs réalisés. Les règles et
barèmes relatifs à la fixation des honoraires sont établis par le Roi. Le Roi détermine les prestations et frais couverts par
les honoraires. Le Roi peut également déterminer les frais pouvant faire l’objet d’une indemnisation séparée, ainsi que
les modalités de leur arbitrage (article 33, alinéa 1er, de la loi du 8 août 1997 sur les faillites).

Les honoraires du curateur consistent en principe en une indemnité proportionnelle calculée par tranche sur la
base des actifs récupérés et réalisés (article 1er, alinéa 1er, de l’arrêté royal du 10 août 1998 « établissant les règles et
barèmes relatifs à la fixation des honoraires et des frais de curateurs »).
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Le tribunal de commerce peut, par une décision motivée, faire varier à la hausse comme à la baisse les honoraires
en leur appliquant un coefficient correcteur variant de 0.8 à 1.2. Cela peut se faire en fonction de divers facteurs tels que,
entre autres, l’ampleur et la complexité de l’affaire, le personnel occupé, le nombre de créances, la valeur de réalisation
de l’actif, la diligence avec laquelle la faillite est gérée et les créanciers privilégiés payés, ainsi que la valorisation donnée
à des actifs déterminés, même de moindre importance (article 3 du même arrêté royal).

Certaines prestations du curateur qui ne font pas partie de la liquidation normale de la faillite et qui ont contribué
ou qui auraient raisonnablement dû contribuer à conserver ou à augmenter l’actif de la faillite ou à en limiter le passif
peuvent faire l’objet d’honoraires extraordinaires. Sont, entre autres, ainsi visés la poursuite de l’activité commerciale
par le curateur ou les devoirs exceptionnels résultant du nombre des créanciers ou de la dispersion des avoirs du failli
(article 7 du même arrêté royal).

B.4.3. Les règles et tarifs fixant les honoraires, émoluments et frais du médiateur de dettes sont également
déterminés par le Roi (article 1675/19 du Code judiciaire).

Les honoraires et les émoluments consistent en des indemnités forfaitaires (article 1er de l’arrêté royal du
18 décembre 1998 établissant les règles et tarifs relatifs à la fixation des honoraires, des émoluments et des frais du
médiateur de dettes).

Le Roi n’a pas prévu d’indemniser les devoirs exceptionnels.
B.5.1. La différence de traitement entre certaines catégories de personnes qui découle de l’application de règles

procédurales différentes dans des circonstances différentes n’est pas discriminatoire en soi. Il ne pourrait être question
de discrimination que si la différence de traitement qui découle de l’application de ces règles de procédure entraînait
une limitation disproportionnée des droits des personnes concernées.

B.5.2. Hormis en matière pénale, il n’existe pas de principe général garantissant un double degré de juridiction.
En outre, le cadre réglementaire mentionné ci-dessus ne laisse que peu voire pas de marge d’appréciation au juge pour
fixer les honoraires, émoluments et frais du médiateur de dettes.

B.5.3. Il s’ensuit que l’impossibilité d’interjeter appel de l’ordonnance du juge n’implique pas de limitation
disproportionnée des droits des médiateurs de dettes.

B.6. La question préjudicielle appelle une réponse négative.
Par ces motifs,
la Cour
dit pour droit :
L’article 1675/19, alinéa 3, du Code judiciaire ne viole pas les articles 10 et 11 de la Constitution.
Ainsi prononcé en langue française et en langue néerlandaise, conformément à l’article 65 de la loi spéciale

du 6 janvier 1989, à l’audience publique du 14 février 2008.
Le greffier, Le président,
P.-Y. Dutilleux. M. Melchior.

GRONDWETTELIJK HOF

[2008/200733]
Uittreksel uit arrest nr. 14/2008 van 14 februari 2008

Rolnummer 4160
In zake : de prejudiciële vraag betreffende artikel 1675/19 van het Gerechtelijk Wetboek, gesteld door het Hof van

Beroep te Luik.
Het Grondwettelijk Hof,
samengesteld uit de voorzitters M. Melchior en M. Bossuyt, en de rechters E. De Groot, L. Lavrysen, J.-P. Snappe,

E. Derycke en J. Spreutels, bijgestaan door de griffier P.-Y. Dutilleux, onder voorzitterschap van voorzitter M. Melchior,
wijst na beraad het volgende arrest :
I. Onderwerp van de prejudiciële vraag en rechtspleging
Bij arrest van 27 februari 2007 in zake Luc Boelpaepe tegen Véronique Chambaz, waarvan de expeditie ter griffie

van het Hof is ingekomen op 8 maart 2007, heeft het Hof van Beroep te Luik aan het Hof voorgelegd :
« De vraag naar de grondwettigheid van artikel 1675/19, derde lid, van het Gerechtelijk Wetboek en/of naar de

grondwettigheid van de interpretatie van dat artikel, in zoverre het de schuldbemiddelaar belet hoger beroep in te
stellen tegen een beslissing van de beslagrechter over zijn kosten en erelonen, terwijl alle andere gerechtelijke
mandatarissen, en in het bijzonder de faillissementscurator, die mogelijkheid wel hebben ».

(...)
III. In rechte
(...)
B.1.1. Op het ogenblik van het instellen van het beroep voor de verwijzende rechter bepaalde artikel 1675/19

van het Gerechtelijk Wetboek :
« De regels en barema’s tot vaststelling van het ereloon, de emolumenten en de kosten van de schuldbemiddelaar

worden door de Koning bepaald. De Koning oefent deze bevoegdheden uit op de gezamenlijke voordracht van de
Ministers tot wier bevoegdheid Justitie en Economische Zaken behoren.

De staat van ereloon, emolumenten en kosten van de schuldbemiddelaar komt ten laste van de schuldenaar en
wordt bij voorrang betaald.

Tenzij deze maatregelen getroffen werden door de beschikking bedoeld in artikel 1675/10, § 5, in artikel 1675/12
of in artikel 1675/13, geeft de rechter, op verzoek van de schuldbemiddelaar, een bevel tot tenuitvoerlegging voor het
voorschot dat hij bepaalt of ten belope van het bedrag van de erelonen, emolumenten en kosten dat hij vaststelt.
Zo nodig hoort hij voorafgaandelijk in raadkamer de opmerkingen van de schuldenaar, van de schuldeisers en van de
schuldbemiddelaar. De beschikking is niet vatbaar voor verzet of hoger beroep. Bij elk verzoek van de schuld-
bemiddelaar wordt een gedetailleerd overzicht van de te vergoeden prestaties en van de gedragen of te dragen kosten
gevoegd.

In voorkomend geval en op verzoek van de schuldbemiddelaar, beslist de rechter welk gedeelte van de erelonen,
emolumenten en kosten de schuldbemiddelaar ten laste kan leggen van het Fonds ter bestrijding van de overmatige
schuldenlast ».
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B.1.2. De prejudiciële vraag heeft betrekking op het derde lid van de voormelde bepaling en meer bepaald op de
derde zin van dat lid, die de beschikking van de rechter waarbij hij een bevel tot tenuitvoerlegging verleent inzake de
erelonen, emolumenten en kosten van de schuldbemiddelaar, uitsluit van verzet of hoger beroep.

B.1.3. Artikel 1675/19 van het Gerechtelijk Wetboek werd gewijzigd bij artikel 34 van de wet van 27 december 2006
houdende diverse bepalingen (I). Het vroegere derde lid werd echter ongewijzigd overgenomen in paragraaf 3
van het nieuwe artikel 1675/19.

B.2. De verwijzende rechter wenst van het Hof te vernemen of de in het geding zijnde bepaling de artikelen 10 en 11
van de Grondwet schendt in zoverre zij de schuldbemiddelaar belet hoger beroep in te stellen tegen de beschikking van
de beslagrechter over zijn kosten en erelonen, terwijl andere gerechtelijke mandatarissen, in het bijzonder de
faillissementscurator, die mogelijkheid wel hebben.

B.3.1. De Ministerraad werpt op dat de situatie van de schuldbemiddelaars niet kan worden vergeleken met de
situatie van de andere gerechtelijke mandatarissen en met name die van de curatoren.

B.3.2. De bewering volgens welke de situaties niet voldoende vergelijkbaar zijn, kan niet ertoe strekken dat de
artikelen 10 en 11 van de Grondwet niet van toepassing zouden zijn. Zij kan enkel tot gevolg hebben dat de
bewijsvoering van een bestaanbaarheid met die bepalingen wordt ingekort wanneer de situaties dermate verschillend
zijn dat het onmiddellijk duidelijk is dat geen vaststelling van discriminatie zou kunnen voortvloeien uit de
nauwgezette vergelijking ervan.

B.4.1. Het in de prejudiciële vraag vermelde verschil in behandeling berust op een objectief criterium, namelijk de
aard van de opdracht van de betrokken gerechtelijke mandatarissen : de schuldbemiddelaar treedt op in het kader van
de collectieve regeling van de schulden van een natuurlijke persoon met overmatige schuldenlast die de wet wil
beschermen tegen het gevaar dat hij geen menswaardig leven zou kunnen leiden, terwijl de curator, die de boedel
vertegenwoordigt, het faillissement van een handelaar (natuurlijke of rechtspersoon) in het belang van zowel alle
schuldeisers als de gefailleerde beheert. Het Hof moet evenwel nagaan of dat verschil in behandeling redelijk
verantwoord is.

B.4.2. Het ereloon van de curator wordt bepaald in verhouding tot het belang en de complexiteit van zijn opdracht.
Het mag niet uitsluitend worden uitgedrukt in een procentuele vergoeding op basis van de gerealiseerde activa.
De regels en barema’s tot vaststelling van het ereloon worden door de Koning bepaald. Hierbij bepaalt de Koning welke
prestaties en kosten door het ereloon worden gedekt. De Koning kan tevens bepalen welke kosten afzonderlijk worden
vergoed en op welke wijze ze worden begroot (artikel 33, eerste lid, van de faillissementswet van 8 augustus 1997).

Het ereloon van de curator bestaat in beginsel in een proportionele vergoeding per schijf berekend op grond van
de teruggeïnde en gerealiseerde activa (artikel 1, eerste lid, van het koninklijk besluit van 10 augustus 1998 « houdende
vaststelling van de regels en barema’s tot bepaling van de kosten en het ereloon van de curatoren »).

De rechtbank van koophandel kan op grond van een met redenen omklede beslissing het ereloon vermeerderen
of verminderen aan de hand van een correctiecoëfficiënt die varieert van 0.8 tot 1.2. Dat kan gebeuren op basis van
verscheidene factoren zoals de omvang en de complexiteit van de zaak, het tewerkgestelde personeel, het aantal
schuldvorderingen, de realisatiewaarde van het actief, de spoed waarmee het faillissement wordt afgewikkeld en de
bevoorrechte schuldeisers worden betaald, alsook de waarde die voor bepaalde, zelfs minder belangrijke activa wordt
gekregen (artikel 3 van hetzelfde koninklijk besluit).

Bepaalde prestaties van de curator die geen deel uitmaken van de normale vereffening van de failliete boedel en
die ertoe hebben bijgedragen of redelijkerwijs ertoe hadden moeten bijdragen het actief van het faillissement te
bewaren of te vergroten of het passief ervan te beperken, kunnen aanleiding geven tot betaling van een buitengewoon
ereloon. Het gaat hierbij onder meer om de voortzetting van de handelsactiviteit door de curator of om buitengewone
opdrachten voortvloeiend uit het aantal schuldeisers of uit de versnippering van het vermogen van de gefailleerde
(artikel 7 van hetzelfde koninklijk besluit).

B.4.3. De regels en barema’s tot vaststelling van het ereloon, de emolumenten en de kosten van de
schuldbemiddelaar worden eveneens door de Koning bepaald (artikel 1675/19 van het Gerechtelijk Wetboek).

Het ereloon en de emolumenten bestaan uit forfaitaire vergoedingen (artikel 1 van het koninklijk besluit
van 18 december 1998 houdende vaststelling van de regels en barema’s tot bepaling van het ereloon, de emolumenten
en de kosten van de schuldbemiddelaar).

De Koning heeft niet voorzien in de vergoeding van buitengewone ambtsverrichtingen.

B.5.1. Het verschil in behandeling tussen bepaalde categorieën van personen dat voortvloeit uit de toepassing van
verschillende procedureregels in verschillende omstandigheden houdt op zich geen discriminatie in. Van discriminatie
zou slechts sprake zijn indien het verschil in behandeling dat voortvloeit uit de toepassing van die procedureregels,
een onevenredige beperking van de rechten van de daarbij betrokken personen met zich zou meebrengen.

B.5.2. Behalve in strafzaken bestaat er geen algemeen beginsel waarbij de dubbele aanleg wordt gewaarborgd.
Bovendien laat het voormelde reglementaire kader de rechter weinig of geen beoordelingsruimte bij het vaststellen van
het ereloon, de emolumenten en de kosten van de schuldbemiddelaar.

B.5.3. Daaruit volgt dat de onmogelijkheid om hoger beroep in te stellen tegen de beschikking van de rechter geen
onevenredige beperking inhoudt van de rechten van de schuldbemiddelaars.

B.6. De prejudiciële vraag dient ontkennend te worden beantwoord.

Om die redenen,

het Hof

zegt voor recht :

Artikel 1675/19, derde lid, van het Gerechtelijk Wetboek schendt de artikelen 10 en 11 van de Grondwet niet.

Aldus uitgesproken in het Frans en het Nederlands, overeenkomstig artikel 65 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, op de openbare terechtzitting van 14 februari 2008.

De griffier, De voorzitter,

P.-Y. Dutilleux. M. Melchior.
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ÜBERSETZUNG

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2008/200733]

Auszug aus dem Urteil Nr. 14/2008 vom 14. Februar 2008

Geschäftsverzeichnisnummer 4160
In Sachen: Präjudizielle Frage in Bezug auf Artikel 1675/19 des Gerichtsgesetzbuches, gestellt vom Appellationshof

Lüttich.
Der Verfassungsgerichtshof,
zusammengesetzt aus den Vorsitzenden M. Melchior und M. Bossuyt, und den Richtern E. De Groot, L. Lavrysen,

J.-P. Snappe, E. Derycke und J. Spreutels, unter Assistenz des Kanzlers P.-Y. Dutilleux, unter dem Vorsitz des
Vorsitzenden M. Melchior,

verkündet nach Beratung folgendes Urteil:
I. Gegenstand der präjudiziellen Frage und Verfahren
In seinem Urteil vom 27. Februar 2007 in Sachen Luc Boelpaepe gegen Véronique Chambaz, dessen Ausfertigung

am 8. März 2007 in der Kanzlei des Hofes eingegangen ist, unterbreitete der Appellationshof Lüttich dem Hof
«die Frage nach der Verfassungsmäßigkeit von Artikel 1675/19 Absatz 3 des Gerichtsgesetzbuches und/oder nach

der Verfassungsmäßigkeit der Auslegung dieses Artikels, insofern er für den Schuldenvermittler die Möglichkeit
ausschließt, Berufung gegen eine Entscheidung des Pfändungsrichters über seine Kosten und Honorare einzulegen,
während alle anderen gerichtlichen Mandatsträger - insbesondere der Konkursverwalter - über diese Möglichkeit
verfügen».

(...)
III. In rechtlicher Beziehung
(...)
B.1.1. Zum Zeitpunkt der Klageerhebung vor dem vorlegenden Richter bestimmte Artikel 1675/19 des

Gerichtsgesetzbuches:
«Die Regeln und die Tarifordnung zur Festlegung der Honorare, Gebühren und Kosten des Schuldenvermittlers

werden vom König bestimmt. Der König übt diese Befugnisse auf gemeinsamen Vorschlag der Minister aus, zu deren
Zuständigkeitsbereich die Justiz und die Wirtschaftsangelegenheiten gehören.

Die Honorare, Gebühren und Kosten des Schuldenvermittlers gehen zu Lasten des Schuldners und werden
vorrangig bezahlt.

Wenn diese Maßnahmen nicht bereits durch die Entscheidung getroffen worden sind, die in Artikel 1675/10 § 5,
in Artikel 1675/12 oder in Artikel 1675/13 erwähnt ist, erteilt der Richter auf Antrag des Schuldenvermittlers einen
Vollstreckungsbefehl für den Vorschuss, den er bestimmt, oder für den Betrag der Honorare, Gebühren oder Kosten,
den er festlegt. Wenn nötig hört er vorher in der Ratskammer die Bemerkungen des Schuldners, der Gläubiger und des
Schuldenvermittlers an. Gegen die Entscheidung kann weder Einspruch noch Berufung eingelegt werden. Jedem
Ersuchen des Schuldenvermittlers wird eine detaillierte Übersicht über die zu vergütenden Leistungen und die
getragenen oder zu tragenden Kosten beigefügt.

Gegebenenfalls und auf Antrag des Schuldenvermittlers entscheidet der Richter, welchen Teil der Honorare,
Gebühren und Kosten der Schuldenvermittler dem Fonds zur Bekämpfung der Überschuldung zur Last legen kann».

B.1.2. Die präjudizielle Frage bezieht sich auf Absatz 3 der vorerwähnten Bestimmung und insbesondere auf den
dritten Satz dieses Absatzes, der den Einspruch oder die Berufung gegen die Entscheidung des Richters über einen
Vollstreckungsbefehl in Bezug auf Honorare, Gebühren und Kosten des Schuldenvermittlers ausschließt.

B.1.3. Artikel 1675/19 des Gerichtsgesetzbuches wurde durch Artikel 34 des Gesetzes vom 27. Dezember 2006
zur Festlegung verschiedener Bestimmungen (I) abgeändert. Der ehemalige Absatz 3 wurde jedoch unverändert in
Paragraph 3 des neuen Artikels 1675/19 übernommen.

B.2. Der vorlegende Richter fragt den Hof, ob die betreffende Bestimmung gegen die Artikel 10 und 11 der
Verfassung verstoße, insofern sie den Schuldenvermittler daran hindere, Berufung gegen die Entscheidung des
Pfändungsrichters in Bezug auf seine Kosten und Honorare einzulegen, während andere gerichtliche Mandatsträger,
insbesondere Konkursverwalter, diese Möglichkeit hätten.

B.3.1. Der Ministerrat wirft ein, dass die Lage der Schuldenvermittler nicht mit derjenigen der anderen
gerichtlichen Mandatsträger, und insbesondere derjenigen der Konkursverwalter, zu vergleichen sei.

B.3.2. Die Behauptung, dass die Situationen nicht ausreichend vergleichbar seien, kann nicht dazu führen, dass die
Artikel 10 und 11 der Verfassung nicht angewendet würden. Sie kann nur zur Folge haben, den Beweis einer
Vereinbarkeit mit diesen Bestimmungen zu verkürzen, wenn die Situationen derart unterschiedlich sind,
dass unmittelbar deutlich wird, dass eine Feststellung der Diskriminierung sich nicht aus ihrem genauen Vergleich
ergeben kann.

B.4.1. Der in der präjudiziellen Frage erwähnte Behandlungsunterschied beruht auf einem objektiven Kriterium,
nämlich der Beschaffenheit des Auftrags der betreffenden gerichtlichen Mandatsträger; der Schuldenvermittler handelt
im Rahmen der kollektiven Schuldenvermittlung einer überschuldeten natürlichen Person, die durch das Gesetz vor
der Gefahr geschützt werden soll, kein menschenwürdiges Leben führen zu können, während der Konkursverwalter,
der die Konkursmasse vertritt, den Konkurs eines Kaufmanns (natürliche oder juristische Person) im Interesse
sämtlicher Gläubiger sowie im Interesse des Konkursschuldners verwaltet. Der Hof muss jedoch prüfen, ob dieser
Behandlungsunterschied vernünftig gerechtfertigt ist.

B.4.2. Das Honorar der Konkursverwalter wird je nach Umfang und Schwierigkeit ihres Auftrags bestimmt.
Es darf nicht ausschließlich in einer im Verhältnis zu den realisierten Aktiva stehenden Vergütung ausgedrückt werden.
Die Regeln und die Gebührenordnung in Bezug auf die Festsetzung des Honorars werden vom König bestimmt.
Der König bestimmt die Leistungen und Kosten, die durch das Honorar gedeckt werden. Der König kann auch
bestimmen, welche Kosten separat vergütet werden und auf welche Weise sie festgesetzt werden (Artikel 33 Absatz 1
des Konkursgesetzes vom 8. August 1997).

Das Honorar der Konkursverwalter besteht grundsätzlich in einer proportionalen Vergütung, die nach
Teilbeträgen auf der Grundlage der wiedererlangten und realisierten Aktiva berechnet wird (Artikel 1 Absatz 1 des
königlichen Erlasses vom 10. August 1998 «zur Festlegung der Regeln und der Gebührenordnung zur Bestimmung der
Honorare und Kosten der Konkursverwalter»).
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Das Handelsgericht kann durch eine mit Gründen versehene Entscheidung die Honorare nach oben oder nach
unten anpassen, indem es einen Korrekturkoeffizienten von 0,8 bis 1,2 darauf anwendet. Dies kann entsprechend
verschiedenen Faktoren geschehen, wie unter anderem der Umfang und die Komplexität der Sache, das beschäftigte
Personal, die Zahl der Forderungen, der Realisierungswert der Aktiva, die Schnelligkeit, mit der der Konkurs
abgewickelt wird und die bevorrechtigten Gläubiger bezahlt werden, sowie der Wert, der für gewisse, wenn auch
weniger bedeutende Aktiva erzielt wird (Artikel 3 desselben königlichen Erlasses).

Gewisse Leistungen des Konkursverwalters, die nicht Bestandteil der normalen Abwicklung des Konkurses sind
und die zur Wahrung oder Erhöhung der Aktiva des Konkurses oder zur Begrenzung seiner Passiva beigetragen haben
oder vernünftigerweise hätten beitragen müssen, können Gegenstand außergewöhnlicher Honorare sein. Dies gilt
unter anderem für die Fortführung der Handelstätigkeit durch den Konkursverwalter oder für außergewöhnliche
Aufgaben wegen der Zahl der Gläubiger oder der Streuung des Vermögens des Konkursschuldners (Artikel 7
desselben königlichen Erlasses).

B.4.3. Die Regeln und die Tarifordnung zur Festlegung der Honorare, Gebühren und Kosten des Schulden-
vermittlers werden ebenfalls vom König bestimmt (Artikel 1675/19 des Gerichtsgesetzbuches).

Die Honorare und Gebühren bestehen in Pauschalentschädigungen (Artikel 1 des königlichen Erlasses
vom 18. Dezember 1998 zur Bestimmung der Regeln und der Tarifordnung zur Festlegung der Honorare, Gebühren
und Kosten der Schuldenvermittler).

Der König hat nicht vorgesehen, außergewöhnliche Aufgaben zu vergüten.
B.5.1. Der Behandlungsunterschied zwischen bestimmten Kategorien von Personen, der sich aus der Anwendung

unterschiedlicher Verfahrensregeln unter unterschiedlichen Umständen ergibt, beinhaltet an sich keine Diskriminie-
rung. Eine Diskriminierung würde nur vorliegen, wenn der Behandlungsunterschied, der sich aus der Anwendung
dieser Verfahrensregeln ergibt, eine unverhältnismäßige Einschränkung der Rechte der betroffenen Personen zur Folge
hätte.

B.5.2. Außer in Strafsachen besteht kein allgemeiner Grundsatz, der einen doppelten Rechtszug gewährleisten
würde. Außerdem gewährt der vorstehend erwähnte Rechtsrahmen dem Richter nur wenig oder gar keinen
Ermessensspielraum bei der Festsetzung der Honorare, Gebühren und Kosten des Schuldenvermittlers.

B.5.3. Folglich beinhaltet die Unmöglichkeit, gegen die Entscheidung des Richters Berufung einzulegen, keine
unverhältnismäßige Einschränkung der Rechte des Schuldenvermittlers.

B.6. Die präjudizielle Frage ist verneinend zu beantworten.
Aus diesen Gründen:
Der Hof
erkennt für Recht:
Artikel 1675/19 Absatz 3 des Gerichtsgesetzbuches verstößt nicht gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung.
Verkündet in französischer und niederländischer Sprache, gemäß Artikel 65 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989,

in der öffentlichen Sitzung vom 14. Februar 2008.
Der Kanzler, Der Vorsitzende,
(gez.) P.-Y. Dutilleux. (gez.) M. Melchior.

*
GRONDWETTELIJK HOF

[2008/200736]

Uittreksel uit arrest nr. 18/2008 van 14 februari 2008

Rolnummers 4222, 4223, 4224, 4225 en 4232

In zake : de prejudiciële vragen betreffende artikel 235ter, § 6, van het Wetboek van strafvordering, gesteld door het
Hof van Cassatie.

Het Grondwettelijk Hof,

samengesteld uit de voorzitters M. Bossuyt en M. Melchior, en de rechters R. Henneuse, E. De Groot, L. Lavrysen,
J.-P. Snappe en E. Derycke, bijgestaan door de griffier P.-Y. Dutilleux, onder voorzitterschap van voorzitter M. Bossuyt,

wijst na beraad het volgende arrest :

I. Onderwerp van de prejudiciële vragen en rechtspleging

a. Bij twee arresten van 5 juni 2007 inzake I.V., waarvan de expedities ter griffie van het Hof zijn ingekomen
op 13 juni 2007, heeft het Hof van Cassatie de volgende prejudiciële vraag gesteld :

« Schendt artikel 235ter Wetboek van Strafvordering de artikelen 10 en 11 Grondwet, doordat deze wetsbepaling
geen enkel cassatieberoep toelaat tegen het arrest van de kamer van inbeschuldigingstelling betreffende de controle van
de regelmatigheid over de toepassing van de bijzondere opsporingsmethoden observatie en infiltratie, in zoverre
daartoe de controle van het vertrouwelijk dossier is vereist, terwijl artikel 416, tweede lid, Wetboek van Strafvordering
een onmiddellijk cassatieberoep toelaat tegen het arrest van de kamer van inbeschuldigingstelling betreffende de
toepassing van onder meer artikel 235bis Wetboek van Strafvordering en de artikelen 407, 408, 409, 413 en 416,
eerste lid, Wetboek van Strafvordering cassatieberoep toelaten tegen elk eindarrest of eindvonnis ? ».

b. Bij arresten van 29 mei en 5 juni 2007 inzake respectievelijk T.R. en M.D., waarvan de expedities ter griffie van
het Hof zijn ingekomen op 13 juni 2007, heeft het Hof van Cassatie de volgende prejudiciële vraag gesteld :

« Schendt artikel 235ter, § 6, Wetboek van Strafvordering de artikelen 10 en 11 Grondwet, doordat deze
wetsbepaling geen enkel cassatieberoep toelaat tegen het arrest van de kamer van inbeschuldigingstelling betreffende
de controle van de regelmatigheid over de toepassing van de bijzondere opsporingsmethoden observatie en infiltratie,
in zoverre daartoe de controle van het vertrouwelijk dossier is vereist, terwijl artikel 416, tweede lid, Wetboek van
Strafvordering een onmiddellijk cassatieberoep toelaat tegen het arrest van de kamer van inbeschuldigingstelling
betreffende de toepassing van, onder meer, artikel 235bis Wetboek van Strafvordering en de artikelen 407, 408, 409, 413
en 416, eerste lid, Wetboek van Strafvordering cassatieberoep toelaten tegen elk eindarrest of eindvonnis ? ».
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c. Bij arrest van 13 juni 2007 in zake A.Y., waarvan de expeditie ter griffie van het Hof is ingekomen op 25 juni 2007,
heeft het Hof van Cassatie de volgende prejudiciële vraag gesteld :

« Schendt artikel 235ter, § 6, van het Wetboek van strafvordering de artikelen 10 en 11 van de Grondwet, doordat
het geen cassatieberoep toelaat tegen het arrest van de kamer van inbeschuldigingstelling betreffende de controle,
op basis van het vertrouwelijk dossier, van de regelmatigheid van de toepassing van de bijzondere opsporings-
methoden observatie en infiltratie, terwijl artikel 416, tweede lid, van dat Wetboek een onmiddellijk cassatieberoep
toelaat tegen het arrest van de kamer van inbeschuldigingstelling dat uitspraak doet met toepassing van artikel 235bis
van het voormelde Wetboek ? ».

Die zaken, ingeschreven onder de nummers 4222, 4223, 4224, 4225 en 4232 van de rol van het Hof, werden
samengevoegd.

(...)

III. In rechte

(...)

B.1. Vóór de gedeeltelijke vernietiging ervan bij het arrest nr. 105/2007 van 19 juli 2007 bepaalde artikel 235ter
van het Wetboek van strafvordering, zoals ingevoegd bij artikel 23 van de wet van 27 december 2005 :

« § 1. De kamer van inbeschuldigingstelling is belast met de controle over de toepassing van de bijzondere
opsporingsmethoden observatie en infiltratie.

De kamer van inbeschuldigingstelling onderzoekt, op vordering van het openbaar ministerie, de regelmatigheid
van de bijzondere opsporingsmethoden observatie en infiltratie bij het afsluiten van het opsporingsonderzoek waarin
deze methoden werden toegepast en alvorens het openbaar ministerie tot rechtstreekse dagvaarding overgaat.

De kamer van inbeschuldigingstelling onderzoekt op het ogenblik dat de onderzoeksrechter zijn dossier aan de
procureur des Konings overzendt krachtens artikel 127, § 1, eerste lid, op vordering van het openbaar ministerie,
de regelmatigheid van de bijzondere opsporingsmethoden observatie en infiltratie die werden toegepast in het kader
van het gerechtelijk onderzoek of in het daaraan voorafgaande opsporingsonderzoek.

§ 2. De kamer van inbeschuldigingstelling doet uitspraak binnen dertig dagen na ontvangst van de vordering van
het openbaar ministerie. Deze termijn wordt teruggebracht tot acht dagen indien één van de inverdenkinggestelden
zich in voorlopige hechtenis bevindt.

De kamer van inbeschuldigingstelling hoort, afzonderlijk en buiten de aanwezigheid van de partijen,
de opmerkingen van de procureur-generaal.

Zij hoort, op dezelfde wijze, de burgerlijke partij en de inverdenkinggestelde, na kennisgeving die hen door de
griffier ten laatste achtenveertig uur vóór de zitting per faxpost of bij een ter post aangetekende brief wordt gedaan.
De griffier stelt hen in dezelfde post eveneens ter kennis dat het strafdossier tijdens deze periode op de griffie in
origineel of in kopie ter inzage ligt.

Zij kan, met betrekking tot de toegepaste bijzondere opsporingsmethoden observatie en infiltratie,
de onderzoeksrechter en de in de artikelen 47sexies, § 3, 6o en 47octies, § 3, 6o bedoelde officier van gerechtelijke politie
afzonderlijk en buiten de aanwezigheid van de partijen horen.

De kamer van inbeschuldigingstelling kan de onderzoeksrechter gelasten de politieambtenaren die belast zijn met
de uitvoering van de observatie en infiltratie en de in artikel 47octies, § 1, tweede lid, bedoelde burger te horen met
toepassing van de artikelen 86bis en 86ter. Zij kan beslissen bij het verhoor door de onderzoeksrechter aanwezig te zijn
of één van haar leden daartoe af te vaardigen.

§ 3. Het openbaar ministerie legt aan de voorzitter van de kamer van inbeschuldigingstelling het vertrouwelijk
dossier voor bedoeld in de artikelen 47septies, § 1, tweede lid, of 47novies, § 1, tweede lid, dat betrekking heeft
op het opsporingsonderzoek of gerechtelijk onderzoek bedoeld in § 1. Enkel de magistraten van de kamer van
inbeschuldigingstelling hebben het recht dit vertrouwelijk dossier in te zien.

De voorzitter van de kamer van inbeschuldigingstelling neemt de nodige maatregelen ter beveiliging van het
vertrouwelijk dossier. Hij bezorgt het vertrouwelijk dossier, na kennisname ervan, onmiddellijk aan het openbaar
ministerie terug.

§ 4. In het arrest van de kamer van inbeschuldigingstelling mag geen gewag worden gemaakt van de inhoud van
het vertrouwelijk dossier, noch van enig element dat de afscherming van de gebruikte technische hulpmiddelen en de
politionele onderzoekstechnieken of de vrijwaring van de veiligheid en de afscherming van de identiteit van de
informant, de politieambtenaren die belast zijn met de uitvoering van de observatie of infiltratie en de in artikel 47octies,
§ 1, tweede lid, bedoelde burger in het gedrang kan brengen.

§ 5. Er wordt verder gehandeld overeenkomstig artikel 235bis, §§ 5 en 6.

§ 6. Tegen de controle van het vertrouwelijk dossier door de kamer van inbeschuldigingstelling staat geen
rechtsmiddel open ».

B.2. Paragraaf 6 van die bepaling werd bij het voormelde arrest nr. 105/2007 vernietigd.

B.3. Vanwege die vernietiging zijn de prejudiciële vragen zonder voorwerp geworden.

Om die redenen,

het Hof

stelt vast dat de prejudiciële vragen zonder voorwerp zijn.

Aldus uitgesproken in het Nederlands en het Frans, overeenkomstig artikel 65 van de bijzondere wet
van 6 januari 1989, op de openbare terechtzitting van 14 februari 2008.

De griffier, De voorzitter,

P.-Y. Dutilleux. M. Bossuyt.
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COUR CONSTITUTIONNELLE

[2008/200736]
Extrait de l’arrêt n° 18/2008 du 14 février 2008

Numéros du rôle : 4222, 4223, 4224, 4225 et 4232
En cause : les questions préjudicielles relatives à l’article 235ter, § 6, du Code d’instruction criminelle, posées par

la Cour de cassation.
La Cour constitutionnelle,
composée des présidents M. Bossuyt et M. Melchior, et des juges R. Henneuse, E. De Groot, L. Lavrysen,

J.-P. Snappe et E. Derycke, assistée du greffier P.-Y. Dutilleux, présidée par le président M. Bossuyt,
après en avoir délibéré, rend l’arrêt suivant :
I. Objet des questions préjudicielles et procédure
a. Par deux arrêts du 5 juin 2007 en cause de I.V., dont les expéditions sont parvenues au greffe de la Cour

le 13 juin 2007, la Cour de cassation a posé la question préjudicielle suivante :
« L’article 235ter du Code d’instruction criminelle viole-t-il les articles 10 et 11 de la Constitution en ce qu’il ne

permet aucun pourvoi en cassation contre l’arrêt de la chambre des mises en accusation relatif à l’examen de régularité
de la mise en œuvre des méthodes particulières de recherche d’observation et d’infiltration, en tant que le contrôle du
dossier confidentiel est requis à cet effet, alors que l’article 416, alinéa 2, du Code d’instruction criminelle permet un
pourvoi en cassation immédiat contre l’arrêt de la chambre des mises en accusation relatif à l’application, notamment,
de l’article 235bis du Code d’instruction criminelle et que les articles 407, 408, 409, 413 et 416, alinéa 1er, du Code
d’instruction criminelle permettent un pourvoi en cassation contre tout arrêt ou jugement définitifs ? ».

b. Par arrêts des 29 mai et 5 juin 2007 en cause respectivement de T.R. et M.D., dont les expéditions sont parvenues
au greffe de la Cour le 13 juin 2007, la Cour de cassation a posé la question préjudicielle suivante :

« L’article 235ter, § 6, du Code d’instruction criminelle viole-t-il les articles 10 et 11 de la Constitution en ce qu’il
ne permet aucun pourvoi en cassation contre l’arrêt de la chambre des mises en accusation relatif à l’examen de
régularité de la mise en œuvre des méthodes particulières de recherche d’observation et d’infiltration, en tant que le
contrôle du dossier confidentiel est requis à cet effet, alors que l’article 416, alinéa 2, du Code d’instruction criminelle
permet un pourvoi en cassation immédiat contre l’arrêt de la chambre des mises en accusation relatif à l’application,
notamment, de l’article 235bis du Code d’instruction criminelle et que les articles 407, 408, 409, 413 et 416, alinéa 1er,
du Code d’instruction criminelle permettent un pourvoi en cassation contre tout arrêt ou jugement définitifs ? ».

c. Par arrêt du 13 juin 2007 en cause de A.Y., dont l’expédition est parvenue au greffe de la Cour le 25 juin 2007,
la Cour de cassation a posé la question préjudicielle suivante :

« L’article 235ter, § 6, du Code d’instruction criminelle viole-t-il les articles 10 et 11 de la Constitution en ce qu’il
ne permet pas de recours en cassation contre l’arrêt de la chambre des mises en accusation relatif à l’examen, sur la base
du dossier confidentiel, de la régularité de la mise en œuvre des méthodes particulières de recherche d’observation et
d’infiltration, alors que l’article 416, alinéa 2, dudit code autorise un pourvoi en cassation immédiat contre l’arrêt de la
chambre des mises en accusation statuant en application de l’article 235bis du code précité ? ».

Ces affaires, inscrites sous les numéros 4222, 4223, 4224, 4225 et 4232 du rôle de la Cour, ont été jointes.
(...)
III. En droit
(...)
B.1. L’article 235ter du Code d’instruction criminelle, tel qu’il a été inséré par l’article 23 de la loi du

27 décembre 2005, énonçait, avant son annulation partielle par l’arrêt no 105/2007 du 19 juillet 2007 :
« § 1er. La chambre des mises en accusation est chargée de contrôler [...] la mise en œuvre des méthodes

particulières de recherche d’observation et d’infiltration.
Dès la clôture de l’information dans laquelle ces méthodes ont été utilisées et avant que le ministère public ne

procède à la citation directe, la chambre des mises en accusation examine, sur la réquisition du ministère public,
la régularité des méthodes particulières de recherche d’observation et d’infiltration.

Dès le moment où le juge d’instruction communique son dossier au procureur du Roi en vertu de l’article 127, § 1er,
alinéa 1er, la chambre des mises en accusation examine, sur la réquisition du ministère public, la régularité des
méthodes particulières de recherche d’observation et d’infiltration qui ont été appliquées dans le cadre de l’instruction
ou de l’information qui l’a précédée.

§ 2. La chambre des mises en accusation se prononce dans les trente jours de la réception de la réquisition du
ministère public. Ce délai est ramené à huit jours si l’un des inculpés se trouve en détention préventive.

La chambre des mises en accusation entend, séparément et en l’absence des parties, le procureur général en ses
observations.

Elle entend de la même manière la partie civile et l’inculpé, après convocation qui leur est notifiée par le greffier
par télécopie ou par lettre recommandée à la poste au plus tard quarante-huit heures avant l’audience. Le greffier les
informe également dans cette convocation, que le dossier répressif est mis à leur disposition au greffe, en original ou
en copie pour consultation pendant cette période.

Pour les méthodes particulières de recherche d’observation et d’infiltration, elle peut entendre, séparément et en
l’absence des parties, le juge d’instruction et l’officier de police judiciaire visé aux articles 47sexies, § 3, 6o, et 47octies,
§ 3, 6o.

La chambre des mises en accusation peut charger le juge d’instruction d’entendre les fonctionnaires de police
chargés d’exécuter l’observation et l’infiltration et le civil visé à l’article 47octies, § 1er, alinéa 2, en application des
articles 86bis et 86ter. Elle peut décider d’être présente à l’audition menée par le juge d’instruction ou de déléguer un
de ses membres à cet effet.

§ 3. Le ministère public soumet au président de la chambre des mises en accusation le dossier confidentiel visé aux
articles 47septies, § 1er, alinéa 2, ou 47novies, § 1er, alinéa 2, qui porte sur l’information ou sur l’instruction visée au § 1er.
Seuls les magistrats de la chambre des mises en accusation ont le droit de consulter ce dossier confidentiel.

Le président de la chambre des mises en accusation prend les mesures nécessaires en vue d’assurer la protection
du dossier confidentiel. Il le restitue immédiatement au ministère public après en avoir pris connaissance.

§ 4. L’arrêt de la chambre des mises en accusation ne peut pas faire mention du contenu du dossier confidentiel,
ni du moindre élément susceptible de compromettre les moyens techniques et les techniques d’enquête policière utilisés
ou la garantie de la sécurité et de l’anonymat de l’indicateur, des fonctionnaires de police chargés de l’exécution de
l’observation ou de l’infiltration et du civil visé à l’article 47octies, § 1er, alinéa 2.

§ 5. Il est procédé pour le surplus conformément à l’article 235bis, §§ 5 et 6.
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§ 6. Le contrôle du dossier confidentiel par la chambre des mises en accusation n’est susceptible d’aucun recours ».
B.2. Le paragraphe 6 de cette disposition a été annulé par l’arrêt no 105/2007 précité.
B.3. En raison de cette annulation, les questions préjudicielles n’ont plus d’objet.
Par ces motifs,
la Cour
constate que les questions préjudicielles sont sans objet.
Ainsi prononcé en langue néerlandaise et en langue française, conformément à l’article 65 de la loi spéciale

du 6 janvier 1989, à l’audience publique du 14 février 2008.
Le greffier, Le président,
P.-Y. Dutilleux. M. Bossuyt.

ÜBERSETZUNG

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2008/200736]
Auszug aus dem Urteil Nr. 18/2008 vom 14. Februar 2008

Geschäftsverzeichnisnrn. 4222, 4223, 4224, 4225 und 4232
In Sachen: Präjudizielle Fragen in Bezug auf Artikel 235ter § 6 des Strafprozessgesetzbuches, gestellt vom

Kassationshof.
Der Verfassungsgerichtshof,
zusammengesetzt aus den Vorsitzenden M. Bossuyt und M. Melchior, und den Richtern R. Henneuse, E. De Groot,

L. Lavrysen, J.-P. Snappe und E. Derycke, unter Assistenz des Kanzlers P.-Y. Dutilleux, unter dem Vorsitz des
Vorsitzenden M. Bossuyt,

verkündet nach Beratung folgendes Urteil:
I. Gegenstand der präjudiziellen Fragen und Verfahren
a. In seinen zwei Urteilen vom 5. Juni 2007 in Sachen I.V., deren Ausfertigungen am 13. Juni 2007 in der Kanzlei

des Hofes eingegangen sind, hat der Kassationshof folgende präjudizielle Frage gestellt:
«Verstößt Artikel 235ter des Strafprozessgesetzbuches gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung, indem diese

Gesetzesbestimmung keine Kassationsbeschwerde gegen das Urteil der Anklagekammer über die Prüfung der
Regelmäßigkeit der Anwendung der besonderen Ermittlungsmethoden der Observation und Infiltrierung zulässt,
insofern dazu die Prüfung der vertraulichen Akte erforderlich ist, während Artikel 416 Absatz 2 des Strafprozess-
gesetzbuches eine unmittelbare Kassationsbeschwerde gegen das Urteil der Anklagekammer über die Anwendung
von - unter anderem - Artikel 235bis des Strafprozessgesetzbuches zulässt und die Artikel 407, 408, 409, 413 und 416
Absatz 1 des Strafprozessgesetzbuches Kassationsbeschwerde gegen jedes Endurteil zulassen?».

b. In seinen Urteilen vom 29. Mai und 5. Juni 2007 in Sachen T.R. bzw. M.D., deren Ausfertigungen am 13. Juni 2007
in der Kanzlei des Hofes eingegangen sind, hat der Kassationshof folgende präjudizielle Frage gestellt:

«Verstößt Artikel 235ter § 6 des Strafprozessgesetzbuches gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung, indem diese
Gesetzesbestimmung keine Kassationsbeschwerde gegen das Urteil der Anklagekammer über die Prüfung der
Regelmäßigkeit der Anwendung der besonderen Ermittlungsmethoden der Observation und Infiltrierung zulässt,
insofern dazu die Prüfung der vertraulichen Akte erforderlich ist, während Artikel 416 Absatz 2 des Strafprozess-
gesetzbuches eine unmittelbare Kassationsbeschwerde gegen das Urteil der Anklagekammer über die Anwendung
von - unter anderem - Artikel 235bis des Strafprozessgesetzbuches zulässt und die Artikel 407, 408, 409, 413 und 416
Absatz 1 des Strafprozessgesetzbuches Kassationsbeschwerde gegen jedes Endurteil zulassen?».

c. In seinem Urteil vom 13. Juni 2007 in Sachen A.Y., dessen Ausfertigung am 25. Juni 2007 in der Kanzlei des Hofes
eingegangen ist, hat der Kassationshof folgende präjudizielle Frage gestellt:

«Verstößt Artikel 235ter § 6 des Strafprozessgesetzbuches gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung, indem er
keine Kassationsbeschwerde gegen das Urteil der Anklagekammer über die Prüfung - aufgrund der vertraulichen
Akte - der Regelmäßigkeit der Anwendung der besonderen Ermittlungsmethoden der Observation und Infiltrierung
zulässt, während Artikel 416 Absatz 2 des besagten Gesetzbuches eine unmittelbare Kassationsbeschwerde gegen das
Urteil der Anklagekammer, die in Anwendung von Artikel 235bis des vorerwähnten Gesetzbuches befindet, zulässt?».

Diese unter den Nummern 4222, 4223, 4224, 4225 und 4232 ins Geschäftsverzeichnis des Hofes eingetragenen
Rechtssachen wurden verbunden.

(...)
III. In rechtlicher Beziehung
(...)
B.1. Vor seiner teilweisen Nichtigerklärung durch das Urteil Nr. 105/2007 vom 19. Juli 2007 bestimmte

Artikel 235ter des Strafprozessgesetzbuches, eingefügt durch Artikel 23 des Gesetzes vom 27. Dezember 2005:
«§ 1. Die Anklagekammer ist damit beauftragt, die Anwendung der besonderen Ermittlungsmethoden der

Observation und Infiltrierung zu kontrollieren.
Sobald die Ermittlung, bei der die besonderen Ermittlungsmethoden der Observation und Infiltrierung angewandt

worden sind, abgeschlossen ist und bevor die Staatsanwaltschaft die direkte Ladung vornimmt, untersucht die
Anklagekammer auf Antrag der Staatsanwaltschaft die Ordnungsmäßigkeit dieser Methoden.

Sobald der Untersuchungsrichter dem Prokurator des Königs aufgrund von Artikel 127 § 1 Absatz 1 seine Akte
übermittelt, untersucht die Anklagekammer auf Antrag der Staatsanwaltschaft die Ordnungsmäßigkeit der besonderen
Ermittlungsmethoden der Observation und Infiltrierung, die im Rahmen der gerichtlichen Untersuchung oder der ihr
vorangegangenen Ermittlung angewandt worden sind.

§ 2. Die Anklagekammer befindet binnen dreißig Tagen nach Erhalt des Antrags der Staatsanwaltschaft. Diese Frist
wird auf acht Tage herabgesetzt, wenn einer der Beschuldigten sich in Untersuchungshaft befindet.

Die Anklagekammer hört die Ausführungen des Generalprokurators separat und in Abwesenheit der Parteien an.
Auf die gleiche Weise hört sie die Zivilpartei und den Beschuldigten an, nachdem diese spätestens achtundvierzig

Stunden vor der Sitzung per Telefax oder per Einschreibebrief vom Greffier vorgeladen worden sind. In der Vorladung
teilt der Greffier ihnen ebenfalls mit, dass die Strafakte ihnen während dieses Zeitraums in der Gerichtskanzlei im
Original oder als Abschrift zur Einsichtnahme zur Verfügung steht.
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Die Anklagekammer kann, was die angewandten besonderen Ermittlungsmethoden der Observation und
Infiltrierung betrifft, den Untersuchungsrichter und den in den Artikeln 47sexies § 3 Nr. 6 und 47octies § 3 Nr. 6
erwähnten Gerichtspolizeioffizier separat und in Abwesenheit der Parteien anhören.

Die Anklagekammer kann den Untersuchungsrichter damit beauftragen, die mit der Durchführung der
Observation und Infiltrierung beauftragen Polizeibeamten und die in Artikel 47octies § 1 Absatz 2 erwähnte Zivilperson
in Anwendung von Artikel 86bis und 86ter anzuhören. Sie kann beschließen, der vom Untersuchungsrichter geführten
Anhörung beizuwohnen oder eines ihrer Mitglieder zu diesem Zweck abzuordnen.

§ 3. Die Staatsanwaltschaft legt dem Vorsitzenden der Anklagekammer die in den Artikeln 47septies § 1 Absatz 2
oder 47novies § 1 Absatz 2 erwähnte vertrauliche Akte vor, die sich auf die in § 1 erwähnte Ermittlung oder gerichtliche
Untersuchung bezieht. Nur die Magistrate der Anklagekammer haben das Recht, diese vertrauliche Akte einzusehen.

Der Vorsitzende der Anklagekammer ergreift die notwendigen Maßnahmen zur Sicherung der vertraulichen Akte.
Nachdem er von der vertraulichen Akte Kenntnis genommen hat, gibt er sie der Staatsanwaltschaft unverzüglich
zurück.

§ 4. Im Entscheid der Anklagekammer darf weder der Inhalt der vertraulichen Akte noch irgendein Element,
das die verwendeten technischen Mittel und die polizeilichen Untersuchungstechniken oder die Gewährleistung der
Sicherheit und der Anonymität des Informanten, der Polizeibeamten, die mit der Durchführung der Observation oder
Infiltrierung beauftragt sind, und der in Artikel 47octies § 1 Absatz 2 erwähnten Zivilperson gefährden könnte,
Erwähnung finden.

§ 5. Im Übrigen wird gemäß Artikel 235bis §§ 5 und 6 vorgegangen.
§ 6. Gegen die Kontrolle der vertraulichen Akte durch die Anklagekammer kann kein Rechtsbehelf eingelegt

werden».
B.2. Paragraph 6 dieser Bestimmung wurde durch das vorerwähnte Urteil Nr. 105/2007 für nichtig erklärt.
B.3. Aufgrund dieser Nichtigerklärung sind die präjudiziellen Fragen gegenstandslos geworden.
Aus diesen Gründen:
Der Hof
stellt fest, dass die präjudiziellen Fragen gegenstandslos sind.
Verkündet in niederländischer und französischer Sprache, gemäß Artikel 65 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989,

in der öffentlichen Sitzung vom 14. Februar 2008.
Der Kanzler, Der Vorsitzende,
(gez.) P.-Y. Dutilleux. (gez.) M. Bossuyt.

*

GRONDWETTELIJK HOF

[2008/200767]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij arrest van 24 december 2007 in zake Peter Bartels en Rita Vermeulen tegen de Belgische Staat, waarvan de
expeditie ter griffie van het Hof is ingekomen op 8 januari 2008, heeft het Hof van Beroep te Antwerpen de volgende
prejudiciële vraag gesteld :

« Schendt de wetgeving in zake de pachtprijsbeperkingen - bepaald in de gewijzigde wet van 4 november 1969 en
het koninklijk besluit van 11 september 1989 - toegepast op artikel 7, § 1, 2o, b, van het WIB 1992 de artikelen 10 en 11
van de Grondwet en maakt zij een schending uit van het beginsel van gelijkheid, doordat krachtens voornoemde
wetgeving de pachtprijscommissies gemachtigd worden coëfficiënten te bepalen in zake gebouwen gebruikt voor land-
en tuinbouwdoeleinden ter berekening van de maximale pachtprijs, waardoor een onverantwoord verschil voortvloeit
tussen de belastingplichtigen naargelang de streek en/of provincie waarin het verpachte onroerend goed is gelegen ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 4411 van de rol van het Hof.
De griffier,

P.-Y. Dutilleux.

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2008/200767]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par arrêt du 24 décembre 2007 en cause de Peter Bartels et Rita Vermeulen contre l’Etat belge, dont l’expédition est
parvenue au greffe de la Cour le 8 janvier 2008, la Cour d’appel d’Anvers a posé la question préjudicielle suivante :

« La législation sur les limitations des fermages - contenue dans la loi modifiée du 4 novembre 1969 et l’arrêté royal
du 11 septembre 1989 - appliquée à l’article 7, § 1er, 2o, b, du CIR 1992 viole-t-elle les articles 10 et 11 de la Constitution
et le principe d’égalité en ce que les commissions des fermages sont habilitées, en vertu de la législation précitée,
à fixer des coefficients pour les immeubles affectés à des fins agricoles ou horticoles en vue de calculer le fermage
maximum, ce qui entraîne une différence injustifiée entre les contribuables selon la région géographique et/ou la
province dans laquelle l’immeuble loué est situé ? ».

Cette affaire est inscrite sous le numéro 4411 du rôle de la Cour.
Le greffier,

P.-Y. Dutilleux.
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VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2008/200767]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Urteil vom 24. Dezember 2007 in Sachen Peter Bartels und Rita Vermeulen gegen den Belgischen Staat,
dessen Ausfertigung am 8. Januar 2008 in der Kanzlei des Hofes eingegangen ist, hat der Appellationshof Antwerpen
folgende präjudizielle Frage gestellt:

«Verstoßen die Rechtsvorschriften über die Pachtpreisbegrenzungen - im abgeänderten Gesetz vom 4. Novem-
ber 1969 und im königlichen Erlass vom 11. September 1989 -, angewandt auf Artikel 7 § 1 Nr. 2 Buchstabe b) des
EStGB 1992, gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung und stellen sie einen Verstoß gegen den Gleichheitsgrundsatz
dar, indem aufgrund der besagten Rechtsvorschriften die Pachtpreisausschüsse dazu ermächtigt werden, Koeffizienten
für zum Zwecke der Landwirtschaft und des Gartenbaus benutzte Gebäude im Hinblick auf die Ermittlung des
maximalen Pachtpreises zu bestimmen, wodurch ein ungerechtfertigter Unterschied zwischen Steuerpflichtigen je nach
der Region und/oder Provinz, in der die verpachtete Immobilie gelegen ist, entsteht?».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 4411 ins Geschäftsverzeichnis des Hofes eingetragen.
Der Kanzler,

P.-Y. Dutilleux.

*

NATIONALE BANK VAN BELGIE
[C − 2008/03082]

Lijst van de rekenkundige en logische controles waaraan de jaar-
rekeningen van verenigingen zonder winstoogmerk en stichtin-
gen, neergelegd bij de Nationale Bank van België en opgesteld
volgens de schema’s voorzien in het koninklijk besluit van
19 december 2003 betreffende de boekhoudkundige verplichtingen
en de openbaarmaking van de jaarrekening van bepaalde vereni-
gingen zonder winstoogmerk, internationale verenigingen zonder
winstoogmerk en stichtingen worden onderworpen

In toepassing van artikel 34, tweede lid, van het in de hoofding
vermelde koninklijk besluit van 19 december 2003, maakt de Nationale
Bank van België hierna de geactualiseerde volledige lijst bekend van de
rekenkundige en logische controles waaraan de jaarrekeningen
opgesteld volgens de schema’s bepaald in deel I, boek I, titel IV,
hoofdstukken II en III van voormeld koninklijk besluit van 19 decem-
ber 2003 worden onderworpen.

BANQUE NATIONALE DE BELGIQUE
[C − 2008/03082]

Liste des contrôles arithmétiques et logiques auxquels sont soumis
les comptes annuels des associations sans but lucratif et fonda-
tions, déposés à la Banque Nationale de Belgique et présentés
conformément aux schémas prévus par l’arrêté royal du 19 décem-
bre 2003 relatif aux obligations comptables et à la publicité des
comptes annuels de certaines associations sans but lucratif, asso-
ciations internationales sans but lucratif et fondations

En application de l’article 34, alinéa 2, de l’arrêté royal du 19 décem-
bre 2003 dont il est fait mention dans le titre ci-dessus, la Banque
Nationale de Belgique publie ci-après la liste actualisée et exhaustive
des contrôles arithmétiques et logiques auxquels sont soumis les
comptes annuels déposés conformément aux schémas mentionnés dans
la partie I, livre premier, titre IV, chapitres II et III de l’arrêté royal du
19 décembre 2003 précité.
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*

NATIONALE BANK VAN BELGIE
[C − 2008/03083]

Nieuwe versie van de standaarddocumenten ″Volledig model van
jaarrekening voor verenigingen″ en ″Verkort model van jaar-
rekening voor verenigingen″ opgesteld door de Nationale Bank
van België

In toepassing van artikel 27, § 1, eerste lid, van het koninklijk besluit
van 19 december 2003 betreffende de boekhoudkundige verplichtingen
en de openbaarmaking van de jaarrekening van bepaalde verenigingen
zonder winstoogmerk, internationale verenigingen zonder winstoog-
merk en stichtingen, maakt de Nationale Bank van België het bestaan
bekend van een nieuwe versie van de standaarddocumenten ″Volledig
model van jaarrekening voor verenigingen″ en ″Verkort model van
jaarrekening voor verenigingen″, opgesteld ten behoeve van de VZW’s
en stichtingen die hun jaarrekening moeten opmaken overeenkomstig
de schema’s bepaald in deel I, boek I, titel IV, hoofdstukken II en III,
van het voormeld koninklijk besluit van 19 december 2003.

De nieuwe versie is gratis beschikbaar op de website van de Balans-
centrale van de Nationale Bank van België (www.balanscentrale.be)

*

RAAD VAN STATE

[2008/18040]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij
artikel 7 van het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot
bepaling van de rechtspleging in kort geding voor de Raad van
State

Sophia De Ridder, wonende te 1703 Schepdaal, Wijngaardstraat 111,
en Paul Vandekerckhove, wonende te 1703 Schepdaal, Jan
De Trochstraat 151, hebben op 8 februari 2008 de schorsing en de
nietigverklaring gevorderd van het ministerieel besluit van 19 novem-
ber 2007, houdende goedkeuring van het bijzonder plan van aanleg
« STB Trucking » van de gemeente Dilbeek.

BANQUE NATIONALE DE BELGIQUE
[C − 2008/03083]

Nouvelle version des documents normalisés ″Modèle complet de
comptes annuels pour associations″ et ″Modèle abrégé de comptes
annuels pour associations″ établis par la Banque Nationale de
Belgique

En application de l’article 27, § 1er, premier alinéa, de l’arrêté royal du
19 décembre 2003 relatif aux obligations comptables et à la publicité des
comptes annuels de certaines associations sans but lucratif, associations
internationales sans but lucratif et fondations, la Banque Nationale de
Belgique fait part de l’existence d’une nouvelle version des documents
normalisés ″Modèle complet de comptes annuels pour associations″
et ″Modèle abrégé de comptes annuels pour associations″ établis à
l’intention des ASBL et fondations tenues de déposer leurs comptes
annuels conformément aux schémas prévus à la partie I, livre premier,
titre IV, chapitres II et III de l’arrêté royal du 19 décembre 2003 précité.

Cette nouvelle version est disponible gratuitement sur le site de la Centrale
des bilans de la Banque Nationale de Belgique (www.centraledesbilans.be)

CONSEIL D’ETAT

[2008/18040]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat et par l’article 7 de l’arrêté royal du
5 décembre 1991 déterminant la procédure en référé devant le
Conseil d’Etat

Sophia De Ridder, demeurant à 1703 Schepdaal, Wijngaardstraat 111,
et Paul Vandekerckhove, demeurant à 1703 Schepdaal, Jan De Troch-
straat 151, ont demandé le 8 février 2008 la suspension et l’annulation
de l’arrêté ministériel du 19 novembre 2007 approuvant le plan
particulier d’aménagement « STB Trucking » de la commune de
Dilbeek.
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Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 11 decem-
ber 2007.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 187.003/X-
13.663.

Voor de Hoofdgriffier,

G. De Sloover,
Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[2008/18040]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948 zur Festlegung

des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des königlichen
Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des Verfahrens der einstweiligen Entscheidung vor dem Staatsrat

Sophia De Ridder, wohnhaft in 1703 Schepdaal, Wijngaardstraat 111, und Paul Vandekerckhove, wohnhaft in
1703 Schepdaal, Jan De Trochstraat 151, haben am 8. Februar 2008 die Aussetzung und die Nichtigerklärung des
ministeriellen Erlasses vom 19. November 2007 zur Billigung des Bebauungsplans «STB Trucking» der Gemeinde
Dilbeek beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 11. Dezember 2007 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 187.003/X-13.663 ins Geschäftsverzeichnis eingetragen.

Für den Hauptkanzler,

G. De Sloover,
Hauptsekretär.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[2008/03093]

Administratie van de BTW, Registratie en Domeinen
Vervreemding van onroerende domeingoederen

Bekendmaking gedaan ter uitvoering van de wet van 31 mei 1923

Het Waalse Gewest is voornemens uit de hand te verkopen :

Stad Fontaine-l’Evêque (vroeger Leernes)

1. Langs de RN 744 Erquelinnes-Charleroi, ter plaatse genaamd
« Champ de la Hougaerde » en « Pré des Trois Viviers », een grond
(perceel 8) voor een oppervlakte volgens het meten van
34 a 52 ca 61 dma, gekadastreerd of het geweest zijnde wijk A,
nummers 64 V2 voor 5 a, 64 W2 voor 26 a 30 ca en deel zonder nummer,
palende of gepaald hebbende aan de RN 744, aan de vennootschap
« Etablissements Socoarc », aan Fourmeaux-Beaudoux, Liévin en aan
Duran-Fourmeaux, Yves of vertegenwoordigers.

2. Langs de RN 744 Erquelinnes-Charleroi, ter plaatse genaamd
« Champ de la Hougaerde » en « Bois de Leernes », vier percelen voor
een respectieve oppervlakte volgens het meten van 10 a 90 ca 97 dma
(perceel 9), 1 a 5 ca 72 dma (perceel 2), 4 a 20 ca 9 dma (perceel 3) en
11 a 87 ca 36 dma (perceel 4), gekadastreerd of het geweest zijnde
wijk A, zonder nummer, deel nummer 62 E en wijk C, deel num-
mer 145 D2, palende of gepaald hebbende aan de RN 744, aan
Fourmeaux-Beaudoux, Liévin en aan Duran-Fourmeaux Yves of verte-
genwoordigers.

Gewestplan Charleroi : agrarischgebied en groengebied.

Prijs :

goed 1 : 500 euro buiten de kosten;

goederen 2 : 2.000 euro buiten de kosten.

De eventuele bezwaren of hogere aanbiedingen dienen binnen de
maand van dit bericht overgemaakt aan het aankoopcomité
te 6000 Charleroi, place Albert 1er 4, bte 10, 13e étage.

Tel. : 02-577 54 55 of 02-578 08 45.

Verwijzing : 52022/109/JeB.

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 11 décembre 2007.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 187.003/X-
13.663.

Pour le Greffier en chef,

G. De Sloover,
Secrétaire en chef.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[2008/03093]

Administration de la T.V.A., de l’Enregistrement et des Domaines
Aliénation d’immeubles domaniaux

Publication faite en exécution de la loi du 31 mai 1923

La Région wallonne se propose de vendre de gré à gré :

Ville de Fontaine-l’Evêque (ex-Leernes)

1. Le long de la RN 744 Erquelinnes-Charleroi, aux lieux-dits « champ
de la Hougaerde » et « Pré des Trois Viviers », une parcelle de terre
(lot 8) d’une contenance suivant mesurage de 34 a 52 ca 61 dma,
cadastrée ou l’ayant été section A, numéros 64 V2 pour 5 a, 64W2 pour
26 a 30 ca et surplus sans numéro, tenant ou ayant tenu à la RN 744, à
la société « Etablissements Socoarc », à Fourmeaux-Beaudoux, Liévin et
à Duran-Fourmeaux, Yves, ou prerésentants.

2. Le long de la RN 744 Erquelinnes-Charleroi, aux lieux-dits « Champ
de la Hougaerde » et « Bois de Leernes », quatre parcelles de terre d’une
contenance respective suivant mesurage de 10 a 90 ca 97 dma (lot 9),
1 a 5 ca 72 dma (lot 2), 4 a 20 ca 9 dma (lot 3) et 11 a 87 ca 36 dma (lot 4),
cadastrées ou l’ayant été section A, sans numéro, numéro 62 E partie et
section C, numéro 145 D2 partie, tenant ou ayant tenu à la RN 744, à
Fourmeaux-Beaudoux, Liévin et à Duran-Fourmeaux, Yves, ou repré-
sentants.

Plan de secteur de Charleroi : zone agricole et zone verte.

Prix :

bien sous 1 : 500 euros outre les frais;

biens sous 2 : 2.000 euros outre les frais.

Les réclamations ou les offires supérieures éventuelles doivent être
adressées dans le mois du présent avis au Comité d’acquisition
d’immeubles à Charleroi, place Albert 1er 4, bte 10, 13e étage, à
6000 Charleroi.

Tél. : 02-577 54 55 ou 02-578 08 45.

Réf. : 52022/JeB.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2008/12342]
Lijst van de paritaire comités op datum van 8 maart 2008

Deze lijst geeft de benaming en het administratief nummer weer van
de bij koninklijk besluit opgerichte paritaire comités en subcomités (1).

1. Paritaire organen bevoegd voor de werknemers die hoofdzakelijk
handarbeid verrichten en hun werkgevers.

Nummer Benaming Numéro Dénomination

100 Aanvullend Paritair Comité voor de werklieden 100 Commission paritaire auxiliaire pour ouvriers

101 Nationale Gemengde Mijncommissie 101 Commission nationale mixte des mines

102 Paritair Comité voor het groefbedrijf 102 Commission paritaire de l’industrie des carrières

102.01 Paritair Subcomité voor het bedrijf der hardsteengroeven
en der groeven van uit te houwen kalksteen in de
provincie Henegouwen

102.01 Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de
petit granit et de calcaire à tailler de la province de
Hainaut

102.02 Paritair Subcomité voor het bedrijf der hardsteengroeven
en der groeven van uit te houwen kalksteen in de
provincies Luik en Namen

102.02 Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de
petit granit et de calcaire à tailler des provinces de Liège
et de Namur

102.03 Paritair Subcomité voor de porfiergroeven in de provincie
Henegouwen en de kwartsietgroeven in de provincie
Waals-Brabant

102.03 Sous-commission paritaire des carrières de porphyre de la
province de Hainaut et des carrières de quartzite de la
province du Brabant wallon

102.04 Paritair Subcomité voor het bedrijf van de zandsteen- en
kwartsietgroeven op het gehele grondgebied van het Rijk,
uitgezonderd de kwartsietgroeven van de provincie Waals-
Brabant

102.04 Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de
grès et de quartzite de tout le territoire du Royaume, à
l’exception des carrières de quartzite de la province du
Brabant wallon

102.05 Paritair Subcomité voor het bedrijf der porseleinaarde- en
zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd worden in
de provincies Waals-Brabant, Henegouwen, Luik, Luxem-
burg en Namen

102.05 Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de
kaolin et de sable exploitées à ciel ouvert dans les
provinces du Brabant wallon, de Hainaut, de Liège, de
Luxembourg et de Namur

102.06 Paritair Subcomité voor het bedrijf der grint- en zandgroe-
ven welke in openlucht geëxploiteerd worden in de
provincies Antwerpen, West-Vlaanderen, Oost-
Vlaanderen, Limburg en Vlaams-Brabant

102.06 Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de
gravier et de sable exploitées à ciel ouvert dans les
provinces d’Anvers, de Flandre occidentale, de Flandre
orientale, de Limbourg et du Brabant flamand

102.07 Paritair Subcomité voor het bedrijf der kalksteengroeven,
cementfabrieken en kalkovens van het administratief
arrondissement Doornik

102.07 Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières,
cimenteries et fours à chaux de l’arrondissement admini-
stratif de Tournai

102.08 Paritair Subcomité voor het bedrijf der marmergroeven en
-zagerijen op het gehele grondgebied van het Rijk

102.08 Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières et
scieries de marbres de tout le territoire du Royaume

102.09 Paritair Subcomité voor het bedrijf van de groeven van
niet uit te houwen kalksteen en van de kalkovens, van de
bitterspaatgroeven en -ovens op het gehele grondgebied
van het Rijk

102.09 Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de
calcaire non taillé et des fours à chaux, des carrières de
dolomies et des fours à dolomies de tout le territoire du
Royaume

102.10 Paritair Subcomité voor de terugwinning van steenstort
(2)

102.10 Sous-commission paritaire de l’industrie de la récupéra-
tion de terrils (2)

102.11 Paritair Subcomité voor het bedrijf der leisteengroeven,
coticulegroeven en groeven van slijpsteen voor scheermes-
sen in de provincies Waals-Brabant, Henegouwen, Luik,
Luxemburg en Namen

102.11 Sous-commission paritaire de l’industrie des ardoisières,
des carrières de coticules et pierres à rasoir des provinces
du Brabant wallon, de Hainaut, de Liège, de Luxembourg
et de Namur

104 Paritair Comité voor de ijzernijverheid 104 Commission paritaire de l’industrie sidérurgique

105 Paritair Comité voor de non-ferro metalen 105 Commission paritaire des métaux non-ferreux

106 Paritair Comité voor het cementbedrijf 106 Commission paritaire des industries du ciment

106.01 Paritair Subcomité voor de cementfabrieken 106.01 Sous-commission paritaire pour les fabriques de ciment

106.02 Paritair Subcomité voor de betonindustrie 106.02 Sous-commission paritaire de l’industrie du béton

106.03 Paritair Subcomité voor de vezelcement 106.03 Sous-commission paritaire pour le fibrociment

107 Paritair Comité voor de meester-kleermakers, de kleer-
maaksters en naaisters

107 Commission paritaire des maîtres-tailleurs, des tailleuses
et couturières

109 Paritair Comité voor het kleding- en confectiebedrijf 109 Commission paritaire de l’industrie de l’habillement et de
la confection

110 Paritair Comité voor de textielverzorging 110 Commission paritaire pour l’entretien du textile

111 Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische
bouw

111 Commission paritaire des constructions métallique, méca-
nique et électrique

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2008/12342]
Liste des commissions paritaires à la date du 8 mars 2008

Cette liste reprend la dénomination et le numéro administratif des
commissions et sous-commissions paritaires instituées par arrêté royal
(1).

1. Organes paritaires compétents pour les travailleurs dont l’occupa-
tion est de caractère principalement manuel et leurs employeurs.
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Nummer Benaming Numéro Dénomination

112 Paritair Comité voor het garagebedrijf 112 Commission paritaire des entreprises de garage

113 Paritair Comité voor het ceramiekbedrijf 113 Commission paritaire de l’industrie céramique

113.01 Paritair Subcomité voor het faience- en het porseleinbe-
drijf, de sanitaire artikelen en de schuurproducten en het
ceramisch aardewerk

113.01 Sous-commission paritaire de l’industrie de la faïence et
de la porcelaine, des articles sanitaires et des abrasifs et
des poteries céramiques

113.02 Paritair Subcomité voor de ondernemingen voor ceramiek-
bekleding en vloertegels

113.02 Sous-commission paritaire des entreprises de carreaux
céramiques de revêtement et de pavement

113.03 Paritair Subcomité voor vuurvaste producten 113.03 Sous-commission paritaire des produits réfractaires

113.04 Paritair Subcomité voor de pannenbakkerijen 113.04 Sous-commission paritaire des tuileries

114 Paritair Comité voor de steenbakkerij 114 Commission paritaire de l’industrie des briques

114.01 Paritair Subcomité voor de steenbakkerij van de provin-
cies Oost- en West-Vlaanderen

114.01 Sous-commission paritaire de l’industrie des briques des
provinces de Flandre orientale et de Flandre occidentale

114.02 Paritair Subcomité voor de steenbakkerij van de provincie
Antwerpen

114.02 Sous-commission paritaire de l’industrie des briques de la
province d’Anvers

114.03 Paritair Subcomité voor de steenbakkerij van de provincie
Limburg en van Vlaams-Brabant

114.03 Sous-commission paritaire de l’industrie des briques de la
province de Limbourg et du Brabant flamand

114.04 Paritair Subcomité voor de steenbakkerij van de provin-
cies Luik, Luxemburg, Namen en Henegouwen en van
Waals-Brabant

114.04 Sous-commission paritaire de l’industrie des briques des
provinces de Liège, de Luxembourg, de Namur et de
Hainaut et du Brabant wallon

115 Paritair Comité voor het glasbedrijf 115 Commission paritaire de l’industrie verrière

116 Paritair Comité voor de scheikundige nijverheid 116 Commission paritaire de l’industrie chimique

117 Paritair Comité voor de petroleumnijverheid en -handel 117 Commission paritaire de l’industrie et du commerce du
pétrole

118 Paritair Comité voor de voedingsnijverheid 118 Commission paritaire de l’industrie alimentaire

119 Paritair Comité voor de handel in voedingswaren 119 Commission paritaire du commerce alimentaire

120 Paritair Comité voor de textielnijverheid en het breiwerk 120 Commission paritaire de l’industrie textile et de la
bonneterie

120.01 Paritair Subcomité voor de textielnijverheid uit het admi-
nistratief arrondissement Verviers

120.01 Sous-commission paritaire de l’industrie textile de
l’arrondissement administratif de Verviers

120.02 Paritair Subcomité voor de vlasbereiding 120.02 Sous-commission paritaire de la préparation du lin

120.03 Paritair Subcomité voor het vervaardigen van en de
handel in zakken in jute of in vervangingsmaterialen

120.03 Sous-commission paritaire de la fabrication et du com-
merce de sacs en jute ou en matériaux de remplacement

121 Paritair Comité voor de schoonmaak 121 Commission paritaire pour le nettoyage

124 Paritair Comité voor het bouwbedrijf 124 Commission paritaire de la construction

125 Paritair Comité voor de houtnijverheid 125 Commission paritaire de l’industrie du bois

125.01 Paritair Subcomité voor de bosontginningen 125.01 Sous-commission paritaire pour les exploitations forestiè-
res

125.02 Paritair Subcomité voor de zagerijen en aanverwante
nijverheden

125.02 Sous-commission paritaire des scieries et industries con-
nexes

125.03 Paritair Subcomité voor de houthandel 125.03 Sous-commission paritaire pour le commerce du bois

126 Paritair Comité voor de stoffering en de houtbewerking 126 Commission paritaire de l’ameublement et de l’industrie
transformatrice du bois

127 Paritair Comité voor de handel in brandstoffen 127 Commission paritaire pour le commerce de combustibles

127.02 Paritair Subcomité voor de handel in brandstoffen van
Oost-Vlaanderen

127.02 Sous-commission paritaire pour le commerce de combus-
tibles de la Flandre orientale

128 Paritair Comité voor het huiden- en lederbedrijf en
vervangingsproducten

128 Commission paritaire de l’industrie des cuirs et peaux et
des produits de remplacement

128.01 Paritair Subcomité voor de leerlooierij en de handel in
ruwe huiden en vellen

128.01 Sous-commission paritaire de la tannerie et du commerce
de cuirs et peaux bruts

128.02 Paritair Subcomité voor de schoeiselindustrie, de laarzen-
makers en de maatwerkers

128.02 Sous-commission paritaire de l’industrie de la chaussure,
des bottiers et des chausseurs

128.03 Paritair Subcomité voor het marokijnwerk en de hand-
schoennijverheid

128.03 Sous-commission paritaire de la maroquinerie et de la
ganterie

128.05 Paritair Subcomité voor de zadelmakerij, de vervaardi-
ging van riemen en industriële artikelen in leder

128.05 Sous-commission paritaire de la sellerie, de la fabrication
de courroies et d’articles industriels en cuir

128.06 Paritair Subcomité voor de orthopedische schoeisels 128.06 Sous-commission paritaire pour les chaussures orthopé-
diques
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Nummer Benaming Numéro Dénomination

129 Paritair Comité voor de voortbrenging van papierpap,
papier en karton

129 Commission paritaire pour la production des pâtes,
papiers et cartons

130 Paritair Comité voor het drukkerij-, grafische kunst- en
dagbladbedrijf

130 Commission paritaire de l’imprimerie, des arts graphi-
ques et des journaux

132 Paritair Comité voor de ondernemingen van technische
land- en tuinbouwwerken

132 Commission paritaire pour les entreprises de travaux
techniques agricoles et horticoles

133 Paritair Comité voor het tabaksbedrijf 133 Commission paritaire de l’industrie des tabacs

136 Paritair Comité voor de papier- en kartonbewerking 136 Commission paritaire de la transformation du papier et
du carton

139 Paritair Comité voor de binnenscheepvaart 139 Commission paritaire de la batellerie

140 Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek 140 Commission paritaire du transport et de la logistique

142 Paritair Comité voor de ondernemingen waar terugge-
wonnen grondstoffen opnieuw ter waarde worden gebracht

142 Commission paritaire pour les entreprises de valorisation
de matières premières de récupération

142.01 Paritair Subcomité voor de terugwinning van metalen 142.01 Sous-commission paritaire pour la récupération de métaux

142.02 Paritair Subcomité voor de terugwinning van lompen 142.02 Sous-commission paritaire pour la récupération de chif-
fons

142.03 Paritair Subcomité voor de terugwinning van papier 142.03 Sous-commission paritaire pour la récupération du papier

142.04 Paritair Subcomité voor de terugwinning van allerlei
producten

142.04 Sous-commission paritaire pour la récupération de pro-
duits divers

143 Paritair Comité voor de zeevisserij 143 Commission paritaire de la pêche maritime

144 Paritair Comité voor de landbouw 144 Commission paritaire de l’agriculture

145 Paritair Comité voor het tuinbouwbedrijf 145 Commission paritaire pour les entreprises horticoles

146 Paritair Comité voor het bosbouwbedrijf 146 Commission paritaire pour les entreprises forestières

147 Paritair Comité voor de wapensmederij met de hand 147 Commission paritaire de l’armurerie à la main

148 Paritair Comité voor het bont en kleinvel 148 Commission paritaire de la fourrure et de la peau en poil

148.01 Paritair Subcomité voor de haarsnijderijen 148.01 Sous-commission paritaire de la couperie de poils

148.03 Paritair Subcomité voor de industriële en ambachtelijke
fabricage van bontwerk

148.03 Sous-commission paritaire de la fabrication industrielle et
de la fabrication artisanale de fourrure

148.05 Paritair Subcomité voor de pelslooierijen 148.05 Sous-commission paritaire pour les tanneries de peaux

149 Paritair Comité voor de sectors die aan de metaal-,
machine- en elektrische bouw verwant zijn

149 Commission paritaire des secteurs connexes aux construc-
tions métallique, mécanique et électrique

149.01 Paritair Subcomité voor de elektriciens: installatie en
distributie

149.01 Sous-commission paritaire des électriciens: installation et
distribution

149.02 Paritair Subcomité voor het koetswerk 149.02 Sous-commission paritaire pour la carrosserie

149.03 Paritair Subcomité voor de edele metalen 149.03 Sous-commission paritaire pour les métaux précieux

149.04 Paritair Subcomité voor de metaalhandel 149.04 Sous-commission paritaire pour le commerce du métal

150 Paritair Comité voor gewoon pottengoed in potaarde 150 Commission paritaire de la poterie ordinaire en terre
commune

152 Paritair Comité voor de gesubsidieerde inrichtingen van
het vrij onderwijs

152 Commission paritaire pour les institutions subsidiées de
l’enseignement libre

2. Paritaire organen bevoegd voor de werknemers die hoofdzakelijk
hoofdarbeid verrichten en hun werkgevers.

Nummer Benaming Numéro Dénomination

200 Aanvullend Paritair Comité voor de bedienden (2) 200 Commission paritaire auxiliaire pour employés (2)

201 Paritair Comité voor de zelfstandige kleinhandel 201 Commission paritaire du commerce de détail indépen-
dant

202 Paritair Comité voor de bedienden uit de kleinhandel in
voedingswaren

202 Commission paritaire pour les employés du commerce de
détail alimentaire

202.01 Paritair Subcomité voor de middelgrote levensmiddelen-
bedrijven

202.01 Sous-commission paritaire pour les moyennes entreprises
d’alimentation

203 Paritair Comité voor de bedienden uit de hardsteengroe-
ven

203 Commission paritaire pour employés des carrières de
petit granit

204 Paritair Comité voor de bedienden uit de porfiergroeven
van het kanton van Lessen, van Bierk-bij-Halle en van
Quenast

204 Commission paritaire pour employés des carrières de
porphyre du canton de Lessines, de Bierghes-lez-Hal et de
Quenast

2. Organes paritaires compétents pour les travailleurs dont l’occupa-
tion est de caractère principalement intellectuel et leurs employeurs.
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Nummer Benaming Numéro Dénomination

205 Paritair Comité voor de bedienden van de steenkolenmij-
nen

205 Commission paritaire pour employés des charbonnages

207 Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige
nijverheid

207 Commission paritaire pour employés de l’industrie chi-
mique

209 Paritair Comité voor de bedienden der metaalfabrikaten-
nijverheid

209 Commission paritaire pour employés des fabrications
métalliques

210 Paritair Comité voor de bedienden van de ijzernijverheid 210 Commission paritaire pour les employés de la sidérurgie

211 Paritair Comité voor de bedienden uit de petroleumnij-
verheid en -handel

211 Commission paritaire pour employés de l’industrie et du
commerce du pétrole

214 Paritair Comité voor de bedienden van de textielnijver-
heid en het breiwerk

214 Commission paritaire pour employés de l’industrie textile
et de la bonneterie

215 Paritair Comité voor de bedienden van het kleding- en
confectiebedrijf

215 Commission paritaire pour employés de l’industrie de
l’habillement et de la confection

216 Paritair Comité voor de notarisbedienden 216 Commission paritaire pour les employés occupés chez les
notaires

217 Paritair Comité voor de casinobedienden 217 Commission paritaire pour les employés de casino

218 Aanvullend Nationaal Paritair Comité voor de bedienden
(3)

218 Commission paritaire nationale auxiliaire pour employés
(3)

219 Paritair Comité voor de erkende controleorganismen 219 Commission paritaire pour les organismes de contrôle
agréés

220 Paritair Comité voor de bedienden uit de voedingsnijver-
heid

220 Commission paritaire pour les employés de l’industrie
alimentaire

221 Paritair Comité voor de bedienden uit de papiernijver-
heid

221 Commission paritaire des employés de l’industrie pape-
tière

222 Paritair Comité voor de bedienden van de papier- en
kartonbewerking

222 Commission paritaire des employés de la transformation
du papier et du carton

223 Nationaal Paritair Comité voor de sport 223 Commission paritaire nationale des sports

224 Paritair Comité voor de bedienden van de non-ferro
metalen

224 Commission paritaire pour les employés des métaux
non-ferreux

225 Paritair Comité voor de bedienden van de inrichtingen
van het gesubsidieerd vrij onderwijs

225 Commission paritaire pour les employés des institutions
de l’enseignement libre subventionné

226 Paritair Comité voor de bedienden uit de internationale
handel, het vervoer en de logistiek

226 Commission paritaire pour les employés du commerce
international, du transport et de la logistique

227 Paritair Comité voor de audiovisuele sector 227 Commission paritaire pour le secteur audio-visuel

3. Paritaire organen bevoegd voor de werknemers in het algemeen en
hun werkgevers.

Nummer Benaming Numéro Dénomination

301 Paritair Comité voor het havenbedrijf 301 Commission paritaire des ports

301.01 Paritair Subcomité voor de haven van Antwerpen, ″Natio-
naal Paritair Comité der haven van Antwerpen″ genaamd

301.01 Sous-commission paritaire pour le port d’Anvers,
dénommée ″Nationaal Paritair Comité der haven van
Antwerpen″

301.02 Paritair Subcomité voor de haven van Gent 301.02 Sous-commission paritaire pour le port de Gand

301.03 Paritair Subcomité voor de haven van Brussel en Vil-
voorde

301.03 Sous-commission paritaire pour le port de Bruxelles et de
Vilvorde

301.04 Paritair Subcomité voor de havens van Oostende en
Nieuwpoort

301.04 Sous-commission paritaire pour les ports d’Ostende et de
Nieuport

301.05 Paritair Subcomité voor de haven van Zeebrugge-Brugge 301.05 Sous-commission paritaire pour le port de Zeebrugge-
Bruges

302 Paritair Comité voor het hotelbedrijf 302 Commission paritaire de l’industrie hôtelière

303 Paritair Comité voor het filmbedrijf 303 Commission paritaire de l’industrie cinématographique

303.01 Paritair Subcomité voor de filmproductie 303.01 Sous-commission paritaire pour la production de films

303.02 Paritair Subcomité voor de verdeling van films 303.02 Sous-commission paritaire pour la distribution de films

303.03 Paritair Subcomité voor de exploitatie van bioscoopzalen 303.03 Sous-commission paritaire pour l’exploitation de salles de
cinéma

303.04 Paritair Subcomité voor de technische filmbedrijvigheid 303.04 Sous-commission paritaire pour les industries techniques
du film

304 Paritair Comité voor het vermakelijkheidsbedrijf 304 Commission paritaire du spectacle

3.Organes paritaires compétents pour les travailleurs en général et
leurs employeurs.
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Nummer Benaming Numéro Dénomination

306 Paritair Comité voor het verzekeringswezen 306 Commission paritaire des entreprises d’assurances

307 Paritair Comité voor de makelarij en verzekeringsagent-
schappen

307 Commission paritaire pour les entreprises de courtage et
agences d’assurances

308 Paritair Comité voor de maatschappijen voor hypothe-
caire leningen, sparen en kapitalisatie

308 Commission paritaire pour les sociétés de prêts hypothé-
caires, d’épargne et de capitalisation

309 Paritair Comité voor de beursvennootschappen 309 Commission paritaire pour les sociétés de bourse

310 Paritair Comité voor de banken 310 Commission paritaire pour les banques

311 Paritair Comité voor de grote kleinhandelszaken 311 Commission paritaire des grandes entreprises de vente au
détail

312 Paritair Comité voor de warenhuizen 312 Commission paritaire des grands magasins

313 Paritair Comité voor de apotheken en tarificatiediensten 313 Commission paritaire pour les pharmacies et offices de
tarification

314 Paritair Comité voor het kappersbedrijf en de schoon-
heidszorgen

314 Commission paritaire de la coiffure et des soins de beauté

315 Paritair Comité voor de handelsluchtvaart 315 Commission paritaire de l’aviation commerciale

315.01 Paritair Subcomité voor de luchtvaartmaatschappij
SABENA

315.01 Sous-commission paritaire de la compagnie aérienne
SABENA

315.02 Paritair Subcomité voor de luchtvaartmaatschappijen
andere dan de N.V. SABENA

315.02 Sous-commission paritaire des compagnies aériennes
autres que la S.A. SABENA

316 Paritair Comité voor de koopvaardij 316 Commission paritaire pour la marine marchande

317 Paritair Comité voor de bewakings- en/of toezichtsdien-
sten

317 Commission paritaire pour les services de gardiennage
et/ou de surveillance

318 Paritair Comité voor de diensten voor gezins- en bejaar-
denhulp

318 Commission paritaire pour les services des aides familia-
les et des aides seniors

318.01 Paritair Subcomité voor de diensten voor gezins- en
bejaardenhulp van de Franse Gemeenschap, het Waalse
Gewest en de Duitstalige Gemeenschap

318.01 Sous-commission paritaire pour les services des aides
familiales et des aides seniors de la Communauté fran-
çaise, de la Région wallonne et de la Communauté
germanophone

318.02 Paritair Subcomité voor de diensten voor gezins- en
bejaardenhulp van de Vlaamse Gemeenschap

318.02 Sous-commission paritaire pour les services des aides
familiales et des aides seniors de la Communauté fla-
mande

319 Paritair Comité voor de opvoedings- en huisvestingsin-
richtingen en -diensten

319 Commission paritaire des établissements et services d’édu-
cation et d’hébergement

319.01 Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huisvesting-
sinrichtingen en -diensten van de Vlaamse Gemeenschap

319.01 Sous-commission paritaire des établissements et services
d’éducation et d’hébergement de la Communauté fla-
mande

319.02 Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huisvesting-
sinrichtingen en -diensten van de Franse Gemeenschap,
het Waalse Gewest en de Duitstalige Gemeenschap

319.02 Sous-commission paritaire des établissements et services
d’éducation et d’hébergement de la Communauté fran-
çaise, de la Région wallonne et de la Communauté
germanophone

320 Paritair Comité voor de begrafenisondernemingen 320 Commission paritaire des pompes funèbres

321 Paritair Comité voor de groothandelaars-verdelers in
geneesmiddelen

321 Commission paritaire pour les grossistes-répartiteurs de
médicaments

322 Paritair Comité voor de uitzendarbeid en de erkende
ondernemingen die buurtwerken of -diensten leveren

322 Commission paritaire pour le travail intérimaire et les
entreprises agréées fournissant des travaux ou services de
proximité

322.01 Paritair Subcomité voor de erkende ondernemingen die
buurtwerken of -diensten leveren

322.01 Sous-commission paritaire pour les entreprises agréées
fournissant des travaux ou services de proximité

323 Paritair Comité voor het beheer van gebouwen en voor de
dienstboden

323 Commission paritaire pour la gestion d’immeubles et les
travailleurs domestiques

324 Paritair Comité voor de diamantnijverheid en -handel 324 Commission paritaire de l’industrie et du commerce du
diamant

324.01 Paritair Subcomité voor het diamantzagen 324.01 Sous-commission paritaire pour le sciage du diamant

324.02 Paritair Subcomité voor de kleinbranche in de diamant-
nijverheid en -handel

324.02 Sous-commission paritaire pour le secteur des petites
marchandises dans l’industrie et le commerce du diamant

325 Paritair Comité voor de openbare kredietinstellingen 325 Commission paritaire pour les institutions publiques de
crédit

326 Paritair Comité voor het gas- en elektriciteitsbedrijf 326 Commission paritaire de l’industrie du gaz et de l’électri-
cité
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327 Paritair Comité voor de beschutte werkplaatsen en de
sociale werkplaatsen

327 Commission paritaire pour les entreprises de travail
adapté et les ateliers sociaux

327.01 Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen gesub-
sidieerd door de Vlaamse Gemeenschap of door de
Vlaamse Gemeenschapscommissie en de sociale werk-
plaatsen erkend en/of gesubsidieerd door de Vlaamse
Gemeenschap

327.01 Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail
adapté subsidiées par la Communauté flamande ou par la
Commission communautaire flamande et les ateliers
sociaux agréés et/ou subsidiés par la Communauté
flamande

327.02 Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen gesub-
sidieerd door de Franse Gemeenschapscommissie

327.02 Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail
adapté subsidiées par la Commission communautaire
française

327.03 Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen van
het Waalse Gewest en van de Duitstalige Gemeenschap

327.03 Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail
adapté de la Région wallonne et de la Communauté
germanophone

328 Paritair Comité voor het stads- en streekvervoer 328 Commission paritaire du transport urbain et régional

328.01 Paritair Subcomité voor het stads- en streekvervoer van
het Vlaamse Gewest

328.01 Sous-commission paritaire du transport urbain et régional
de la Région flamande

328.02 Paritair Subcomité voor het stads- en streekvervoer van
het Waalse Gewest

328.02 Sous-commission paritaire du transport urbain et régional
de la Région wallonne

328.03 Paritair Subcomité voor het stads- en streekvervoer van
het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest

328.03 Sous-commission paritaire du transport urbain et régional
de la Région de Bruxelles-Capitale

329 Paritair Comité voor de socio-culturele sector 329 Commission paritaire pour le secteur socio-culturel

329.01 Paritair Subcomité voor de socio-culturele sector van de
Vlaamse Gemeenschap

329.01 Sous-commission paritaire pour le secteur socio-culturel
de la Communauté flamande

329.02 Paritair Subcomité voor de socio-culturele sector van de
Franstalige en Duitstalige Gemeenschap en het Waalse
Gewest

329.02 Sous-commission paritaire pour le secteur socio-culturel
de la Communauté française et germanophone et de la
Région wallonne

329.03 Paritair Subcomité voor de federale en bicommunautaire
socio-culturele organisaties

329.03 Sous-commission paritaire pour les organisations socio-
culturelles fédérales et bicommunautaires

330 Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en
-diensten

330 Commission paritaire des établissements et des services
de santé

331 Paritair Comité voor de Vlaamse welzijns- en gezond-
heidssector

331 Commission paritaire pour le secteur flamand de l’aide
sociale et des soins de santé

332 Paritair Comité voor de Franstalige en Duitstalige welzijns-
en gezondheidssector

332 Commission paritaire pour le secteur francophone et
germanophone de l’aide sociale et des soins de santé

333 Paritair Comité voor toeristische attracties 333 Commission paritaire pour les attractions touristiques

334 Paritair Comité voor de openbare loterijen (2) 334 Commission paritaire des loteries publiques (2)

335 Paritair Comité voor de sociale organisaties (2) 335 Commission paritaire pour les organismes sociaux (2)

336 Paritair Comité voor de vrije beroepen (2) 336 Commission paritaire pour les professions libérales (2)

337 Paritair Comité voor de non-profit sector (2) 337 Commission paritaire pour le secteur non-marchand (2)

339 Paritair Comité voor de erkende maatschappijen voor
sociale huisvesting (2)

339 Commission paritaire pour les sociétés de logement social
agréées (2)

(1) Opgericht overeenkomstig de wet van 5 december 1968 betref-
fende de collectieve arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités,
Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

(2) Niet samengesteld, omdat de voorzitter, de ondervoorzitter en de
leden niet werden benoemd.

(3) Opgericht overeenkomstig de Besluitwet van 9 juni 1945 tot
vaststelling van het statuut der paritaire comités, Belgisch Staatsblad van
5 juli 1945.

Informatie betreffende de oprichting, samenstelling en bevoegdheid
van de paritaire comités en subcomités kan worden verkregen bij de
Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen van de Federale
Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, Ernest
Blerotstraat 1, 1070 Brussel, tel. (02)233 41 65 - 233 41 66 - 233 41 69, fax.
(02)233 41 45.

(1) Instituées conformément à la loi du 5 décembre 1968 sur les
conventions collectives de travail et les commissions paritaires, Moni-
teur belge du 15 janvier 1969.

(2) Non constituées, étant donné que le président, le vice-président et
les membres n’ont pas été nommés.

(3) Instituée conformément à l’arrêté-loi du 9 juin 1945 fixant le statut
des commissions paritaires, Moniteur belge du 5 juillet 1945.

Toute information relative à l’institution, la composition et la
compétence des commissions et sous-commissions paritaires peut être
obtenue auprès de la Direction générale Relations collectives de travail
du Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale, rue
Ernest Blerot 1, 1070 Bruxelles, tél. (02)233 41 64 - 233 41 67 - 233 41 88,
fax. (02)233 41 45.
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FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST BESCHÄFTIGUNG, ARBEIT UND SOCIALE KONZERTIERUNG

[C − 2008/12342]
Liste der paritätischen Kommissionen am 8. März 2008

Diese Liste gibt die Bezeichnung und die Verwaltungsnummer der durch königlichen Erlass eingesetzten
paritätischen Kommissionen und Unterkommissionen an (1).

1. Paritätische Organen, die für Arbeitnehmer mit einer hauptsächlich manuellen Beschäftigung und ihre
Arbeitgeber zuständig sind.

Nummer Bezeichnung

100 Paritätische Hilfskommission für Arbeiter

101 Gemischte nationale Kommission für den Bergbau

102 Paritätische Kommission für die Steinbruchindustrie

102.01 Paritätische Unterkommission für die Industrie der Kleingranitsteinbrüche und zu behauenden
Kalkstein der Provinz Hennegau

102.02 Paritätische Unterkommission für die Industrie der Kleingranitsteinbrüche und zu behauenden
Kalkstein der Provinzen Lüttich und Namur

102.03 Paritätische Unterkommission für die Industrie der Porphyrsteinbrüche der Provinz Hennegau und
der Quarzitsteinbrüche der Provinz Wallonisch-Brabant

102.04 Paritätische Unterkommission für die Industrie der Sandstein- und Quarzitsteinbrüche des ganzen
Staatsgebietes des Königreichs mit Ausnahme der Quarzitsteinbrüche der Provinz Wallonisch-Brabant

102.05 Paritätische Unterkommission für die Industrie der in den Provinzen Wallonisch-Brabant, Hennegau,
Lüttich. Luxemburg und Namur über Tage betriebenen Kaolinsteinbrüche und Sandgruben

102.06 Paritätische Unterkommission für die Industrie der in den Provinzen Antwerpen, Westflandern,
Ostflandern, Limburg und Flämisch-Brabant über Tage betriebenen Kies- und Sandgruben

102.07 Paritätische Unterkommission für die Industrie der Kalksteinbrüche, Zementfabriken und Kalköfen
des Verwaltungsbezirks Tournai

102.08 Paritätische Unterkommission für die Industrie der Marmorsteinbrüche und - Sägewerke des ganzen
Staatsgebietes des Königreichs

102.09 Paritätische Unterkommission für die Industrie der Rohkalksteinbrüche und der Kalköfen, der
Dolomitsteinbrüche und -Öfen des ganzen Staatsgebietes des Königreiches

102.10 Paritätische Unterkommission für die Industrie der Rückgewinnung von Halden (2)

102.11 Paritätische Unterkommission für die Industrie der Schiefer-, Coticule- und Rasiersteinbrüche der
Provinzen Wallonisch-Brabant, Hennegau, Lüttich, Luxemburg und Namur

104 Paritätische Kommission für die Eisen- und Stahlindustrie

105 Paritätische Kommission für Nichteisenmetalle

106 Paritätische Kommission für die Zementindustrie

106.01 Paritätische Unterkommission für Zementfabriken

106.02 Paritätische Unterkommission für die Betonindustrie

106.03 Paritätische Unterkommission für Asbestzement

107 Paritätische Kommission für Schneidermeister, Schneiderinnen und Näherinnen

109 Paritätische Kommission für das Bekleidungs- und Konfektionsgewerbe

110 Paritätische Kommission für Textilpflege

111 Paritätische Kommission für Stahl-. Maschinen- und Elektrobau

112 Paritätische Kommission für Autowerkstattbetriebe

113 Paritätische Kommission für die keramische Industrie

113.01 Paritätische Unterkommission für die Steingut- und Porzellanindustrie, für Sanitärartikel und Polier-
und Schleifmittel und die keramische Töpferei

113.02 Paritätische Unterkommission für Betriebe für keramische Wand- und Bodenfliesen

113.03 Paritätische Unterkommission für feuerfeste Erzeugnisse

113.04 Paritätische Unterkommission für Ziegeleien

114 Paritätische Kommission für die Backsteinindustrie

114.01 Paritätische Unterkommission für die Backsteinindustrie der Provinzen Ostflandern und Westflan-
dern

114.02 Paritätische Unterkommission für die Backsteinindustrie der Provinz Antwerpen

114.03 Paritätische Unterkommission für die Backsteinindustrie der Provinz Limburg und Flämisch-Brabant

114.04 Paritätische Unterkommission für die Backsteinindustrie der Provinzen Lüttich, Luxemburg, Namur,
Hennegau und Wallonisch-Brabant

115 Paritätische Kommission für das Glasgewerbe
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Nummer Bezeichnung

116 Paritätische Kommission für die chemische Industrie

117 Paritätische Kommission für die Erdölindustrie und den Handel mit Erdöl

118 Paritätische Kommission für das Ernährungsgewerbe

119 Paritätische Kommission für den Handel mit Nahrungsmitteln

120 Paritätische Kommission für die Textil- und die Wirk- und Strickwarenindustrie

120.01 Paritätische Unterkommission für die Textilindustrie des Verwaltungsbezirks Verviers

120.02 Paritätische Unterkommission für die Flachsherstellung

120.03 Paritätische Unterkommission für die Fertigung von und den Handel mit Säcken aus Jute oder
Ersatzmaterial

121 Paritätische Kommission für Reinigung

124 Paritätische Kommission für das Baugewerbe

125 Paritätische Kommission für das Holzgewerbe

125.01 Paritätische Unterkommission für das Forstwesen

125.02 Paritätische Unterkommission für Sägewerke und verwandte Industrien

125.03 Paritätische Unterkommission für den Holzhandel

126 Paritätische Kommission für die Möbelherstellung und die holzverarbeitende Industrie

127 Paritätische Kommission für den Handel mit Brennstoffen

127.02 Paritätische Unterkommission für den Handel mit Brennstoffen von Ostflandern

128 Paritätische Kommission für die Industrie der Häute und Felle und der Ersatzerzeugnisse

128.01 Paritätische Unterkommission für die Gerberei und den Handel mit rohen Haüten und Fellen

128.02 Paritätische Unterkommission für die Schuhindustrie, die Schuhmacher und Schuhfabrikanten

128.03 Paritätische Unterkommission für die Lederwaren- und die Handschuhindustrie

128.05 Paritätische Unterkommission für die Sattlerei, die Herstellung von Riemen und industriellen
Lederwaren

128.06 Paritätische Unterkommission für orthopädische Schuhe

129 Paritätische Kommission für die Herstellung von Papiermasse, Papier und Karton

130 Paritätische Kommission für Druckerei, Graphik und Zeitungen

132 Paritätische Kommission für Betriebe für technische Land- und Gartenbauarbeiten

133 Paritätische Kommission für die Tabakindustrie

136 Paritätische Kommission für die Papier- und Kartonverarbeitung

139 Paritätische Kommission für die Flussschifffahrt

140 Paritätische Kommission für Transport und Logistik

142 Paritätische Kommission für Betriebe für die Aufwertung von rückgewonnenen Rohstoffen

142.01 Paritätische Unterkommission für die Rückgewinnung von Metallen

142.02 Paritätische Unterkommission für die Rückgewinnung von Lumpen

142.03 Paritätische Unterkommission für die Rückgewinnung von Papier

142.04 Paritätische Unterkommission für die Rückgewinnung von verschiedenartigen Erzeugnissen

143 Paritätische Kommission für die Seefischerei

144 Paritätische Kommission für die Landwirtschaft

145 Paritätische Kommission für Gartenbaubetriebe

146 Paritätische Kommission für forstwirtschaftliche Betriebe

147 Paritätische Kommission für handwerksmäßige Waffenschmieden

148 Paritätische Kommission für Pelz und Fell

148.01 Paritätische Unterkommission für Pelzschneiderei

148.03 Paritätische Unterkommission für industrielle und handwerkliche Herstellung von Pelz

148.05 Paritätische Unterkommission für die Pelzgeberei

149 Paritätische Kommission für mit Stahl-, Maschinen- und Elektrobau verwandte Sektoren

149.01 Paritätische Unterkommission für Elektriker : Installation und Versorgung

149.02 Paritätische Unterkommission für die Karosserie

149.03 Paritätische Unterkommission für Edelmetalle

149.04 Paritätische Unterkommission für den Metallhandel
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Nummer Bezeichnung

150 Paritätische Kommission für gewöhnliche Töpferei mit grobem Formlehm

152 Paritätische Kommission für subventionierte Einrichtungen des freien Unterrichtswesens

2. Paritätische Organen, die für Arbeitnehmer mit einer hauptsächlich intellektuellen Beschäftigung und ihre
Arbeitgeber zuständig sind.

Nummer Bezeichnung

200 Paritätische Hilfskommission für Angestellte (2)

201 Paritätische Kommission für den selbständigen Einzelhandel

202 Paritätische Kommission für Angestellte im Einzelhandel mit Nahrungsmitteln

202.01 Paritätische Unterkommission für die mittleren Lebensmittelunternehmen

203 Paritätische Kommission für Angestellte in den Kleingranitsteinbrüchen

204 Paritätische Kommission für Angestellte in den Porphyrsteinbrüchen in den Kantonen von Lessines,
Bierghes-lez-Hal und Quesnat

205 Paritätische Kommission für Angestellte im Kohlenbergbau

207 Paritätische Kommission für Angestellte in der chemischen Industrie

209 Paritätische Kommission für Angestellte im Metallbau

210 Paritätische Kommission für Angestellte in der Eisen- und Stahlindustrie

211 Paritätische Kommission für Angestellte in der Erdölindustrie und im Handel mit Erdöl

214 Paritätische Kommission für Angestellte in der Textil- und in der Wirk- und Strickwarenindustrie

215 Paritätische Kommission für Angestellte im Bekleidungs- und Konfektionsgewerbe

216 Paritätische Kommission für Angestellte von Notaren

217 Paritätische Kommission für Kasinoangestellte

218 Nationale paritätische Hilfskommission für Angestellte (3)

219 Paritätische Kommission für anerkannte Kontrolleinrichtungen

220 Paritätische Kommission für Angestellte im Ernährungsgewerbe

221 Paritätische Kommission für Angestellte im Papiergewerbe

222 Paritätische Kommission für Angestellte in der papier- und kartonverarbeitenden Industrie

223 Nationale paritätische Kommission für Sport

224 Paritätische Kommission für Angestellte in der Nichteisenmetallindustrie

225 Paritätische Kommission für Angestellte in Einrichtungen des subventionierten freien Unterrichtswe-
sens

226 Paritätische Kommission für Angestellte im Außenhandel, im Transport und in der Logistik

227 Paritätische Kommission für den audiovisuellen Sektor

3. Paritätische Organen, die für Arbeitnehmer im Allgemeinen und ihre Arbeitgeber zuständig sind.

Nummer Bezeichnung

301 Paritätische Kommission für Häfen

301.01 Paritätische Unterkommission für den Hafen von Antwerpen, bezeichnet «Nationaal Paritair Comité
der haven van Antwerpen«

301.02 Paritätische Unterkommission für den Hafen von Gent

301.03 Paritätische Unterkommission für den Hafen von Brüssel und von Vilvoorde

301.04 Paritätische Unterkommission für die Häfen von Oostende und Nieuwpoort

301.05 Paritätische Unterkommission für den Hafen von Zeebrugge-Brügge

302 Paritätische Kommission für das Hotelgewerbe

303 Paritätische Kommission für die Filmindustrie

303.01 Paritätische Unterkommission für die Filmproduktion

303.02 Paritätische Unterkommission für den Filmvertrieb

303.03 Paritätische Unterkommission für das Betreiben von Kinosälen

303.04 Paritätische Unterkommission für technische Filmindustrien

304 Paritätische Kommission für die Unterhaltungsindustrie

306 Paritätische Kommission für das Versicherungsgewerbe

307 Paritätische Kommission für Maklerfirmen und Versicherungsagenturen
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Nummer Bezeichnung

308 Paritätische Kommission für Hypotheken-, Spar- und Kapitalisierungsgesellschaften

309 Paritätische Kommission für Börsengesellschaften

310 Paritätische Kommission für Banken

311 Paritätische Kommission für große Einzelhandelsbetriebe

312 Paritätische Kommission für Warenhäuser

313 Paritätische Kommission für Apotheken und Tarifierungsdienste

314 Paritätische Kommission für das Friseur- und Kosmetikgewerbe

315 Paritätische Kommission für die Handelsluftfahrt

315.01 Paritätische Unterkommission für die Luftfahrtgesellschaft SABENA

315.02 Paritätische Unterkommission für andere Luftfahrtgesellschaften als die SABENA

316 Paritätische Kommission für die Handelsmarine

317 Paritätische Kommission für Bewachungs- und/oder Überwachungsdienste

318 Paritätische Kommission für die Familien- und Seniorenhilfsdienste

318.01 Paritätische Unterkommission für die Familien- und Seniorenhilfsdienste der Französischen Gemein-
schaft, der Wallonischen Region und der Deutschsprachigen Gemeinschaft

318.02 Paritätische Unterkommission für die Familien- und Seniorenhilfsdienste der Flämischen Gemein-
schaft

319 Paritätische Kommission für Erziehungs- und Unterbringungseinrichtungen und -dienste

319.01 Paritätische Unterkommission für Erziehungs- und Unterbringungseinrichtungen und –dienste der
Flämischen Gemeinschaft

319.02 Paritätische Unterkommission für Erziehungs- und Unterbringungseinrichtungen und –dienste der
Französischen Gemeinschaft, der Wallonischen Region und der Deutschsprachigen Gemeinschaft

320 Paritätische Kommission für Beerdigungsinstitute

321 Paritätische Kommission für Arzneimittelgroßhändler und -Verteiler

322 Paritätische Kommission für die Leiharbeit und die zugelassenen Unternehmen, die Nachbarschafts-
arbeit und -Dienste anbieten

322.01 Paritätische Unterkommission für die zugelassenen Unternehmen, die Nachbarschaftsarbeit oder
-Dienste anbieten

323 Paritätische Kommission für die Gebäudeverwaltung und die Dienstboten

324 Paritätische Kommission für die Diamantindustrie und den Handel mit Diamanten

324.01 Paritätische Unterkommission für die Diamantschleiferei

324.02 Paritätische Unterkommission für den Bereich der Kleinwaren in der Diamantindustrie und im
Handel mit Diamanten

325 Paritätische Kommission für öffentliche Kreditinstitute

326 Paritätische Kommission für die Gas- und Elektrizitätsindustrie

327 Paritätische Kommission für beschützte Werkstätten und soziale Werkstätten

327.01 Paritätische Unterkommission für die von der Flämischen Gemeinschaft oder der Flämischen
Gemeinschaftskommission bezuschussten beschützten Werkstätten und die von der Flämischen
Gemeinschaft zugelassenen und/oder bezuschussten sozialen Werkstätten

327.02 Paritätische Unterkommission für die von der Französischen Gemeinschaftskommission bezuschuss-
ten beschützten Werkstätten

327.03 Paritätische Unterkommission für die beschützten Werkstätten der Wallonischen Region und der
Deutschsprachigen Gemeinschaft

328 Paritätische Kommission für Stadt- und Nahverkehr

328.01 Paritätische Unterkommission für Stadt- und Nahverkehr in der Flämischen Gemeinschaft

328.02 Paritätische Unterkommission für Stadt- und Nahverkehr in der Französischen Gemeinschaft

328.03 Paritätische Unterkommission für Stadt- und Nahverkehr in der Region Brüssel Hauptstadt

329 Paritätische Kommission für den soziokulturellen Sektor

329.01 Paritätische Unterkommission für den soziokulturellen Sektor der Flämischen Gemeinschaft

329.02 Paritätische Unterkommission für den soziokulturellen Sektor der Französischen und der Deutsch-
sprachigen Gemeinschaft und der Wallonischen Region

329.03 Paritätische Unterkommission für die föderalen und zweigemeinschaftlichen soziokulturellen Orga-
nisationen

330 Paritätische Kommission für die Gesundheitseinrichtungen und -dienste

331 Paritätische Kommission für den flämischen Sektor der Sozialhilfe und der Gesundheitspflege
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Nummer Bezeichnung

332 Paritätische Kommission für den französischsprachigen und den deutschsprachigen Sektor der
Sozialhilfe und der Gesundheitspflege

333 Paritätische Kommission für die Vergnügungsparks

334 Paritätische Kommission für die öffentlichen Lotterien (2)

335 Paritätische Kommission für die gesellschaftlichen Verbanden (2)

336 Paritätische Kommission für die freien Berufe (2)

337 Paritätische Kommission für den nicht kommerziellen Bereich (2)

339 Paritätische Kommission für die anerkannten Gesellschaften für soziale Wohnraumbeschaffung (2)

(1) Eingesetzt gemäss dem Gesetz vom 5. Dezember 1968 über die kollektiven Arbeitsabkommen und die
paritätischen Kommissionen, Belgisches Staatsblatt vom 15. Januar 1969.

(2) Nicht zusammengestellt, da der Vorsitzende, der Vize-Vorsitzende und die Mitglieder nicht ernannt wurden.
(3) Eingesetzt gemäss dem Gesetzerlass vom 9. Juni 1945 zur Festlegung des Statuts der paritätischen

Kommissionen, Belgisches Staatsblatt vom 5. Juli 1945.
Jede Information über die Einsetzung, die Zusammenstellung und die Zuständigkeit der paritätischen

Kommissionen und Unterkommissionen ist bei der Generaldirektion der kollektiven Arbeitsbeziehungen beim
föderalen öffentlichen Dienst Beschäftigung, Arbeit und soziale Konzertierung zu bekommen, rue Ernest Blerot 1,
1070 Brüssel, Tel. (02)233 41 64 - 233 41 67 - 233 41 88, Fax. (02)233 41 45.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2008/11117]
Wet van 12 juni 1991 op het consumentenkrediet

Bij beslissing van 29 februari 2008, genomen in toepassing van de
artikelen 3, § 3, 74 en 75 van de wet van 12 juni 1991 op het consumenten-
krediet, wordt de volgende met name hierna aangeduide persoon erkend
onder het nummer voor haar naam met het oog op het toezeggen van
leningen op afbetaling met een sociaal doel, overeenkomstig artikel 1, 11°,
van de wet van 12 juni 1991 op het consumentenkrediet :

210822 VZW RECYCLING ANTWERPEN
TURNHOUTSEBAAN 139
2140 ANTWERPEN
ONDERNEMINGSNUMMER / NUMERO D’ENTREPRISE :
0435.832.381

Bij beslissing van 29 februari 2008 wordt de erkenning van de NV LEA-
SING J . VAN BREDA EN CO, ondernemingsnummer 0406.019.135, Plantin
en Moretuslei 295, te 2140 Antwerpen, erkend onder het nummer 201127,
geschrapt, daar zij werd overgenomen door fusie met de NV PARIBAS
LEASE GROUP, ondernemingsnummer 0444.771.749.

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2008/21014]
Actie ter ondersteuning van de strategische prioriteiten

van de Federale Overheid. — Vijfde oproep tot voorstellen

I. Inleiding
Tijdens zijn vergaderingen van 19 november en 3 december 2004

heeft de Ministerraad de uitvoering goedgekeurd van de ″Actie ter
ondersteuning van de strategische prioriteiten van de Federale Over-
heid″.

De Actie ter ondersteuning van de strategische prioriteiten van de
Federale Overheid is een programma van de POD Wetenschapsbeleid
dat bestemd is om snel in te spelen op de behoeften van de federale
overheidsdiensten aan gerichte onderzoeksacties van beperkte duur
(6 maanden tot 1 jaar) en/of verkennend onderzoek met betrekking tot
strategische gebieden.

Het Federale Wetenschapsbeleid lanceert nu de vijfde oproep tot
voorstellen tot universitaire instellingen en onderzoekscentra uit de
non-profitsector die wensen mee te werken aan dit programma.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2008/11117]
Loi du 12 juin 1991 relative au crédit à la consommation

Par décision du 29 février 2008, prise en application des articles 3, § 3,
74 et 75 de la loi du 12 juin 1991 relative au crédit à la consommation,
la personne nommément désignée ci-après est agréée sous le numéro en
regard de son nom en vue de consentir des prêts à tempérament ayant
un but social, conformément à l’article 1er, 11°, de la loi du 12 juin 1991
relative au crédit à la consommation :

Par décision du 29 février 2008, l’agrément numéro 201127 de la
NV LEASING J . VAN BREDA EN CO, numéro d’entreprise 0406.019.135,
Plantin en Moretuslei 295 à 2140 Antwerpen, est supprimé, celle-ci
ayant fait l’objet d’une absorption par fusion avec la NV PARIBAS
LEASE GROUP, numéro d’entreprise 0444.771.749.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2008/21014]
Action en soutien aux priorités stratégiques de l’Autorité fédérale

Cinquième appel à propositions

I. Introduction
En ses séances du 19 novembre et 3 décembre 2004, le Conseil des

Ministres a approuvé la mise en œuvre de l’Action en soutien aux
priorités stratégiques de l’Autorité Fédérale.

L’action en soutien aux priorités stratégiques de l’Autorité fédérale
est un programme du SPP Politique scientifique destiné à répondre
rapidement aux besoins des départements de l’Autorité fédérale en
matière d’actions de recherche ciblées d’une durée déterminée (6 mois
à 1 an) et/ou d’actions d’investigation concernant des domaines
stratégiques.

La Politique scientifique fédérale lance un cinquième appel à
propositions aux institutions universitaires et centres de recherche du
secteur non-marchand qui souhaitent collaborer à ce programme.
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II. Beschrijving van het onderzoek
De oproep tot voorstellen heeft betrekking op de volgende thema’s:
1. Is er een kentering op til in het evenwicht tussen de het soennisme

en het sjiisme in het Midden-Oosten? Zo ja, welke zijn de gevolgen voor
deze regio in het algemeen en voor de relaties tussen België en deze
regio in het bijzonder? (AP5-E-037)

2. Minerale grondstoffen. Certificering en traceerbaarheid van één
van de belangrijkste secondaire kobalt ertsen, namelijk heterogeniet.
Onderzoek naar de ertsstromen en de financiële verrichtingen in de
artisanale kobalt mijnsektor. (AP5-E-040)

3. Natuurlijke rijkdommen. Traceerbaarheid van ruwe diamant ter
versterking van de Kimberley Proces certificatie. (AP5-E-041)

4. De FOD’s voorbereiden zodat ze het hoofd kunnen bieden aan een
crisis die een hoog absenteïsmepercentage tot gevolg heeft. Er worden
managementtools ontwikkeld, zodat een business continuity planning
(BCP) in de FOD’s geïmplementeerd kan worden. Dit wordt toegepast
op het geval van de uitbraak van een grieppandemie. (AP5-F-042)

5. Het gebruik van unieke identificatoren, zoals het identificatienum-
mer van het Rijksregister, een gevaar voor de bescherming van de
persoonlijke levenssfeer? Mythe of realiteit? Vrij gebruik van het
identificatienummer van het Rijksregister, maar onder de voorwaarde
van de vrije en uitdrukkelijke instemming van de betrokken persoon en
gekoppeld aan de strikte en doeltreffende controle van de gelegde
verbindingen tussen databanken op basis van dat nummer: of een
beroep doen op sectorale identificatoren? Zoeken naar de oplossing om
de eisen i.v.m. de bescherming van de persoonlijke levenssfeer
enerzijds en de administratieve vereenvoudiging en de noodzaak van
een vaststaande en onbetwistbare identificatie van de natuurlijke
personen anderzijds te verzoenen. (AP5-F-043)

6. Aanvullende studie in het kader van de conventie (2004-2007)
tussen de FOD M&V en het Federaal Planbureau: uitbreiding tot de
fietsverplaatsingen van de vervoersindicatoren. (AP5-H-021)

7. Balans van het Belgische en buitenlandse verkeer om aan de
nieuwe eisen van Eurostat te antwoorden. (AP5-H-023)

8. Nachtelijk goederenvervoer. (AP5-H-025)
9. Onderzoek naar de uitvoering en modellering van de effecten op

middellange en lange termijn van het Generatiepact op de werkzaam-
heidsgraad van oudere werknemers. (AP5-I-006)

10. Onderzoek en evaluatie van het effect van het indienen van het
concept ″flexicurity″ zoals bepaald door de Europese Raad ( CE; zie
eveneens (Rogowski en Wilthagen (2002) ), in het Belgisch Arbeids-
recht. (AP5-I-007)

11. Het inventariseren en ter beschikking stellen van op evidentie
gebaseerde aanbevelingen inzake goede verpleegkundige praktijkvoe-
ring - guidelines. (AP5-K-004)

12. Ecologische waterkwaliteit van de kustwateren in het kader van
de Europese Kaderrichtlijn Water (2000/60/EC) - (AP5-K-026)

13. Studie van de Nomenclatuur en correcte taxonomische beschrij-
ving van de zogenaamde ″Chinese Kruiden″ met het oog
op het vermijden van verwarringen/substituties en dit in het kader van
een risicoanalyse die door het FAGG zal worden uitgevoerd
bij de notificatie en registratie van traditionele kruidengeneesmiddelen.
(AP5-K 033)

14. Basisvoorwaarden om de kwaliteit van de binnenlucht in een
model op te nemen op basis van de energieprestaties van het
woonmilieu en de ventilatie. (AP5-K-045)

15. Onderzoek naar de beleving van een werkstraf door de justitia-
bele. (AP5-L-013)

16. Bepalen van de relatie tussen het GLLWS en LAT oppervlakken,
gebruikt als referentie voor de bathymetrie op het Belgisch Continen-
taal Plat, en de hoogtes t.o.v. de WGS84 ellipsoïde.

Ontwerp en implementatie van een model voor de transformatie
tussen de GLLWS en LAT dieptes en de hoogtes t.o.v. de WGS84
ellipsoïde voor heel het Belgisch Continentaal Plat. (AP5-M-048)

17. Optimalisering van de basiskennis over het energiepotentieel op
het Belgisch continentaal plat (AP5-M-051)

18. Information Security Evaluation, Certification and Approval of
Cryptographic algorithms and Information Technology functions and
products (AP5-N-002)

19. Bescherming van kritische infrastructuur tegen explosies door de
vermindering van de intensiteit van de schokgolven

20. Ontwikkeling in België van ″sociale standaardnormen″ die
wetenschappelijk onderbouwd zijn en dit in samenwerking
tussen de overheid en betrokken armoedeorganisaties om zo vanuit
België naar één globaal Europese ″sociale standaardnormering″ te
komen.(AP5-O-029)
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21. Een onderzoek inzake sociale marketing uitvoeren, toegepast op
duurzame ontwikkeling, om een strategisch, operationeel (onmiddel-
lijk bruikbaar), praktisch en concreet communicatiemodel uit te wer-
ken. Het doel bestaat erin efficiënt te communiceren over duurzame
ontwikkeling en alle verschillende facetten ervan. (AP5-P-009)

22. Een onderzoek uitvoeren naar de ecologische, sociale en econo-
mische gevolgen op korte en lange termijn in België en elders in de
wereld die toe te schrijven zijn aan de culturele waarden van onze
samenleving. (AP5-P-011)

23. Gemeenschappelijk onderzoekskader m.b.t. Maatschappelijk ver-
antwoord ondernemen. (AP5-P-012)

24. Recht op onderwijs voor kinderen zonder wettig verblijf.
(AP5-R-039).

Het Federale Wetenschapsbeleid organiseert een reeks informatiever-
gaderingen voor gegagdigden tussen 10 en 14 maart 2008.

III. Hoe antwoorden op deze oproep ?
Wie geïnteresseerd is in deze oproep, wordt verzocht te schrijven, te

faxen of te e-mailen naar :
Federaal Wetenschapsbeleid
Actie ter ondersteuning van de strategische prioriteiten van de

Federale Overheid
Wetenschapsstraat 8
1000 Brussel.
Fax: 02 230 59 12
E-mail: leco@belspo.be.
Alle informatie, met inbegrip van de maximumbudgetten per thema

en de data van de informatievergaderingen, is terug te vinden op de
server http://www.belspo.be.

IV. Sluitingsdatum
Voorstellen dienen uiterlijk op vrijdag 18 april 2008 om 15 u. in

papieren en in elektronische vorm in de taal van de promotor (of
coördinator) en in het Engels bij het Federale Wetenschapsbeleid te
worden ingediend.

Het is aan de indieners erover te waken dan hun voorstel binnen de
gestelde termijn wordt ingediend. Het Federale Wetenschapsbeleid zal
geen rekening houden met voorstellen die na de sluitingsdatum
worden ingediend.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

JOBPUNT VLAANDEREN

[2008/200832]

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van een consulent en een boekhouder voor de stad Gent

Meer dan 4 800 gemotiveerde mannen en vrouwen : zoveel personen stelt de stad Gent tewerk om haar beleid te
vertalen naar een optimale dienstverlening voor alle Gentenaars. Hierbij staan klantvriendelijkheid en resultaat-
gerichtheid centraal. Wilt u deel uitmaken van dit dynamische en gedreven team ? Dat kan. De stad Gent organiseert
diverse vergelijkende aanwervingsexamens voor het aanleggen van wervingsreserves.

Het visum heeft, net als de boekhouding, voor u geen geheimen meer ?

Consulent (m/v) - lijn (m/v)
in statutair dienstverband bij de Dienst, niveau B

Boekhouding - Departement Financiën
Uw functie :
De Dienst Boekhouding ressorteert onder het Departement Financiën van de stad Gent. Als consulent (m/v)

binnen de Dienst Boekhouding bereidt u de dossiers voor in het kader van het visum. U onderzoekt daartoe de
wettigheid en de regelmatigheid van de voorgenomen verbintenissen en controleert of de uitgaven conform de
richtlijnen worden vastgelegd. U voert boekhoudkundige controle uit, dit betekent dat u zicht hebt op zowel de
budgettaire, algemene als analytische boekhouding. U coördineert de dagelijkse werking van de medewerkers die
onder u ressorteren en zorgt ervoor dat uw cel als één samenwerkend geheel functioneert.

Voor meer inlichtingen over de functie-inhoud kunt u contact opnemen met Grete Pallemans, adviseur,
op het nummer 09-266 77 27.

Voorwaarden :
• U hebt een diploma hoger onderwijs één cyclus boekhouden-accountancy of rechtspraktijk.

II. Description de la recherche
L’appel à propositions concerne les thèmes suivants :
1. Existe-t-il un renversement des équilibres entre chiisme

et sunnisme au Moyen Orient ? Quelles en sont les conséquences pour
la région et pour les relations de la Belgique avec les pays du Moyen
Orient ? (AP5-E-037)

2. Ressources minérales. Certification et traçabilité de l’hétérogénite,
un des plus importants minerais secondaires de cobalt. Enquête sur les
flux de minerais et les activités financières dans le secteur minier
artisanal du cobalt. (AP5-E-040)

3. Ressources naturelles.Traçabilité des diamants dans l’optique du
renforcement du processus de certification de Kimberley. (AP5-E-041)

4. Préparation des SPF à faire face à une crise impliquant un taux
d’absentéisme élevé : développement d’outils de management permet-
tant la mise en place d’un business continuity planning (BCP) au sein
des SPF. Application au cas du risque d’émergence d’une pandémie de
grippe. (AP5-F-042)

5. L’utilisation d’identifiants uniques tel que le numéro d’identifica-
tion du Registre national, un danger pour la protection de la vie
privée ? Mythe ou Réalité ? Utilisation du numéro d’identification du
Registre national libre mais conditionnée par l’expression du consen-
tement libre et express de la personne concernée et couplée au contrôle
strict et efficient des connexions établies entre bases de données sur base
de ce numéro : ou recours à des identifiants sectoriels ? Recherche de la
solution permettant de concilier les impératifs liés à la protection de la
vie privée, d’une part et, à la simplification administrative et à la
nécessité d’une identification certaine et indubitable des personnes
physiques, d’autre part. (AP5-F-043)

6. Etude complémentaire à la convention (2004-2007) entre le SPF
M&T et le Bureau Fédéral du Plan : extension aux déplacements à
bicyclette des indicateurs transport. (AP5-H-021)

7. Bilan du trafic belge et étranger pour répondre aux nouvelles
demandes d’Eurostat. (AP5-H-023)

8. Transport nocturne de marchandises. (AP5-H-025)
9. Examen de la mise en œuvre et modélisation des effets à moyen et

à long terme du Pacte de solidarité entre les générations sur le taux
d’emploi des travailleurs âgés. (AP5-I-006)

10. Recherche et évaluation de l’impact de l’introduction du concept
″flexicurity″ comme défini par le Conseil Européen (CE; voir également
Rogowski et Wilthagen (2002) ), dans le droit du travail belge.
(AP5-I-007)

11. Recensement et mise à disposition des recommandations de
bonnes pratiques infirmières -guidelines- fondées sur les preuves
probantes. (AP5-K-004)

12. Qualité écologique des eaux côtières dans le contexte de la
Directive Cadre européenne sur l’Eau (2000/60/CE) - (AP5-K-026)

13. Etude de la Nomenclature et description taxinomique correcte des
″Plantes chinoises″ en vue d’éviter des confusions/substitutions et ce
dans le cadre d’une analyse de risques qui sera réalisée par l’AFMPS
lors de la notification et de l’enregistrement de médicaments tradition-
nels à base de plantes. (AP5-K-033)

14. Pré-requis pour une modélisation de la qualité de l’air intérieur en
fonction des performances énergétiques de l’habitat et de la ventilation.
(AP5-K-045)

15. Recherche sur le vécu du justiciable exécutant une peine de
travail. (AP5-L-013)

16. Détermination de la relation entre les surfaces MLLWS et LAT,
utilisées comme surfaces de référence pour les profondeurs bathymé-
triques sur le Plateau continental de la Belgique, et les hauteurs
relatives à l’ellipsoïde WGS84.

Conception et implémentation d’un modèle de transfert entre les
profondeurs MLLWS et LAT et les hauteurs relatives à l’ellipsoïde
WGS84 pour l’ensemble du Plateau continental de la Belgique.
(AP5-M-048)

17. Optimisation de la base de connaissance sur le potentiel de
l’énergie sur le plateau continental belge (AP5-M-051)

18. Information Security Evaluation, Certification and Approval of
Information Technology functions and products. (AP5-N-002)

19. Protection d’infrastructures critiques contre des explosions par la
diminution de l’intensité de l’onde de choc. (AP5-N-032)

20. Développement en Belgique de ″ normes sociales ″ étayées
scientifiquement en collaboration avec les autorités concernées et les
organisations actives dans le domaine de la pauvreté, afin de parvenir
à partir de la Belgique à une ″ normalisation sociale ″ à l’échelle
européenne. (AP5-O-029)
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• De overige voorwaarden staan in de inlichtingsbladen vermeld. Deze kunt u opvragen bij de Dienst Selectie
en Examens.

U hebt eender welke boekhoudkundige materie onder de knie ?

Boekhouder (m/v)
in statutair dienstverband bij diverse diensten, niveau B

Uw functie :

Als boekhouder (m/v) kunt u tewerkgesteld worden in diverse diensten en departementen binnen de stad Gent.
Afhankelijk van waar u werkt, geeft u zelf leiding of coördineert u de financiële opdrachten van de dienst,
het departement of de afdeling. Indien u binnen het Departement Financiën werkt, legt u zich toe op een deel van de
boekhouding en bent u expert in dat deelaspect. U voert binnen uw materie zeer specifieke boekhoudkundige
verwerkingen uit en beheerst de nodige financiële software. Hiernaast ondersteunt en adviseert u uw leidinggevende
over de u toegewezen boekhoudkundige materie. Indien u binnen een ander departement werkt, bent u het
aanspreekpunt voor de dossierbeheerders die documenten opmaken die onder uw bevoegdheid vallen. U staat in voor
de opmaak van de begrotingsvoorstellen en de begrotingswijziging. Verder bent u eindverantwoordelijke voor alle
facturaties van uw dienst, departement of afdeling. U fungeert tevens als contactpersoon tegenover het Departement
Financiën en zorgt dan ook voor de nodige rapportering.

Voor meer inlichtingen over de functie-inhoud kunt u contact opnemen met Aline De Tremerie, directeur,
op het nummer 09-266 59 00 of met Grete Pallemans, adviseur, op het nummer 09-266 77 27.

Voorwaarden :

• U hebt een diploma hoger onderwijs van één cyclus bedrijfsmanagement, optie accountancy-fiscaliteit of optie
financie- en verzekeringswezen. Bent u niet in het bezit van één van deze diploma’s, dan dient u naast een
diploma hoger onderwijs van één cyclus, twee jaar professionele werkervaring te hebben in een functie op
niveau B waarvan boekhouden de hoofdopdracht is.

• De overige voorwaarden staan in de inlichtingsbladen vermeld. Deze kunt u opvragen bij de Dienst Selectie
en Examens.

Ons aanbod :

Wij bieden uitdaging en variatie, de mogelijkheid tot permanente vorming, initiatiefname en diverse interne en
externe contacten. Voor de graad van consulent (m/v) en boekhouder (m/v) bieden we een brutoaanvangswedde
van 2.080,41 euro per maand en eindmaandwedde van 3.469,34 euro. Deze weddes worden verhoogd met
reglementaire vergoedingen en bijkomende extralegale voordelen (hospitalisatieverzekering, maaltijdcheques, enz.).

Procedure :

De examens voor de graad van consulent (m/v) en van boekhouder (m/v) bestaan uit een schriftelijk, een
psychotechnisch en een mondeling deel (hierin wordt gepeild naar de competenties, motivatie, vakkennis en
werkervaring). Indien er voor het examen van boekhouder 25 of meer kandidaten zijn die aan de voorwaarden voldoen
wordt er een preselectieproef georganiseerd.

Interesse ?

De uiterste inschrijvingsdatum voor deze examenprocedures is 10 april 2008. U kunt uw kandidatuur voor deze
procedures indienen via een inschrijvingsformulier. U kunt dit, samen met de volledige inlichtingsbladen van de
selectieprocedures, bekomen bij de Dienst Selectie en Examens.

Wat betreft de gelijkschakeling van diploma’s binnen de nieuwe structuur van het hoger onderwijs wordt
verwezen naar het decreet betreffende de herstructurering van het hoger onderwijs in Vlaanderen (4 april 2003,
artikel 69).

Indien u uw diploma in het buitenland behaalde, dan dient u in het bezit te zijn van een gelijkwaardigheid.

U kunt dit aanvragen bij :

Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap

NARIC-Vlaanderen

H. Consciencegebouw, Toren 7a

Koning Albert II-laan 15

1210 Brussel

Tel : 02-553 98 17

Dienst Selectie en Examens

Administratief Centrum

Woodrow Wilsonplein 1

9000 Gent (lokaal 326)

Tel : 09-266 75 60

Vacatures@gent.be

Stad Gent let als werkgever op het bevorderen van gelijke kansen bij aanwerving. Kwaliteiten bij mensen zijn
belangrijker dan leeftijd, geslacht, etnische afkomst, handicap en nationaliteit.

21. Réalisation d’une étude de type marketing social appliqué au
développement durable en vue d’élaborer un modèle de communica-
tion stratégique, opérationnel (directement utilisable), pratique et
concret. L’objectif est de communiquer efficacement sur le développe-
ment durable et ses différentes composantes. (AP5-P-009)

22. Réalisation d’une étude sur les impacts environnementaux,
sociaux et économiques à court et à long termes en Belgique et ailleurs
dans le monde, imputables aux valeurs culturelles portées par notre
société. (AP5-P-011)

23. Cadre d’analyse commun relatif à la responsabilité sociétale des
entreprises. (AP5-P-012)

24. Le droit à l’enseignement pour les enfants en séjour illégal.
(AP5-R-039).

La Politique scientifique fédérale organise une série de sessions
d’information pour les intéressés entre les 10 et 14 mars 2008.

III. Comment répondre à cet appel ?
Les personnes intéressées à répondre à cet appel sont invitées à

contacter par écrit, par télélfax ou par e-mail :
Politique scientifique fédérale
Action en soutien aux priorités stratégiques de l’Autorité fédérale

rue de la Science 8
1000 Bruxelles.
Téléfax : 02 230 59 12
E-mail : leco@belspo.be
Toutes les informations, y compris les budgets maximaux par thème

et les dates des réunions d’information, sont accessibles sur le serveur
http://www.belspo.be.

IV. Date de clôture
Les propositions doivent parvenir à la Politique scientifique fédérale

au plus tard le vendredi 18 avril 2008 à 15 h, sous forme électronique et
en format papier, dans la langue du promoteur (ou du coordinateur) et
en anglais.

Il appartient aux proposants de veiller à ce que leur proposition
parvienne dans les délais. Passé la date de clôture, la Politique
scientifiqe fédérale ne pourra plus prendre en compte les réponses à
l’appel aux propositions.
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JOBPUNT VLAANDEREN

[2008/200831]

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van verschillende functies voor de stad Gent

Meer dan 4 800 gemotiveerde mannen en vrouwen : zoveel personen stelt de stad Gent tewerk om haar beleid te
vertalen naar een optimale dienstverlening voor alle Gentenaars. Hierbij staan klantvriendelijkheid en resultaat-
gerichtheid centraal. Wilt u deel uitmaken van dit dynamische en gedreven team ? Dat kan. De stad Gent organiseert
een contractuele selectieprocedure en diverse examens voor het aanleggen van wervingsreserves.

U wilt uw expertise inzake personeels beheer ontplooien op maat van de stad Gent ?

Coördinator-expert beleidsadviserend (personeel) (m/v)
in statutair dienstverband bij diverse diensten, niveau A

Uw functie :

Als coördinator-expert - beleidsadviserend (personeel) (m/v) werkt u ten behoeve van het Gentse stadsbestuur
rond organisatorisch en/of inhoudelijk complexe problematieken en thema’s, binnen het werkveld personeel.
Indien u wordt tewerkgesteld bij de diensten rechtstreeks ressorterend onder de stadssecretaris, staat u als
coördinator-expert (m/v) de stadssecretaris bij betreffende diverse opdrachten aangaande personeelsmateries die o.m.
voortvloeien uit het gemeentedecreet.

Zo neemt u o.m. de rol van coördinator personeel op binnen de diensten. Daarnaast staat u in voor het
voorbereiden en opvolgen van opdrachten inzake dagelijks personeelsbeheer. U geeft leiding aan uw team van
medewerkers, coacht en motiveert hen volgens de principes van het personeelsbeleid van de stad Gent.

Voor meer inlichtingen over de functie-inhoud kunt u contact opnemen met Paul Teerlinck, stadssecretaris,
op het nummer 09-266 50 22 of met Marleen Mercelis, departementshoofd, op het nummer 09-266 73 25.

Voorwaarden :

• U bent in het bezit van een masterdiploma rechten, politieke wetenschappen (optie bestuurswetenschappen),
bestuurskunde of personeelsmanagement.

• U bent tewerkgesteld bij een overheid in een graad binnen niveau A.

• U beschikt over minstens twee jaar werkervaring op universitair niveau in het domein van personeelsmateries.

• De overige voorwaarden staan in de inlichtingsbladen vermeld. Deze kunt u opvragen bij de Dienst Selectie
en Examens.

Heeft het stadspatrimonium onder uw supervisie een duurzame toekomst ?

Controleur (bouw) staf/lijn (m/v)
in statutair dienstverband bij diverse diensten, niveau B

Uw functie :

Als controleur (bouw) (m/v) (zowel lijn- als staffunctie) kunt u tewerkgesteld worden in diverse diensten binnen
de stad Gent, zoals onder meer de Dienst Gebouwen, de Dienst Wegen, Bruggen en Waterlopen, de Dienst
Schoolgebouwen en de Dienst Huisvesting. U wordt dan ingeschakeld als controleur voor één of meerdere van de
kerntaken van de dienst waar u werkt. Dit betreft zowel vernieuwingswerken als het onderhouden en het in stand
houden van het huidig stadspatrimonium.

Als controleur (bouw) - staf (m/v) binnen de Dienst Huisvesting staat u o.m. in voor de controle van private
woningen in het kader van de Vlaamse wooncode en het Kamerdecreet. U hoort de betrokken partijen, geeft uitleg over
de gebreken aan de woning en probeert de eigenaar ervan te overtuigen de nodige werken uit te voeren.

Binnen de andere diensten bent u als controleur (bouw) - staf (m/v) verantwoordelijk voor organisatie, controle
en opvolging van de werken. Dit houdt onder meer in dat u de planning opmaakt, de werken op technisch,
administratief en financieel vlak opvolgt in samenspraak met de projectleiders, en controles uitvoert tijdens
werfbezoeken.

Als controleur (bouw) - lijn (m/v) organiseert, controleert en volgt u de werken op. Verder geeft u ook leiding aan
uw medewerkers, coacht en motiveert hen volgens de principes van het personeelsbeleid van de stad Gent.

Voor meer inlichtingen kunt u contact opnemen met Erik Bonte, directeur-manager, op het nummer 09-266 58 00,
Ronny Verniers, directeur, op het nummer 09-269 67 00, Jo De Coninck, adviseur, op het nummer 09-266 79 00
of Marleen Goeffers, adjunct van de directie, op het nummer 09-266 76 40.

Voorwaarden :

• U hebt een diploma hoger onderwijs één cyclus bouw, optie bouw.

• U bent in het bezit van een rijbewijs B (handgeschakeld).

• De overige voorwaarden staan in de inlichtingsbladen vermeld. Deze kunt u opvragen bij de Dienst Selectie en
Examens.

Krijgt het groen in de stad dankzij u vaste grond ?

Tuinier (m/v)
in statutair dienstverband bij diverse diensten, niveau D

Uw functie :

U staat in voor de aanleg, heraanleg en het onderhoud van het groen in de stad. U spit de grond om en nivelleert,
u plant aan, helpt bij de aanleg van perken en paden, u maait gazons, scheert hagen, wiedt onkruid, spit, schoffelt en
harkt. U houdt zich ook bezig met plantenteelt- en decoraties. Daarnaast onderhoudt u uw werkmateriaal en zorgt u
ervoor dat uw werkomgeving netjes blijft. Wenst u meer inlichtingen over de functie-inhoud ? Neem dan contact op
met Rudy D’Hooghe, adjunct van de directie, op het nummer 09-216 79 23 of met Hugo De Graeve, hoofdcontroleur,
op het nummer 09-225 68 59.
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Voorwaarden :

• Op moment van aanwerving bent u in het bezit van een rijbewijs B (handgeschakeld).

• De overige voorwaarden staan in de inlichtingsbladen vermeld. Deze kunt u opvragen bij de Dienst Selectie
en Examens.

Uw technisch vernuft staat garant voor een vlot verloop van de werken ?

Controleur (technieken) staf/lijn (m/v)
in statutair dienstverband bij diverse diensten, niveau B

Uw functie :

Als controleur (technieken) (m/v) (zowel lijn- als staffunctie) kunt u tewerkgesteld worden in diverse diensten
binnen de stad Gent, zoals onder meer de Dienst Gebouwen, de Dienst Wegen, Bruggen en Waterlopen en de Dienst
Schoolgebouwen. U wordt dan ingeschakeld als controleur voor één of meerdere van de kerntaken van de dienst waar
u werkt. Dit betreft zowel vernieuwingswerken als het onderhouden en het in stand houden van het huidig
stadspatrimonium.

Als controleur (technieken) - staf (m/v) bent u hoofdzakelijk bezig met de organisatie, controle en opvolging van
de werken. Dit houdt onder meer in dat u de planning opmaakt, de werken op technisch, administratief en financieel
vlak opvolgt in samenspraak met de projectleiders en controles uitvoert tijdens werfbezoeken.

Als controleur (technieken) - lijn (m/v) staat u in voor de organisatie, controle en opvolging van de werken.
Hiernaast geeft u leiding aan uw medewerkers, coacht en motiveert hen volgens de principes van het personeelsbeleid
van de stad Gent.

Voor meer inlichtingen over de functie-inhoud kunt u contact opnemen met Erik Bonte, directeur-manager,
op het nummer 09-266 58 00, Ronny Verniers, directeur, op het nummer 09-269 67 00 of Jo De Coninck, adviseur,
op het nummer 09-266 79 00.

Voorwaarden :

• U hebt een diploma hoger onderwijs één cyclus elektrotechniek of elektromechanica (optie bedrijfsmechanisatie,
elektromechanica, klimatisatie, meet- en regeltechniek of onderhoudstechnieken).

• U bent in het bezit van een rijbewijs B (handgeschakeld).

• De overige voorwaarden staan in de inlichtingsbladen vermeld. Deze kunt u opvragen bij de Dienst Selectie
en Examens.

Voor u is kwaliteitsvolle dienstverlening meer dan groene vingers en gezond verstand ?

Departementshoofd Milieu, Groen en Gezondheid (m/v)
in contractueel dienstverband bij het Departement, niveau A

Milieu, Groen en Gezondheid

Uw functie :

Als departementshoofd (m/v) coördineert en leidt u de diensten behorend tot het Departement Milieu, Groen en
Gezondheid tot een samenwerkend geheel. Het betreft de Milieudienst, de Groendienst, de Gezondheidsdienst en het
Stadslaboratorium. Zo zorgt u ervoor dat vanuit deze diensten een efficiënte en kwaliteitsvolle dienstverlening wordt
geboden aan alle klanten en bevordert u de onderlinge samenwerking. U respecteert hierbij het financieel,
organisatorisch, structureel en reglementair kader van het stadsbestuur. Samen met het managementteam formuleert
u beleidsvoorstellen en bevordert u de eenheid in werking en kwaliteit van alle stadsdiensten.

Daarnaast geeft u leiding aan uw stafmedewerkers en aan de diensthoofden binnen uw departement.

Bovendien streeft u een maximale tevredenheid na bij alle medewerkers van het departement.

Verder verbindt u zich ertoe om de in uw mandaat beschreven doelstellingen te behalen en vertegenwoordigt u
uw departement en het stadsbestuur in diverse stuur- en werkgroepen en bij externe organisaties.

Voor meer inlichtingen over de functie-inhoud kunt u contact opnemen met Paul Teerlinck, stadssecretaris,
op het nummer 09-266 50 22.

Voorwaarden :

• U bent in het bezit van een masterdiploma.

• U beschikt over minstens zes jaar werkervaring op universitair niveau, hoofdzakelijk in een functie binnen de
ruime sector van milieu-, groen- of gezondheidsbeleid.

• De overige voorwaarden staan in de inlichtingsbladen vermeld. Deze kunt u opvragen bij de Dienst Selectie
en Examens.

Schrijft u het nieuwe scenario voor het financieel beleid van de stad Gent ?

Adjunct van de directie regisserend (financiën) (m/v)
in statutair dienstverband bij diverse diensten, niveau A

Uw functie :

Als adjunct van de directie (financiën) (m/v) kunt u tewerkgesteld worden in diverse diensten en departementen
binnen de stad Gent. Enerzijds kunt u als financieel coördinator aan de slag binnen diverse departementen. Dan vormt
het stroomlijnen en opvolgen van financiële processen uw hoofdopdracht. Anderzijds kunt u tewerkgesteld worden als
financieel medewerker binnen het Departement Financiën. In dit geval specialiseert u zich binnen enkele financiële
domeinen. Uw focus ligt dan op het bepalen van richtlijnen en procedures voor uw specialisatie en het implementeren
ervan in de hele organisatie. Afhankelijk van de dienst of departement waar u werkt, verdiept u zich in één of meer
van volgende financiële domeinen : opmaak en opvolging van financiële meerjarenplannen, begroting en begrotings-
wijziging, opmaak en opvolging van financiële meerjarenplannen, begroting en begrotingswijziging, budgettaire,
algemene en analytische boekhouding, financiële rapportering en opvolging van de uitvoering van de begroting,
opvolging van financiële subsidiëringen, uitvoeren van financiële analyses (bijvoorbeeld investeringsanalyses,
kostprijscalculatie, enz.), financiële opvolging van interne of externe verzelfstandigde entiteiten.
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Voor meer inlichtingen over de functie-inhoud kunt u contact opnemen met Stefan Vanbroeckhoven, directeur, op
het nummer 09-266 75 91.

Voorwaarden :

• U behaalde een universitair diploma richting economische wetenschappen, handelsingenieur of toegepaste
economische wetenschappen of een diploma hoger onderwijs twee cycli richting handelsingenieur of
handelswetenschappen,

of

u hebt een universitair diploma of diploma hoger onderwijs twee cycli en twee jaar werkervaring op universitair
niveau in een functie waarvan financiën de hoofdopdracht is. Deze ervaring moet relevant zijn voor de
genoemde financiële domeinen.

• De overige voorwaarden staan in de inlichtingsbladen vermeld. Deze kunt u opvragen bij de Dienst Selectie
en Examens

Wij bieden uitdaging en variatie, de mogelijkheid tot permanente vorming, initiatiefname en diverse interne en
externe contacten.

Voor de functie van tuinier (m/v) bieden wij een brutoaanvangswedde van 1.625,75 euro en eindmaandwedde
van 2.463,65 euro per maand.

Voor de graad van coördinator-expert (m/v) bieden wij een brutoaanvangswedde van 3.130,14 euro per maand en
eindmaandwedde van 4.772,57 euro.

Voor de graad van departementshoofd (m/v) bieden wij een brutoaanvangswedde van 4.957,04 euro per maand
en eindmaandwedde van 6.908,92 euro.

Voor de graad van controleur (m/v) bedraagt de brutoaanvangsmaandwedde 2.080,41 euro en de eindmaand-
wedde 3.469,34 euro.

Voor de graad van adjunct van de directie (m/v) bedraagt de brutoaanvangsmaandwedde 2.600,51 euro en de
eindmaandwedde 4.576,19 euro.

Deze weddes worden verhoogd met reglementaire vergoedingen en bijkomende extralegale voordelen
(hospitalisatieverzekering, maaltijdcheques, enz.).

Procedure :

Het examen voor de graad van tuinier (m/v) bestaat uit een praktisch deel (met onder meer een eliminerende
hoogteproef), een psychotechnisch deel en een mondeling deel (hierin wordt gepeild naar de competenties, motivatie,
vakkennis en werkervaring).

De selectieprocedures voor de graad van coördinator-expert (m/v) en departementshoofd (m/v) bestaan uit een
schriftelijk/praktisch deel, een psychotechnisch deel (inclusief assessmentcenter) en een mondeling deel (hierin wordt
gepeild naar de competenties, motivatie, vakkennis en werkervaring).

De examens voor controleur (m/v) en adjunct van de directie (m/v) bestaan uit een schriftelijk, psychotechnisch
en mondeling deel (hierin wordt gepeild naar de competenties, motivatie, vakkennis en werkervaring).

Interesse ?

De uiterste inschrijvingsdatum voor deze examenprocedures is 10 april 2008. U kunt uw kandidatuur voor deze
procedures indienen via een inschrijvingsformulier. U kunt dit, samen met de volledige inlichtingsbladen van de
selectieprocedures, bekomen bij de Dienst Selectie en Examens.

Wat betreft de gelijkschakeling van diploma’s binnen de nieuwe structuur van het hoger onderwijs wordt
verwezen naar het decreet betreffende de herstructurering van het hoger onderwijs in Vlaanderen (4 april 2003,
artikel 69).

Indien u uw diploma in het buitenland behaalde, dan dient u in het bezit te zijn van een gelijkwaardigheid.

U kunt dit aanvragen bij :

Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap,

NARIC-Vlaanderen

H. Consciencegebouw, Toren 7a

Koning Albert II-laan 15

1210 Brussel

Tel : 02-553 98 17

Dienst Selectie en Examens

Administratief Centrum

Woodrow Wilsonplein 1

9000 Gent (lokaal 326)

Tel : 09-266 75 60

Vacatures@gent.be
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JOBPUNT VLAANDEREN

[2008/200833]
Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van een coördinator Sociale Economie

en een stafmedewerker GAS Interlokale Vereniging voor de stad Mechelen

De stad Mechelen is een sterk groeiende centrumstad. De historische rijkdom van de stad in combinatie met stevig
amusement en een brede waaier aan cultuur nodigt talloze bezoekers uit. De binnenstad is volledig geherwaardeerd :
een bedachtzaam mobiliteitsbeleid met winkel-wandelstraten en de aanleg van ondergrondse parkeerterreinen,
een duurzaam milieubeleid, degelijke ruimtelijke ordening en fraaie groenbeplantingen. De Mechelse stads-
administratie werkt dagelijks aan een leefbare samenleving. Wil je in de toekomst van Mechelen een cruciale rol spelen,
dan kan dat. We zoeken (m/v) :

Coördinator Sociale Economie

Jouw functie : je bereidt de structuur voor om de sociale economie in Mechelen uit te bouwen en je onderzoekt de
subsidiërings- en financieringsmogelijkheden hiervan. Je onderzoekt in samenwerking met het diensthoofd
Sociale Economie hoe de regierol sociale economie ingevuld wordt. Je legt contacten met het bedrijfsleven in functie
van doorstroming van werkzoekenden uit de kansengroepen en in functie van het ontwikkelen van nieuwe
tewerkstellingen.

Stafmedewerker GAS Interlokale Vereniging

Jouw functie : je wordt tewerkgesteld in een interlokaal samenwerkingsverband van verschillende gemeenten.
Deze vereniging staat in voor de toepassing van de gemeentelijke administratieve sancties (GAS). Je ondersteunt de
uitbouw van de bestuurlijk-politionele rechtsvordering. Je adviseert de gemeenteraad, het college van burgemeester en
schepenen en de gemeentediensten. Je volgt de relevante regelgeving op en je onderhoudt de nodige functionele
relaties met alle actoren in het werkveld.

Je analyseert en bereidt de dossiers voor en volgt deze op.

Jouw profiel : je hebt een masterdiploma of gelijkwaardig (of je behaalt dit diploma binnen de vijf maanden
na inschrijving).

Wij bieden jou : een boeiende, uitdagende functie met verantwoordelijkheid in een stabiele omgeving. Een voltijdse
(38 uren/week), statutaire betrekking en een brutostartsalaris van 2.600,51 euro/maand (1.578,11 euro netto)
met als extra’s : maaltijdcheques, hospitalisatieverzekering, opleidingsmogelijkheden, glijdende werktijden en een
interessante verlofregeling.

Interesse ? Heb je interesse voor een van deze vacatures, bezorg ons dan uiterlijk op 3 april 2008 (postdatum geldt
als bewijs) je kandidatuur met een kopie van je diploma, gericht aan het college van burgemeester en schepenen,
Grote Markt 21, 2800 Mechelen. De kandidatuurstelling moet gebeuren via het inschrijvingsformulier. Onvolledige
kandidaturen kunnen helaas niet aanvaard worden. Het inschrijvingsformulier en de functieomschrijvingen
kunnen worden bekomen via www.mechelen.be/vacatures. Alle nuttige inlichtingen kunnen bekomen worden
via aanwervingen.stad@mechelen.be of bij de dienst Personeelsbeheer, Grote Markt 21, te 2800 Mechelen,
tel : 015-29 79 07.

AGENDA’S — ORDRES DU JOUR

PARLEMENT FRANCOPHONE BRUXELLOIS

[2008/20031]

Séance plénière

Vendredi 14 mars 2008, à 9 h 30 m

Salle des séances plénières du Parlement bruxellois, rue du Lombard 69

Session ordinaire 2007-2008

Ordre du jour

1. Communications.
2. Interpellations :
— de M. Didier Gosuin adressée à MM. Benoît Cerexhe, Président du Gouvernement, Ministre en charge de la

Santé, et Emir Kir, Ministre en charge de l’Action sociale, concernant la réforme de l’Ambulatoire et les revendications
du secteur non-marchand;

— de M. André du Bus de Warnaffe adressée à M. Benoît Cerexhe, Président du Gouvernement, Ministre en charge
de la Santé, concernant la prise en considération du rapport de l’Observatoire européen des drogues et des
toxicomanies;

— de Mme Souad Razzouk adressée à M. Emir Kir, Ministre en charge de la Famille, concernant les relations
pères/enfants et les espaces rencontres;
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— de Mme Nathalie Gilson adressée à M. Emir Kir, Ministre en charge de l’Action sociale et de la Famille,
concernant l’aide en région bruxelloise pour les personnes âgées victimes de maltraitance.

3. Questions orales :

— de Mme Souad Razzouk adressée à M. Benoît Cerexhe, Président du Gouvernement, Ministre en charge de la
Santé, concernant la prévalence de l’infectlion VIH chez les prostitués masculins;

— de Mme Martine Payfa adressée à M. Benoît Cerexhe, Président du Gouvernement, Ministre en charge de la
Santé, concernant la participation de la Commission communautaire française au Colloque international francophone
des Villes et Villages en Santé;

— de Mme Julie Friszman adressée à Mme Evelyne Huytebroeck, Ministre en charge de la Politique d’aide aux
personnes handicapées, concernant l’aide individuelle à l’intégration des personnes souffrant de déficience visuelle;

— de Mme Jacqueline Rousseaux adressée à mme Françoise Dupuis, Ministre en charge de la Culture, concernant
les efforts de la Commission communautaire française pour promouvoir les auteurs et les éditeurs francophones de
Belgique à l’intérieur et à l’extérieur de nos frontières;

— de Mme Isabelle Emmery adressée à M. Emir Kir, Ministre en charge de l’Action sociale et de la Famille,
concernant la politique de la Commission communautaire française en matière d’éducation sexuelle et affective.

4. Question écrite n’ayant pas reçu de réponse dans le délai réglementaire (article 87.4 du Règlement) :

— de Mme Caroline Persoons adressée à M. Benoît Cerexhe, Ministre-Président du Gouvernement, concernant les
subventions octroyées dans le cadre des budgets d’initiative.

5. Questions d’actualité. (Conformément à l’article 89.4 du Règlement, les questions d’actualité doivent parvenir
au président au plus tard à 9 heures.)

Les membres sont priés de se munir des documents qui leur ont été adressés (ceux-ci peuvent être consultés sur
le site internet du Parlement dans la mesure de leur disponibilité).

Toute information complémentaire peut être obtenue au 02-502 41 49.

*
PARLEMENT FRANCOPHONE BRUXELLOIS

[2008/20032]

Convocation (1)

Vendredi 14 mars 2008, à 14 h 15 m

(Rue du Lombard 69 — Salle 206)

Session ordinaire 2007-2008, n° 20

Comité d’avis pour l’égalité des chances entre les hommes et les femmes

Ordre du jour

1. Désignation de la/du secrétaire (article 101.4 du Règlement).

2. Proposition de résolution relative à la lutte contre les mutilations génitales féminines, déposée par
Mmes Nathalie Gilson, Fatiha Saïdi, Céline Fremault et Dominique Braeckman.

— Désignation du rapporteur/de la rapporteuse.

— Exposé des auteurs de la proposition.

— Auditions :

- de Mme Khady Koita, président du Réseau européen pour la prévention et l’éradication des mutilations génitales
féminines;

- du Dr Jean-Jacques Amy, professeur émérite de la VUB;

- du Dr Marie Bruyns, gynécologue, Médecins du Monde;

- de Me Linda Weil-Curviel, avocate au Barreau de Paris;

- du Prof. Els Leye, International Centre for Reproduction Health, Université de Gand;

- de Mme Khadidiatou Diallo, présidente du GAMS Belgique.

— Discussion.

— Avis.

(1) Tout membre empêché peut se faire remplacer par un membre de son groupe. Il en informe la présidente
(article 101.5 du Règlement).

Dans les conditions des articles 101.6 et 20 du Règlement, les réunions du comité sont publiques.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

Aankondigingen − Annonces

VENNOOTSCHAPPEN − SOCIETES

Post Invest, société en commandite par actions, sicav publique de
droit belge optant pour le placement en instruments financiers et
liquidités, place Sainte Gudule 19, 1000 Bruxelles

RPM 0451.070.883 Bruxelles

Convocation à l’assemblée générale ordinaire

Le conseil de gérance a l’honneur d’inviter les associés de la société
en commandite par actions POST-INVEST, sicav publique de droit
belge, optant pour le placement en instruments financiers et liquidités,
à assister à l’assemblée générale ordinaire, qui se réunira le jeudi
27 mars 2008, à quinze heures, au siège social aux fins d’entendre les
rapports annuels du conseil de gérance et du commissaire et de déli-
bérer et statuer sur l’ordre du jour suivant reprenant les propositions
du conseil de gérance. Les propositions de résolution sont faites sous la
condition suspensive de l’approbation de la Commission bancaire,
financière et des Assurances.

1. Approbation des comptes annuels arrêtés au 31 décembre 2007.

2. Affectation du résultat d’approuver le report du résultat.

3. Décharge au commissaire pour l’exercice de son mandat jusqu’au
31 décembre 2007.

4. Approbation des émoluments attribués par provisions aux
associés-gérants et au commissaire.

5. Renomination du commissaire Deloitte Reviseurs d’Entreprises SC
s.f.d. SCRL ayant son siège social à 1050 Bruxelles, avenue Louise 240,
représentée par M. Philip Maeyaert pour trois ans, prenant fin après
l’assemblée générale ordinaire qui se tiendra en 2011. Les émoluments
du commissaire s’élèvent à S 2.850 hors T.V.A. par compartiment.

Les associés désireux d’assister à l’assemblée ou de s’y faire repré-
senter sont invités à déposer leurs titres au porteur ou pour les titres
dématérialisés, l’attestation établie par le teneur de comptes agréé, ou
une procuration auprès de la Banque de La Poste, à 1000 Bruxelles,
boulevard Anspach 1, au plus tard le jeudi 20 mars 2008.

Le prospectus, le prospectus simplifié et le dernier rapport pério-
dique de la sicav sont disponibles gratuitement à l’adresse ci-dessus
mentionnée.

Le conseil de gérance.
(7923)

Post Invest, commanditaire vennootschap op aandelen, openbare
bevek naar Belgisch recht opterend voor een belegging in finan-
ciële instrumenten en liquiditeiten, Sint-Goedeleplein 19,
1000 Brussel

Ondernemingsnummer 0451.070.883 Brussel

Oproepingsbericht voor de gewone algemene vergadering

Het college van zaakvoerders heeft de eer de aandeelhouders van de
commanditaire vennootschap op aandelen POST-INVEST, openbare
bevek naar Belgisch recht, in financiële instrumenten en liquiditeiten,

uit te nodigen op de gewone algemene vergadering, die doorgaat op
donderdag 27 maart 2008, om vijftien uur, op de maatschappelijke zetel,
om de jaarverslagen van het college van zaakvoerders en van de
commissaris te aanhoren en om over volgende dagorde te beraadslagen
en te beslissen. De voorstellen van besluit zijn opgemaakt onder de
opschortende voorwaarde van de goedkeuring van de Commissie voor
Bank-, Financie- en Assurantiewezen :

1. Goedkeuring van de jaarrekeningen op 31 december 2007.

2. Resultaatverwerking : goedkeuring van de overdracht van de
resultaten.

3. Kwijting aan de commissaris voor de uitoefening van hun mandaat
tot 31 december 2007.

4. Goedkeuring van de bezoldigingen, die als voorschot werden
toegekend, aan de vennoot-zaakvoerders en aan de commissaris goed.

5. Herbenoeming van de commissaris Deloitte Bedrijfsrevisoren BV
o.v.v.e. CBVA, met zetel 240 Louizalaan, 1050 Brussel, vertegenwoor-
digd door de heer Philip Maeyaert, voor drie jaar, die zal eindigen
onmiddellijk na de algemene vergadering die in 2011 zal worden
gehouden. De bezoldiging van de commissaris bedraagt S 2.850 excl.
BTW per compartiment

De aandeelhouders die wensen de vergadering bij te wonen of zich
te laten vertegenwoordigen, worden verzocht hun aandelen aan
toonder of voor de gedematerialiseerde aandelen, een attest opgesteld
door de erkende rekeninghouder, of een volmacht bij de financiële
dienst Bank van de Post NV te 1000 Brussel, Anspachlaan 1, ten laatste
op donderdag 20 maart 2008 te deponeren.

Het prospectus, het vereenvoudigd prospectus en het laatste perio-
dieke verslag van de bevek zijn gratis beschikbaar aan het hierboven
vermelde adres.

De raad van zaakvoerders.
(7923)

Post Invest II, société en commandite par actions, sicav publique de
droit belge optant pour le placement en instruments financiers et
liquidités, place Sainte Gudule 19, 1000 Bruxelles

RPM 464.552.103 Bruxelles

Convocation à l’assemblée générale ordinaire

Le conseil de gérance a l’honneur d’inviter les associés de la société
en commandite par actions POST-INVEST II, sicav publique de droit
belge, optant pour le placement en instruments financiers et liquidités,
à assister à l’assemblée générale ordinaire, qui se réunira le jeudi
27 mars 2008, à seize heures, au siège social aux fins d’entendre les
rapports annuels du conseil de gérance et du commissaire et de déli-
bérer et statuer sur l’ordre du jour suivant reprenant les propositions
du conseil de gérance :

1. Approbation des comptes annuels arrêtés au 31 décembre 2007.

2. Affectation du résultat d’approuver le report du résultat.

3. Décharge au commissaire pour l’exercice de son mandat jusqu’au
31 décembre 2007.

4. Approbation des émoluments attribués par provisions aux
associés-gérants et au commissaire.

Les associés désireux d’assister à l’assemblée ou de s’y faire repré-
senter sont invités à déposer leurs titres au porteur ou pour les titres
dématérialisés, l’attestation établie par le teneur de comptes agréé, ou
une procuration auprès de la Banque de La Poste, à 1000 Bruxelles,
boulevard Anspach 1, au plus tard le jeudi 20 mars 2008.

Le prospectus, le prospectus simplifié et le dernier rapport pério-
dique de la sicav sont disponibles gratuitement à l’adresse ci-dessus
mentionnée.

Le conseil de gérance.
(7924)
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Post Invest II, commanditaire vennootschap op aandelen, openbare
bevek naar Belgisch recht opterend voor een belegging in finan-
ciële instrumenten en liquiditeiten, Sint-Goedeleplein 19,
1000 Brussel

Ondernemingsnummer 464.552.103 Brussel

Oproepingsbericht voor de gewone algemene vergadering

Het college van zaakvoerders heeft de eer de aandeelhouders van de
commanditaire vennootschap op aandelen POST-INVEST II, openbare
bevek naar Belgisch recht, in financiële instrumenten en liquiditeiten,
uit te nodigen op de gewone algemene vergadering, die doorgaat op
donderdag 27 maart 2008, om veertien uur, op de maatschappelijke
zetel, om de jaarverslagen van het college van zaakvoerders en van de
commissaris te aanhoren en om over volgende dagorde te beraadslagen
en te beslissen :

1. Goedkeuring van de jaarrekeningen op 31 december 2007.

2. Resultaatverwerking : goedkeuring van de overdracht van de
resultaten.

3. Kwijting aan de commissaris voor de uitoefening van hun mandaat
tot 31 december 2007.

4. Goedkeuring van de bezoldigingen, die als voorschot werden
toegekend, aan de vennoot-zaakvoerders en aan de commissaris goed.

De aandeelhouders die wensen de vergadering bij te wonen of zich
te laten vertegenwoordigen, worden verzocht hun aandelen aan
toonder of voor de gedematerialiseerde aandelen, een attest opgesteld
door de erkende rekeninghouder, of een volmacht bij de financiële
dienst Bank van de Post NV te 1000 Brussel, Anspachlaan 1, ten laatste
op donderdag 20 maart 2008 te deponeren.

Het prospectus, het vereenvoudigd prospectus en het laatste perio-
dieke verslag van de bevek zijn gratis beschikbaar aan het hierboven
vermelde adres.

De raad van zaakvoerders.
(7924)

KBC PRIVATE EQUITY FUND BIOTECH,
privak naar Belgisch recht,
Havenlaan 2B, 1080 Brussel

Ondernemingsnummer 0472.002.970 — RPR Brussel

Algemene vergadering d.d. 26 maart 2008, om 15 uur, Havenlaan 2,
1080 Brussel, VTU+4 zaal ABS 1.

Agenda :

1. Verslag van de raad van bestuur en van de commissaris.
2. Goedkeuring van de jaarrekening per 31 december 2007 en van

het voorstel tot winstverdeling.
Voorstel : de raad van bestuur stelt voor de jaarrekening per

31 december 2007 en het voorstel tot winstverdeling goed te keuren.
3. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris.
Voorstel : de raad van bestuur stelt voor de bestuurders en de

commissaris kwijting te verlenen.
4. Benoeming van de heer Rudy Dekeyser tot onafhankelijk

bestuurder tot en met de jaarvergadering van 2014 onder voorbehoud
van goedkeuring door de CBFA.

Voorstel : de raad van bestuur stelt voor, om de benoeming van de
heer Rudy Dekeyser tot onafhankelijk bestuurder tot en met de
jaarvergadering van 2014 goed te keuren onder voorbehoud van
goedkeuring door de CBFA.

5. Benoeming van de heer Peter Verhaeghe tot onafhankelijk
bestuurder tot en met de jaarvergadering van 2014 onder voorbehoud
van goedkeuring door de CBFA.

Voorstel : de raad van bestuur stelt voor, om de benoeming van de
heer Peter Verhaeghe tot onafhankelijk bestuurder tot en met de
jaarvergadering van 2014 goed te keuren onder voorbehoud van
goedkeuring door de CBFA.

6. Benoeming van Mevr. Ruth Devenyns tot bestuurder en effectieve
leider tot en met de jaarvergadering van 2014 onder voorbehoud van
goedkeuring door de CBFA.

Voorstel : de raad van bestuur stelt voor, om de benoeming van
Mevr. Ruth Devenyns tot bestuurder tot en met de jaarvergadering van
2014 goed te keuren onder voorbehoud van goedkeuring door de
CBFA.

7. Kennisname van het ontslag van KBC Private Equity NV met als
vaste vertegenwoordiger de heer Floris Vansina als bestuurder van de
vennootschap met ingang op 26 maart 2008.

8. Benoeming van de heer Floris Vansina tot bestuurder en effectieve
leider tot en met de jaarvergadering van 2014 onder voorbehoud van
goedkeuring door de CBFA.

Voorstel : de raad van bestuur stelt voor, om de benoeming van de
heer Floris Vansina tot bestuurder tot en met de jaarvergadering
van 2014 goed te keuren onder voorbehoud van goedkeuring door de
CBFA.

9. Kennisname van het bijzonder verslag van de raad van bestuur
d.d. 7 maart 2008 in toepassing van artikel 633 van het Wetboek van
vennootschappen naar aanleiding van de daling van het netto-actief tot
minder dan de helft van het maatschappelijk kapitaal als gevolg van
geleden verliezen.

10. Beslissing in toepassing van artikel 633 van het Wetboek van
vennootschappen.

Voorstel : de raad van bestuur stelt voor, om de werkzaamheden van
de vennootschap verder te zetten zonder herstelmaatregelen.

11. Varia.
Elk aandeel geeft recht op één stem. Het kapitaal van KBC Private

Equity Fund Biotech is verdeeld over 3.416.667 aandelen.
Een aandeelhouder mag zich laten vertegenwoordigen. Een formu-

lier tot het verlenen van volmacht kan worden bekomen op het
volgende adres : biotech@kbc.be.

De aandelen aan toonder kunnen neergelegd worden tot
20 maart 2008 in alle kantoren van KBC Bank NV, CBC Banque en
Centea NV. De eigenaars van aandelen op naam of van gedemateriali-
seerde aandelen moeten uiterlijk op 20 maart 2008 schriftelijk de raad
van bestuur op de hoogte brengen van hun intentie, om de algemene
vergadering bij te wonen en van het aantal aandelen waarvoor ze van
plan zijn aan de stemming deel te nemen. De aandeelhouders van
gedematerialiseerde aandelen worden slechts tot de algemene verga-
dering toegelaten indien ze hebben voldaan aan de formaliteiten
voorzien in het Wetboek van vennootschappen.

De raad van bestuur.
(8063)

RAYVAX SOCIETE D’INVESTISSEMENTS,
société anonyme,

square Vergote 19, 1200 Bruxelles

RPM 0421.798.659

Convocation. — Assemblée générale extraordinaire
Réduction de capital. — Modification des statuts

Une première assemblée générale extraordinaire, convoquée pour le
vendredi 7 mars 2008, n’ayant pu délibérer valablement, étant donné
que le quorum légal n’a pas été réuni, MM. les actionnaires sont priés
d’assister à une nouvelle assemblée générale extraordinaire, qui se
tiendra le mardi 8 avril 2008, à 15 heures, devant le notaire Vincent
Vroninks, notaire associé, à Ixelles, en l’étude des notaires associés Van
Laethem & Vroninks SPRL, société civile à forme commerciale, rue
Capitaine Crespel 16, à 1050 Ixelles, afin de délibérer sur le même ordre
du jour, à savoir :

1. Autorisation de procéder au rachat de sept millions cinquante
mille (7.050.000) actions propres en vue de leur annulation immédiate
avec réduction de capital, à concurrence du pair comptable des actions
rachetées, par imputation sur le capital social, à concurrence de
0,106076 EUR (arrondi) par action, soit au total (arrondi) sept cent
quarante-sept mille huit cent trente-six euros et cinq cents
(747.836,05 EUR) et sur les réserves disponibles pour le solde.

Conformément aux conditions des Warrants au porteur émis
en juillet 2003, les sept millions cinquante mille (7.050.000) actions
seront rachetées aux titulaires de Warrants qui ont exercé ceux-ci en
décembre 2007. Le prix de rachat sera égal, à la quote-part, à laquelle
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elles donnent droit dans l’actif net de la société, tel qu’il résulte de la
situation comptable établie au dernier jour du trimestre calendrier au
cours duquel le Warrant est exercé (en l’occurrence, au 31 décem-
bre 2007), cet actif étant corrigé comme suit :

a) La valeur unitaire des titres InBev détenus par la société émettrice
et sur lesquels cette dernière a émis des Warrants est conventionnelle-
ment fixée, à vingt euros (20,00 EUR) par titre InBev. La valeur unitaire
de l’action de classe « C » émise par EPS est conventionnellement fixée,
à deux cents euros (200,00 EUR) par action. La valeur unitaire des titres
InBev et/ou EPS détenus par la société Emettrice et qui ne font pas
l’objet de Warrants sera égale, en ce qui concerne les titres InBev, au
cours de clôture constaté le dernier jour ouvrable du trimestre calen-
drier au cours duquel le warrant est exercé, et en ce qui concerne les
actions EPS, à leur valeur intrinsèque calculée sur la base du cours de
clôture en bourse du titre InBev, à la même date.

b) Les dettes et les créances, à terme de la société émettrice, à
l’exception de la dette résultant du présent emprunt ou d’autres
emprunts assortis de droits similaires aux Warrants, seront actualisées
au dernier jour du trimestre calendrier (le 31 mars, 30 juin,
30 septembre ou 31 décembre) au cours duquel le Warrant est exercé,
au taux des emprunts émis en euros par l’Etat belge, pour une durée
équivalente, lorsque ces dettes ou créances ne portent pas d’intérêts ou
portent un intérêt, à un taux différent de celui visé ci-avant.

c) Les intérêts sur les dettes et les créances seront pris en compte
jusqu’au dernier jour du trimestre calendrier (le 31 mars, 30 juin,
30 septembre ou 31 décembre) au cours duquel le Warrant est exercé.

2. Modification de l’article 5 des statuts pour le mettre en concor-
dance avec l’annulation de plein droit, constatée par acte notarié du
14 décembre 2007, de 10.914.000 actions rachetées entre le 6 juin et le
20 novembre 2007.

3. Délégation de pouvoirs au conseil d’administration en vue de
l’exécution des décisions prises et en particulier, à M. Michel Van den
Berghe, avec pouvoir de substitution, afin de constater la réalisation du
rachat des actions propres, la réduction de capital et la modification
des statuts qui en résultent.

4. Questions des actionnaires.

Pour assister, à l’assemblée, les actionnaires sont priés de déposer
leurs titres au porteur, ou un certificat de détention du dépositaire de
leurs titres, au siège social de la société deux jours avant la date de
l’assemblée.

Cette nouvelle assemblée pourra délibérer valablement, quelle que
soit la portion du capital représentée par les actionnaires présents.

(8064)

ATLAS BUSINESS TRAINING, naamloze vennootschap,

Cogels Osylei 81, 2600 BERCHEM

Ondernemingsnummer 0430.042.471

Algemene vergadering op de zetel op 02/04/2008, om 10 u. 30 m.
Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC1801735/13.03) (8065)

« NV BELMAR SA », société anonyme,

rue Emile Claus 49, bte 1, 1050 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0412.000.075

Assemblée ordinaire au siège social le 02/04/2008, à 15 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-8-00186/13.03) (8066)

CRV Corthouts, naamloze vennootschap,

Industrieterrein 12, 3290 DIEST

Ondernemingsnummer 0427.104.262

Algemene vergadering op de zetel op 02/04/2008, om 18 uur.
Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-00850/13.03) (8067)

DOCK’S CAFE, naamloze vennootschap,

Pertendonckstraat 18, 2520 BROECHEM

Ondernemingsnummer 0441.850.440

Algemene vergadering op de zetel op 31/03/2008, om 19 uur.
Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-8-02860/13.03) (8068)

DRONGEN-PARK, naamloze vennootschap,

Industriepark 14/111, 9031 Gent (DRONGEN)

Ondernemingsnummer 0448.080.414

Algemene vergadering op de zetel op 02/04/2008, om 16 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders.

(AOPC-1-8-02388/13.03) (8069)

HEPIDOSA, naamloze vennootschap,

Hemelakkers 14, 2930 BRASSCHAAT

Ondernemingsnummer 0432.002.861

Algemene vergadering op de zetel op 02/04/2008, om 20 uur.
Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-02726/13.03) (8070)

IMMAZEL, naamloze vennootschap,

Lange Leemstraat 192, 2018 Antwerpen

Ondernemingsnummer 0442.275.656

Algemene vergadering op de zetel op 02/04/2008, om 20 uur.
Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Divers.

(AOPC-1-8-00556/13.03) (8071)

JBC, naamloze vennootschap,

Centrum Zuid 2080, 3530 HOUTHALEN-HELCHTEREN

Ondernemingsnummer 0429.340.608 — RPR Hasselt

Bijeenroeping Bijzondere algemene vergadering van aandeelhouders
d.d. 31 maart 2008 met als agenda : Ontslag en benoeming bestuurders.

(AXPC-1-8-02920/13.03) (8072)
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JEANMART, société anonyme,
rue Neuve 17, 4032 CHENEE

Numéro d’entreprise 0403.895.627

Assemblée ordinaire au siège social le 02/04/2008, à 14 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.
(AOPC-1-8-00605/13.03) (8073)

KOEPOORTKAAI, naamloze vennootschap,
Industriepark 14/111, 9031 Drongen

Ondernemingsnummer 0444.143.105

Algemene vergadering op de zetel op 02/04/2008, om 12 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur en commissaris. Goedkeuring jaar-
rekening. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders en commissaris.
(AOPC-1-8-02387/13.03) (8074)

MARGIMMO, naamloze vennootschap,
Doorniksesteenweg 61bis, 8500 Kortrijk

Ondernemingsnummer 0459.179.489

Algemene vergadering op de zetel op 02/04/2008, om 11 uur.
Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.
(AOPC-1-8-00352/13.03) (8075)

TISSAGES BRUGGEMAN, naamloze vennootschap,
Lindenstraat 91, 9100 SINT-NIKLAAS-WAAS

Ondernemingsnummer 0405.008.652

Algemene vergadering op de zetel op 02/04/2008, om 14 uur.
Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Divers.
(AOPC-1-8-02102/13.03) (8076)

″OPTIMCO″, naamloze vennootschap,
Prins Boudewijnlaan 347, 2610 Antwerpen (Wilrijk)

Ondernemingsnummer 0862.475.005

De aandeelhouders worden verzocht de buitengewone algemene
vergadering bij te wonen, die zal gehouden worden op het kantoor van
notaris Peter Dehandschutter, te Aartselaar, Antwerpsesteenweg 36, op
9 april 2008, om 16 u. 30 m., met volgende agenda :

1. Verhoging van het kapitaal met twee miljoen zevenhonderdvijftig-
duizend euro (S 2.7500,00), om het te brengen van zeven miljoen
tweehonderdvijftigduizend euro (S 7.2500,00) naar tien miljoen euro
(S 1000,00), door het creëren van vijfenvijftigduizend (550,00) aandelen
met dezelfde waarde en die dezelfde rechten en voordelen zullen
genieten als de bestaande aandelen, behalve dat zij zullen delen in de
resultaten vanaf de datum van de akte houdende vaststelling van de
realisatie van de kapitaalsverhoging.

2. Deze nieuwe aandelen zullen worden uitgegeven a pari van vijftig
euro (S 50,00) per aandeel. Op deze nieuwe aandelen wordt onmiddel-
lijk in geld ingeschreven.

Deze nieuwe aandelen worden geheel volgestort op het ogenblik van
inschrijving.

3. Voorkeurrecht. Vaststelling van de inschrijvingstermijn voor de
uitoefening van het voorkeurrecht.

4. Machtiging aan de raad van best uur, om de modaliteiten en de
termijnen vast te stellen betreffende de toepassing van artikel 9bis van
de statuten indien niet alle aandeelhouders hun voorkeurrecht hebben
uitgeoefend.

5. Wijziging van artikel vijf en zeven van de statuten, om deze
artikelen in overeenstemming te brengen met het nieuwe bedrag van
het kapitaal alsook het nieuwe aantal aandelen.

6. Beslissing dat indien de kapitaalverhoging niet volledig is
geplaatst, het kapitaal slechts verhoogd wordt met het bedrag van de
geplaatste inschrijvingen, overeenkomstig artikel 584 Wetboek van
vennootschappen.

7. Machten toegekend aan twee bestuurders, om op authentieke
wijze vaststelling te doen van de inschrijvingen en de
kapitaalverhoging, van de statutenwijziging die hieruit voortvloeit en
de uitvoering van de beslissingen met betrekking tot het voorgaande.

8. Geleidelijke omzetting van aandelen en stichtersbewijzen aan
toonder in gedematerialiseerde aandelen of stichtersbewijzen. Bepaling
startdatum dematerialisatie.

9. Wijziging regeling oproeping en toelating tot de algemene verga-
dering.

10. Wijziging van de artikelen 7, 8, 9 en 10 van de statuten, om deze
artikelen in overeenstemming te brengen met de wijzigingen, voormeld
onder de agendapunten 8 en 9.

11. Machtiging aan de raad van bestuur, om de modaliteiten en de
termijnen vast te stellen betreffende de omzetting en bijzondere
volmacht.

12. Hernummering van de artikelen in de statuten en coördinatie van
de statuten overeenkomstig de genomen beslissingen.

13. Benoeming van een bijzonder gemachtigde voor de vervulling
van de formaliteiten bij het Ondernemingsloket en/of de Kruispunt-
bank voor Ondernemingen en de diensten van de Belasting over de
Toegevoegde Waarde.

De aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar de
bepalingen van de statuten.

De raad van bestuur.

(AXPC-1-8-02641/13.03) (8077)

Autobedrijf Hubert, naamloze vennootschap,
Meierie 15, 8792 Desselgem

0407.023.480 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 05/04/2008 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders. Varia.

(8078)

D.W.D. Immo, naamloze vennootschap,
Alsembergsesteenweg 457-459, 1180 Brussel

0452.556.369 RPR Brussel

Jaarvergadering op 05/04/2008 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007.
Kwijting bestuurders. Zich richten naar de statuten.

(8079)

De Reght, naamloze vennootschap,
Vlaamsekaai 20, 2000 Antwerpen

0480.034.192 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 2/04/2008 om 14 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2007. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Ontslagen en benoemingen.
Goedkeuring van de bezoldigingen. Diversen.

(8080)
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Fokbedrijf Delva, naamloze vennootschap,

Vaartstraat 51, 8630 Veurne

0407.975.268 RPR Veurne

Jaarvergadering op 5/04/2008 om 16 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
(Her)benoeming. Kwijting bestuurders. Varia.

(8081)

Hilite, naamloze vennootschap,

Baron de Maerelaan 74, 8380 Zeebrugge

0436.583.736 RPR Brugge

Jaarvergadering op 5/04/2008 om 10 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders.

(8082)

Houbi, naamloze vennootschap,

Kleine Hemmenweg 11, 3520 Zonhoven

0442.829.744 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 1/04/2008 om 19 u. op de zetel. Agenda :
1. Verslag Raad van Bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31/12/2007. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders. 5. Varia.

(8083)

Immobilière La Knockoise, société anonyme,

avenue J. Pastur 18, 1180 Bruxelles

0403.377.270 RPM Bruxelles

Assemblée générale ordinaire le 3/04/2008 à 15 heures, au siège
social. Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approba-
tion comptes annuels au 31/12/2007. Affectation résultat de l’exercice.
Décharge aux administrateurs. Divers.

(8084)

Immobilière L’Etoile, société anonyme,

avenue J.Pastur 8, 1180 Bruxelles

0404.700.331 RPM Bruxelles

Assemblée générale ordinaire le 3/04/2008 à 15 heures, au siège
social. Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approba-
tion comptes annuels au 31/12/2007. Affectation résultat de l’exercice.
Décharge aux administrateurs. Divers.

(8085)

Mic Invest, naamloze vennootschap,

Stationsstraat 34, 9220 Hamme

0455.059.365 RPR Dendermonde

Buitengewone algemene vergadering op 28/03/2008 om 16 u. op de
zetel. Agenda : Ontslagen en benoemingen

(8086)

Kotrac, naamloze vennootschap,

Meester Van Wijnsberghelaan 7, 8531 Harelbeke (Hulste)

0426.266.203 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 5/04/2008 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening. Kwijting bestuurders.

(8087)

Omalet, naamloze vennootschap,

Bergensesteenweg 704A, 1600 Sint-Pieters-Leeuw

0432.420.753 RPR Brussel

Bijeenroeping van de gewone algemene vergadering te houden op
zaterdag 5/04/2008, om 9 uur, op de maatschappelijke zetel. Dagorde :
1. Jaarverslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening.
3. Resultaatbestemming. 4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Bezoldig-
ingen en tanti[00e8]mes. 6. Vragen van de aandeelhouders. 7. Diverse.

Voor de raad : Jos Beke.
(8088)

Tubes Pipes and Maintenance, naamloze vennootschap,

Edward Verheyestraat 1 W 1, 8300 Knokke-Heist

RPR Brugge 0479.016.187

Jaarvergadering op 28/03/2008 om 11 u. op de zetel. Agenda :
1. Goedkeuring jaarrekening per 30/09/2007. 2. Resultaatsaanwending.
3. Kwijting aan de bestuurders. 4. Ontslagen en benoemingen. Om tot
de vergadering te worden toegelaten moeten de aandeelhouders
minstens vijf dagen vóór de vergadering hun aandelen aan toonder
waarmee zij aan de stemming wensen deel te nemen onder hun naam
deponeren tegen ontvangstbewijs op de zetel van de vennootschap of
bij de ING bank, in een kantoor naar keuze.

De raad van bestuur.
(8089)

Woutim, naamloze vennootschap,

Nijverheidsstraat 7, 3990 Peer

0452.060.481 RPR Hasselt

De aandeelhouders worden opgeroepen om aanwezig te zijn op de
bijzondere algemene vergadering die zal gehouden worden op
03/04/2008 om 16 u., te Neerpelt, ten kantore van geassocieerde
notarissen Berben, Topff & Lopez-Hernandez, Boseind 23. Agenda :
1. Verslag van de raad van bestuur houdende voorstel tot uitbreiding
van het maatschappelijk doel van de vennootschap, vergezeld van een
staat van activa en passiva afgesloten per 31/12/2007. 2. Voorstel om
het doel van de vennootschap uit te breiden. 3. Voorstel tot naamswij-
ziging. 4. Wijziging van de statuten overeenkomstig de genomen
besluiten. 5. Toekenning van bevoegdheden aan de raad van bestuur.
6. Opdracht tot coördinatie.

De raad van bestuur.
(8090)
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Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

Administrations publiques
et Enseignement technique

OPENSTAANDE BETREKKINGEN − PLACES VACANTES

Centre hospitalier régional de Namur

Le Centre hospitalier régional de Namur, importante institution
publique gérée par le CPAS et la province de Namur, engage un (m/f)
pharmacien-adjoint.

Conditions d’accès :

être titulaire du diplôme de l’enseignement universitaire, ou assimilé
spécifique, de pharmacien avec titre hospitalier complémentaire (ou
dernière année d’études en cours);

se soumettre à une procédure de sélection.

Connaissances et aptitudes exigées :

sens aigu de l’organisation;

sens des responsabilités;

capacité de collaboration multidisciplinaire;

bonne communication;

capacité d’adaptation;

connaissanes en informatique (Excel, Word,...).

Le titulaire de la fonction :

collaborera à toutes les activités de la pharmacie hospitalière;

et devra en outre de manière spécifique : - encadrer et participer à la
préparation des cytostatiques - participer aux activités relatives à la
stérilisation telles que précisées dans l’arrêté royal du 4 mars 1991 -
collaborer aux essais cliniques.

Nous offrons :

des emplois à responsabilités au sein d’une structure publique
moderne stable;

octroi du barème légal;

chèques-repas.

Poste disponible au 1er juillet 2008 (sous régime contractuel) consti-
tution d’une réserve de recrutement.

Dépôt des candidatures : à adresser, par lettre recommandée exclu-
sivement, à M. J.L. Toussaint, directeur du Centre hospitalier régional
de Namur, avenue Albert Ier 185, à 5000 Namur.

Date de clôture : le lundi 7 avril 2008 (la date de la poste faisant foi).

Renseignements complets : Mme Noel, Véronique, pharmacien-chef
(081-72 68 58) ou direction des ressources humaines (081-72 68 31
ou 27).

(7925)

Commune d’Anderlecht

Constitution d’une réserve de recrutement pour des emplois à
conférer en fonction principale et selon les conditions légales réglemen-
taires :

aux cours de promotion sociale Erasme, régime linguistique français;

aux niveaux ESI, ESS, ESU

français, néerlandais, anglais, espagnol, mathématique, arabe, infor-
matique, connaissances de gestion, comptabilité, cuisine.

Candidatures à envoyer à M. Fabrice Cumps, premier échevin,
chargé de l’enseignement et des finances, rue Georges Moreau 7, à
1070 Bruxelles.

(7926)

Gemeente Hamme (Oost-Vlaanderen)

Het gemeentebestuur van Hamme werft aan :

Sportpromotor/zwembadbeheerder

(niveau B1-3) - voltijds - in statutair verband - (met een werfreserve
van 3 jaar)

Aanwervingsvoorwaarden :

Houder zijn van het diploma van hoger onderwijs van het korte
type - richting lichamelijke opvoeding.

In het bezit zijn van een hoger reddersbrevet.

In het bezit zijn of behalen tijdens de proefperiode (max. 3 jaar) van
het diploma van sportgekwalificeerd ambtenaar.

Slagen voor een selectieprocedure.

Stuur uw kandidatuur aangetekend naar het college van burge-
meester en schepenen, Marktplein 1, 9220 Hamme. Uw sollicitatie moet
ons uiterlijk op 30 maart 2008 bereiken, samen met uw CV, een copie
van het diploma/getuigschrift, uittreksel uit geboorteakte en een
uittreksel uit het strafregister (niet ouder dan 3 maanden op
30 maart 2008).

Later ingekomen kandidaturen, sollicitaties via e-mail of tegen
ontvangstbewijs worden niet aanvaard.

Gelieve in de CV, indien voorhanden, een mobiel telefoonnummer
en/of e-mailadres te vermelden.

Meer informatie kan u op aanvraag verkrijgen bij de personeels-
dienst, 052-47 55 24 of op www.hamme.be

(7927)

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 490
van het Strafwetboek

Publication faite en exécution de l’article 490
du Code pénal

Misdrijven die verband houden met de staat van faillissement
Infractions liées à l’état de faillite

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Bij vonnis, op tegenspraak gewezen door de rechtbank van eerste
aanleg te Gent, 19e kamer, d.d. 24 december 2007, rechtsprekende in
correctionele zaken, werd de genaamde Willems, Els Albert Germaine,
zelfstandige, geboren te Wetteren op 27 mei 1975, wonende te
9230 Wetteren, Boergondisch Kruis 33.
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Uit hoofde van :

Notnr. 75/98.2134/05

BI-II. Als dader - verduisteren of verbergen van activa.

Te 9070 Destelbergen en/of elders in het rijk, in de periode vanaf
31 januari 2005 tot 19 augustus 2005.

CI-II. Als dader - niet voeren van passende boekhouding.

Te 9070 Destelbergen, in de periode vanaf 21 november 2003 tot
19 augustus 2005.

F. Als dader - accountant zonder inschrijving tableau.

Te 9070 Destelbergen en/of elders in het rijk, in de periode vanaf
29 juli 2005 tot 1 februari 2006.

Veroordeeld tot :

voor de feiten BI-II en CI-II samen :

een hoofdgevangenisstraf van vier maanden met uitstel drie jaar en
tot een geldboete van 250,00 euro × 45 opdeciemen, aldus gebracht op
1.375 euro of een vervangende gevangenisstraf van veertien dagen;

voor feit F :

een geldboete van 200,00 euro × 45 opdeciemen, aldus gebracht op
1.100,00 euro of een vervangende gevangenisstraf van veertien dagen;

de kosten, ten bate van de Staat.

Tevens werd de veroordeelde verplicht tot het betalen van de
bijdrage van 25,00 euro × 5,5 opdeciemen, gebracht op 137,50 euro,
ingesteld bij de artikelen 28 en 29 van de wet van 1 augustus 1985 en
een vergoeding opgelegd van 28,84 euro in uitvoering van artikel 6 van
de programmawet van 27 december 2006 en van artikel 7 van het
koninklijk besluit van 27 april 2007 houdende het algemeen reglement
op de gerechtskosten in strafzaken, zoals gewijzigd.

Bovendien heeft de rechtbank bevolen dat dit vonnis overeenkomstig
artikel 490 S.W.B., op kosten van de veroordeelde, bij uittreksel zal
worden bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Voor echt verklaard uittreksel, afgeleverd aan het openbaar minis-
terie, om te dienen tot publicatie.

Gent, 26 februari 2008.

De afgevaardigd adjunct-griffier : (get.) Synthia Teirlinck.
(7928)

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Bij vonnis van Mevr. de vrederechter van het eerste kanton Aalst van
4 maart 2008, verklaart Hache, Yvan, geboren te Ukkel op
17 augustus 1953, wonende te 1742 Sint-Katharina-Lombeek, Vinken-
laan 25, verblijvende in het psychiatrisch ziekenhuis Zoete Nood Gods,
te 9340 Lede, Reymeersstraat 13A, niet in staat zelf zijn goederen te
beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder Mevr. Van Den Steene,
Katrien, advocaat, wonende te 9472 Iddergem, Hoogstraat 170B.

Aalst, 5 maart 2008.

De griffier, (get.) L. Renneboog.
(62923)

Vredegerecht van het eerste kanton Antwerpen

Bij vonnis van de toegevoegd vrederechter van het eerste kanton
Antwerpen, verleend op 29 februari 2008 werd Van Damme, Edouard,
geboren op 1 juni 1926, wonende te 2060 Antwerpen,
Marnixstraat 16/a, bus 1, opgenomen in de instelling ZNA, P.Z.
Stuivenberg, Lange Beeldekensstraat 267, te 2060 Antwerpen, niet in
staat verklaard zelf zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder Yves De Schryver, advocaat, kantoorhou-
dende te 2018 Antwerpen, Peter Benoitstraat 32.

Antwerpen, 6 maart 2008.

De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) Zys, Els.
(62924)

Vredegerecht van het zevende kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het zevende kanton Antwerpen,
uitgesproken op 28 februari 2008, werd Mestdag, Maria, geboren te
Waregem op 20 oktober 1957, wonende te 2610 Wilrijk (Antwerpen), te
Krijgslaan 27, bus 6, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder Delbaere, Jos Albrecht
Maria Ghislenus, geboren te Roeselare op 16 september 1956, zelfstan-
dige, makelaar verzekeringen, wonende te 8800 Roeselare,
Jan Mahieustraat 10, bus 1.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
8 februari 2008.

Antwerpen, 3 maart 2008.

De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) Brosens, Annita.
(62925)

Vredegerecht van het kanton Borgloon

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Borgloon,
verleend op 28 februari 2008, werd Phillipaers, Gunther Ria Louis,
geboren te Sint-Truiden op 23 april 1971, wonende te 3830 Wellen,
Russeltstraat 135, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder Mr. Reymen, Geert,
advocaat, te 3800 Sint-Truiden, Stippelstraat 8.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
4 februari 2008.

Borgloon, 6 maart 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Marie-Jeanne
Freson.

(62926)

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Bij beschikking d.d. 3 maart 2008, gewezen op verzoekschrift van
22 januari 2008, heeft de vrederechter over het vierde kanton Brugge
voor recht verklaard dat Pintelon, Elisabeth, geboren te Brugge (St.-
Andries) op 19 augustus 1916, wonende te 8200 Sint-Andries,
Gistelse Steenweg 310, niet in staat is zelf haar goederen te beheren en
heeft aangewezen als voorlopige bewindvoerder Mr. Weyts, Hans,
advocaat, te 8310 Sint-Kruis (Brugge), Dampoortstraat 5.

Brugge, 6 maart 2008.

De griffier, (get.) Impens, Nancy.
(62927)
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Vredegerecht van het kanton Ieper II-Poperinge
zetel Poperinge

Vonnis d.d. 21 februari 2008, bij vonnis van de vrederechter van het
kanton Ieper II-Poperinge, met zetel te Poperinge, verleend op
21 februari 2008, werd Mevr. Recour, Ann, geboren te Poperinge op
23 oktober 1966, wonende te 8970 Poperinge, Veurnestraat 25, niet in
staat gesteld haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopige bewindvoerder, de heer Recour, Hugo, wonende te
8970 Poperinge, Veurnestraat 25.

Poperinge, 22 februari 2008.

De griffier, (get.) Dorme, Nadine.
(62928)

Vredegerecht van het kanton Izegem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Izegem, verleend
op 27 februari 2008 werd Spriet, Hugo, geboren te Tielt op 28 juni 1952,
zaakvoerder, wonende te 8400 Oostende, Albert I-Promenade 65/10,
aangewezen tot voorlopig bewindvoerder over de goederen van Spriet,
Franciscus, geboren te Wingene op 3 maart 1922, wonende te
8760 Meulebeke, Bonestraat 17, RVT Sint-Vincentius.

Izegem, 6 maart 2008.

De adjunct-griffier, (get.) Delbeke, Wouter.
(62929)

Vredegerecht van het eerste kanton Hasselt

Bij vonnis van de vrederechter van het eerste kanton te Hasselt van
29 februari 2008, wordt over Bellefroid, Bertha, geboren te Hasselt op
2 november 1930, wonende te 3500 Hasselt, Zeven Septemberlaan 13,
aangesteld als voorlopige bewindvoerder Roggen, Nicole, wonende te
3500 Hasselt, Gebannegroezenstraat 29.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) Marleen Jouck.

(62930)

Vredegerecht van het kanton Kontich

Beschikking d.d. 4 maart 2008, verklaart Camerier, Maria Carolina
François, geboren te Berchem (Antwerpen) op 24 augustus 1956,
wonende te 2650 Edegem, Oude Godstraat 64, niet in staat zelf haar
goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Camerier, Mariette, geboren
te Antwerpen op 22 juni 1952, keukenhulp, wonende te 2650 Edegem,
Oude Godstraat 64.

Kontich, 6 maart 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Nuffel, Geert.
(62931)

Beschikking d.d. 4 maart 2008 verklaart Velle, Renatus Jacobus Ludo-
vica, geboren te Borgerhout (Antwerpen) op 28 juli 1923, wonende te
2650 Edegem, Ter Borchtlaan 58, verblijvende RVT Cantershof,
René Verbeecklaan 5, te 2540 Hove, niet in staat zelf zijn goederen te
beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : De Pree, Elisa Victoria,
gepensioneerde, wonende te 2650 Edegem, Ter Borchtlaan 58.

Kontich, 6 maart 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Nuffel, Geert.
(62932)

Beschikking d.d. 4 maart 2008, verklaart Willemen, Joannes Ferdi-
nand Achilles, geboren te Antwerpen op 24 augustus 1959, wonende te
2640 Mortsel, Koesteerhofdreef 33, verblijvende P.C. Broeders Alexi-
anen, Provinciesteenweg 408, te 2530 Boechout, gedeeltelijk niet in staat
zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Van Loon, Christine, advo-
caat te 2550 Kontich, Antwerpsesteenweg 92, met opdracht beperkt tot
het beheer van de spaargelden op naam van betrokkene.

Kontich, 6 maart 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Nuffel, Geert.
(62933)

Rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg van het arrondis-
sement Kortrijk, provincie West-Vlaanderen, eerste kamer met drie
rechters, rechtsprekend in burgerlijke zaken, zetelend in graad van
hoger beroep, verleend op 15 februari 2008, werd de beschikking van
de vrederechter van het tweede kanton Kortrijk van 24 mei 2007
hervormd en werd, opnieuw wijzende, Dornez, Angela, geboren te
Kortrijk op 10 april 1924, wonende te 8500 Kortrijk, ’t Hoge 57, niet in
staat verklaard zelf haar goederen te beheren en werd als voorlopig
bewindvoerder toegevoegd Micheline Broutin, Albert Einsteinlaan 18,
te 8500 Kortrijk.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) D. Koopman.
(62934)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg van het arrondis-
sement Kortrijk, provincie West-Vlaanderen, eerste kamer met drie
rechters, rechtsprekende in burgerlijke zaken, zetelend in graad van
hoger beroep, verleend op 15 februari 2008, werd de beschikking van
de vrederechter van het tweede kanton Kortrijk van 25 oktober 2007
hervormd en werd, opnieuw wijzende, Goemaere, Agnes, geboren te
Deerlijk op 6 januari 1940, wonende te 8510 Kortrijk-Bellegem,
Groenweg 21, en verblijvende te 8500 Kortrijk, E. Sabbelaan 2, RVT
Lichtendal, niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en
werd als voorlopig bewindvoerder toegevoegd Marleen Claerhout,
Klijtstraat 58, te 8540 Deerlijk.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) D. Koopman.
(62935)

Vredegerecht van het kanton Geel

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Geel, verleend
op 27 februari 2008, werd Thys, Simone Henriette Elisabeth, geboren
op 6 februari 1933, te Westerlo, wonend te 2440 Geel, « Zusterhof
campus Hadschot », Gerststraat 67, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder
Sprengers, Ludovicus, geboren op 15 juli 1934, te Veerle, wonend te
2440 Geel, Heistraat 23.

Geel, 6 maart 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Peggy Cools.
(62936)
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Vredegerecht van het derde kanton Gent

De vrederechter van het vredegerecht derde kanton Gent, bij beschik-
king van 27 februari 2008, heeft beslist dat de heer Heyde, David,
geboren te Gent op 22 januari 1986, wonende te 9000 Gent,
Frans Van Ryhovelaan 156, niet in staat is om zijn goederen zelf te
beheren, en heeft aangesteld Mr. Beuselinck, Philippe, advocaat te
9000 Gent, er kantoor houdende aan het Zilverhof 2B, als voorlopig
bewindvoerder, mandaat aanvang nemend op 22 januari 2008, datum
van neerlegging van het verzoekschrift ter griffie van het vredegerecht
derde kanton Gent.

Gent, 6 maart 2008.

De afgevaardigd adjunct-griffier : (get.) C. Degraeve.
(62937)

De vrederechter van het vredegerecht derde kanton Gent, bij beschik-
king van 5 maart 2008, heeft beslist dat Teugels, Saskia, geboren te
Mechelen op 20 februari 1990, wonende te 2800 Mechelen, Zieken-
liedenstraat 17, doch thans verblijvende te 9940 Evergem, Vurstjen 27,
internaat ’t Knipoogje, niet in staat is om haar goederen zelf te beheren,
en heeft aangesteld Mr. Tshombe Naweji, Sabrina, advocaat te
9031 Drongen, er kantoor houdende aan de Domien Ingelstraat 2, als
voorlopige bewindvoerder, mandaat aanvang nemend op
29 januari 2008, datum van neerlegging van het verzoekschrift ter griffie
van het vredegerecht derde kanton Gent.

Gent, 6 maart 2008.

De afgevaardigd adjunct-griffier, (get.) S. D’Hont.
(62938)

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Zandhoven, uitge-
sproken op 19 februari 2008, ingevolge het verzoekschrift ter griffie
neergelegd op 8 februari 2008, werd Timmermans, Maria Hendrika, van
Belgische nationaliteit, geboren te Antwerpen op 15 juni 1927, weduwe,
wonende te 8300 Knokke, Albertlaan 48, thans verblijvende in
ZNA Joostens, Kapellei 133, te 2980 Zoersel, als voorlopige bewind-
voerster toegevoegd : Moonen, Marguerite Wilhelmine, geboren te
Antwerpen op 20 februari 1932, gepensioneerde, wonende te
8301 Knokke-Heist, Zeedijk-Heist 279/11.

Zandhoven, 19 februari 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Thielen,
Willy.

(62939)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 25 februari 2008, werd Horak, Emmanuel, geboren te
Elsene op 25 augustus 1965, wonende te 8300 Knokke-Heist, Haag-
winde 10, verblijvende te 9000 Gent, UZ Gent, De Pintelaan 185/
Revalidatie, niet in staat verklaard zelf zijn goederen te beheren, en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mele, Veneria,
wonende te 8300 Knokke-Heist, Haagwinde 10.

Gent, 6 Maart 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(62968)

Justice de paix du canton d’Auderghem

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Auderghem, du
22 février 2008, Mme Vanassche, Mariette, épouse de M. Albert
Mouthuij, née le 29 novembre 1932, à Tervuren, domiciliée avenue
Jean Van Horenbeeck 41, à 1160 Bruxelles, a été déclarée incapable de
gérer ses biens, et a été pourvue d’un administrateur provisoire de ses
biens, étant Me Rudi Loos, avocat à 1040 Bruxelles, boulevard Saint-
Michel 55, bte 10.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Vandenbranden,
Albert.

(62940)

Justice de paix du canton de Bastogne-Neufchâteau
siège de Neufchâteau

Suite à la requête déposée le 25 janvier 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton de Bastogne-Neufchâteau, siégeant à Neufchâteau,
rendue le 3 mars 2008, Mme Botz, Nelly, née le 6 septembre 1924 à
Neufchâteau, pensionnée, domiciliée avenue de la Gare 34, à
6840 Neufchâteau, résidant home « Clos des Seigneurs »,
rue Clos des Seigneurs 4, à 6840 Neufchâteau, a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Dethier, Benjamin, avocat, dont l’étude est établie
rue du Serpont 29A, à 6800 Libramont-Chevigny.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Manand,
Isabelle.

(62941)

Suite à la requête déposée le 21 février 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton de Bastogne-Neufchâteau, siégeant à Neufchâteau,
rendue le 4 mars 2008, M. Ville, Michel, né le 25 juin 1961 à Namur,
ajusteur-mécanicien (sal.), domicilié rue de la Fontaine 73/1,
à 6800 Libramont-Chevigny, résidant C.H.A. Clinique, avenue
d’Houffalize 35, à 6800 Libramont-Chevigny, a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Moniotte, Jean-François, avocat, dont l’étude est établie
rue du Serpont 29A, à 6800 Libramont-Chevigny.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Manand,
Isabelle.

(62942)

Justice de paix du canton de Boussu

Suite à la requête déposée le 22 février 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton de Boussu, rendue le 28 février 2008, M. Debusne,
Jean-Pierre, né à Boussu (Hop. Warquignies) le 2 juin 1952, domicilié à
7301 Hornu, rue de l’Escouffiaux 20, a été déclaré incapable de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne
de son épouse Wrincq, Katty, domiciliée à 7301 Hornu, rue de l’Escouf-
fiaux 20.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué : (signé) Doyen,
Hélène.

(62943)

Suite à la requête déposée le 25 février 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton de Boussu, rendue le 4 mars 2008, M. Morgante,
Giovanni, né à Santa Christina d’Aspromonte (Italie) le 25 mars 1925,
domicilié à 7080 Frameries, rue Roosevelt 53, mais se trouvant actuel-
lement à 7301 Hornu, Centre hospitalier Hornu-Frameries,
route de Mons 63, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de Me Gülenaz
Cengiz, avocat, dont le cabinet est sis à 7080 Frameries,
rue de France 47.

Pour extrait conforme : le greffier (signé) Delalieux, Eric.
(62944)

15363BELGISCH STAATSBLAD — 13.03.2008 — MONITEUR BELGE



Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Par ordonnance de M. le juge de paix du deuxième canton de
Charleroi, en date du 5 mars 2008, la nommée Ledoux, Isabelle, née à
Charleroi le 18 août 1970, domiciliée à 5600 Philippeville, boule-
vard de l’Enseignement 4/A001, actuellement hospitalisée à la Clinique
Reine Fabiola, avenue du Centenaire 73, à 6061 Montignies-sur-Sambre,
a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire étant : Mme Christiane Gerard, domiciliée à
5680 Doische, rue des Tilleuls 83.

Pour extrait conforme : le greffier (signé) Dumay, Marie-Paule.
(62945)

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 14 janvier 2008, par ordonnance du juge
de paix du troisième canton de Charleroi rendue le 12 février 2008,
Moensens, Louisa, née à Courcelles le 7 novembre 1919, veuve,
domiciliée à 6041 Gosselies, Home l’Adret, rue de l’Observatoire 111, a
été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de Me Bakolas, Virginie,
avocat, dont le cabinet est situé à 6000 Charleroi, rue Tumelaire 93.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Desart,
Valérie.

(62946)

Justice de paix du canton de Châtelet

Suite à la requête déposée le 6 février 2008, par ordonnance de
Mme le juge de paix du canton de Châtelet, rendue le 3 mars 2008,
M. Antonio Costabeber, né à Charleroi le 19 juillet 1956, domicilié à
6061 Montignies-sur-Sambre, rue Trieu Kaisin 306, résidant à
6240 Farciennes, A.S.B.L. Le Chaf, rue Jules Maltaux 62, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Gérard Hucq, avocat, dont le cabinet
est sis à 6240 Farciennes, rue Albert 1er 236.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Jean-Marie
De Trai.

(62947)

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Par ordonnance du juge de paix du canton de Fontaine-l’Evêque, en
date du 3 mars 2008, la nommée Coscia, Elia, née à Altavilla Irpina
(Italie) le 31 mars 1932, domicilié et résidant à 6180 Courcelles, rue de
la Glacerie 45, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de Me Valérie Scelfo,
avocat dont le cabinet est établi à 6240 Farciennes, rue Albert 1er 54b.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Martine Depasse.
(62948)

Justice de paix du canton de Forest

Par ordonnance du juge de paix du canton de Forest, en date du
29 février 2008, sur requête déposée le 26 février 2008, Baeten, Brigitte
Beatrice, née à Ostende le 18 mai 1968, domiciliée à 1050 Ixelles,
rue Alphonse Hottat 7/GV00, résidant à 1190 Forest, rue Marconi 142,
hôpital Molière Longchamp, a été déclarée incapable de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire étant : Van Der Sypt,
Chantal, avocat à 1020 Laeken (Bruxelles), boulevard Emile Bocks-
tael 137.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Patrick De Clercq.
(62949)

Justice de paix du canton d’Herstal

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Herstal, du
25 février 2008, le nommé Chakouath, Hassan, lieu et date de nais-
sance : né à Genk le 23 janvier 1978, domicilié et résidant à 4042 Liers,
Chaussée Brunehault 633, a été déclaré incapable de gérer ses biens et
a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de Godin,
Philippe, avocat, 4040 Herstal, rue Hoyoux 60.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Descamps, Lionel.
(62950)

Justice de paix du canton de Jette

Par ordonnance du juge de paix du canton de Jette en date du
29 février 2008, suite à la requête déposée au greffe le 22 février 2008, la
nommée Jeanne Demaret, née le 23 décembre 1914, domiciliée à
6032 Mont-sur-Marchienne, avenue Paul Pastur 339, mais résidant
actuellement à 1090 Jette, avenue du Comté de Jette I, home Castel, a
été déclarée incapable de gérer ses biens et pourvue d’un administra-
teur provisoire en la personne de M. Paul Andry, domicilié à Koekel-
berg, avenue de l’Indépendance Belge 105.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Hubrich, Veronica.
(62951)

Justice de paix du canton de Jodoigne-Perwez
siège de Perwez

Suite à la requête déposée le 5 février 2008, par ordonnance du juge
de paix du canton de Jodoigne-Perwez, section Perwez, rendue le
5 mars 2008, M. Seleck, Sylvain, né à Ixelles le 13 août 1988, domicilié
à 1360 Perwez, rue de la Cayenne 65, a été déclaré incapable de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne
de Seleck, Jean-Pierre, policier, domicilié à 1360 Perwez,
rue de la Cayenne 65.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Courtauche, Fabienne.
(62952)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Suite à l’ordonnance d’inscription d’office au registre des requêtes
rendue par M. le juge de paix du troisième canton de Liège, en date du
lundi 25 février 2008, Mme Boverie, Suzanne, née le 13 mai 1932,
domiciliée rue des Franchimontois 2A/101, 4000 Liège, de résidence à
l’Ipal Le Péri, Montagne Sainte Walburge 4B, 4000 Liège, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Melin, Stéphane, avocat, dont l’étude
est sise avenue Blonden 13, 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé)
Bouchoms, Jacques.

(62953)
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Justice de paix du second canton de Mons

Suite à la requête déposée le 31 décembre 2007, par ordonnance du
juge de paix du second canton de Mons, rendue en chambre du conseil
le 3 mars 2008, (AP 02/08) Mme Duez, Madeleine Florence, née le
30 mai 1922 à Jemappes, domiciliée rue Lloyd Georges 31, à
7012 Jemappes, résidant rue Lloyd Georges 16, à 7012 Jemappes, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Mme l’avocat Rizzo, Dominique,
dont le cabinet est sis rue Brunehault 75, à 7022 Mesvin.

Mons, le 6 mars 2008.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Gallez, Véronique.
(62954)

Suite à la requête déposée le 31 décembre 2007, par ordonnance du
juge de paix du second canton de Mons, rendue en chambre du conseil
le 3 mars 2008, (AP 03/08) M. Duez, Oscar Victor Emile Dieudonné, né
le 4 juin 1948 à Quaregnon, domiciliée rue Lloyd Georges 31, à
7012 Jemappes, résidant rue Lloyd Georges 16, à 7012 Jemappes, a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Mme l’avocat Rizzo, Dominique, dont le
cabinet est sis rue Brunehault 75, à 7022 Mesvin.

Mons, le 6 mars 2008.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Gallez, Véronique.
(62955)

Justice de paix du premier canton de Namur

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur
prononcée en date du 5 mars 2008 (RG. n° 08a570), Mme Stenuit,
Viviane, née le 12 mai 1950 à Namur, domiciliée rue de Geugnet 5, à
5020 Namur, et résidant à l’Hôpital du Beau Vallon, rue de Bric-
gniot 205, à 5002 Saint-Servais, a été déclarée hors d’état de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire, à savoir,
Me Olivier Gravy, avocat, dont le cabinet est établi à 5000 Namur, rue
Pépin 14.

Namur, le 6 mars 2008.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Laurence
Torreborre.

(62956)

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Par ordonnance du juge de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode,
en date du 28 février 2008, le nommé Wittebrood, Daniel, né à Bruxelles
le 15 juin 1957, domicilié à 1210 Saint-Josse-ten-Noode, rue Saxe-
Cobourg 19, 3e étage, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire, en la personne de Oliviers,
Gilles, avocat, dont le cabinet est établi à 1040 Bruxelles, avenue de la
Chasse 132.

Le greffier adjoint délégué, (signé) Valérie Decraux.
(62957)

Justice de paix du premier canton de Tournai

Suite à la requête déposée le 6 février 2008, par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Tournai rendue le 26 février 2008,
M. Dewulf, Raoul, né le 27 novembre 1928 à Blandain, pensionné,
domicilié rue Aimable Dutrieux 44, à 7500 Tournai, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de M. Dewulf, Yves, commissaire de police,
domicilié rue du Bois 19, à 7900 Leuze-en-Hainaut.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Dehaen,
Christophe.

(62958)

Justice de paix du canton de Visé

Par ordonnance du juge de paix du canton de Visé rendue le
28 février 2008, sur requête déposée le 25 février 2008, M. Fabrice
Cartenstadt, né à Liège le 20 mai 1978, domicilié rue du 1er de
Ligne 2/1, à 4458 Fexhe-Slins, a été déclaré incapable de gérer ses biens
et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Me André Renette, avocat, dont les bureaux sont situés rue Paul
Devaux 2, à 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Sarlet, Joseph.
(62959)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Visé rendue le
21 février 2008, sur requête déposée le 11 février 2008, Mme Spahn,
Jeannine, née le 18 décembre 1954 à Dison, domiciliée rue de Waroux 6,
à 4450 Juprelle, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Deventer, Olivier, avocat, dont les bureaux sont situés rue de la
Haisse 31, à 4630 Soumagne.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Sarlet, Joseph.
(62960)

Justice de paix du canton de Waremme

Suite à la requête déposée le 20 février 2008, par ordonnance du juge
de paix suppléant du canton de Waremme rendue le 6 mars 2008,
M. Princen, Jean-Michel, né à Montegnée le 5 août 1966, domicilié à
4357 Donceel, rue Octave Chabot 28, a été déclaré incapable de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne
de M. Martin, Jean-Léon, conseiller en assurances, domicilié à
4250 Hollogne-sur-Geer, rue des Tridaines 33.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Anne Léonard.
(62961)

Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewind

Vredegerecht van het kanton Arendonk

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Arendonk,
verleend op 6 maart 2008, werd Hoet, Hans Ludo Ferdinand Maria,
geboren te Westmalle op 13 mei 1964, advocaat, met kantoor te
2300 Turnhout, Graatakker 103/4, aangewezen bij beschikking
verleend door de vrederechter van het eerste kanton Gent op
27 september 2006 (06A1637-Rep.R.3349/2006) en bevestigd bij vonnis
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van de vrederechter van het kanton Arendonk op 16 januari 2007
(07A1-Rep.R.120/2007), tot voorlopig bewindvoerder over Duslier,
Albertus Marinus, geboren te Gent op 1 augustus 1916, gepensioneerde,
wonende te 2382 Poppel, Heesdijk 25A, verblijvende Home O.L.Vrouw
van de Kempen, O.L.Vrouwstraat 3, te 2380 Ravels, ontslagen van de
opdracht, gezien de beschermde persoon overleden is.

Arendonk, 6 maart 2008.

De hoofdgriffier, (get.) Heylen, Hilde.
(62962)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Arendonk,
verleend op 6 maart 2008, werd Anthonis, Joost Maria Jozef, advocaat,
geboren te Herentals op 13 mei 1965, wonende te 2200 Herentals,
Lierseweg 3, aangewezen bij beschikking verleend door de vrede-
rechter van het kanton Arendonk op 18 november 2003 (03B150-
Rep.R.2497/2003) tot voorlopig bewindvoerder over Verachtert,
Josepha Christina Albertina Elisabeth, geboren te Poppel op
29 maart 1916, wonende te 2380 Ravels, Rusthuis « O.L.Vrouw der
Kempen », O.L.Vrouwstraat 3 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad
van 3 juni 1999, onder nr. 63588), ontslagen van de opdracht, gezien de
beschermde persoon overleden is.

Arendonk, 6 maart 2008.

De hoofdgriffier, (get.) Heylen, Hilde.
(62963)

Vredegerecht van het kanton Boom

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Boom, verleend
op 6 maart 2008, werd Nauwelaerts, Yolanda, geboren te Duffel op
3 maart 1968, wonende te 2850 Boom, Hoek 46, aangewezen bij vonnis
verleend door de vrederechter van het zevende kanton Antwerpen, op
13 juli 2007 (rolnr. 07A1961 - Rep.V. 2838/2007), tot voorlopig bewind-
voerder over Nauwelaerts, Jozef, geboren te Duffel op 29 mei 1946,
laatst wonende te 2840 Reet (Rumst), Eikenstraat 219, gepubliceerd in
het Belgisch Staatsblad van 6 augustus 2007, p. 41216, onder nr. 68211,
met ingang van 29 februari 2008 ontslagen van haar opdracht, inge-
volge het overlijden van de beschermde persoon te Rumst op
29 februari 2008.

Boom, 6 maart 2008.

De griffier, (get.) Schippers, Chantal.
(62964)

Vredegerecht van het kanton Borgloon

Bij beschikking verleend door de vrederechter van het kanton Borg-
loon, d.d. 5 januari 2006, werd Castro Nancy, aangesteld als voorlopige
bewindvoerder over Castro, Anja (gepubliceerd in het Belgisch Staats-
blad van 26 januari 2006), ontslagen van haar opdracht, gezien de
beschermde persoon zelf in staat is haar goederen te beheren.

Borgloon, 6 maart 2008.

De hoofdgriffier, (get.) Marie-Jeanne Freson.
(62965)

Bij beschikking verleend door de vrederechter van het kanton Borg-
loon, d.d. 20 november 2003, werd Mr. Freson, Marc, aangesteld als
voorlopige bewindvoerder over Smeers, Mariette (gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 10 december 2003), ontslagen van zijn opdracht,
gezien de beschermde persoon overleden is te Borgloon op
3 februari 2008.

Borgloon, 6 maart 2008.

De afgevaardigd adjunct-griffier, (get.) Christel Schouterden.
(62966)

Bij beschikking verleend door de vrederechter van het kanton Borg-
loon, d.d. 20 september 2007, werd Clerinx, Andrée, aangesteld als
voorlopige bewindvoerder over Vancattendijck, Marie Leontine (gepu-
bliceerd in het Belgisch Staatsblad van 10 februari 2008), ontslagen van
haar opdracht, gezien de beschermde persoon overleden is te Heers op
13 februari 2008.

Borgloon, 6 maart 2008.

De hoofdgriffier, (get.) Marie-Jeanne Freson.
(62967)

Vredegerecht van het derde kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht derde
kanton Gent, verleend op 4 maart 2008, werd Mr. Martens, Inge,
wonende te 9032 Wondelgem, Sint-Markoenstraat 14, ontslagen van
haar opdracht als voorlopige bewindvoerder over De Waele, Emiel,
geboren te Wondelgem op 24 oktober 1919, verblijvende te
9940 Evergem, Elslo 44, Residentie Stuivenberg, overleden te Gent op
16 februari 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd adjunct-griffier, (get.)
C. Degraeve.

(62969)

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht derde
kanton Gent, verleend op 4 maart 2008, werd Mr. De Taeye, Sabine,
advocaat te 9070 Heusden, er kantoorhoudende aan Park ter Kouter 13,
ontslagen van haar opdracht als voorlopige bewindvoerder over Van
Cauwenberge, Luc, geboren te Gent op 11 januari 1939, verblijvende te
9032 Gent - Wondelgem, Residentie « Vroonstalle », Evergemse-
steenweg 151, overleden te Gent - Wondelgem op 24 februari 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd adjunct-griffier, (get.)
Carine Degraeve.

(62970)

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht derde
kanton Gent, verleend op 4 maart 2008, werd Mr. De Taeye, Sabine,
advocaat te 9070 Heusden, er kantoorhoudende aan Park ter Kouter 13,
aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht
derde kanton Gent op 20 februari 2001, als voorlopig bewindvoerder
over Van Halle, Daniël, geboren te Gent op 19 april 1950, wonende te
9000 Gent, Opgeëistenlaan 217, ontslagen van haar opdracht daar de
beschermde persoon Van Halle, Daniël opnieuw in staat is zelf zijn
goederen te beheren.

Gent, 6 maart 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd adjunct-griffier, (get.)
Carine Degraeve.

(62971)

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht derde
kanton Gent, verleend op 4 maart 2008, werd Mr. De Muer, Karin,
advocaat te 9900 Eeklo, Visstraat 20, ontslagen van haar opdracht als
voorlopig bewindvoerder over Verstraete, Lutgarde, geboren te Over-
mere op 25 mei 1919, wonende en verblijvende te 9940 Evergem,
Koestraat 47, RVT Hof ter Linden, overleden te Evergem op
18 november 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd adjunct-griffier, (get.)
Carine Degraeve.

(62972)
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Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen-Brakel,
zetel Geraardsbergen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Geraardsbergen-
Brakel, zetel Geraardsbergen, verleend op 5 maart 2008, werd een einde
gesteld aan de opdracht van Thienpont, Johan, wonende te
7864 Lessines, rue de la Station 78, als voorlopige bewindvoerder over
Thienpont, André Joseph, geboren te Vollezele op 15 juli 1939, in leven
wonende te 9500 Geraardsbergen, Kattestraat 3 (R.V.T. Vincent), inge-
volge het overlijden van de beschermde persoon te Geraardsbergen op
26 februari 2008.

Geraardsbergen, 6 maart 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) Vercruysse, Kathleen.

(62973)

Justice de paix du canton de Binche

Par ordonnance de Mme le juge de paix du canton de Binche en date
du 5 mars 2008, il a été mis fin au mandat de Abrassart, Thierry,
domicilié à 7340 Colfontaine, rue du Roi Albert 141, en qualité
d’administrateur provisoire de Blondieau, Raymonde Maria, née à
Wasmes le 27 février 1924, résidant de son vivant à 7120 Rouveroy,
home « Le Rouveroy », rue Roi Albert 40.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Maryline George.
(62974)

Par ordonnance de Mme le juge de paix du canton de Binche en date
du 6 mars 2008, il a été mis fin au mandat de Boulvin, Pascal, avocat,
domicilié à 7110 Houdeng-Goegnies, rue Ameye 26, en qualité d’admi-
nistrateur provisoire de Moons, Emilia Alfreda Léopoldine, née à
Strépy-Bracquegnies le 5 janvier 1925, résidant de son vivant à
7130 Binche, résidence « Jeanne Mertens », rue du Moulin Blanc 15.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Maryline George.
(62975)

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Par ordonnance du juge de paix du canton de Fontaine-l’Evêque en
date du 29 février 2008, il a été constaté, conformément à l’article 488bis,
d), al. 3, du Code civil, que le mandat de M. Joël Baudart, domicilié à
6464 Bourlers, rue des Trappistes 53, en sa qualité d’administrateur
provisoire des biens de Mlle Anne-Catherine Bourlard, née à Lobbes le
10 juin 1983, en son vivant domiciliée à 6464 Bourlers, rue des Trap-
pistes 53, mais résidant à 6150 Anderlues, à la résidence I.M.P. L’Aurore,
rue du Château 82, a pris fin de plein droit, par le décès de cett dernière
à Anderlues le 14 mars 2007, l’administrateur provisoire ayant été
désigné à cette fonction par ordonnance de cette juridiction en date du
16 décembre 2003.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Martine Depasse.
(62976)

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Par ordonnance du juge de paix du deuxième canton de Liège du
5 mars 2008 :

il a été constaté que la mesure d’administration provisoire prise par
ordonnance du 30 août 2005, a pris fin suite au décès le 30 janvier 2008
de Heuschling, Louise, née le 18 mars 1926, Maison de repos du
XX Août, à 4000 Liège, rue du Méry 2;

il a été mis fin, en conséquence, après dépôt d’un rapport de gestion,
à la mission de son administrateur provisoire : Mme l’avocat Vanden-
beylaardt, Lise, avocate, dont le cabinet est sis à 4600 Visé, rue de
Berneau 3.

Liège, le 5 mars 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gillis, Monique.
(62977)

Justice de paix du premier canton de Namur

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur
prononcée en date du 5 mars 2008 (RG. n° 08B46), il a été constaté que
la mission de l’administrateur provisoire, Me Laurence Laudet, avocat,
dont le cabinet est établi à 5002 Saint-Servais, rue Danhaive 2, a cessé
de plein droit lors du décès survenu le 5 mars 2004 de la personne
protégée, Mme Christiane Bette, née à Dampremy le 11 juillet 1937,
domiciliée en son vivant à 5002 Saint-Servais, rue de Bricgniot 205,
Hôpital du Beau Vallon.

Namur, le 6 mars 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Michel Hernalsteen.
(62978)

Justice de paix du canton d’Uccle

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle en date du
3 mars 2008, il a été constaté que par le décès, survenu le 8 février 2008,
de Mme Hellinckx, Jacqueline, née à Uccle le 25 avril 1928, domiciliée
à la Maison Saint-Ignace, à 1020 Laeken (Bruxelles), avenue de Lima 20,
il a été mis fin au mandat d’administrateur provisoire de Me Feys,
Dominique-Andrée, avocate, ayant son cabinet à 1050 Ixelles, rue Paul-
Emile Janson 11.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies, Pascal.
(62979)

Justice de paix du second canton de Wavre

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Wavre rendue
le 5 mars 2008, il a été constaté que la mesure d’administration
provisoire prise par ordonnance du 14 juin 2005 à l’égard de Mme Leur-
quin, Marie-France, née à Bruxelles le 30 janvier 1985, domiciliée à
1348 Louvain-la-Neuve, avenue de l’Espinette 17, a pris fin suite à son
placement sous le statut de la minorité prolongée en date du
9 novembre 2007.

Il a été mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur
provisoire, à savoir : Mme Thiry, Viviane, domiciliée à 1348 Louvain-
la-Neuve, avenue de l’Espinette 17.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Jonet, Lucette.
(62980)

Vredegerecht van het kanton Dendermonde-Hamme,
zetel Hamme

Beschikking d.d. 28 februari 2008 :

verklaart Van Cauteren, Guy, wonende te 9220 Hamme, Klein-
hulst 10F, aangewezen bij vonnis, verleend door de vrederechter van
het kanton Dendermonde-Hamme, met zetel te Hamme, op
14 oktober 2005 (rolnr. 05B96), tot voorlopig bewindvoerder over De
Ferrerre, Arthur, geboren te Temse op 7 juli 1951, wonende te
9220 Hamme, Noordstraat 205, met ingang van 28 februari 2008,
ontslagen van zijn opdracht;
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voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Mr. Marc Peeters, advocaat te 9200 Dender-
monde, Kerkstraat 52.

Hamme (Oost-Vlaanderen), 5 maart 2008.

De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) Schelfaut, Veerle.
(62981)

Vredegerecht van het derde kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht van het
derde kanton Gent, verleend op 29 februari 2008, werd Beuselinck,
Philippe, advocaat te 9000 Gent, er kantoorhoudende aan het
Zilverhof 2B, aangesteld als voorlopig bewindvoerder over Dobreva,
Zina, geboren te Sofia op 14 augustus 1954, thans verblijvende te
9000 Gent, Fr. Ferrerlaan 88A, in vervanging van Mr. Van Boxelaere,
Peter, advocaat te 9000 Gent, er kantoorhoudende Tweebruggenstraat 9,
aangesteld door de vrederechter van het vredegerecht van het derde
kanton Gent, op 14 juni 2006.

Gent, 6 maart 2008.

De afgevaardigd adjunct-griffier, (get.) Carine Degraeve.
(62982)

Vredegerecht van het kanton Kontich

Beschikking, d.d. 26 februari 2008 :

verklaart Vermeulen, Leo, advocaat te 2550 Kontich, Antwerpse-
steenweg 28, aangewezen bij beschikking, verleend door de vrede-
rechter van het kanton Kontich, op 26 mei 2005 (rolnummer 06A1350 -
Rep.R. 4397/2006, publicatie Belgisch Staatsblad 9 januari 2007, bl. 638),
tot voorlopig bewindvoerder over Janssens, Margaretha, geboren te
Boom op 17 juli 1916, wonende te 2540 Hove, R.V.T. Cantershof, René
Verbeecklaan 5, met ingang van heden ontslagen van zijn opdracht;

voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Vets, Anne-Marie, wonende te 2600 Berchem
(Antwerpen), Flor Alpaertsstraat 4, bus 1.

Kontich, 6 maart 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Nuffel, Geert.
(62983)

Vredegerecht van het kanton Meise

Beschikking, d.d. 5 maart 2008 :

verklaart Mevr. Teirlinck, Agnes, geboren te Elsene op 1 oktober 1933,
en wonende te 1780 Wemmel, de Limburg Stirumlaan 191, aangewezen
bij beschikking, verleend door de vrederechter van het kanton
Wolvertem (thans Meise), op 25 november 1994 (Rep. 2474), tot
voorlopig bewindvoerder over de heer Cochez, Michel, geboren te
Elsene op 28 april 1962, en wonende te 1780 Wemmel, de Limburg
Stirumlaan 191, met ingang van 5 maart 2008 ontslagen van haar
opdracht;

voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Mevr. Cochez, Elena, wonende te 1730 Asse,
Mosdal 12.

Meise (Wolvertem), 6 maart 2008.

De hoofdgriffier, (get.) Peeters, Lieve.
(62984)

Beschikking, d.d. 5 maart 2008 :

verklaart Mevr. Willockx, Celestine, wonende te 1840 Londerzeel,
Kerkhofstraat 50, Residentie Herfstvreugde, aangewezen bij beschik-
king, verleend door de vrederechter van het kanton Meise, op
12 januari 1996 (rolnummer 6668 - Rep.R. 115), tot voorlopig bewind-
voerder over de heer Lauwers, Karel, geboren te Willebroek op
7 mei 1949, wonende te 1861 Meise (Wolvertem), De Biest 10, Gezins-
vervangend tehuis Levedale, met ingang van 5 maart 2008 ontslagen
van haar opdracht;

voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Mevr. Lauwers, Karine, wonende te 2830 Wille-
broek, Rode Kruisstraat 15.

Meise (Wolvertem), 6 maart 2008.

De hoofdgriffier, (get.) Peeters, Lieve.
(62985)

Justice de paix du canton d’Ath-Lessines, siège de Lessines

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Ath-Lessines, siège de
Lessines, en date du 28 février 2008, Me Aurore Verpoort, dont les
bureaux sont sis à Lessines, Grand-Rue 26, a été désignée administra-
teur provisoire des biens de Marie Gazanion, née à Ixelles le
17 septembre 1951, domiciliée à Petit-Enghien, rue du Muguet 30, en
remplacement de Andrée Pappaert, domiciliée à Petit-Enghien, rue du
Muguet 30, désignée par l’ordonnance du 9 mars 2006.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) J.M. Derobert-
masure.

(62986)

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Par ordonnance rendue en date du 27 février 2008, le juge de paix du
deuxième canton de Liège a procédé au remplacement de l’administra-
teur provisoire qui avait été désigné par ordonnance du
19 décembre 2007 pour gérer les biens de M. Bisenius, Auguste Thérèse
Dieudonné, né le 3 octobre 1928 à Ans, divorcé, domicilié à 4000 Liège,
rue Fond des Tawes 283, résidant à l’établissement Maison de Repos
Saint-Christophe, place Saint-Christophe 5, à 4000 Liège, et désigné, en
remplacement, Me Girouard, Françoise, avocat, dont le cabinet est sis à
4000 Liège, rue Gilles Demarteau 8.

Liège, le 6 mars 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gillis, Monique.
(62987)

Justice de paix du quatrième canton de Liège

Suite à l’exploit en tierce-opposition de l’huissier de justice Dister,
Emile, de Liège, en date du 8 février 2008, M. le juge de paix du
quatrième canton de Liège a rendu en date du 20 février 2008, une
décision de remplacement mettant fin à la mission de Me Xavier Drion,
désigné à ces fonctions par décision du juge de paix en date du
21 janvier 2008, et publiée au Moniteur belge en date du 6 février 2008,
en tant qu’administrateur provisoire de Mme Englebert, Madeleine
Antoinette Céline Henriette Cornélie, mariée à Rosseau, Franciscus, née
le 9 janvier 1930 à Stavelot, domiciliée Domaine du Pont de Mery 1B, à
4130 Esneux, Résidence des 3 Couronnes, avenue des 3 Couronnes 16,
à 4130 Esneux.

La personne protégée a été pourvue d’un nouvel administrateur
provisoire en la personne de M. Laccroix, Jean-Marie, domicilié rue du
Président Wilson 45, à 4430 Ans.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Frankinet, Régine.
(62988)
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Suite à l’exploit en tierce-opposition de l’huissier de justice Dister,
Emile, de Liège, en date du 8 février 2008, M. le juge de paix du
quatrième canton de Liège a rendu en date du 20 février 2008, une
décision de remplacement mettant fin à la mission de Me Xavier Drion,
désigné à ces fonctions par décision du juge de paix en date du
21 janvier 2008, et publiée au Moniteur belge en date du 6 février 2008,
en tant qu’administrateur provisoire de M. Rosseau, Franciscus Maria,
marié avec Englebert, Madeleine, né le 2 octobre 1922 à Turnhout,
pensionné, domicilié Domaine du Pont de Mery 1B, à 4130 Esneux,
Résidence des 3 Couronnes, avenue des 3 Couronnes 16, à 4130 Esneux.

La personne protégée a été pourvue d’un nouvel administrateur
provisoire en la personne de M. Laccroix, Jean-Marie, domicilié rue du
Président Wilson 45, à 4430 Ans.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Frankinet, Régine.
(62989)

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Par ordonnance rendue le 4 mars 2008, le juge de paix de Woluwe-
Saint-Pierre :

déclare que Mme Pollie, Claire Colette Arlette, désignée par ordon-
nance de M. le juge de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre en date
du 25 mars 2004, comme administrateur provisoire des biens de M. De
Groote, Adrien, né à Anderlecht le 18 mars 1986, est déchargée de sa
mission;

désigne comme nouvel administrateur provisoire des biens de M. De
Groote, Adrien, préqualifié, Mme Anne Dauvrin, avocate, dont le
cabinet est sis à 1040 Bruxelles, rue Jonniaux 14.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Steels,
Isabelle.

(62990)

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Acceptation sous bénéfice d’inventaire

Bij verklaring van 4 maart 2008, ter griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Brugge, werd door juffrouw Angélique Dobbelaere, hande-
lende als gevolmachtigde van de heer Slabbinck, Hendrik Maurits,
geboren te Aartrijke op 5 maart 1931, weduwnaar van Mevr. Leona
Vandoorn, wonende te 8820 Torhout, Kersouwkensstraat 7, handelend
in zijn hoedanigheid van enige ouder van de bij hem wonende
Slabbinck, Frank Remi, geboren te Torhout op 12 april 1965, ongehuwd,
in staat van verlengde minderjarigheid verklaard bij vonnis van de
rechtbank van eerste aanleg te Brugge, van 15 november 2005, de
nalatenschap van wijlen Mevr. Vandoorn, Leona Maria, geboren te
Lichtervelde op 13 augustus 1933, in leven echtgenote van de heer
Slabbinck, Hendrik, laatst wonende te 8820 Torhout, Kersouwkens-
straat 7, en overleden te Torhout op 21 maart 2007, onder voorrecht van
boedelbeschrijving aanvaard.

Ingevolge beschikking van de vrederechter van het kanton Torhout,
verleend op 19 februari 2008, werd de heer Hendrik Slabbinck, voor-
noemd, gemachtigd om in naam van de voornoemde verlengd minder-
jarige de nalatenschap van wijlen Mevr. Leona Vandoorn, te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

Er werd tevens verklaard om in deze procedure, en bij toepassing
van artikel 793 van het Burgerlijke Wetboek, woonplaats te kiezen op
het kantoor van notaris Stefaan Buylaert, te Torhout, Ravenhofstraat 11,
alwaar de schuldeisers en legatarissen zich bij aangetekend schrijven
bekend dienen te maken binnen drie maanden te rekenen vanaf de
publicatie in het Belgisch Staatsblad.

(Get.) S. Buylaert, notaris.
(7929)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Turnhout, op 11 februari 2008, blijkt dat Mevr. Stoop, Muriëlle, geboren
te Turnhout op 3 juni 1969, wonende te 2470 Retie, Looiend 34,
handelend in haar hoedanigheid van langstlevende ouder over haar
minderjarige dochter, te weten Davina Catherine François Lens,
geboren te Turnhout op 26 december 1933, wonende te 2470 Retie,
Looiend 34, teneinde dezer behandeling bijzonder gemachtigd inge-
volge beschikking van de vrederechter van het kanton Arendonk, d.d.
20 december 2007, in het nederlands verklaard heeft de nalatenschap
van wijlen haar grootvader, te weten, de heer Richard Lens, geboren te
Retie op 10 februari 1933, laatst wonende te Arendonk, Hovestraat 100,
bus 7, en overleden te Turnhout op 25 november 2007, te aanvaarden
onder voorrecht van boedelbeschrijving, en teineinde dezer woonst te
kiezen ter studie van geassocieerde notaris Pia Van Gansewinkel, te
Arendonk, Van Eycklaan 33, 2370 Arendonk.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten, bij aangetekend schrijven, te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Arendonk, 3 maart 2008.

(Get.) Ria Van Gansewinkel, geassocieerd notaris.
(7930)

Ingevolge akte nummer 08-442 opgesteld ter griffie van de rechtbank
van eerste aanleg te Brussel, op 3 maart 2008, heeft de heer Buyck,
Christian Charles Georges, wonende te 1020 Brussel, Emile Wauters-
straat 40, bus 11, voorlopige bewindvoerder van Mevr. Vanmoer, Rosa
Josina, geboren te Sint-Pieters-Woluwe op 29 september 1928, weduwe
van de heer Buyck, Georges, wonende te 1090 Jette, Duysburgh-
straat 21, home des Deux Parcs, tot deze functie benoemd ingevolge
een beschikking verleend door de vrederechter van het kanton Jette, op
16 augustus 2005, en hiertoe gemachtigd door een beschikking verleend
door de vrederechter van het kanton Jette, op 18 februari 2008,
verklaard de nalatenschap van de heer Vanmoer, Albert Félix, geboren
te Sint-Lambrechts-Woluwe op 24 september 1923, wonende te
1200 Sint-Lambrechts-Woluwe, Andromedalaan 4, en overleden te Sint-
Lambrechts-Woluwe op 24 december 2007, onder voorrecht van boedel-
beschrijving te aanvaarden.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de drie
maanden van de datum van opneming in het Belgisch Staatsblad, hun
rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter studie van
Mr. Pierre Van Winckel, notaris, te Sint-Lambrechts-Woluwe,
A.J. Slegerslaan 84.

Sint-Lambrechts-Woluwe, op 6 maart 2008.

(Get.) P. Van Winckel, notaris.
(7931)

Le 26 février 2008, au greffe du tribunal de première instance de
Nivelles, a comparu Me Roxane D’Aoust, avocate, née le 7 février 1970,
dont le cabinet est sis à 1370 Jodoigne, rue de Piétrain 26a, agissant en
sa qualité d’administrateur provisoire de Mme Fouarge, Claudine, née
à Court-Saint-Etienne le 24 février 1930, domiciliée à 1380 Lasne,
avenue Odile 5, mais résidant à 1300 Wavre, au Home la Closière,
Chaussée de Bruxelles 60.

Celle-ci a déclaré qualitate qua accepter sous bénéfice d’inventaire la
succession de Christophe René Louis, né à Heinsch le 6 octobre 1938,
de son vivant domicilié, à 1380 Lasne, avenue Odile 5, et décédée à
Ottignies-Louvain-la-Neuve le 6 août 2006.

(Signé) Roxane D’Aoust.
(7932)

Suivant acte n° 08-193 au greffe du tribunal de première instance à
Mons, en date du 6 mars 2008, M. Samuël Fogu, demeurant à
Quaregnon, rue Alfred Defuisseaux 24, agissant en sa qualité d’admi-
nistrateur provisoire de M. Jean-Pierre Fogu, invalide, né à Mons le
30 juin 1967, célibataire, domicilié à Quaregnon, rue Alfred
Defuisseaux 24.
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A déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de
Mme Maria Grazia Pisanu, née à Chiaramonti (Italie) le 8 septembre
1928, veuve de M. Luigi Fogu, domiciliée en son vivant à Mons
(ex-Jemappes), rue de la Cité 18, et décédée à Mons le 23 septembre
2007.

Les créanciers sont invités à faire connaître, par avis recommandé,
leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la présente
insertion, au notaire Anny Lhoir, à Jemappes, rue Clemenceau 8.

(Signé) A. Lhoir, notaire.
(7933)

Le 7 mars 2008, au greffe du tribunal de première instance de Huy,
Mme Goemans, Sophie Robert Nelly Paule, née à Ixelles le
1er septembre 1961, domiciliée à 4280 Hannut, rue du Rivage 8, agissant
en sa qualité de mère et représentante légale de ses enfants mineurs
d’âge à savoir :

mlle Thielens, Naomi Edith Marie-Louise Eliane, née à Uccle le
4 mai 1991;

M. Thielens, Simon Anne Michel Marie, né à Uccle le 27 octobre 1993;

Mlle Thielens, Lucie Anne Jacques Marie, née à Uccle le
9 février 1995.

Tous trois domiciliés à 4280 Hannut, rue du Rivage 8, enfants de feu
M. Thielens, Jacques, autorisée par ordonnance du juge de paix du
canton de Huy II-Hannut, du 18 décembre 2007, a déclaré accepter sous
bénéfice d’inventaire la succession de feu M. Thielens, Jacques Marcel
Marie, né à Gemena (République Démocratique du Congo) le 24 mai
1961, époux de Mme Goemans, Sophie, domicilié de son vivant à
4280 Hannut, rue du Rivage 8, et décédé à Waremme le 14 juin 2007.

Les créanciers et légataires sont invités à faire valoir leurs droits dans
les trois mois à compter de la date de la présente insertion, par lettre
recommandée adressée à Me Christophe Piret-Gerard, notaire, à
4280 Hannut, rue de Tirlemont 1.

Hannut, le 7 mars 2008.
(Signé) Christophe Piret-Gerard, notaire, à Hannut.

(7934)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Volgens akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen, op 5 maart 2008, heeft De Middeleer, Bertel, geboren te
Aalst op 20 mei 1987, wonende te 2960 Brecht, Noorderveld 19;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen Van Laethem, Anne-Marie Paul, geboren te
Aalst op 2 oktober 1954, in leven laatst wonende te 2960 Brecht,
Noorderveld 19 (eigen verklaring), en overleden te Brecht op
30 september 2007.

Er wordt woonstkeuze gedaan ten kantore van notaris Walraevens,
Guy, kantoorhoudende te 9550 Herzele, Groenlaan 67, bus 42.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen, binnen de drie maanden te rekenen van deze bekendma-
king in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht gericht aan de
door de erfgenamen gekozen woonplaats.

Antwerpen, 5 maart 2008.
De griffier : (get.) Ph. Jano.

(7935)

Volgens akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen, op 5 maart 2008, heeft Slater, Renee Lilian (meisjesnaam
Stefaniak), geboren te Ypsilanti (Michigan, USA) op 16 december 1948,
wonende te East Valley Drive 853, Bonita Springs, Florida, USA;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen Steveninck, Adrienne Palmyre Aloyse,
geboren te Hoboken op 6 april 1926, in leven laatst wonende te
2600 Berchem (Antwerpen), Floraliënlaan 400, en overleden te Berchem
op 28 juli 2005.

Er wordt woonstkeuze gedaan ten kantore van notaris Verbert, Dirk,
te 2018 Antwerpen, Van Eycklei 21.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen, binnen de drie maanden te rekenen van deze bekendma-
king in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht gericht aan de
door de erfgenaam gekozen woonplaats.

Antwerpen, 5 maart 2008.

De griffier : (get.) Ph. Jano.
(7936)

Op 5 maart 2008 is voor ons, Ph. Jano, griffier bij de rechtbank van
eerste aanleg te Antwerpen, ter griffie van deze rechtbank verschenen :

Chhoeung, Suy, geboren te Pailin op 10 juni 1955, wonende te
2660 Hoboken, Krugerstraat 221.

Handelend in zijn hoedanigheid van vader, wettige beheerder over
de persoon en de goederen van zijn minderjarig kind :

Chhoeung, Sodarath, geboren te Wilrijk op 15 juni 1992, wonende bij
de vader.

Verschijner verklaart ons, handelend in zijn voormelde hoedanig-
heid, de nalatenschap van wijlen Kear, Saray, geboren te Pailin
(Cambodja) op 3 juli 1961, in leven laatst wonende te 2660 Hoboken
(Antwerpen), Krugerstraat 221, en overleden te Wilrijk op
18 oktober 2007 te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

Er wordt woonstkeuze gedaan ten kantore van notaris Jean-Pierre
Van Belle, kantoorhoudende te 2660 Antwerpen (Hoboken), Ant-
werpsesteenweg 62.

Verschijner legt ons de beschikking van de vrederechter van het
derde kanton Antwerpen, d.d. 21 februari 2008, voor, waarbij hij hiertoe
gemachtigd werd.

Waarvan akte, datum als boven.

Na voorlezing ondertekend door verschijner en ons griffier.

(Get.) S. Schhoeung; Ph. Jano.

Voor eensluidend verklaard afschrift.

Afgeleverd aan verschijner.

De griffier : (get.) Ph. Jano.
(7937)

Rechtbank van eerste aanleg te Brugge

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Brugge, op 6 maart 2008, heeft Christine Verhaghen, geboren te Oost-
ende op 5 september 1961, wonende te 8400 Oostende, Schapen-
straat 52, teneinde dezer woonst kiezend op het kantoor van Mr. Carl
Polfliet, notaris met standplaats te 8400 Oostende, Kaaistraat 8, hande-
lend als gevolmachtigde van Cheyns, Ronie Roger, geboren te Jabbeke
op 3 november 1948, echtgenoot van wijlen Pizzuti, Riccardo, wonende
te 8400 Oostende, Kapucijnenstraat 33, bus 26, handelend in eigen
naam, verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalaten-
schap te aanvaarden van wijlen Pizzuti, Riccardo, geboren te Udine
(Italië) op 24 oktober 1947, in leven echtgenoot van Cheyns, Ronie
voornoemd, laatst wonedne te 8400 Oostende, Kapucijnenstraat 33,
bus 26, en overleden te Oostende op 6 februari 2008.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht, binnen de drie
maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notaris Carl Polfliet, voornoemd.

Brugge, 6 maart 2008.

De hoofdgriffier : (get.) G. De Zutter.
(7938)
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Rechtbank van eerste aanleg te Brussel

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
voor de griffier van de rechtbank van eerste aanleg te Brussel.

Op 10 oktober 2007.

door : Mr. Van Der Sypt, Chantal, advocaat te 1020 Brussel,
E. Bockstaellaan 137.

In hoedanigheid van : volmachtdraagster krachtens een hierbijge-
voegde onderhandse volmacht, gedateerd van 3 oktober 2007 en
gegeven door Mr. Meylemans, Jef, advocaat te 2140 Borgerhout, Kroon-
straat 44.

Voorlopig bewindvoerder van Mevr. Winderickx, Godelieve, geboren
te Dworp op 1 november 1938, en wonende te 2140 Borgerhout,
Lodewijk Van Berckenlaan 182, aangesteld door beschikking van de
vrederechter van het negende kanton Antwerpen, d.d. 5 april 2007.

Voorwerp verklaring : aanvaarding onder voorrecht van boedelbe-
schrijving aan de nalatenschap van Swalens, Antonia Joanna Ludovica
C., geboren te Alsemberg op 22 september 1913, in leven wonende te
Anderlecht, Frans Halsstraat 90, en overleden op 29 april 2007 te
Anderlecht.

Waarvan akte, na voorlezing : (get.) Van Der Sypt, Chantal.

De schuldeisers en legatarissen hebben drie maanden om hun
rechten te doen kennen bij aangetekend schrijven bij notaris Jos Muys-
hondt, met standplaats te 1500 Halle.

De griffier : (get.) Philippe Mignon.
(7939)

Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Mechelen, op 7 maart 2008, hebben :

Simon, François Joseph J., geboren te Buggenhout op 14 juli 1953, en

Van Cauwenbergh, Nadia Albert G., geboren te Dendermonde op
2 oktober 1956,

samenwonende te 9255 Buggenhout, Lentepark 70,

handelend in eigen naam.

Verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen Van Cauwenbergh, Arnold Joseph, geboren
te Buggenhout op 4 maart 1927, in leven laatst wonende te 2870 Puurs,
Coolhemstraat 52, en overleden te Bornem op 23 november 2007.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het adres van de heer en Mevr. Simon-Van Cauwenbergh, te
9255 Buggenhout, Lentepark 70.

Mechelen, 7 maart 2008.
De adjunct-griffier : (get.) Veerle Renwa.

(7940)

Rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde

Heden, 20 februari 2008.

Voor ons, Paul De Baere, griffier-hoofd van dienst bij de rechtbank
van eerste aanleg te Oudenaarde.

Zijn ter griffie verschenen :

1. Deviaene, Silvain Adolf, geboren te Waarmaarde op 7 oktober 1943;

2. Vandevelde, Arlette, geboren te Tiegem op 23 augustus 1945,

beiden wonende te 8581 Avelgem (Waarmaarde), Nieuwstraat 8,
handelend als ouders wettige voogd over het verlengd minderjarig
kind, hiertoe aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het
tweede kanton Kortrijk, d.d. 12 februari 2008, Deviaene, Rudy, geboren
te Sint-Joost-ten-Node op 26 februari 1966, en wonende te
8581 Avelgem (Waarmaarde), Nieuwstraat 8.

3. Deviaene, Sandy, geboren te Schaarbeek op 28 april 1970, en
wonende te 8581 Waarmaarde, Nieuwstraat 29.

Welke komparanten ons verklaren, te aanvaarden onder voorrecht
van boedelbeschrijving, de nalatenschap van wijlen Vandevelde,
Marcella Margaretha, geboren te Anzegem op 18 juni 1921, laatst
wonende te 9700 Oudenaarde, Meerspoort 0030, en overleden te
Oudenaarde op 7 april 2007.

Ten einde deze wordt keuze van woonst gedaan ten kantore van
notaris Bulterijs, kantoorhoudend te Avelgem, Stijn Streuvelstraat.

Een eensluidend verklaard afschrift van de voormelde beslissing van
de vrederechter wordt aan onderhavige akte gehecht.

Waarvan akte, opgemaakt op plaats en datum zoals voormeld en na
voorlezing ondertekend door de komparanten en ons, griffier-hoofd
van dienst.

W.g. Silvain Deviaene; Vandevelde, Arlette; Deviaene, Sandy; Paul
De Baere.

Voor eensluidend verklaard afschrift, afgeleverd aan comparanten
voornoemd.

Oudenaarde, 20 februari 2008.

De griffier-hoofd van dienst : (get.) Paul De Baere.
(7941)

Rechtbank van eerste aanleg te Tongeren

Ten jare 2008, 5 maart.

Ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg van het gerechtelijk
arrondissement Tongeren, voor ons, Bert Crijns, adjunct-griffier, is
verschenen :

Van De Weyer, Miet, geboren te Bree op 5 februari 1971, wonende te
3950 Bocholt, Lechtenstraat 19, handelend in eigen naam en handelend
als ouder en wettelijke vertegenwoordiger over de persoon en de
goederen van :

Nullens, Eva, geboren te Bree op 15 juni 1997;

Nullens, Floor, geboren te Bree op 2 februari 1999,

beiden wonende te 3950 Bocholt, Lechtenstraat 19;

hiertoe gemachtigd bij beschikking van de heer vrederechter van het
kanton Bree, d.d. 28 februari 2008.

Die ons in het Nederlands verklaart, de nalatenschap van wijlen
Nullens, Chris, geboren te Bree op 25 november 1967, in leven wonende
te Bocholt, Lechtenstraat 19, overleden op 10 november 2007 te Bocholt,
te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht bij aangetekend
schrijven hun rechten te doen gelden binnen de drie maanden te
rekenen vanaf de datum van de opneming van deze akte in het Belgisch
Staatsblad .

Dat aangetekend schrijven moet verzonden worden aan notaris
Baudouin Roels van Kerckvoorde, met kantoor te 3950 Bocholt.

Waarvan akte, opgemaakt op verzoek van de verschijnster en door
deze, na voorlezing, ondertekend samen met ons griffier.

(Get.) Bert Crijns; Miet Van De Weyer.

Tongeren, 5 maart 2008.

Voor eensluidende kopie : (get.) M. Moens, griffier-hoofd van dienst.
(7942)
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Rechtbank van eerste aanleg te Turnhout

Op vijf maart tweeduizend en acht.

Ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Turnhout.

Voor ons, S. Nietvelt, afgev. adjunct-griffier bij dezelfde rechtbank, is
verschenen :

Meylemans, Jef, advocaat, kantoorhoudende te 2140 Borgerhout,
Kroonstraat 44;

handelend in zijn hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder,
aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het kanton Borger-
hout, d.d. 16 december 1994, en handelnd ingevolge de bijzondere
machtiging van de vrederechter van het negende kanton Antwerpen,
d.d. 22 januari 2008, over :

Embrechts, Joannes Josephus Maria, geboren te Turnhout op
3 november 1948, wonende te 2140 Borgerhout, Jacob Smitsstraat 29/8.

De comparant verklaart ons, handelend in zijn hoedanigheid en
ingevolge de voormelde bijzondere machtiging, onder voorrecht van
boedelbeschrijving, de nalatenschap te aanvaarden van wijlen
Hendrickx, Maria Elisabeth, geboren te Turnhout op 25 juli 1914, in
leven laatst wonende te 2300 Turnhout, Albert Van Dyckstraat 18, en
overleden te Turnhout op 8 oktober 2007.

Tot staving van zijn verklaring heeft de comparante ons een kopie
van de voormelde beschikkingen overhandigd.

Waarvan akte, welke de comparant, na gedane lezing, met ons, afgev.
adjunct-griffier, heeft ondertekend.

(Get.) S. Nietvelt; Mr. J. Meylemans.

De schuldeisers en legatarissen hebben drie maanden om hun
rechten te doen kennen bij aangetekend schrijven bij de voorlopig
bewindvoerder.

De afgev. adjunct-griffier : (get.) S. Nietvelt.
(7943)

Tribunal de première instance de Namur

L’an deux mille huit, le sept mars.

Au greffe du tribunal de première instance de Namur et par-devant
nous, Jacqueline Tholet, greffier, a comparu :

M. Crespeigne, Alain, domicilié à 5004 Bouge, rue des Limites 12,
agissant en sa qualité de détenteur de l’autorité parentale sur la
personne et les biens de ses enfants mineurs :

Crespeigne, Kevin, né à Namur le 7 août 1990;

Crespeigne, Romain, né à Namur le 2 juillet 1992, domiciliés avec leur
papa, dûment autorisé par ordonnance de M. le juge de paix Eddy
Destree, du premier canton de Namur, en date du 26 février 2008.

Lequel comparant, a déclaré en langue française, agissant comme dit
ci-dessus, accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
Mme Peigneur, Françoise, en son vivant, domiciliée à Namur, rue de
Gravière 4, et décédée à Namur en date du 21 septembre 2007.

Dont acte requis par le comparant, qui après lecture, signe avec nous,
greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Michel d’Harvent, notaire de
résidence à 5300 Thon-Samson, Grand-Route de Liège 5.

Namur le 7 mars 2008.

Le greffier : (signé) Jacqueline Tholet.
(7944)

Tribunal de première instance de Nivelles

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de première instance de
Nivelles, en date du 29 février 2008.

M. Kahn, Claude Arthur C., né à Ixelles le 26 mai 1946, domicilié rue
du Warchais 50, à 6210 Villers-Perwin.

M. Kahn, Jacques Victor R., né à Ixelles le 20 juin 1941, domicilié rue
de Limauges 40A, à 1490 Court-Saint-Etienne.

Lesquels comparants s’exprimant en français, ont déclaré accepter
sous bénéfice d’inventaire la succession de Christiaens, Simonne Marie
Léonce, née à Etterbeek le 19 juin 1919, de son vivant domiciliée à
Genappe, chemin de Wavre 65, et décédée le 13 janvier 2008 à Genappe.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans les trois mois à compter de la date de la
présente insertion à Me Marc Bombeeck, notaire de résidence à
1457 Walhain, rue des Boscailles 25.

Nivelles, le 5 mars 2008.
Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé)

Ph. Tielemans.
(7945)

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de première instance de
Nivelles, en date du 6 mars 2008.

Mlle Kauffmann, Estelle Henriette N.M., de nationalité belge, née à
Uccle le 25 décembre 1980, domiciliée à 1410 Waterloo, clos du Vieux
Moulin 34.

Laquelle comparante s’exprimant en français, a déclaré accepter sous
bénéfice d’inventaire la succession de M. Kauffmann, Lucien Jean
Georges, né à Luxembourg (Grand-Duché) le 19 avril 1956, de son
vivant domicilié à 1390 Grez-Doiceau, rue du Broux 3/3, et décédé le
18 novembre 2007 à Grez-Doiceau.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans les trois mois à compter de la date de la
présente insertion à Me Dubuisson, Olivier, notaire de résidence à
1050 Ixelles, rue Américaine 100.

Nivelles, le 6 mars 2008.
Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé)

Ph. Tielemans.
(7946)

Tribunal de première instance de Tournai

Par acte n° 08-155, dressé au greffe du tribunal de première instance
de Tournai, province de Hainaut, le 7 mars 2008 :

M. Christophe Werbrouck, notaire à 7711 Dottignies, boulevard des
Alliés 16/6, agissant en qualité de mandataire de :

Callens, Clotilde Jenny, née à Mouscron le 1er février 1968, domiciliée
à 7711 Dottignies, rue des Roses 8, agissant en qualité de mère, titulaire
de l’autorité parentale sur ses enfants mineurs :

Nys, Jason Alain, né à Mouscron le 13 novembre 2993;

Nys, Brandon Jacques, né à Mouscron le 12 juin 1997,

tous deux domiciliés avec leur mère;

autorisée par ordonnance prononcée le 2 octobre 2007 par M. le juge
de paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton, siège de Mous-
cron, dont une copie nous a été produite en vertu d’une procuration
qui restera annexé à l’acte.

Lequel comparant a déclaré vouloir accepter sous bénéfice d’inven-
taire la succession de Nys, Bernard Roland, né le 9 avril 1966 à Courtrai,
en son vivant domicilié à Dottignies, rue du Quevaucamps 102, décédé
à Mouscron le 14 juillet 2007.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.
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L’élection de domicile est faite chez Me Christophe Werbrouck,
notaire à 7711 Dottignies, boulevard des Alliés 16/6.

Tournai, le 7 mars 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cl. Veschelden.
(7947)

Par acte n° 08-156, dressé au greffe du tribunal de première instance
de Tournai, province de Hainaut, le 7 mars 2008 :

Me Christophe Werbrouck, notaire à 7711 Dottignies, boulevard des
Alliés 16/6, agissant en qualité de mandataire de :

Allemon, Cathy Natalie Odette, née à Ypres le 8 avril 1971, domiciliée
à 7700 Mouscron, rue du Triangle 15, agissant en qualité de mère,
titulaire de l’autorité parentale sur son enfant mineur;

Dekoster, Pauline Emilie Sylvie, née à Mouscron le 9 juillet 1994,
domiciliée avec sa mère,

autorisée par ordonnance prononcée le 29 février 2008 par M. le juge
de paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton, siège de Mous-
cron, dont une copie nous a été produite en vertu d’une procuration
qui restera annexé à l’acte.

Lequel comparant a déclaré vouloir accepter sous bénéfice d’inven-
taire la succession de Dekoster, Jean-Paul Frédéric, né le 21 octobre 1960
à Dottignies, en son vivant domicilié à Mouscron, rue des Jardins 15,
décédé à Mouscron le 14 décembre 2007.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

L’élection de domicile est faite chez Me Christophe Werbrouck,
notaire à 7711 Dottignies, boulevard des Alliés 16/6.

Tournai, le 7 mars 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cl. Veschelden.
(7948)

Par acte n° 08-147, dressé au greffe du tribunal de première instance
de Tournai, province de Hainaut, le 5 mars 2008 :

Lejeune, Marianne Elise, née à Lessines le 26 janvier 1963, domiciliée
à Ghoy, Pont d’Ancre 187, agissant en qualité de mère, exerçant
l’autorité parentale sur ses enfants mineurs :

Carlier, Noemie, née à Renaix le 26 août 1991;

Carlier, Valentin, né à Renaix le 20 mars 197,

autorisée par ordonnance prononcée le 28 févrir 2008 par M. le juge
de paix du canton d’Ath-Lessines, siège de Lessines.

Laquelle comparante, agissant comme dit ci-dessus, a déclaré vouloir
accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de Carlier, Philippe
Maurice, né le 16 janvier 1961 à Rosult (France), en son vivant domicilié
à Lessines, Chapelle Saint-Pierre 3, décédé à Lessines le
14 novembre 2007.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

L’élection de domicile est faite chez Me Michel Binot, notaire de
résidence à Ath, rue Defacqz 13.

Tournai, le 5 mars 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cl. Veschelden.
(7949)

Tribunal de première instance de Verviers

L’an deux mille huit, le sept mars, au greffe du tribunal de première
instance séant à Verviers, a comparu :

Mme Detrembleur, Isabelle Mariette, née à Malmedy le
7 septembre 1966, domiciliée à Malmedy Xhoffrai, rue Renier de Brial-
mont 23, agissant en qualité de mère et tutrice légale des biens de ses
enfants mineurs d’âge, à savoir :

Bourguet, Gilles, né à Malmedy le 11 septembre 1997;

Bourguet, Maxime, né à Malmedy le 15 juin 1995,

fils du défunt, domiciliés avec elle;

dûment autorisée aux fins de la présente par ordonnance de M. le
juge de paix du canton de Malmedy, en date du 7 février 2008, laquelle
restera ci-annexée;

laquelle comparante a déclaré, accepter sous bénéfice d’inventaire la
succession de M. Bourguet, Eric Albert Marie, né le 5 juillet 1966,
domicilié à Malmedy, rue La Vaulx 40, décédé à Malmedy le 6 juin 2007.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier.

(Signé) M. Solheid; I. Detrembleur.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, dans un délai de trois mois à compter de la présente insertion,
par pli recommandé, à Me Geegot, notaire à Spa.

(Signé) C. Ansiaux, greffier chef de service.
(7950)

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 805
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 805
du Code civil

Par décision du 29 février 2008, M. le président du tribunal de
première instance de Liège a désigné Me Christine Cavelier, avocat à
6830 Bouillon, rue de l’Ange Gardien 8, en qualité d’administrateur
provisoire à la succession de Toth, Jean, né à Verviers le 13 février 1954,
de son vivant domicilié à 4030 Grivegnée, SA Profus, rue Bonne
Femme 63, et décédé à Liège le 21 juillet 2007.

Les créanciers et légataires éventuels sont invités à prendre contact
avec l’administrateur provisoire dans les trois mois de la présente
publication.

(Signé) Chr. Cavelier, avocat.
(7951)

Par décision prononcée le 4 mars 2008 par le tribunal de première
instance de Liège (RQ 08/517/B), Me Dominique Jabon, avocat, juge
suppléant, dont le cabinet est établi à 4041 Vottem, rue de Liège 53, a
été désignée en qualité d’administrateur provisoire à la succession
réputée vacante de Mme Sente, Michèle Alphonsine Maria Jeanine, née
à Liège le 23 décembre 1955, en son vivant domiciliée à 4040 Herstal,
esplanade de la Paix 61/152, et décédée à Liège le 14 janvier 2008.

Les créanciers de la succession sont priés d’adresser leur déclaration
de créance au curateur, dans les trois mois à compter de la publication
de cet avis.

(Signé) Dominique Jabon, avocat.
(7952)
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Gerechtelijk akkoord − Concordat judiciaire

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement du 6 mars 2008, le tribunal de commerce de Namur a
prorogé jusqu’au 13 juin 2008 le sursis provisoire accordé à la SA Crux
Editions, dont le siège social est sis à Les Isnes, Parc Créalys, rue
Herman Meganck 7, inscrite à la B.C.E. sous le numéro 0461.105.039,
ayant pour activité la publication de revues, de CD-ROM d’information
et de services électroniques d’information, la production, reproduction
et conditionnement de CD, DVD et tout support d’information
d’avenir.

Il sera statué le jeudi 5 juin 2008, à 11 h 30 m, au palais de justice de
Namur, salle des audiences, du tribunal de commerce de Namur,
1er étage, sur l’octroi du sursis définitif.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé)
E. Marmagne.

(7953)

Faillissement − Faillite

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
6 maart 2008, is Benelux Security NV, Heuvelstraat 187,
2620 Hemiksem, groothandel in bouwmaterialen, ondernemings-
nummer 0479.815.448, op bekentenis failliet verklaard.

Curator : Mr. Cools, Veerle, Mechelsesteenweg 12, zesde verdieping,
2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 6 maart 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 4 april 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 30 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (7954)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
6 maart 2008, is Mega Security BVBA, Heuvelstraat 187,
2620 Hemiksem, electrotechnische installatiewerken aan gebouwen,
ondernemingsnummer 0451.007.042, op bekentenis failliet verklaard.

Curator : Mr. Cools, Veerle, Mechelsesteenweg 12, zesde verdieping,
2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 6 maart 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 4 april 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 30 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (7955)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
6 maart 2008, is Van Houtven, Alfred Germain, geboren te Antwerpen
op 28 juli 1956, wonende en handeldrijvende te 2020 Antwerpen, Sint-
Bernardsesteenweg 286, onder de benaming « Oud Kiel », cafés en bars,
ondernemingsnummer 0503.743.863, op bekentenis failliet verklaard.

Curator : Mr. Bergmans, Jan, Eikenstraat 80, 2840 Rumst.

Datum der staking van betaling : 6 maart 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 4 april 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 30 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (7956)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
6 maart 2008, is Brabo Records BVBA, Grote Markt 54,
2000 Antwerpen-1, detailhandel in electrische huishoudapparaten in
gespecialiseerde winkels, ondernemingsnummer 0460.489.187, op
bekentenis failliet verklaard.

Curator : Mr. Bruneel, Gregory, Amerikalei 22, 2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 6 maart 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 4 april 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 30 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (7957)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
6 maart 2008, is Lybis BVBA, Oudeleeuwenrui 8, lokaal LD,
2000 Antwerpen-1, computeradviesbureaus, ondernemingsnummer
0864.953.255, op bekentenis failliet verklaard, na beëindiging van de
opschorting van betaling.

Curator : Mr. Bosmans, Hendrik, Amerikalei 27, bus 8,
2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 6 maart 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 4 april 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 30 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (7958)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
6 maart 2008, is Van Geyte, Ronald Luc Jozef, geboren te Antwerpen op
10 september 1960, wonende en handeldrijvende te 2640 Mortsel,
Osylei 87, detailhandel in vlees en vleeswaren, ondernemingsnummer
0509.678.877, op bekentenis failliet verklaard.

Curator : Mr. Claes, Dominique, Everdijstraat 43, 2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 6 maart 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 4 april 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 30 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (7959)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
6 maart 2008, is Berma BVBA, Antwerpsestraat 56, 2850 Boom, been-
houwerij, ondernemingsnummer 0865.053.621, op bekentenis failliet
verklaard.

Curator : Mr. Caeymaex, André, Prins Boudewijnlaan 177-181,
2610 Wilrijk (Antwerpen).

Datum der staking van betaling : 6 maart 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 4 april 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 30 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (7960)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
6 maart 2008, is Somafloor VOF, met zetel te 2018 Antwerpen, Brussel-
straat 51, plaatsen van vloer- en wandtegels, ondernemingsnummer
0879.755.059, De Wannemaeker, Sofie Julia Cyriel, zaakvoerster en
vennoot, geboren te Gent op 3 januari 1976, wonende te
9500 Geraardsbergen, Hoog Waterloos 6, Branswijck, Marc Albert,
zaakvoerder en vennoot, geboren te Aalst op 16 september 1967,
wonende te 9500 Geraardsbergen, Hoog Waterloos 6, ondernemings-
nummer 0879.755.059, bij dagvaarding failliet verklaard.

Curator : Mr. Geerinckx, Herlinda, Sint-Augustinuslaan 3,
2610 Wilrijk (Antwerpen).

Datum der staking van betaling : 6 maart 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 4 april 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 30 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (7961)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
6 maart 2008, is BVBA Sureyya International, met zetel te
2020 Antwerpen, Abdijstraat 245, voorheen, en thans met zetel te
2060 Antwerpen, Vondelstraat 21, detailhandel in niet gespecialiseerde
winkels waarbij voedings- en genotmiddelen overheersen, onderne-
mingsnummer 0870.733.366, bij dagvaarding failliet verklaard.

Curator : Mr. Hendrickx, Christiaan, Quinten Matsijslei 34,
2018 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 6 maart 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 4 april 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 30 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (7962)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
6 maart 2008, is Raniam BVBA, Van Kerckhovenstraat 73,
2060 Antwerpen-6, kapsalons, ondernemingsnummer 0473.755.324, bij
dagvaarding failliet verklaard.

Curator : Mr. Hellenbosch, Herman, Amerikalei 160,
2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 6 maart 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 4 april 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 30 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (7963)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
6 maart 2008, is Sterren BVBA, Diepestraat 51, 2060 Antwerpen-6,
detailhandel in niet gespecialiseerde winkels waarbij voeding en genot-
middelen overheersen, ondernemingsnummer 0473.013.570, bij
dagvaarding failliet verklaard.

Curator : Mr. Haaren, Anne-Marie, Peter Benoitlaan 15, 2550 Kontich.

Datum der staking van betaling : 6 maart 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 4 april 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 30 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (7964)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
6 maart 2008, is Multisalons BVBA, Ten Eekhovelei 43, 2100 Deurne
(Antwerpen), handelsbemiddeling in meubelen, huishoudelijke arti-
kelen en ijzerwaren, ondernemingsnummer 0885.277.329, bij dagvaar-
ding failliet verklaard.

Curator : Mr. Gross, Marc, Van Eycklei 20, 2018 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 6 maart 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 4 april 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 30 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (7965)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
6 maart 2008, is NTT Antwerp NV, Meir 44A, 2000 Antwerpen-1,
detailhandel in computers, randapparatuur en software in gespeciali-
seerde winkels, ondernemingsnummer 0876.332.741, bij dagvaarding
failliet verklaard.

Curator : Mr. Greeve, Erik, Koninklijkelaan 60, 2600 Berchem
(Antwerpen).

Datum der staking van betaling : 6 maart 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 4 april 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 30 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (7966)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
6 maart 2008, is Tat BVBA, met zetel te 2060 Antwerpen, Sint-Jans-
plein 30, bus 1, voorheen, en thans met zetel te 2060 Antwerpen,
Erwtenstraat 14a, groothandel in suiker, chocolade en suikerwerk,
ondernemingsnummer 0478.149.226, bij dagvaarding failliet verklaard.

Curator : Mr. Elants, Anne-Marie, Kasteeldreef 29, 2900 Schoten.

Datum der staking van betaling : 6 maart 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 4 april 2008.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 30 april 2008, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (7967)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de tijdelijke eerste kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 5 maart 2008, werd op
bekentenis, het faillissement uitgesproken van De Poortere, Koen,
geboren te Deinze op 13 juni 1973, wonende te 8700 Tielt, Kanegem-
Dorp 7, doch thans wonende te 8700 Tielt, Kanegemstraat 195, voor
uitbating slagerij (detailhandel in vlees en vleesproducten), met als
handelsbenaming « Slagerij Koen », met als ondernemingsnummer
0791.102.405.

Datum van staking van betalingen : 5 maart 2008.

Curator : Mr. Greet Alliet, advocate, te 8755 Ruiselede, Brugge-
straat 22.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8000 Brugge, Kazerne-
vest 3, vóór 7 april 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
16 april 2008.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de hoofdgriffier, (get.)
F. Hulpia.

(Pro deo) (7968)

Bij vonnis van de tijdelijke eerste kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 5 maart 2008, werd op
bekentenis, het faillissement uitgesproken van Strijkcentrale Westhoek
BVBA, met sociaal oogmerk, met maatschappelijke zetel te
8000 Brugge, Annuntiatenstraat 41, met handelsaktiviteit het uitvoeren
van strijkwerken in het kader van dienstencheques, met ondernemings-
nummer 0873.894.378.

Datum van staking van betalingen : 5 maart 2008.

Curator : Mr. Ignace Vanwynsberghe, advocaat, te 8490 Jabbeke,
Dorpsstraat 35, en Mr. Jan Delepiere, advocaat, te 8200 Brugge, Stok-
veldelaan 30.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8000 Brugge, Kazerne-
vest 3, vóór 4 april 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
14 april 2008.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de hoofdgriffier, (get.)
F. Hulpia.

(Pro deo) (7969)

Bij vonnis van de tijdelijke eerste kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 5 maart 2008, werd op
bekentenis, het faillissement uitgesproken van De Meesterschilders
BVBA, met maatschappelijke zetel te 8200 Brugge, Pieter De Coninck-
laan 69, met handelsaktiviteit het uitvoeren van schilderwerken, met
ondernemingsnummer 0874.271.688.

Datum van staking van betalingen : 5 maart 2008.

Curatoren : Mr. Ignace Vanwynsberghe, advocaat, te 8490 Jabbeke,
Dorpsstraat 35, en Mr. Jan Delepiere, advocaat, te 8200 Brugge, Stok-
veldelaan 30.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8000 Brugge, Kazerne-
vest 3, vóór 4 april 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
14 april 2008.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de hoofdgriffier, (get.)
F. Hulpia.

(Pro deo) (7970)

Bij vonnis van de tijdelijke eerste kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 5 maart 2008, werd op
bekentenis, het faillissement uitgesproken van W-Paint BVBA, met
maatschappelijke zetel te 8000 Brugge, Annuntiatenstraat 41, met
handelsaktiviteit het uitvoeren van strijkwerken in het kader van
dienstencheques, met ondernemingsnummer 0479.997.471.

Datum van staking van betalingen : 5 maart 2008.

Curatoren : Mr. Ignace Vanwynsberghe, advocaat, te 8490 Jabbeke,
Dorpsstraat 35, en Mr. Jan Delepiere, advocaat, te 8200 Brugge, Stok-
veldelaan 30.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8000 Brugge, Kazerne-
vest 3, vóór 4 april 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
14 april 2008.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de hoofdgriffier, (get.)
F. Hulpia.

(Pro deo) (7971)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
7 maart 2008, werd Verheggen, Samuel, koeltechnieker, Polderstraat 27,
9190 Stekene, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0865.639.876.

Rechter-commissaris : M. Philippe Van Haute.

Curator : Mr. Alain Cleyman, Grote Peperstraat 10, 9100 Sint-Niklaas.
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Datum staking van betaling : 1 oktober 2007, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 18 april 2008 ter griffie van
de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is (art. 72bis F.W. en
art. 10 Wet van 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(7972)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde,
zesde kamer, d.d. 5 maart 2008, werd het faillissement van De Troyer,
Bart, kunstenaar-artiest, Eichemstraat 100, 9400 Ninove, ondernemings-
nummer 0735.290.484, gesloten verklaard bij gebrek aan aktief.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

In toepasssing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(7973)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde,
zesde kamer, d.d. 5 maart 2008, werd het faillissement van Sangita
Productions NV Multimedia-Artistieke, Parklaan 109, bus 1 (gelijk-
vloers), 9150 Bazel, ondernemingsnummer 0466.510.117, gesloten
verklaard bij gebrek aan aktief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

In toepasssing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd : de
heer De Smet, Romain, wonende te 9150 Bazel, Parklaan 109, bus 3.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(7974)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde,
zesde kamer, d.d. 5 maart 2008, werd het faillissement van Anoirtex
BVBA, kleinhandel in textiel, Gentsesteenweg 196a, 9240 Zele,
ondernemingsnummer 0448.817.020, gesloten verklaard bij gebrek aan
aktief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

In toepasssing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd : de
heer Soubhi Kerknaoui, wonende te 9240 Zele, Alois De Beule-
laan 36.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(7975)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde,
zesde kamer, d.d. 5 maart 2008, werd het faillissement van Fancy
Wardrobe BVBA, kleinhandel textiel, Vossenstraat 117, 9150 Kruibeke,
ondernemingsnummer 0474.843.011, gesloten verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd : de
heer Sam Nuyens, wonende te 2000 Antwerpen, Lange Nieuw-
straat 12, bus 2

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(7976)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde,
zesde kamer, d.d. 5 maart 2008, werd het faillissement van Reyniers
BVBA, kleinhandel in textiel, Hendrik Heymanplein 202,
9100 Sint-Niklaas, ondernemingsnummer 0436.655.693, gesloten
verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd :
Mevr. Annita Reyniers, wonende te 9140 Temse, St. Amelbergalaan 49.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(7977)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde,
zesde kamer, d.d. 5 maart 2008, werd het faillissement van Walbri NV,
broodjeszaak, Stationsstraat 16, 9100 Sint-Niklaas, ondernemings-
nummer 0464.050.077, gesloten verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd : de
heer Romaan Vercauteren, wonende te 8310 Brugge, Pijpeweg 66.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(7978)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde,
zesde kamer, d.d. 5 maart 2008, werd het faillissement van Arte-Shock
BVBA, horeca, Sint Gillislaan 24, 9200 Dendermonde, ondernemings-
nummer 0478.768.838, gesloten verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de persoonen die als vereffenaar wordt beschouwd :
de heer Labie, Joeri, wonende te 9800 Deinze, Oude Heirbaan 124.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(7979)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde,
zesde kamer, d.d. 5 maart 2008, werd het faillissement van Constructie
Dirk Wuyts BVBA, machinebouw, Nauwstraat 48, 9111 Belsele,
ondernemingsnummer 0863.001.674, gesloten verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de persoonen die als vereffenaar wordt beschouwd :
de heer Diederik Wuyts, wonende te 9111 Belsele, Nauwstraat 48.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(7980)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde,
zesde kamer, d.d. 5 maart 2008, werd het faillissement van I.T.V.,
Transport BVBA, goederenvervoer, Heidestraat 37, 9170 Sint-Gillis-
Waas, ondernemingsnummer 0441.767.001, gesloten verklaard bij veref-
fening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar worden beschouwd : de
heer Kegels, René, wonende te 9170 Sint-Gillis-Waas, Heidestraat 37.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(7981)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde,
zesde kamer, d.d. 5 maart 2008, werd het faillissement van Human Q
BVBA, detachering software, Zeelsebaan 83Y, 9200 Dendermonde,
ondernemingsnummer 0461.293.693, gesloten verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de persoon die als vereffenaar wordt beschouwd : de
heer Dirk Roose, wonende te 9058 Gent, James Ensorlaan 36.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(7982)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde,
zesde kamer, d.d. 5 maart 2008, werd het faillissement van Taslidere
Cemil, vennoot van de VOF Transylvester, Scherreveldstraat 49,
9300 Aalst, gesloten verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.

(7983)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde,
zesde kamer, d.d. 5 maart 2008, werd het faillissement van Hoogewys,
An, drankgelegenheid, Hillarestraat 290, 9160 Lokeren, ondernemings-
nummer 0860.638.339, gesloten verklaard bij vereffening.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.

(7984)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
5 maart 2008, op bekentenis, vierde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake : Acke, Yvan Edmond Robert, geboren te Zelzate op
27 maart 1951, wonende te 9000 Gent, Ham 205, koerierdienst, exclusief
de nationale posterijen, hebbende als ondernemingsnummer
0589.878.378.

Rechter-commissaris : de heer Hugo Van Hoecke.

Datum staking der betaling : 3 maart 2008.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401E, 9000 Gent, vóór 2 april 2008.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 16 april 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Jeroen Leaerts, advocaat, kantoorhoudende te
9052 Gent, Hutsepotstraat 16.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
C. Van Kerckhove.

(7985)

Rechtbank van koophandel te Ieper

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Ieper, d.d.
7 maart 2008, op bekentenis, enige kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake de besloten vennootschap met beperkte aansprake-
lijkheid De Ooievaar, met vennootschapszetel te 8900 Ieper, Boter-
straat 47, en met uitbatingszetel te 8870 Izegem, Roeselaarsestraat 52,
ingeschreven in de Kruispuntbank van Ondernemingen met als
ondernemingsnummer 0414.343.220, voor de volgende activiteiten :
« de kleinhandel in materiaal voor de vervaardiging van tapijten, tapis-
serieën en borduurwerk ».

Rechter-commissaris : de heer J. Top, rechter in handelszaken bij de
rechtbank van koophandel te Ieper.

Curator : Mr. L. Verfaillie, advocaat, te 8940 Wervik (Geluwe), Bese-
larestraat 60A.

Datum staking der betalingen : dinsdag 1 januari 2008.

Indienen der schuldvorderingen : ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Ieper, Grote Markt 10, 8900 Ieper, voor vrijdag
28 maart 2008.

Neerlegging ter griffie van de rechtbank van koophandel van het
eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen : woensdag
16 april 2008, te 9 uur.

Er werd voor recht gezegd dat de personen, die zich persoonlijk
zeker hebben gesteld (zoals ondermeer de personen die zich borg
hebben gesteld); voor de gefailleerde vennootschap, hiervan een
verklaring ter griffie kunnen afleggen.

Bij voormeld vonnis werd de kosteloze rechtspleging bevolen.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Wim Orbie.
(7986)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, derde kamer,
d.d. 7 maart 2008, werd het faillissement van Erto NV, Ommegang-
straat 73, te 8870 Izegem, door vereffening beëindigd.

Als vermoedelijke vereffenaar wordt beschouwd : Mevr. Everaert,
Hedwige, wonende te 8620 Nieuwpoort, Lombardsijdestraat 5/D103.

De griffier, (get.) José Vanleeuwen.
(7987)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
7 maart 2008, werd Van Herck, Heidi, geboren te Leuven op
10 augustus 1971, wonende te 3200 Aarschot, Langdorpsesteenweg 78,
bus 3, en met als activiteiten : broodjeszaak, met als handelsbenaming :
« Snackhoekske », met uitbating te 3200 Aarschot, Langdorpsesteen-
weg 80C, en met als ondernemingsnummer 0636.544.979; in staat van
faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill.W.

Curatoren : Mr. Dirk De Maeseneer, Mr. Johan Mommaerts en Mr.
Steven Nysten, advocaten, te 3000 Leuven, Philipslaan 20

Rechter-commissaris : R. Corten.

Staking der betalingen : 6 maart 2008.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 4 april 2008 ter griffie
dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 15 april 2008.

De hoofdgriffier : (get.) M. Plevoets.
(7988)
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Rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, eerste
kamer, d.d. 4 maart 2008, werd het faillissement op naam van de BVBA
Transport Vanderhauwaert, met vennootschapszetel te 9700 Ouden-
aarde, Kanunnikenstraat 68, met ondernemingsnummer 0465.629.890,
gesloten bij gebrek aan actief. Als vermoedelijke vereffenaar wordt
beschouwd : de heer Vanderhauwaert, Marnix, wonende te
9700 Oudenaarde, Kanunnikenstraat 68.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Fostier,
Marijke.

(7989)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, tweede
kamer, d.d. 6 maart 2008, werd, op aangifte, het faillissement uitge-
sproken van de NV Centrifuge Technologies by PB Mechaniek, met
zetel te 9750 Zingem, Kruishoutemsesteenweg 140, met ondernemings-
nummer 0460.884.513.

De datum staking van betaling is vastgesteld op 10 januari 2008.

Rechter-commissaris : rechter in handelszaken Christian Van Caene-
ghem.

Curator : Mr. Ali Heerman, advocaat te 9700 Oudenaarde, Broek-
straat 157.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te 9700 Oudenaarde,
Bekstraat 14, vóór 6 april 2008.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal door de curator neergelegd worden op dinsdag
15 april 2008, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Ouden-
aarde; de daaropvolgende processen-verbaal van verificatie zullen
neergelegd worden op 15 augustus 2008, 15 december 2008,
15 april 2009 en 15 augustus 2009.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidsstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefailleerde
ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring neerleggen
waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met hun
inkomsten en patrimonium is (art. 72ter en art. 72bis F.W.).

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Verheyen,
Ingrid.

(7990)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, tweede
kamer, d.d. 6 maart 2008, werd, op dagvaarding, het faillissement
uitgesproken van de BVBA Borremans, met zetel te 9600 Ronse, Fostier-
laan 60, met ondernemingsnummer 0878.528.307.

De datum staking van betaling is vastgesteld op 6 maart 2008.

Rechter-commissaris : rechter in handelszaken Christian Van Caene-
ghem.

Curator : Mr. Teintenier, Lieve, advocaat te 9600 Ronse, Fr. Roosevelt-
plein 42/0002.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te 9700 Oudenaarde,
Bekstraat 14, vóór 6 april 2008.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal door de curator neergelegd worden op dinsdag
15 april 2008, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Ouden-
aarde; de daaropvolgende processen-verbaal van verificatie zullen
neergelegd worden op 15 augustus 2008, 15 december 2008,
15 april 2009 en 15 augustus 2009.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidsstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefailleerde
ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring neerleggen
waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met hun
inkomsten en patrimonium is (art. 72ter en art. 72bis F.W.).

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Verheyen,
Ingrid.

(7991)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, tweede
kamer, d.d. 6 maart 2008, werd, op dagvaarding, het faillissement
uitgesproken van de BVBA Opsommere, met zetel te 9700 Oudenaarde,
Nestor de Tièrestraat 12, met ondernemingsnummer 0431.495.986.

De datum staking van betaling is vastgesteld op 6 maart 2008.

Rechter-commissaris : rechter in handelszaken Christian Van Caene-
ghem.

Curator : Mr. Decraeye, Jo, advocaat te 9700 Oudenaarde, Brood-
straat 4b.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te 9700 Oudenaarde,
Bekstraat 14, vóór 6 april 2008.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal door de curator neergelegd worden op dinsdag
15 april 2008, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Ouden-
aarde; de daaropvolgende processen-verbaal van verificatie zullen
neergelegd worden op 15 augustus 2008, 15 december 2008,
15 april 2009 en 15 augustus 2009.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidsstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefailleerde
ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring neerleggen
waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met hun
inkomsten en patrimonium is (art. 72ter en art. 72bis F.W.).

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Verheyen,
Ingrid.

(7992)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, tweede
kamer, d.d. 6 maart 2008, werd, op bekentenis, het faillissement
uitgesproken van de BVBA Sakr, met zetel te 9500 Geraardsbergen,
Grote Markt 51, met ondernemingsnummer 0473.360.394, voor een
bedrijvigheid van pizza- en pita restaurant met als handelsbenaming
Mido.

Rechter-commissaris : Van Caeneghem, Chr.

Curator : Mr. De Moor, L., advocaat te 9660 Brakel, H. De Coene-
straat 10.

Datum staking van betaling : 5 november 2007, zijnde de datum
opgegeven in de akte aangifte van staking van betaling.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, vóór
8 april 2008.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Oudenaarde : op dinsdag 15 april 2008, de daaropvol-
gende processen-verbaal van verificatie zullen door de curator neerge-
legd worden op 15 augustus 2008, 15 december 2008, 15 april 2009 en
15 augustus 2009.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidsstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).
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Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefailleerde
ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring neerleggen
waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met hun
inkomsten en patrimonium is (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Fostier,
Marijke.

(7993)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout van 4 maart 2008, bij derdenverzet, werd het faillissement
van de genaamde Willems, Yolanda, geboren op 1 juli 1969, voorheen
steenweg op Turnhout 39/5, 2360 Oud-Turnhout, thans wonende te
2300 Turnhout, Grimstedestraat 97, bus 1, ondernemings-
nummer 0731.473.733.

Verschoonbaar verklaard.
De griffier : (get.) L. Verstraelen.

(7994)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 3 mars 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de
M. Maurice Vanbockestal, né à Charleroi le 6 octobre 1960, domicilié à
6530 Thuin, rue t’Sertstevens 6, et exerçant son activité à 6530 Thuin,
rue t’Serstevens 8, inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0661.314.425 (activité commerciale : vente et placement de matériel
électrique - dénomination commerciale : « Arc Elec »).

Curateur : Me Pierre Gillain, avocat à 6000 Charleroi, rue Tume-
laire 23 bte 7.

Juge-commissaire : Bernard Schrevens.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
3 mars 2008.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 1er avril 2008.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 29 avril 2008, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(7995)

Par jugement du 3 mars 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de la
SPRL Print-Express, dont le siège social est sis à 6000 Charleroi,
boulevard Tirou 59, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le n° 0423.917.714 (activité commerciale : développement photo - déno-
mination commerciale : Color Photo One).

Curateur : Me Muriel Lambot, avocat à 6000 Charleroi, boulevard
Mayence 7.

Juge-commissaire : Daniel Harnisfeger.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
26 février 2008.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 1er avril 2008.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 29 avril 2008, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(7996)

Par jugement du 3 mars 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de la
SA V.D.D. Entreprises, dont le siège social est sis à 6150 Anderlues,
chaussée de Bascoup 115, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0443.573.872 (activité commerciale : entrepreneur général -
dénomination commerciale : néant).

Curateur : Me Francis Bringard, avocat à 6061 Montignies-sur-
Sambre, rue T’Serclaes de Tilly 49.

Juge-commissaire : Marcel Balsat.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
3 mars 2008.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 1er avril 2008.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 29 avril 2008, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(7997)

Par jugement du 3 mars 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de la SCS
Depris Logistics, dont le siège social est sis à 6540 Lobbes, Grand-rue 10,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0876.637.203
(activité commerciale : transport et logistique - dénomination commer-
ciale : néant).

Curateur : Me Eric Denis, avocat à 6031 Monceau-sur-Sambre, rue
Dorlodot 21.

Juge-commissaire : Michel Mercier.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
15 février 2008.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 1er avril 2008.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 29 avril 2008, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(7998)

Par jugement du 3 mars 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de
Mme Paulette Dehouck, née à Malo-les-Bains (France) le
10 décembre 1943, domiciliée à 6030 Marchienne-au-Pont, rue de Beau-
mont 27, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0660.367.684 (activité commerciale : horeca, taverne - dénomination
commerciale : « Taverne de l’Athénée »).

Curateur : Me Christiane Noel, avocat à 6000 Charleroi, rue de
Dampremy 67/32.

Juge-commissaire : Jean-Marie Focant.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
3 mars 2008.
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Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 1er avril 2008.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 29 avril 2008, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(7999)

Par jugement du 3 mars 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur citation, la faillite de la
SPRL Shergill Import Export, dont le siège social est sis à 6000 Char-
leroi, rue Basslé 11, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le n° 0453.121.246.

Curateur : Me Hugues Born, avocat à 6001 Marcinelle, rue Destrée 68.

Juge-commissaire : André Collart.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
3 mars 2008.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 1er avril 2008.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 29 avril 2008, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(8000)

Par jugement du 3 mars 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur citation, la faillite de la
SPRL Elain, dont le siège social est sis à 6000 Charleroi, rue Emile
Tumelaire 51, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0476.276.532.

Curateur : Me Eric Herinne, avocat à 6000 Charleroi, rue Tume-
laire 23/18.

Juge-commissaire : Paul Baneton.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
3 mars 2008.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 1er avril 2008.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 29 avril 2008, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(8001)

Par jugement du 3 mars 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur citation, la faillite de la
SPRL Sofral, dont le siège social est sis à 6120 Jamioulx, rue des
Bruyères 9, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0451.957.939.

Curateur : Me Pierre Lemaire, avocat à 6000 Charleroi, rue Tume-
laire 65.

Juge-commissaire : Michel Gaillard.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
3 mars 2008.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 1er avril 2008.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 29 avril 2008, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(8002)

Par jugement du 3 mars 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur citation, la faillite de la
SPRL Stara, dont le siège social est sis à 6000 Charleroi, rue de la
Poterne 7, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0859.701.397.

Curateur : Me Michel Ghislain, avocat à 6041 Gosselies, avenue Fr.
Roosevelt 4.

Juge-commissaire : Franz Dutrifoy.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
3 mars 2008.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 1er avril 2008.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 29 avril 2008, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(8003)

Par jugement du 3 mars 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur citation, la faillite de la
SPRL Ghulam Abas, dont le siège social est sis à 6000 Charleroi, rue de
la Fenderie 1, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0865.299.881.

Curateur : Me Thierry Zuinen, avocat à 6000 Charleroi, boulevard
Tirou 159/4.

Juge-commissaire : Freddy Solbreux.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
3 mars 2008.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 1er avril 2008.

Le curateur déposera au greffe du tribunal de commerce, au plus tard
le 29 avril 2008, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(8004)

Par jugement du 5 mars 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de la
SPRL Librairie nouvelle - Herman, dont le siège social est sis à
6000 Charleroi, passage de la Bourse 4/6, inscrite à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le n° 0440.068.115.

Activités : librairie.

Nomme en qualité de juge-commissaire à cette faillite, M. le juge
consulaire Stéphane Etienne.

Désigne, pour remplir sous sa surveillance les fonctions de curateur,
Me Philippe Mathieu, avocat à 6000 Charleroi, quai de Brabant 12.
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Fixe la date provisoire de la cessation des paiements au
20 février 2008.

Invite les créanciers à faire la déclaration de leurs créances au greffe
de ce tribunal au plus tard le 1er avril 2008.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, au plus
tard le 29 avril 2008, le premier procès-verbal de vérification des
créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe, conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) F. Rolin.

(8005)

Par jugement du 3 mars 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a reporté la date de cessation des paiements de
la SPRL TM Concept, dont le siège social est à 6040 Jumet, rue Auguste
Frison 99, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0870.554.313 et l’a fixée au 7 juillet 2007.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(8006)

Par jugement du 3 mars 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a reporté la date de cessation des paiements de
la SPRL IPS Construct, dont le siège social est à 6240 Farciennes, rue
Carlos Henin 40/2, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le numéro 0881.015.663 et l’a fixée au 3 juin 2007.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(8007)

Par jugement du 3 mars 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a reporté la date de cessation des paiements de
la SCRIS Cedibat, dont le siège social est à 7170 Manage, rue de
Bascoup 165B, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0861.297.939 et l’a fixée au 7 juillet 2007.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(8008)

Tribunal de commerce de Huy

Par jugement du tribunal de commerce de Huy du 5 mars 2008, a été
déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de Adam, Thierry Marie Félix, né
à Ougrée le 26 septembre 1959, domicilié à 4480 Hermalle-sous-Huy,
rue d’Ombret 7/C/1/1/, inscrit à la B.C.E. sous le n° 0752.435.136, dont
l’activité principale sont divers travaux informatiques...

Juge-commissaire : Frederic Deleuze, juge consulaire.

Curateur : Geraldine Danloy, avocat à 4500 Huy, rue de la Motte 41.

Les déclarations de créances doivent être déposées au greffe du
tribunal de commerce de Huy dans les trente jours à compter dudit
jugement.

Dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances : le
mercredi 30 avril 2008, à 8 h 45 m, au greffe de ce tribunal.

Personne(s) physique(s) s’étant, à titre gratuit, constituée(s) sûreté(s)
personnelle(s) du (de la) failli(e) et qui sont invitée(s) à déposer au
greffe du tribunal de commerce la déclaration prévue à l’article 72bis de
la loi du 8 août 1997 sur les faillites, telle que modifiée par la loi du
20 juillet 2005 (Moniteur belge du 28 juillet 2005) : néant à ce jour.

(Signé) Bernard Delise, greffier en chef.
(8009)

Par jugement du tribunal de commerce de Huy du 5 mars 2008, a été
déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de la SPRL Victiyx, ayant son siège
social et son siège d’exploitation à 4260 Braives, rue Saint Pierre 12,
inscrite à la B.C.E. sous le n° 0865.692.633, pour l’exploitation d’un
commerce de détail en alimentation générale sous le dénomination
« Spar ».

Juge-commissaire : Jacques Pleinevaux, juge consulaire.

Curateur : Benoit Stevart, avocat à 4280 Hannut, rue Vasset 2C.

Les déclarations de créances doivent être déposées au greffe du
tribunal de commerce de Huy dans les trente jours à compter dudit
jugement.

Dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances, le
mercredi 30 avril 2008, à 8 h 45 m, au greffe de ce tribunal.

Personne(s) physique(s) s’étant, à titre gratuit, constituée(s) sûreté(s)
personnelle(s) du (de la) failli(e) et qui sont invitée(s) à déposer au
greffe du tribunal de commerce la déclaration prévue à l’article 72bis de
la loi du 8 août 1997 sur les faillites, telle que modifiée par la loi du
20 juillet 2005 (Moniteur belge du 28 juillet 2005) : M. Sébastien
Kayembe, rue de Waremme 13, 4257 Berloz.

(Signé) Bernard Delise, greffier en chef.
(8010)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 5 mars 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur aveu, la faillite de la SA Fashion Store, établie et ayant
son siège social à 4620 Fléron, rue de la Clé 5, ayant pour activités :
l’exploitation d’un commerce de textiles et de prêt-à-porter, avec sièges
d’exploitation rue de la Clé 5, à 4620 Fléron, place Albert 4, à
4960 Malmedy, et rue Mitoyenne 900, à 4710 Lontzen, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0860.420.286.

Curateur : Léon Leduc, avocat à 4000 Liège, place de Bronckart 1.

Juge-commissaire : M. André Salmon.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 16 avril 2008.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(8011)

Par jugement du 6 mars 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur aveu, la faillite de la SA C & S Dental, établie et ayant
son siège social à 4031 Liège (Angleur), allée des Noisetiers 8, pour « la
pratique dentaire », inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le n° 0878.249.183.

Curateur : Me François Minon, avocat à 4000 Liège, rue des Augus-
tins 32.

Juge-commissaire : M. Daniel Hay.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 16 avril 2008.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(8012)
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Par jugement du 5 mars 2008, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré, excusable, Mme Giuseppina Lomonaco, née le 3 mars 1966,
domiciliée à 4460 Grâce-Hollogne, rue Charles Destordeur 20, inscrite à
la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0597.500.105, déclarée
en faillite par jugement du 24 février 1992, faillite clôturée par jugement
du 18 septembre 1995.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(8013)

Par jugement du 5 mars 2008, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré, excusable, M. Francis Cleuren, né le 22 mars 1958, domicilié à
4420 Saint-Nicolas, rue des Berlaines 1, inscrit à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le n° 0604.774.214, déclaré en faillite par jugement
du 25 août 2005.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(8014)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement prononcé le 28 février 2008 par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par insuffisance d’actif, les opéra-
tions de la faillite, SA Brouillard Charles, dont le siège social est sis à
5060 Sambreville, rue du Tram 69, ayant comme activité la fabrication
de constructions métalliques, constructions de bâtiments d’usage
industriel, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0440.722.171.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 10 mai 2007.

Ledit jugement donne décharge à Me A.-C. Geubelle, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur, et considère M. Charles
Brouillard, domicilié à 9650 Esch-sur-Sure (Luxembourg), rue
Dechdorf 2, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(8015)

Par jugement prononcé le 28 février 2008 par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par liquidation, les opérations de la
faillite, SPRL Ateliers d’Electricité de Namur, en abrégé « Atelna », dont
le siège social est sis à La Bruyère, section de Rhisnes, rue aux
cailloux 34, inscrite à la registre de Namur sous le numéro 40706.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 17 janvier 1991.

Ledit jugement donne décharge à Me A. Tasseroul, avocat au barreau
de Namur, de son mandat de curateur, et considère M. Poisseroux,
Georges, domicilié à 84160 Cucuron (France), la Palunaque, comme
liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(8016)

Par jugement prononcé le 28 février 2008 par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par insuffisance d’actif, les opéra-
tions de la faillite, SPRL Les Compagnons, dont le siège social est sis à
5380 Fernelmont, rue de Forville 72, exploitant à 4140 Sprimont, rue
Joseph Potier 13, une carrière à ciel ouvert, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0462.688.218.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 12 février 2002.

Ledit jugement donne décharge à Me Véronique Carlier, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur, et considère
Mme Hélène, domiciliée à 6000 Charleroi, rue Isaac 4, comme liquida-
teur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(8017)

Par jugement prononcé le 28 février 2008 par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par liquidation, les opérations de la
faillite, SPRL Jadimat, dont le siège social est sis à 5300 Andenne, rue
de Loen 4, inscrite au registre de commerce de Namur sous le n° 36765.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 28 novembre 1989.

Ledit jugement donne décharge à Me A. Tasseroul, avocat au barreau
de Namur, de son mandat de curateur, et considère M. Dieudonné, Luc,
domicilié rue Sur les Sarts 7, à 5333 Sart Bernard, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(8018)

Par jugement prononcé le 28 février 2008 par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par liquidation, les opérations de la
faillite, SPRL Perthuisot-Milquet & Cie, dont le siège social est établi à
La Bruyère, section de Bovesse, rue de la Distillerie 37C, exploitant à
Spy, route de Saussin 38N, un atelier de polissage, de traitement par
électrolyse et chromage des métaux, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0464.049.978.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 27 mai 2004.

Ledit jugement donne décharge à Me Marielle Schumacker, avocat
au barreau de Namur, de son mandat de curateur, et considère
Mme Jocelyne Milquet, domiciliée rue du Pont Mahaux 18, à
5030 Gembloux, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(8019)

Par jugement prononcé le 28 février 2008 par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par insuffisance d’actif, les opéra-
tions de la faillite, M. Branders, Roger, né à Belgrade le 30 juillet 1951,
domicilié rue de Forêt 61, à 5000 Namur, section de Beez et actuellement
rue Jupin 27/8, à 5000 Namur, ayant une activité de courtage en
assurances et en prêts, inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0863.470.541.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 6 septembre 2007.

Ledit jugement donne décharge à Me Geoffroy Bouvier, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur, et dit y avoir lieu de
prononcer l’excusabilité du failli.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye.

(8020)

Par jugement du 6 mars 2008, le tribunal de commerce de Namur a
déclaré, sur aveu, la faillite de Manutentions Bodart SA, en liquidation,
dont le siège social est sis à 5060 Sambreville, section Falisolle, rue
Raphaël 17, ayant exploité à la même adresse un bureau d’études en
manutention et levage, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0413.507.535.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 6 mars 2008,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Dantinne, Stéphane, juge consulaire.

Curateur : Me Darmont, Benoit, chaussée de Charleroi 164,
5070 04 Vitrival.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 17 avril 2008, avant
16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) A. Baye.
(8021)
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Par jugement du 6 mars 2008, le tribunal de commerce de Namur a
déclaré, sur citation, la faillite de M. Julien Deghelt, né à Namur le
2 février 1979, domicilié rue du Pont des Ardennes 4/0012, à
5100 Jambes, ayant comme activité l’intermédiaire du commerce en
textiles, habillement, fourrures, chaussures et articles en cuir, inscrit à
la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0657.702.956.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 6 mars 2008,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. De Sauvage, Paul, juge consulaire.

Curateur : Me Dancot, Véronique, avenue de la Plante 11A,
5000 Namur.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 17 avril 2008, avant
16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) A. Baye.
(8022)

Par jugement du 6 mars 2008, le tribunal de commerce de Namur a
déclaré, sur citation, la faillite de Sogecom SPRL, dont le siège social
est sis à 5001 Namur, section Belgrade, chemin de la Plaine 8, exploitant
un commerce de détail d’appareils d’éclairage en magasin spécialisé,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0419.073.256.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 6 mars 2008,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Delanghe, Luc, juge consulaire.

Curateur : Me David, Jean Louis, chaussée de Dinant 776,
5100 04 Wepion.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 17 avril 2008, avant
16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) A. Baye.
(8023)

Par jugement du 6 mars 2008, le tribunal de commerce de Namur a
déclaré, sur aveu, la faillite de M. Venturini, Mario, né le 3 août 1958 à
Farciennes, domicilié à 5060 Sambreville, rue de la Duve 9, y exploitant,
une activité d’intermédiaire commercial, inscrit à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le n° 0726.209.207.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 6 mars 2008,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Delanghe, Luc, juge consulaire.

Curateur : Me Crappe, Caroline, chaussée de Louvain 59,
5310 Eghezee.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 17 avril 2008, avant
16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) A. Baye.
(8024)

Huwelijksvermogensstelsel − Régime matrimonial

Par requête en date du 21 février 2008, les époux Ramdane Abed,
gérant de société, et Nancy Rose Noel François, technicienne de surface,
demeurant ensemble à Anderlues, chaussée de Charleroi 158, ont
introduit devant le tribunal de première instance séant à Charleroi, une
requête en homologation du contrat modificatif de leur régime matri-
monial, dressé par acte du notaire Pierre-Philippe Debauche, à La
Louvière, le 21 février 2008.

Aux termes de ce contrat modificatif, lesdits époux ont adopté le
régime de la séparation des biens pure et simple.

Pour extrait conforme : (signé) Pierre-Philippe Debauche, notaire.
(8025)

En date du 18 décembre 2007, M. Louvrier, Didier, architecte, né à
Mons le 10 décembre 1963 (numéro national : 63.12.10 141-93), et son
épouse, Mme Carlier, Léonie, employée, née à Kinshasa (République
du Congo) le 4 novembre 1964 (numéro national : 64.11.04 356-72),
divorcée en premières noces, domiciliés à Frameries ex Sars-la-Bruyère,
rue de Dour 6C, ont introduit devant le tribunal civil de première
instance de Mons, une requête en homologation de leur acte modificatif
à contrat de mariage dressé par le notaire Pierre Glineur, à Baudour
(Ville de Saint-Ghislain), le 30 octobre 2007.

Le contrat modificatif comporte maintien du régime de séparation
de biens, mais adjonction d’une société d’acquêts, et, notamment,
apport par Mme Carlier, Léonie, à ladite société d’acquêts du bien
immeuble lui appartenant sis à Saint-Ghislain ex-Baudour, rue Louis
Caty 27, cadastré sous section B numéro 134 N 6, pour une contenance
de vingt et un ares neuf centiares selon cadastre.

(Signé) P. Glineur, notaire.
(8026)

Suivant jugement prononcé par le tribunal de première instance de
Dinant, première chambre civile, le 24 janvier 2008, a été homologué le
contrat modificatif de régime matrimonial entre les époux Tichon,
Jacques Joseph Auguste Alphonse, né à Uccle le 21 septembre 1940 et
Guelton, Georgine Marie Josèphe, née à Bruxelles le 6 septembre 1942,
domiciliés à 5660 Couvin (Mariembourg), boulevard des Combat-
tants 23, dressé par le notaire Philippe Lambinet, notaire à Couvin, le
17 septembre 2007, aux termes duquel les époux ont apporté divers
biens immobiliers propres au patrimoine commun existant entre eux.

Couvin, le 7 mars 2008.

Pour extrait conforme : (signé) Philippe Lambinet, notaire.
(8027)

Par un jugement du 18 février 2008, le tribunal de première instance
de Liège, a homologué l’acte modificatif du régime matrimonial de
M. D’Harcour, Jean Clair Emile Bernard, retraité, né à Chênée le
27 février 1938, et son épouse, Mme Calmant, Suzanne Jeannine
Thérèse, retraitée, née à Stavelot le 16 décembre 1937, domiciliés
ensemble à 4053 Chaudfontaine (Embourg), chemin du Carmel 20, reçu
par Me Christine Wera, notaire associé à Liège le 5 novembre 2007 et
comportant maintien de leur régime de communauté réduite aux
acquêts stipulé aux termes d’un contrat de mariage passé devant
Me José Coëme, le 24 janvier 1962 et apport d’un bien propre de
Mme Calmant, au patrimoine commun.

(Signé) Christine Wera, notaire associé.
(8028)
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En date du 27 février 2007, M. Pani, Roméo, né à Liège le 27 mai 1974,
et son épouse, Mme Senechal, Ingrid, née à Charleroi le 20 août 1979,
domiciliés à 4432 Ans (Alleur), allée des Fauvettes 59, ont introduit
devant le tribunal de première instance de Liège, une requête en
homologation du contrat modificatif de leur régime matrimonial dressé
par acte reçu par le notaire Michel Hubin, de Liège, en date du
27 février 2008, prévoyant notamment l’adoption du régime de la
séparation des biens avec constitution d’une société d’acquêts.

(Signé) M. Hubin, notaire.
(8029)

Suivant jugement prononcé le 31 janvier 2007, par le tribunal de
première instance de Namur (troisième chambre bis) le contrat de
mariage modificatif du régime matrimonial entre M. Monnissen, Luc
Willy Jozef et Mme Cartiaux, Nathalie Jeannine Christiane, domiciliés
à Sambreville (5060 Arsimont), rue du Gay 25A, reçu par le notaire
Alain Beyens, à Tamines, en date du 26 septembre 2006, a été homo-
logué. La modification consiste en un ameublissement.

Pour extrait conforme : (signé) Alain Beyens, notaire.
(8030)

Par requête en date du 13 novembre 2007, les époux M. Duchemin,
Serge André René Ghislain, né à Auvelais le 10 mars 1960 et
Mme Dhoker, Françoise Paule Monique Ghislaine, née à Charleroi le
18 février 1963, domiciliés à 5060 Sambreville (Velaine-sur-Sambre), rue
Jules Destrée 86A, ont introduit devant le tribunal civil de première
instance de Namur, une requête en homologation du contrat modificatif
de leur régime matrimonial, dressé par acte reçu par le notaire Alain
Beyens, résidant à Tamines, actuellement Sambreville, en date du
24 octobre 2007.

La modification consiste en remplacement du régime de la séparation
de biens par un régime de communauté, avec ameublissement.

(Signé) Alain Beyens, notaire.
(8031)

Les soussignés M. El Qadi, Mustapha, professeur et Mme Daniels,
Jocelyne Marcelle, vendeuse, domiciliés à Huy, chemin de la Buissière 5,
vont introduire devant le tribunal de première instance séant à Huy,
une requête en homologation du contrat modificatif de leur régime
matrimonial dressé par Me Frantz Gilmant, notaire à Huy, le
5 mars 2008.

(Signé) M. El Qadi; J. Daniels.
(8032)

Par requête en date du 15 janvier 2008, M. Smars, Alexandre,
indépendant, né à Ixelles le 30 septembre 1968 (numéro national :
68093037918), et son épouse, Mme Van Dyck, Inge Antoon Ghislaine,
secrétaire médicale, née à Wilrijk le 7 février 1967 (numéro national :
67.02.07.256.82), domiciliés à 7090 Braine-le-Comte, rue de la Libéra-
tion 67, époux mariés sous le régime de la communauté légale, à défaut
d’avoir fait précéder son union de conventions matrimoniales, vont
introduire devant le tribunal de première instance de Mons, une
requête en homologation du contrat modificatif du 15 janvier 2008,
portant apport par l’époux de six cent vingt (620) parts sociales de la
société privée à responsabilité limitée « VD & S », ayant son siège social
à 7090 Braine-le-Comte, rue de la Libération 67, immatriculée au
registre des personnes morales sous le numéro 0480301537, et à la taxe
sur la valeur ajoutée sous le numéro 480301537 ainsi qu’apport par les
époux d’un immeuble propre possédé à concurrence de cinquante pour
cent indivis par chacun d’entre eux.

Pour les requérants, (signé) Dominique Tasset, notaire à
7090 Braine-le-Comte.

(8033)

Par requête en date du 11 février 2008, M. Feuillet, Pascal Florimond
Edgard, né à Lessines le 27 mars 1971 (RN 71.03.027-22-787), et son
épouse, Mme Gallet, Maria-Graziella Henriette Gabrielle, née à Tournai
le 29 juillet 1972 (RN 72.07.29-370-30), domiciliés à Maubray, rue de
Bitremont 77, ont introduit devant le tribunal civil de première instance
de Tournai, une requête en homologation du contrat modificatif de leur
régime matrimonial, dressé par acte reçu par le notaire Christian
Quievy, à Antoing, en date du 11 février 2008.

Pour les époux, (signé) Christian Quievy, notaire.
(8034)

Bij verzoekschrift van 12 februari 2008 hebben de heer Hendrix,
Ronny Louis Maria, en Mevr. Dirkx, Marie Paule, samenwonende te
Zonhoven, Vossenbergstraat 6, voor de burgerlijke rechtbank van eerste
aanleg te Hasselt, een vraag ingediend tot homologatie van het
contract, houdende wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel,
opgemaakt bij akte verleden voor notaris Nathalie Bovend’aerde, te
Zonhoven, op 12 februari 2008.

Voor de echtgenoten Hendrix-Dirkx : (get.) Nathalie Bovend’aerde,
notaris te Zonhoven.

(8035)

Bij vonnis uitgesproken door de rechtbank van eerste aanleg te Kort-
rijk op 31 januari 2008, werd de akte wijziging huwelijksvermogens-
stelsel, verleden op 19 oktober 2007, voor notaris Jean Pierre Lesage, te
Hooglede, gehomologeerd.

Ingevolge deze akte hebben de heer Walter René Léo d’Hondt,
geboren te Hooglede op 31 augustus 1938, en zijn echtgenote,
Mevr. Lutgarde Godelieve Irma Comptdaer, geboren te Roeselare op
10 oktober 1938, samenwonende te 8830 Hooglede, Grote Staden-
straat 26, verklaard hun huwelijksstelsel zijnde het stelsel der gemeen-
schap van aanwinsten ingevolge huwelijkscontract verleden voor
notaris René De Vlieger, destijds te Ichtegem, op 3 mei 1962, gewijzigd
zonder het stelsel als dusdanig gewijzigd te hebben bij akte verleden
voor ondergetekende notaris op 17 september 1998, te wijzigen in die
zin dat voornoemde echtgenoten onroerende goederen in de
huwgemeenschap hebben ingebracht.

Voor de echtgenoten D’Hondt-Comptdaer : (get.) J.P. Lesage, notaris.
(8036)

Bij vonnis van 30 januari 2008, heeft de rechtbank van eerste aanleg
te Tongeren de akte wijziging huwelijksvermogensstelsel verleden voor
notaris Guy Vandersmissen, te Tongeren, op 20 september 2007, geho-
mologeerd, en dit tussen de heer Lysens, Joseph Jean, gepensioneerd,
geboren te Tongeren op 19 juli 1937, rijksregisternummer 31.07.19-
055.07, en zijn echtgenote, Mevr. Falize, Anny Elisabeth, huisvrouw,
geboren te Tongeren op 29 juni 1937, rijksregisternummer 37.06.29-
054.89, samenwonende te 3700 Tongeren, Wijkstraat 49.

Gehuwd onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan een huwelijkscon-
tract, gewijzigd blijkens akte verleden voor notaris René Van Hoof, te
Sint-Truiden, op 14 september 1988, zonder wijziging van het stelsel
zelf, gehomologeerd door de rechtbank van eerste aanleg te Tongeren,
op 18 november 1988.

Het huwelijksvermogenstelsel werd gewijzigd, zonder wijziging van
het stelsel zelf.

Deze wijziging heeft een dadelijke verandering van de vermogens
tot gevolg.

(Get.) Notaris Vandersmissen.
(8037)
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Bij verzoekschrift van 15 februari 2008 hebben de heer Deplancke,
Jean Pierre, geboren te Kortrijk op 29 juli 1949, en zijn echtgenote,
Mevr. Vandeginste, Lucia Laura Maria, geboren te Kortrijk op
7 juli 1948, samenwonende te 8520 Kuurne, Leiestraat 138, gehuwd
onder het stelsel der gemeenschap beperkt tot de aanwinsten, aan de
burgerlijke rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk, homologatie
gevraagd van een akte verleden voor notaris Luc Sagon, te Izegem, op
15 februari 2008, inhoudende het behoud van het wettelijk stelsel, doch
met inbreng door voornoemde Jean Pierre Deplancke, van een persoon-
lijk onroerend goed in de huwgemeenschap.

Izegem, 7 maart 2008.
Voor de verzoekers : (get.) Luc Sagon, notaris te Izegem.

(8038)

Bij verzoekschrift van 3 maart 2008, neergelegd op de griffie van de
rechtbank van eerste aanleg te Gent, hebben de heer Rony Lekens,
geboren te Aalter op 20 december 1956, en zijn echtgenote, Mevr. Carine
Gerard Elodie De Baets, geboren te Eeklo op 7 januari 1954, samenwo-
nende te 9910 Knesselare/Ursel, Eekloseweg 45, de homologatie aange-
vraagd bij de rechtbank van eerste aanleg te Gent, van de wijziging van
hun huwelijksvermogensstelsel opgemaakt door notaris
Thibault Van Belle, te Zomergem, op 3 maart 2008, houdende de
inbreng door de echtgenoot, de heer Rony Lekens, van een eigen
onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen en de inlassing
van een keuzebeding bij de ontbinding van het huwelijk door over-
lijden.

Zomergem, 6 maart 2008.
Voor de verzoekers : (get.) Thibault Van Belle, notaris te Zomergem.

(8039)

Bij verzoekschrift van 27 februari 2008, nedergelegd ter griffie van de
rechtbank van eerste aanleg te Brugge, hebben de echtgenoten
Daniël Van Wanzeele-Braeckevelt, Rosa, samenwonende te
8750 Wingene (Zwevezele), Lichterveldestraat 15, bus 2, de homolo-
gatie aangevraagd van een akte houdende wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel verleden voor notaris Piet Denys, te
8020 Ruddervoorde (gemeente Oostkamp), op 27 februari 2008,
inhoudende wijziging van hun bestaande huwelijksvermogensstelsel,
zijnde het wettelijk stelsel van gemeenschap, naar het wettelijk stelsel
van gemeenschap met inbreng van een onroerend goed in de gemeen-
schap door één der echtgenoten.

Voor de partijen : (get.) Piet Denys, notaris.
(8040)

Bij verzoekschrift van 6 maart 2008 hebben de heer Vandervelpen,
Marcel Arsaine, gepensioneerde, geboren te Bekkevoort op
15 oktober 1937, en zijn echtgenote, Mevr. Daenen, Rachel Leonie,
huisvrouw, geboren op 25 augustus 1937, samenwonende te
3460 Bekkevoort, Kiezegemstraat 5, bij de rechtbank van eerste aanleg
te Leuven de homologatie gevraagd van de akte verlden voor Michel
Brandhof, geassocieerd notaris, te Diest, op 6 maart 2008, houdende
wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel.

Voor de verzoekers : (get.) Michel Brandhof, notaris.
(8041)

Bij verzoekschrift d.d. 21 februari 2008 hebben de heer De Bruyn,
Frans Leopold Maria, geboren te Bornem op 22 maart 1934,
identiteitskaartnummer 590-6044497-95 en rijksregisternum-
mer 34.03.22-209.60, en zijn echtgenote, Mevr. Lemmens, Paula Maria
Henri, geboren te Temse op 25 april 1941, identiteitskaartnum-
mer 590-5157691-33 en rijksregisternummer 41.04.25-162.74, samenwo-
nende te Bornem, Branst, Bovenstraat 33, gehuwd onder het stelsel der
scheiding van goederen met gemeenschap van aanwinsten blijkens
huwelijkscontract verleden voor notaris Robert Poodts, destijds te
Bornem, op 5 augustus 1961, gewijzigd ingevolge akte verleden voor
notaris Harry Maeyens, destijds te Bornem, op 3 mei 2005, zonder
verandering aan de samenstelling der vermogens, aan de burgerlijke
rechtbank van eerste aanleg te Mechelen homologatie gevraagd van de
akte verleden voor notaris Olivier Maeyens, te Bornem, op
21 februari 2008, houdende wijzigend huwelijkscontract staande het

huwelijk, met behoud van het wettelijk stelsel overeenkomstig de
artikelen 1398 en volgende van het Burgerlijk Wetboek, doch met
inbreng van een persoonlijk goed van de echtgenoot en een goed in
onverdeeldheid toehorende aan beide echtgenoten in het gemeenschap-
pelijk vermogen, na gesteld te hebben dat deze wijziging niet de veref-
fening van hun huwelijksvermogensstelsel tot gevolg heeft, doch wel
een dadelijke verandering van de samenstelling van de vermogens.

Namens de verzoekers : (get.) O. Maeyens, notaris.
(8042)

Bij verzoekschrift in dato 12 februari 2008, hebbend echtgenoten
Kristof Verhelst-De Buf, Friedel, wonende te 8890 Moorslede, Drogen-
broodstraat 3, de rechtbank van eerste aanleg te Ieper verzocht om
homologatie van de wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel,
blijkens akte verleden voor notaris Ludo Debucquoy, te Passendale,
d.d. 12 februari 2008, houdende inbreng in het gemeenschappelijk
vermogen van een eigen onroerende goed van de vrouw.

(Get.) L. Debudquoy, notaris.
(8043)

Bij verzoekschrift van 6 maart 2008 hebben de heer Cruyts, Gert Nico
Mario, geboren te Sint-Truiden op 2 augustus 1977, en zijn echtgenote,
Mevr. Vansimpsen, Sandra, geboren te Herk-de-Stad op 9 april 1981,
samenwonende te 3850 Nieuwerkerken, Rozenbosstraat 16, aan de
rechtbank van eerste aanleg te Hasselt, om homologatie van de
wijziging van hun huwelijkscontract verzocht.

Wijziging : behoud van het bestaande wettelijk stelsel, met inbreng
door de heer Cruyts, van een eigen goed in het gemeenschappelijk
vermogen.

Namens de echtgenoten : (get.) Philippe Van Hoof, notaris te
Sint-Truiden.

(8044)

Bij vonnis uitgesproken op 30 januari 2008 door de rechtbank van
eerste aanleg te Tongeren, werd de akte verleden voor Mr. Luc Tuer-
linckx, geassocieerd notaris te Bilzen, op 17 oktober 2007, gehomolo-
geerd, houdende wiziging van het huwelijksvermogensstelsel tussen
de echtgenoten, de heer Nulens, Luc Robert, geboren te Bilzen op
27 januari 1970, en Mevr. Coenegrachts, Geertje Christel Agnes, geboren
te Bilzen op 7 oktober 1968, beide wonende te 3770 Riemst (Vlijtingen),
Monseigneur Simenonlaan 8.

Namens de echtgenoten Nulens-Coenegrachts : (get.) Luc Tuerlinckx,
notaris.

(8045)

Bij vonnis van 26 februari 2008 heeft de rechtbank van eerste aanleg
te Oudenaarde gehomologeerd, de akte verleden voor notaris Markey,
Erwin, met standplaats te Ronse, op 17 december 2007, waarbij
Van Glabeke, Olivier Björn Patrick Hector Marc, Belgische nationaliteit,
en Mevr. Vandenhende, Charlotte Michèle Philippe, van Belgische
nationaliteit, samenwonende te 9600 Ronse, politiek Gevangene-
straat 8/0202, gehuwd te Ronse op 8 juli 2006 onder het stelsel van
scheiding van goederen ingevolge huwelijkscontract verleden voor
notaris Markey, Erwin, te Ronse, op 19 mei 2006, niet gewijzigd, hun
huidig stelsel hebben behouden doch met toevoeging van een beperkte
huwgemeenschap met inbreng in deze beperkte huwgemeenschap van
een persoonlijk goed door Mevr. Vandenhende, Charlotee en een
overdeelde schuld door de echtgenoten Van Glabke- Vandenhende.

(Get.) Van Glabeke, Olivier; Vandenhende, Charlotte.
(8046)

Ingevolge vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Dender-
monde eerste kamer d.d. 21 februari 2008 is de wijziging huwelijkscon-
tract, verleden voor notaris Dirk Smet, te Sint-Gillis-Waas, op
23 juli 2007, inzake de echtgenoten de heer Bauwens, Harry Albert,
geboren te Sint-Gillis-Waas op 19 januari 1945, rijksregisternum-
mer 45.01.19-173.15, en Mevr. Raes, Gerda Elodia Petrus, geboren te
Sint-Gillis-Waas op 14 april 1946, rijksregisternummer 46.04.14-190.93,
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beiden wonend te 9170 Sint-Gillis-Waas, Heerweg 4, gehuwd voor de
ambtenaar van de burgerlijke stand te Sint-Gillis-Waas op 29 april 1967,
onder het wettelijk stelsel bij ontstentenis aan voorafgaand geschreven
huwelijkscontract, gehomologeerd.

De verzoekers wensen het wettelijk stelsel te behouden met inbreng
van een onroerend goed door Mevr. Raes, Gerda, in het gemeenschap-
pelijk vermogen.

Sint-Gillis-Waas, dinsdag 4 maart 2008.
(Get.) D. Smet, notaris.

(8047)

Uit een vonnis uitgesproken door de rechtbank van eerste aanleg te
Tongeren, in datum van 30 januari 2008, blijkt dat de akte verleden voor
Mr. D’Huys, Stefan, notaris met standplaats te Kortessem, op
11 september 2007, inhoudende een wijziging van het huwelijks-
vermogensstelsel tussen de heer Renard, Michel Jean Marie Oscar,
geboren te Herstappe op 16 mei 1955, en zijn echtgenote,
Mevr. Peumans, Nicole Anita Augusta, geboren te Herderen op
17 februari 1957, samenwonende te 3717 Herstappe, Dorpsstraat 4,
werd gehomologeerd, waarbij hun huwelijksvermogensstelsel werd
gewijzigd in die zin dat de heer Renard, Michel, een onroerend goed
uit zijn eigen vermogen heeft ingebracht in de huwgemeenschap.

Kortessem, 5 maart 2008.
Voor de verzoekers : (get.) Stefan D’Huys, notaris.

(8048)

Bij vonnis d.d. 10 januari 2008 heeft de rechtbank van eerste aanleg
te Gent (derde burgerlijke kamer) gehomologeerd de akte verleden
voor Mr. Jan Byttebier, geassocieerd notaris te Nevele, Cyriel Buys-
sestraat 38, op 24 september 2007, inhoudende de wijziging van het
huwelijksvermogensstelsel tussen de echtgenoten, de heer Raman, Paul
Marie Joseph, geboren te Gontrode op 21 augustus 1944, met domicilie
te 9850 Nevele, Broekstraat 11, doch verblijvende te 9850 Nevele, Velde-
straat 142, en zijn echtgenote, Mevr. Van Houcke, Nelly Gabrielle
Céline, geboren te Velzeke (Rudderhove) op 27 februari 1944, met
domicilie en woonplaats te 9850 Nevele, Veldestraat 142.

Door deze wijzigende akte, opgemaakt door geassocieerd notaris
Jan Byttebier, te Nevele, op 24 september 2007, wordt het wettelijk
stelsel behouden, doch uitgebreid met de inbreng van een eigen
onroerend goed in het gemeenschappelijk huwelijksvermogen door de
heer Paul Raman, en met de inbreng van een eigen onroerend goed in
het gemeenschappelijk huwelijksvermogen door Mevr. Nelly Van
Houcke.

Nevele, 5 maart 2008.
(Get.) Jan Byttebier, notaris.

(8049)

Bij verzoekschrift d.d. 15 februari 2008, hebben de heer Hermans,
Paul Frans Adeline, geboren te Hamme op 29 oktober 1959, en zijn
echtgenote, Mevr. Grepdon, Brigitte Maria Josepha, geboren te Dender-
monde op 24 juli 1960, wonende te 9220 Hamme-Moerzeke-Kastel, Sint-
Bernarduswijk 24, gehuwd onder het beheer van het wettelijk stelsel
blijkens huwelijkscontract verleden voor notaris Georges Vernimmen,
destijds te Hamme-Moerzeke, op 7 september 1981, sedert niet gewij-
zigd, aan de rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde verzocht tot
homologatie van de akte verleden voor notaris Maurice Ide, te Hamme,
op 15 februari 2008, inhoudende de wijziging van hun huwelijks-
vermogensstelsel door inbreng van onroerende goederen door de heer
Paul Hermans, in het tussen hen bestaande gemeenschappelijk
vermogen alsmede door wijziging van het verblijvingsbeding.

Voor de verzoekers : (get.) Maurice Ide, notaris te Hamme.
(8050)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde op
4 december 2007, werd gehomologeerd de akte verleden voor geas-
socieerd notaris Annelies Wylleman, te Evergem (Sleidinge) op
26 september 2007, houdende de wijziging van het huwelijksvermo-
gensstelsel tussen de heer Van Wambeke, Marcel, nijveraar op rust, en

Mevr. Pede, Monique, huisvrouw, samenwonende te Oudenaarde,
Edelareberg 32, houdende inbreng door de echtgenote, van een onroe-
rend goed in het gemeenschappelijk vermogen.

Namens de echtgenoten Van Wambeke-Pede : (get.) A. Wylleman,
geassocieerd notaris.

(8051)

Bij vonnis d.d. 25 januari 2008, heeft de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen, de akte gehomologeerd, verleden voor notaris Marnix
Van Herzeele, te Antwerpen, op 13 juni 2007, waarbij de heer
Robert Marie Georges Jules Mucha, en zijn echtgenote, Mevr. Vera
Hortentia Van den Broeck, samenwonende te 2100 Antwerpen
(Deurne), Oude Bosuilbaan 38, hun huwelijksvermogensstelsel hebben
gewijzigd.

Antwerpen, 5 maart 2008.

Voor de echtgenoten Mucha-Van den Broeck, (get.) Marnix Van
Herzeele, notaris.

(8052)

Bij verzoekschrift d.d. 5 maart 2008 gericht aan de rechtbank van
eerste aanleg te Dendermonde hebben de heer Dos Santos Gloria Caria,
António José, geboren te Nazaré (Portugal) op 8 november 1968, en zijn
echtgenote, Mevr. Ringoot, Sandra, geboren te Aalst op 17 juli 1975,
samenwonende te 9300 Aalst, Botermelkstraat 126, de homologatie
aangevraagd van een akte houdende wijziging van hun huwelijks-
vermogensstelsel verleden voor notaris Pascale Van Den Bossche, te
Aalst, op 5 maart 2008, houdende inbreng in het gemeenschappelijk
vermogen van een eigen goed door Mevr. Ringoot, Sandra.

Namens de verzoekers : (get.) P. Van den Bossche, notaris.
(8053)

Bij verzoekschrift van 2 februari 2008 hebben de echtgenoten de Heer
Van Neck, Gustaaf Georges Alfons, geboren te Aalst op
28 februari 1924, en zijn echtgenote, Mevr. De Lil, Paula Theresia Louis,
geboren te Aalst op 6 juli 1927, samenwonende te 9300 Aalst, Moorsel-
baan 29, voor de rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde een
aanvraag ingediend tot homologatie van de akte wijziging van de
huwelijksovereenkomst, opgesteld door notaris Olivier Van Maele, te
Aalst, op 30 januari 2008, bevattende de inbreng door Mevr. De Lil, in
het gemeenschappelijk vermogen, van de volle eigendom van drie
onroerende goederen.

Aalst, 7 maart 2008.

Namens de partijen : (get.) Mr. Olivier Van Maele, notaris te Aalst.
(8054)

Bij akte inhoudende een middelgrote wijziging van huwelijksstelsel,
verleden voor notaris Annemie Coussement, met standplaats te Duffel,
op 28 februari 2008, geregistreerd « Mechelen tweede kanton,
twee blad(en) geen verzending(en), boek 289 blad 26 vak 20, op
3 maart 2008.

Ontvangen : 25,00 EUR. De ontvanger : M-R Van Vlasselaer », hebben
de heer Op de Beeck, Marcus René Maria, geboren te Duffel op
2 november 1952, en zijn echtgenote, Mevr. De Weert, Lucia Konstansia
Fransina, geboren te Duffel op 22 december 1958, samenwonende te
Duffel, Kwakkelenberg 58, hun huwelijksstelsel gewijzigd door inbreng
in de huwgemeenschap door zowel Mevr. De Weert, als de heer
Op De Beeck, van een eigen onroerend goed.

Opgemaakt door notaris Annemie Coussement, te Duffel, op
7 maart 2008.

(Get.) A. Coussement, notaris.
(8055)
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Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Op 8 februari 2008 hebben de heer Blomme, Danny François Maria,
en zijn echtgenote, Mevr. Hens, Diana Stefania Andrea Maria, samen-
wonende te 2970 Schilde, Vraagheideweg 53, ter griffie van de recht-
bank van eerste aanleg te Antwerpen een verzoekschrift neergelegd
strekkende tot homologatie van de akte, verleden voor notaris
René Van Kerkhoven, te Broechem (Ranst), op 1 februari 2008, waarbij
zij hun huwelijksvermogensstelsel wijzigden.

Antwerpen, 14 februari 2008.
Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan de verzoekers : de grif-

fier, (get.) C. Cox.
(8056)

Onbeheerde nalatenschap − Succession vacante

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Op 11 juni 2007 verleende de eerste B kamer van de rechtbank van
eerste aanleg te Antwerpen, een vonnis waarbij Mr. R. Lecoutre,
advocaat en plaatsvervangend rechter te Antwerpen, kantoor-
houdende te 2018 Antwerpen, De Damhouderestraat 13, werd aange-
steld als curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen Martin
Bernard Odette Nieuwinckel, geboren te Antwerpen, eerste district, op
20 september 1969, ongehuwd, laatst wonende te 2100 Antwerpen-
(Deurne), Plankenbergstraat 21, bus 2, en overleden te Antwerpen,
district Antwerpen, op 24 januari 2003.

Antwerpen, 5 maart 2008.
De griffier, (get.) A. Rasschaert.

(8057)

Op 13 november 2006 verleende de eerste B kamer van de rechtbank
van eerste aanleg te Antwerpen, een vonnis waarbij Mr. R. Lecoutre,
advocaat en plaatsvervangend rechter te Antwerpen, kantoor-
houdende te 2018 Antwerpen, De Damhouderestraat 13, werd aange-
steld als curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen
Vandewiele, Silvere Jozef, geboren te Schuiferskapelle op 19 juni 1931,
uit de echt gescheiden van Mutshutshie-Mpanya, laaatst wonende te
2980 Zoersel, Halmolenweg 68, en overleden te Antwerpen, district
Antwerpen, op 2 mei 2006.

Antwerpen, 5 maart 2008.
De griffier, (get.) A. Rasschaert.

(8058)

Op 1 oktober 2007 verleende de eerste B kamer van de rechtbank van
eerste aanleg te Antwerpen, een vonnis waarbij Mr. Roland Pockelé-
Dilles, advocaat en plaatsvervangend rechter te Antwerpen, kantoor-
houdende te 2000 Antwerpen, Stoopstraat 1, bus 13, werd aangesteld
als curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen Van Peeterssen,

Charlotte Philomène, geboren te Antwerpen, eerste district, op
2 februari 1940, weduwe van Georgius Joannes Ludovicus Lhermitte,
laatst wonende te 2140 Antwerpen (Borgerhout), Turnhoutsebaan 117,
bus 15, en overleden te Antwerpen, district Borgerhout, op
14 februari 2006.

Antwerpen, 5 maart 2008.
De griffier, (get.) A. Rasschaert.

(8059)

Op 4 januari 2008 verleende de eerste BI kamer van de rechtbank van
eerste aanleg te Antwerpen, een vonnis waarbij Mr. Y. Teughels,
advocaat en plaatsvervangend rechter te Antwerpen, kantoor-
houdende te 2600 Berchem, Coremansstraat 14, werd aangesteld als
curator over de onbeheerde nalatenschappen :

van wijlen Gabriek Jan Celina Claes, geboren te Reet op 11 juli 1926,
echtgenoot van Celestina Gouwkens, laatst wonende te 2100 Deurne,
Jozef Verbovenlei 138, en overleden te Antwerpen, district Deurne, op
6 februari 2006,

en

van wijlen Celestina Gouwkens, geboren te Wilrijk op 9 oktober 1923,
weduwe van Gabriel Jan Celina Claes, laast wonende te 2100 Deurne,
Jozef Verbovenlei 138, en overleden te Antwerpen, district Antwerpen,
op 27 juni 2007.

Antwerpen, 5 maart 2008.
De griffier-hoofd van dienst, (get.) Marleen Van Herwegen.

(8060)

Tribunal de première instance de Bruxelles

La douzième chambre du tribunal de première instance de Bruxelles,
a désigné le 23 octobre 2007, Me Josiane Meunier, avocate, juge
suppléant, avenue Louise 149, bte 22, à 1050 Bruxelles, en qualité de
curateur à la succession de Bosch, Edmond Raymond, né à Bruxelles le
24 septembre 1939, domicilié de son vivant à 1190 Forest, rue Roosen-
dael 175, décédé à Forest le 22 juillet 2005.

Bruxelles, le 7 mars 2008.
Le greffier adjoint délégué, (signé) Ch. Sauvage.

(8061)

La douzième chambre du tribunal de première instance de Bruxelles,
a désigné le 19 février 2008, Me Alain D’Ieteren, avocat, juge suppléant,
chaussée de La Hulpe 187, à 1170 Bruxelles, en qualité de curateur à la
succession de Bourlet, Marcel Ghislain, né à Gilly (Charleroi) le
19 juin 1948, domicilié de son vivant à 1020 Bruxelles, rue de
Wautier 36, décédé à Bruxelles le 5 octobre 2004.

Bruxelles, le 7 mars 2008.
Le greffier adjoint délégué, (signé) Ch. Sauvage.

(8062)
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